
        
            
                
            
        

    



De
Verborgen Kleitabletten


Julia Navarro


 


In de Sint
Pietersbasiliek te Rome gaat een bejaarde man te biecht: ‘Vader, ik beraam een
moord. Moge God me vergeven.’ 

Op een andere plek in Rome maakt Clara
Tannenberg, een jonge archeologe, de opzienbarende ontdekking bekend van twee
kleitabletten die onomstotelijk bewijzen dat aartsvader Abraham werkelijk heeft
bestaan. De kleitabletten zijn het werk van een jonge schrijver die duizenden
jaren geleden in klei heeft vastgelegd hoe God de wereld heeft geschapen,
waarom Hij verwarring zaaide bij de bouw van de toren van Babel en waarom de
zondvloed onvermijdelijk was. Een authentieke Stenen Bijbel… 

Vlak voor het uitbreken van de oorlog tegen Irak
zet Clara een riskante archeologische expeditie op touw. Daarmee brengt ze
zonder het te weten haar leven en dat van haar geliefde grootvader in gevaar:
enkele internationaal befaamde kunsthandelaren hebben het op de Stenen Bijbel
voorzien en een club van vier oude vrienden zal niet rusten tot er een oude
rekening is vereffend.

Na het overweldigende succes van Het Sindone
Complot komt Julia Navarro opnieuw met een spannende roman, waarin ze de lezer
meeneemt naar het leven van aartsvader Abraham, het Europa van de Tweede
Wereldoorlog, en Irak in de nadagen van Saddam Hoessein
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De taxi kwam abrupt tot stilstand op het Sint Pietersplein. Het was
tien uur 's morgens en het regende pijpenstelen. De passagier rekende af en
haastte zich zonder op zijn wisselgeld te wachten naar de eerste controlepost,
waar hij automatisch checkte of de bezoekers van de kathedraal wel correct
gekleed gingen. Geen korte broeken, minirokjes, blote topjes of bermuda's.


Eenmaal binnen nam hij zelfs de tijd niet om te genieten van
de Piëta van Michelangelo, het enige kunstwerk van de vele schatten in het
Vaticaan dat hem nog altijd wist te ontroeren. Even hield hij zijn pas in om
zich te oriënteren. Toen liep hij door naar een van de biechtstoelen, waar
priesters van diverse nationaliteiten de biecht afnamen in de moedertaal van de
vele gelovigen die overal ter wereld vandaan kwamen.


Met zijn krant onder de arm geklemd leunde hij ongeduldig
tegen een pilaar tot de biechtstoel van zijn keuze vrijkwam. Op het bordje
ernaast stond dat deze priester zijn ambt uitoefende in het Italiaans. Hij
sloot het deurtje en knielde neer.


De priester onderdrukte een glimlach bij het zien van het
slanke silhouet van de goedgeklede man tegenover hem. Zijn spierwitte haar was
met een nette scheiding naar achteren gekamd en hij straalde een kalm gezag
uit. 'God zij met u.' 'En met uw geest.'


'Vader, ik beraam een moord. Moge God me vergeven.'


Na deze woorden richtte de oude man zich op en verdween
gehaast tussen de toeristen in de kathedraal, nagestaard door de diep
geschokte priester. Op de vloer naast de biechtstoel lag een verkreukelde
krant. De priester kreeg de tijd niet om zich te herstellen, zijn volgende
cliënt lag al geknield op het bankje voor hem. 'Pater, is alles in orde met u?'


'Ja, ja... nee, neem me niet kwalijk.'


Hij stapte de biechtstoel uit en raapte de krant op. Zijn
ogen vlogen over de opengeslagen pagina: Concert van
Rostropovitsj in Milaan; Film over dinosauriërs ongekend kassucces; Congres
archeologen in Rome bijgewoond door wereldberoemde professoren archeologie:
Clonay, Miller, Smidt, Arzaga, Polonoski, Tannenberg. De laatste naam was
omcirkeld met rode inkt.


Hij vouwde de krant zorgvuldig dicht en verliet afwezig de kathedraal,
verbijsterd nagestaard door de man in de biechtstoel.


'Kunt u me doorverbinden met mevrouw Barreda, alstublieft?' 'Ja zeker,
hoe is uw naam?' 'Dokter Cipriani.' 'Momentje, alstublieft.'


De oude man streek met zijn hand door zijn haar en zuchtte benauwd, de
wanden van zijn werkkamer kwamen op hem af. Hij haalde nogmaals diep adem in de
hoop wat te kalmeren en liet zijn ogen over de voorwerpen dwalen die hem de
afgelopen veertig jaar hadden omringd. Zijn kantoor rook naar leer en
pijptabak. Op het bureau stonden twee ingelijste foto's, een van zijn ouders en
een van zijn drie kinderen. Een foto van de kleinkinderen stond op de
schoorsteenmantel. De comfortabele bank en een aantal oor-fauteuils, een
staande lamp met een crèmekleurige kap; de duizenden boeken op de mahoniehouten
boekenplanken, de Perzische tapijten... dit was zijn kantoor, zijn thuis. Hij
dwong zichzelf tot kalmte.


'Carlo!'


'Mercedes! We hebben hem gevonden!' 'Wat zeg je me nu?'


De vrouwenstem sloeg
over, angst en hoop vochten om voorrang. 'Kijk maar op internet, klik een
willekeurige Italiaanse krant aan en blader door naar de cultuurpagina, daar
staat hij.' 'Weet je het zeker?' 'Ja, Mercedes, ik weet het zeker.' 'Waarom op
de cultuurpagina?' 'Weet je niet meer wat ze vertelden in het kamp?'


'Ja, natuurlijk wel. Dus hij... we gaan het doen. Je gaat me toch niet
vertellen dat je je terugtrekt?'


'Nee, absoluut niet. Net zomin als jij of de anderen. Ik zal ze
dadelijk bellen. We moeten bij elkaar komen.'


'Komen jullie naar Barcelona? Ik heb ruimte genoeg voor ons allemaal...'


'Het maakt niet uit waar. Ik bel je zo terug, ik moet eerst Bruno en
Hans spreken.'


'Carlo, weet je zeker dat hij het is? We hebben bewijzen nodig. Zorg
dat hij geschaduwd wordt, het maakt niet uit wat het kost, als we hem maar niet
weer kwijtraken. Als je wilt maak ik onmiddellijk geld over, zorg dat je de
beste mensen inhuurt, hij mag ons niet ontsnappen...'


'Dat is al geregeld. Maak je geen zorgen, hij ontkomt niet. Ik bel je
zo terug.'


'Carlo, ik ga nu naar het vliegveld en pak het eerste vliegtuig naar
Rome. Ik hou het hier geen minuut langer uit...'


'Mercedes, je blijft waar je bent tot ik weer contact met je opneem. We
kunnen ons geen blunders veroorloven. Ditmaal ontkomt hij niet, vertrouw me nu
maar.'


Hij hing op met hetzelfde afgrondsgevoel dat hij herkende in Mercedes.
Haar kennende zou het hem niets verbazen als ze over twee uur belde om te
melden dat ze op vliegveld Fiumicino stond. Mercedes was nooit in staat geweest
rustig af te wachten en dat gold zeker voor dit moment in haar leven.


Hij toetste het nummer in voor Bonn en wachtte ongeduldig tot de telefoon
werd opgenomen. 'Hallo?'


'Kan ik professor Hausser spreken, alstublieft?'


'Met wie spreek ik?'


'Met Carlo Cipriani.'


'U spreekt met Berta. Hoe maakt u het?'


'Ach, hallo Berta. Wat fijn je te spreken. Hoe gaat het met je man en
met de kinderen?'


'Heel goed, dank u wel. Ze zouden u graag weer eens willen zien. Ze hebben
het nog steeds over die heerlijke vakantie in uw huis in Toscane. Dat is alweer
drie jaar geleden, maar we zijn u nog altijd dankbaar. Rudolf was toen
overspannen en...'


'Kom, kom, geen dank. Kom gauw weer eens langs, jullie zijn altijd welkom.
Berta, is je vader thuis?'


Berta hoorde aan de stem van de oude vriend van haar vader dat het
dringend was en hield hem niet langer op, hoewel ze zich enigszins ongerust
maakte.


'Ja, hij is er. Ik zal hem roepen. Is alles goed met u? Er is toch hoop
ik niets aan de hand?'


'Nee hoor, lieverd, alles is goed. Ik wil hem alleen even spreken.'


'Hij komt eraan. Tot gauw, dokter Cipriani.' 'Ciao, lieverd.'


Even later klonk de zware stem van professor Hausser door de telefoon.
'Carlo...'


'Hans, hij leeft!'


Secondelang was alleen hun gespannen ademhaling te horen. 'Waar is
hij?'


'Hier, in Rome. Ik stuitte bij toeval op z'n naam, toen ik de krant
doorbladerde. Ik weet dat je geen kei bent op de computer, maar als je het
internet op gaat en de naam van een Italiaanse krant intikt, het maakt niet
uit welke, vind je hem op de cultuurpagina. Ik heb een detectivebureau in de
arm genomen om hem dag en nacht in de gaten te houden en hij kan geen stap
zetten of ze volgen hem. We moeten elkaar spreken. Ik heb Mercedes al
ingelicht, ik moet alleen Bruno nog bellen.'


'Ik kom naar Rome.'


'Ik weet niet of het wel zo'n goed idee is hier af te spreken.' 'Waarom
niet? Hij zit daar en we moeten het doen. We gaan het doen.' 'Ja. Daar kan
niets of niemand ter wereld ons van weerhouden.' 'Doen we het zelf?'


'Als we niemand anders vinden wel. Ik ben ertoe bereid het zelf te
doen, graag zelfs. Ik denk er al mijn hele leven over na hoe dat zou zijn, wat
ik dan zou voelen. Mijn geweten heeft er vrede mee.'


'Dat weten we pas als alles voorbij is, beste vriend. Moge God ons
vergeven, of ons in elk geval begrijpen.'


'Momentje, m'n mobiele telefoon gaat af. Het is Bruno. Ik ga ophangen,
ik bel je zo terug.'


'Carlo!'


'Bruno, ik stond op het puntje te bellen...' 'Mercedes heeft me al
gebeld. Is het waar?' 'Ja.'


'Ik neem het eerste vliegtuig naar Rome. Waar zien we elkaar?' 'Bruno,
wacht...'


'Nee, ik wacht niet. Ik heb bijna zestig jaar gewacht en ik wacht geen
minuut langer. Het moet gebeuren, Carlo, en ik wil het doen.'


'Het zal gebeuren, Bruno. Goed, kom dan maar naar Rome. Ik zal Hans en
Mercedes meteen terugbellen.'


'Mercedes is al naar het vliegveld en mijn vlucht vertrekt over een uur
uit Wenen. Bel Hans maar.'


'Ik zal zorgen dat ik thuis ben als jullie aankomen.'


Het was twaalf uur 's middags. Hij had nog tijd genoeg om langs de
kliniek te gaan en zijn assistente opdracht te geven al zijn afspraken voor de
komende dagen te annuleren. Het merendeel van zijn patiënten was inmiddels
overgedragen aan zijn oudste zoon, Antonino, maar enkele oude vrienden stonden
erop dat hij zelf het laatste woord had over hun gezondheidstoestand. Wat hem
betrof was dat prima, zo bleef hij actief en was hij verplicht zich dagelijks
te blijven verdiepen in de mysterieuze werking van het menselijk lichaam. Dat
hield hem alert, hoewel de hartstochtelijke wens een rekening te vereffenen hem
werkelijk in leven hield. Hij mocht niet sterven voor dat was gebeurd en deze
ochtend in het Vaticaan, op weg naar de biechtstoel, dankte hij God dat hij
deze dag mocht beleven.


Hij voelde een stekende pijn op de borst. Nee, niet de pijn van een
hartinfarct: het was angst, angst en woede jegens de God in wie hij niet
geloofde, maar tot wie hij bad en die hij verwenste, omdat hij zeker wist dat
Hij hem toch niet hoorde. Zijn humeur werd er niet beter op nu hij aan God
dacht. Wat had hij met God te maken? Alsof God zich ooit met hém had beziggehouden.
Nooit. Hij had hem in de steek gelaten toen hij Hem het hardst nodig had, toen
hij in zijn onschuld dacht dat hij alleen maar hoefde te geloven om gered te
worden, om aan de gruwelijkheden te ontsnappen. Wat was hij naïef geweest!
Waarschijnlijk verscheen God de laatste tijd zo regelmatig in zijn gedachten
omdat je op je zevenenzestigste nu eenmaal dichter bij de dood staat dan bij
het leven. Dan rinkelen de alarmbellen in je ziel, als voorbode van je laatste
reis naar de eeuwige jachtvelden.


Hij betaalde de taxi en wachtte ditmaal wel op zijn wisselgeld. De
kliniek was gevestigd in een gebouw van vier verdiepingen in Parioli, een
rustige, chique wijk in Rome. Er werkte een twintigtal specialisten en een
tiental artsen. Het was zijn levenswerk, het resultaat van wilskracht en inzet.
Zijn vader was trots op hem geweest en zijn moeder... zijn ogen schoten vol.
Zijn moeder had hem tegen zich aan getrokken en hem in het oor gefluisterd dat
hij alles kon bereiken wat hij maar wilde...


'Goedemiddag, dokter.'


De stem van de portier bracht hem terug naar het heden. Hij stapte kordaat
de drempel over en liep kaarsrecht naar zijn spreekkamer op de eerste etage.
Hij begroette enkele andere artsen op de gang en schudde glimlachend de hand
van een patiënte. Aan het eind van de gang ontwaarde hij het silhouet van zijn
dochter. Lara luisterde geduldig naar een trillende vrouw die de hand van een
tiener stevig vasthield. Ze aaide het meisje vriendelijk over haar bol en nam
afscheid van de vrouw. Ze had hem niet opgemerkt en hij deed niets om haar
aandacht te trekken; hij zou later wel bij haar binnen wippen.


 


In de wachtruimte van zijn spreekkamer keek Maria, zijn assistente, op
van haar beeldscherm.


'Dokter, wat bent u laat. Er hebben heel veel mensen gebeld en de heer
Bersini kan elk moment binnenkomen. Hij heeft alle onderzoeken gehad en ze
hebben hem al gezegd dat hij een ijzeren gestel heeft, maar hij wil het van u
horen.'


'Maria, ik zal de heer Bersini ontvangen, maar ik wil graag dat je alle
andere afspraken afzegt. Het kan zijn dat ik enkele dagen afwezig ben; er komen
vrienden over uit het buitenland en ik wil graag tijd voor ze vrijmaken...'


'Goed, dokter. Tot wanneer wilt u uw agenda vrijhouden?' 'Dat weet ik
nog niet, ik zal het je zo snel mogelijk laten weten. In elk geval een week,
wellicht twee. Is mijn zoon aanwezig?' 'Ja, en uw dochter is er ook.'


'Ik weet het, ik kwam haar net tegen. Maria, ik verwacht een
telefoontje van de directeur van het bureau Onderzoek en Beveiliging. Verbind
hem onmiddellijk door, ook als de heer Bersini nog binnen is.'


'In orde, dokter, dat zal ik doen. Zal ik u even doorverbinden met uw
zoon?'


'Nee, laat hem maar met rust, ik denk dat hij in de operatiezaal is. Ik
bel hem straks wel.'


De kranten lagen keurig gerangschikt op de tafel in zijn spreekkamer.
Hij sloeg er een open en vond het artikel dat hij zocht op een van de laatste
pagina's. De kop luidde: 'Rome, wereldhoofdstad archeologie', met daaronder een
verslag van een congres over de oorsprong van de mensheid, onder auspiciën van
de Unesco. En daar, in de lijst met deelnemers, stond de naam van de man die ze
al ruim een halve eeuw lang zochten.


Hoe was het mogelijk dat hij plotseling was opgedoken, en nog wel in
Rome? Waar had hij al die tijd gezeten? Was iedereen hem dan vergeten? Hij kon
er met zijn pet niet bij dat deze man kon deelnemen aan een congres dat door
de Unesco werd gesteund.


Hij ontving zijn oude patiënt Sandro Bersini en deed zijn uiterste best
zijn klachten geduldig aan te horen. Hij verzekerde hem dat hij een uitstekende
gezondheid genoot, wat waar was, maar voor de eerste keer in zijn leven zag
hij er geen bezwaar in hem minder aandacht te schenken dan er van hem werd
verwacht en verzocht hij hem vriendelijk te vertrekken, onder het mom dat er
nog andere patiënten op hem wachtten.


Hij schrok op van het rinkelen van de telefoon. Dat moest het verwachte
telefoontje van Onderzoek en Beveiliging zijn.


De directeur van het bureau bracht hem kort en bondig op de hoogte van
het resultaat van de eerste uren van het onderzoek. Hij had zes van zijn beste
mensen in het congrescentrum laten infiltreren. De informatie verraste Carlo
Cipriani. Er moest een vergissing in het spel zijn, tenzij...


Maar natuurlijk! De man die ze zochten was ouder dan zij, hij had uiteraard
kinderen, kleinkinderen...


Er ging een steek van teleurstelling door hem heen, hij voelde zich in
de maling genomen. Hij was er zeker van geweest dat het monster gevonden was en
nu bleek hij het niet te zijn. Toch wist hij intuïtief dat ze dichtbij waren,
dichterbij dan ooit. Daarom verzocht hij de directeur van Onderzoek en
Beveiliging deze persoon scherp in de gaten te houden, tijd en geld mochten
geen rol spelen.


'Papa...'


Antonino was ongemerkt zijn kamer binnengekomen. Hij zag dat zijn zoon
hem bezorgd opnam en deed zijn best zo gewoon mogelijk te doen. 'Hoe staan de
zaken, jongen?'


'Prima, net als anders. Waar zat je met je gedachten? Je merkte niet
eens dat ik binnenkwam.'


'Je bent nog even brutaal als toen je een kleine jongen was. Binnenkomen
zonder kloppen, foei toch!'


'Kom op, pa. Je hoeft je niet op mij af te reageren.'


'Wat reageer ik op jou af?'


'Wat het ook is dat je dwarszit. Ik ken je langer dan vandaag en het
loopt vandaag allemaal niet zoals je wel zou willen. Wat is er gebeurd?'


'Helemaal niets, jongen. O ja, het kan zijn dat ik een paar dagen niet
naar de kliniek kom. Ik weet dat ik volslagen overbodig ben hier, maar dan ben
je op de hoogte.'


'Volslagen overbodig? Wat een humeurtje heb jij vandaag, zeg. Mag ik
misschien weten wat je gaat doen? Ga je op reis?' 'Mercedes, Hans en Bruno komen
vandaag aan.'


Antonino trok een zuur gezicht. Hij wist hoe belangrijk deze mensen
voor zijn vader waren, maar hij kreeg altijd een onrustig gevoel van ze. Zo op
het eerste gezicht leken het onschuldige bejaarden, maar dat waren ze om de
dooie dood niet. Hij voelde zich in elk geval nooit op zijn gemak bij hen.


'Wanneer trouw je nu toch eens met Mercedes?' grapte hij. 'Klets geen
onzin, jongen.'


'Mama is al vijftien jaar dood en Mercedes en jij zijn twee handen op
een buik. Zij is tenslotte ook alleen.'


'Genoeg, Antonino. Ik ga ervandoor.'


'Heb je Lara nog gesproken?'


'Ik loop wel even bij haar langs voor ik wegga.'


Met haar vijfenzestig jaar was Mercedes nog altijd een mooie
vrouw. Lang, slank en donker, elegant en levendig oefende ze een grote aantrekkingskracht
uit op mannen. Misschien was ze daarom nooit getrouwd. Zelf zei ze liever dat
ze nooit een man was tegengekomen die haar aankon.


Als eigenaresse van een bouwbedrijf had ze een fortuin
vergaard. Ze had haar hele leven keihard gewerkt en ervan genoten. Haar
werknemers vonden haar een harde tante, maar rechtvaardig. In haar lange
carrière had ze nooit één werknemer laten vallen. Ze betaalde wat ze moest
betalen, zorgde dat iedereen verzekerd was en nam nauwgezet alle regels en
reglementen in acht. Haar reputatie leek haar niet te deren, want niemand had
haar ooit zien lachen of glimlachen, hoewel ze nooit zouden durven beweren dat
ze autoritair of arrogant was. Niemand had haar ooit haar stem horen verheffen.
Toch was er iets in haar houding dat ontzag afdwong.


Mercedes Barreda, gekleed in een beige mantelpakje en met als enige sieraad
haar parelcollier, liep met haastige passen door de ellenlange gangen van
Fiumicino, het vliegveld van Rome. Ze hoorde dat de vlucht van Bruno uit Wenen
zojuist was geland, dus wachtte ze op hem om samen een taxi te nemen naar het
huis van Carlo. Hans was al een uur eerder aangekomen.


Mercedes en Bruno omhelsden elkaar innig. Ze hadden elkaar
ruim een jaar niet gezien, hoewel ze elkaar regelmatig telefonisch spraken en
sinds kort ook e-mailden.


'En de kinderen?' informeerde Mercedes.


'Sara is al oma. Mijn kleindochter Elena is bevallen van een
zoon.' 'Dus jij bent overgrootvader. Niet gek voor een oude knol. En David?'
'Een verstokte vrijgezel, net als jij.' 'Hoe gaat het met je vrouw?'


'Deborah was het er niet mee eens. We maken al vijftig jaar ruzie over
hetzelfde. Zij wil dat ik het vergeet; ze begrijpt niet dat we dat niet kunnen,
nooit. Ze wilde niet dat ik hiernaartoe zou gaan. Ze wil het niet toegeven,
maar ze is bang.'


Mercedes knikte. Ze begreep de angst van Deborah en ook dat ze alles
deed om haar man tegen te houden. Ze was een lieve vrouw, vriendelijk en kalm
en altijd bereid anderen te helpen. Deborah op haar beurt was minder dol op
Mercedes. Als ze naar Wenen kwam voor een bezoekje aan Bruno ontving Deborah
haar vriendelijk, maar ze kon nooit helemaal verhullen dat 'die Catalaanse',
zoals ze haar noemde, haar angst inboezemde.


Eigenlijk was ze Française. Haar vader was vlak voor het eind van de
Spaanse Burgeroorlog Barcelona ontvlucht. Hij was een anarchist, een lieve man
met grote idealen. Zodra de nazi's Parijs binnenvielen sloot hij zich net als
zoveel Spanjaarden aan bij het verzet. Binnen het verzet ontmoette hij een
koerierster en ze werden hopeloos verliefd op elkaar. Mercedes had op geen
slechtere plek en op geen slechter moment geboren kunnen worden.


Bruno Muller was onlangs zeventig geworden. Hij had spierwit haar en
helblauwe ogen en maakte gebruik van een wandelstok met een zilveren knop, omdat
hij enigszins mank liep. Zijn geboortehuis stond in Wenen. Hij was muzikant,
een buitengewoon begaafd pianist, evenals zijn vader dat was geweest. Zijn
familie leefde voor de muziek. Als hij zijn ogen sloot, zag hij zijn moeder
glimlachend achter de piano zitten, meestal in een quatremains uitvoering samen
met zijn oudste zus. Hij was sinds drie jaar met pensioen, maar tot die tijd
werd Bruno Muller beschouwd als een van de beste pianisten ter wereld. Ook zijn
zoon David had zich met hart en ziel op de muziek gestort, hoewel zijn passie
bij de viool lag. Hij en zijn kostbare Guarini waren onafscheidelijk.


Hans Hausser was een halfuurtje daarvoor bij Carlo Cipriani
gearriveerd. Zijn lange gestalte boezemde nog altijd ontzag in, al was hij
inmiddels zevenenzestig. Hij was ruim één meter negentig lang en zo mager dat
hij breekbaar leek. Niets was minder waar.


De afgelopen veertig jaar was hij werkzaam geweest als hoogleraar
fysica aan de universiteit van Bonn, waar hij theorieën over de materie
behandelde en onderzoek deed naar de geheimen van het universum. Evenals Carlo
was hij weduwnaar en hij liet zich de goede zorgen van zijn dochter Berta graag
aanleunen.


De twee vrienden zaten net aan de koffie toen de huishoudster de komst
van Mercedes en Bruno aankondigde. Geen van allen verspilden ze veel tijd aan
omslachtige begroetingen. Ze waren bij elkaar gekomen om iemand te doden.


'Goed, ik zal jullie vertellen hoe de zaken ervoor staan,' begon Carlo
Cipriani. 'In de krant van vanmorgen stuitte ik op de naam Tannenberg. Voordat
ik jullie belde heb ik contact opgenomen met het bureau Onderzoek en Beveiliging. Dat is hetzelfde bureau dat ik al eens eerder
opdracht heb gegeven op zoek te gaan naar Tannenberg, misschien herinneren
jullie je dat nog wel. De directeur was vroeger een patiënt van me. Hij heeft
me een paar uur geleden gebeld met de melding dat er inderdaad een zekere
Tannenberg deelneemt aan het congres voor archeologen in het Palazzo Brancaccio
te Rome. 


Maar het is onze man niet; het betreft een vrouw van Iraakse afkomst,
Clara Tannenberg genaamd. Ze is vijfendertig jaar oud en getrouwd met een
Irakees, een man die uitstekende banden onderhoudt met het regime van Saddam
Hoessein. Zij is archeologe. Ze heeft zowel in Caïro als in de Verenigde Staten
gestudeerd en ondanks haar jeugd, wellicht dankzij de invloed van haar man,
eveneens archeoloog, staat ze aan het hoofd van een van de weinige opgravingen
die nog steeds doorgang vinden in Irak. Haar man heeft in Frankrijk gestudeerd
en promoveerde in Amerika, waar hij lange tijd heeft gewoond. Ze hebben elkaar
daar ontmoet en trouwden voordat Amerika Saddam uitriep tot de duivel in eigen
persoon. Dit is haar eerste reis naar Europa.' 'Is ze familie van hem?' vroeg
Mercedes.


'Het zou kunnen,' antwoordde Carlo, 'misschien is het zijn dochter. Als
dat zo is, hoop ik dat ze ons op zijn spoor brengt. We denken geen van allen
dat hij dood is, al was het maar omdat we alleen de naam van zijn ouders
hebben gevonden op die begraafplaats, niet die van hem.'


'Nee, hij is niet dood,' zei Mercedes, 'dat weet ik zeker. Al die jaren
heb ik gevoeld dat het monster nog leeft. Carlo heeft gelijk, het zou zijn
dochter kunnen zijn.'


'Of zijn kleindochter,' bracht Hans naar voren. 'Hij moet inmiddels
rond de negentig zijn.'


'Carlo, wat doen we nu?' vroeg Bruno.


'We laten haar schaduwen, waar ze ook naartoe gaat. Onderzoek en Beveiliging
kan wat mensen naar Irak sturen, hoewel daar een fors prijskaartje aan hangt.
Wel is het zo dat we een ander bureau moeten zoeken als die idioot van een
George Bush alsnog besluit Irak binnen te vallen.'


'Waarom?' Mercedes klonk geïrriteerd.


'Omdat er in een oorlogssituatie mensen van een ander kaliber nodig
zijn, dan kunnen we het niet af met een paar simpele privédetectives.'


'Dat lijkt me logisch,' knikte Hans. 'We moeten allereerst beslissen
wat we gaan doen. Wat doen we als we hem vinden, als die Clara Tannenberg
werkelijk familie van hem blijkt te zijn? We hebben een professional nodig,
iemand die het niet uitmaakt wie hij vermoordt. Als hij nog leeft, moet hij
sterven en zo niet...'


'En zo niet, dan sterven zijn kinderen, zijn kleinkinderen en iedereen
die zijn naam draagt.'


Mercedes klonk verbeten van woede. Ze was niet van plan ook maar een
sprankje mededogen toe te laten.


'Ik ben het met je eens,' knikte Hans. 'Wat vind jij, Bruno?'


De gevierde concertpianist knikte instemmend, zonder ook maar een
seconde te aarzelen.


'Mooi. Kennen jullie een bureau dat mensen in dienst heeft voor dit
soort klussen?' vroeg Mercedes met een blik op Carlo.


'Ik krijg morgen twee of drie namen door. Mijn vriend, de directeur van
Onderzoek en Beveiliging, heeft een aantal Britse bureaus voor me op het oog.
Ze schijnen voormalige leden van de sas in dienst te hebben en militairen van speciale eenheden uit alle
uithoeken van de wereld. Ook schijnt er een Amerikaans bedrijf te zijn, een
multinational op het gebied van beveiliging, voor zover we zoiets nog
beveiliging kunnen noemen. Ze werken met soldaten die ze voor elke klus kunnen
inzetten, waar dan ook ter wereld, als het maar goed betaald. Het heet Global
Group. We zullen er morgen een beslissing over moeten nemen.'


'Goed, maar zijn we het erover eens dat alle Tannenbergs moeten sterven,
vrouwen en kinderen niet uitgezonderd?' vroeg Hans met nadruk.


'Absoluut en zonder pardon,' antwoordde Mercedes resoluut. 'We wachten
al ons hele leven op dit moment. Als het nodig is, breng ik ze eigenhandig
om.'


Ze twijfelden geen van allen aan haar woorden, doordrenkt van haat. Een
niet te beteugelen haat die was ontstaan toen ze gevieren in de hel leefden.


 


'Het woord is aan mevrouw Tannenberg.'


Na zijn wetenschappelijke verhandeling met de titel 'Cultuur in
Mesopotamië' verliet de spreker het podium om plaats te maken voor een slanke,
energieke vrouw. Met een aantal A4'tjes in de hand maakte ze zich op voor haar
lezing.


Clara Tannenberg was nerveus. Ze besefte terdege hoeveel er van dit moment
afhing. Ze keek het publiek in, op zoek naar haar man, die haar een
bemoedigende glimlach zond.


Ze raakte even uit haar concentratie toen ze haar knappe man toeknikte.
Achmed was lang en slank, met gitzwart, golvend haar en donkere, alerte ogen.
Hij was een stuk ouder dan zij, vijftien jaar maar liefst, maar ze deelden
dezelfde passie voor archeologie.


'Dames en heren, dit is een bijzondere dag voor mij. Ik ben speciaal
naar Rome gekomen om uw hulp in te roepen, om u te smeken uw stem te laten
horen in de hoop Irak te behoeden voor een catastrofe.'


Er klonk gemompel in de zaal. De aanwezigen hadden er weinig behoefte
aan tijdens een congres een onbekende vrouw aan te horen, wier enige verdienste
was dat ze getrouwd was met een lid van de clan van Saddam, toevalligerwijze
hoofd van het departement van Oudheid te Irak. Ralph Barry van de
onderzoekscommissie Mesopotamië kon zijn ergernis nauwelijks bedwingen. Dit
was precies waar hij bang voor was geweest toen hij hoorde dat Clara Tannenberg
en haar echtgenoot, Achmed Hoesseini, van plan waren deel te nemen aan het
congres. Hij had op alle mogelijke manieren getracht hun komst te saboteren en
gezien het feit dat hij kon rekenen op de steun van de voorzitter van de
stichting Mundo Antiguo, de voornaamste sponsor van het congres, was hem dat
bijna gelukt. In de Verenigde Staten zou niemand in de wereld van de
archeologie het in zijn hoofd halen Robert Brown tegen de haren in te strijken.
Maar dit was Rome en kennelijk was zijn invloed hier beperkt.


Robert Brown was een soort goeroe in de kunstwereld. Dankzij hem waren
musea over de hele wereld in het bezit gekomen van unieke voorwerpen. Zijn
collectie Mesopotamische kleitabletten, tentoongesteld in diverse zalen van de
stichting, werd beschouwd als de interessantste ter wereld.


Brown leefde voor de kunst en was een van 's werelds bekendste kunsthandelaren.
Aan het eind van de jaren vijftig, net dertig jaar oud, vestigde hij zich als
zakenman in New York. Niet lang daarna werd hij op een feestje van een schilder
van de avantgarde met iemand in contact gebracht. De volgende ochtend deed deze
man hem een voorstel dat zijn leven voorgoed zou veranderen. Hij maakte een
carrièreswitch en hielp hem bij het opzetten van een veel lucratievere
business: de lobby bij machtige multinationals om fondsen beschikbaar te
stellen voor een particuliere stichting met als doel wereldwijd opgravingen en
onderzoek te financieren. De multinationals sloegen op deze manier twee
vliegen in één klap: ze creëerden een aanzienlijke aftrekpost voor de belasting
en verwierven een zeker aanzien in de ogen van de veelal argwanende burgers.
Onder leiding van zijn mentor, een rijk en machtig man met veel invloed in
Washington, zette hij Mundo Antiguo op. De stichting bestond uit een patronaat
van bankiers en zakenlieden die geld beschikbaar stelden; enkele malen per jaar
organiseerde hij een algemene vergadering, voornamelijk om de begroting te
laten góedkeuren en deze te onderbouwen. Ook nu, eind september, stond er een
vergadering op het programma. Robert Brown had Ralph Barry benoemd tot zijn
rechterhand. Barry genoot veel aanzien in de academische wereld. Hij was zijn
mentor, George Wagner, de man die hem in het zadel had geholpen, trouw als een
hond en bewaakte het geheim van zijn naam met zijn leven; al die jaren lang had
hij zijn orders uitgevoerd zonder ook maar éénmaal te weigeren, hij had dingen
gedaan die hij nooit voor mogelijk had gehouden, als een marionet in handen
van zijn mentor. En hij zou niet anders willen. Alles wat hij was, alles wat
hij bezat, had hij aan hem te danken.


Brown had Ralph Barry, hoofd van de afdeling Mesopotamië van de
Stichting Mundo Antiguo en professor emeritus van de universiteit van Harvard,
duidelijke instructies gegeven: hij diende alles in het werk te stellen om te
voorkomen dat Clara Tannenberg en haar echtgenoot het congres zouden bijwonen
en, ingeval dat niet zou lukken, moest hij zien te voorkomen dat een van beiden
het woord zou nemen.


Browns instructies hadden Barry verbaasd, tenslotte kende zijn baas het
echtpaar goed, maar het was geen moment bij hem opgekomen tegen zijn orders in
te gaan.


Clara was zich scherp bewust van de vijandige sfeer in de zaal. Ze
bloosde. Haar 'oom' Robert financierde dit congres en zij maakte deel uit van
het pakket. Ze slikte en nam het woord.


'Dames en heren, ik wil het niet over politiek hebben, maar over kunst.
Ik wil u vragen mij te helpen het cultureel erfgoed van Mesopotamië veilig te
stellen. Daar ligt de oorsprong van de mensheid en in geval van oorlog zullen
de getuigenissen van het begin onzer tijden voor altijd verloren gaan. Tevens
wil ik uw hulp inroepen voor een andere kwestie. Ik verzeker u dat het niet om
geld gaat.'


Niemand lachte om haar grapje en Clara begon zich steeds ongemakkelijker
te voelen. Ze dacht er echter niet over om het op te geven, ondanks de
groeiende irritatie van de zaal die voelbaar in de lucht hing.


'Ruim zestig jaar geleden trof mijn grootvader tijdens een archeologische
expeditie in de buurt van Haran, Syrië, een put aan die was gebouwd met
restanten van kleitabletten. U weet allen dat dit regelmatig voorkwam. Zelfs
tegenwoordig komen we nog geregeld resten van kleitabletten tegen die zijn
gebruikt bij de bouw van huizen en schuren op het platteland.


Op de tabletten van deze put stonden de afmetingen vermeld van een
aantal velden en de hoeveelheid graan van de laatste oogst. Er waren honderden
tabletten, maar twee daarvan leken niet tot dezelfde groep te behoren als de rest: niet alleen de tekst was anders,
maar ook het handschrift week af van de andere: de schrijver van deze twee
tabletten was veel minder bedreven in het schrift, er sprak onzekerheid uit.'


Clara hield haar emoties met moeite onder controle.
Ze stond op het punt haar levensdoel te onthullen, datgene waarvan ze vanaf
haar prilste jeugd had gedroomd, de reden waarom ze archeologe was geworden,
het allerbelangrijkste in haar bestaan, belangrijker zelfs dan haar echtgenoot
Achmed.


'Zestig jaar lang heeft mijn grootvader deze twee
kleitabletten bewaard,' vervolgde ze, waarop een jonge schrijver,
waarschijnlijk een leerling, vertelt dat zijn familielid Abram* hem zou
vertellen hoe de wereld was ontstaan en hem ook andere wonderbaarlijke verhalen
had beloofd, over die ene God die alles weet en alles ziet en op een dag zo
boos was geworden op de mens dat Hij de hele wereld onder water het lopen.
Beseft u wat dat betekent?


*
In het Oude Testament heet aartsvader Abraham 'Abram' en zijn vrouw 'Sarai'.
Hun namen worden veranderd in Abraham en Sara als God hun nakomelingen belooft.
Abram en Abraham zijn dialectvormen van   dezelfde naam; de betekenis van de
naam Abraham' komt overeen met die van Ab Hamón, 'vader van een menigte'.


 


We zijn ons allemaal bewust van het belang voor de
archeologie en de geschiedenis, maar ook voor de religieuze wereld, van de
ontdekking van de gedichten van het Babylonische scheppingsverhaal, de "Enuma Elish", de
mythen over Enki en Ninhursag of over de zondvloed in het Epos van Gilgamesh.
Wel, volgens deze tabletten van mijn grootvader gaf aartsvader Abraham zijn
eigen visie op de schepping van de wereld, ongetwijfeld beïnvloed door de
Babylonische mythen en gedichten over het paradijs en de schepping.


Vandaag de dag, nu de archeologie het onomstotelijke
bewijs heeft geleverd, weten we eveneens dat de oorsprong van de Bijbel in de
zevende eeuw vóór de geboorte van Christus ligt, in een tijdperk waarin de
Israëlitische bestuurders en priesters het nodig achtten het volk van Israël te
verenigen. Wat ze nodig hadden was een gezamenlijke geschiedenis, een nationaal
heldendicht, een document dat hun eigen politieke en religieuze doelstellingen
zou ondersteunen.


In hun pogingen de bijbelverhalen te ijken, is de
archeologie zowel op waarheden als op mythen gestuit. Toch is het zelfs
tegenwoordig vrijwel onmogelijk legende en geschiedenis van elkaar te scheiden,
zo zijn ze met elkaar verweven. Wel mogen we aannemen dat de verhalen
herinneringen zijn aan een verleden, oude verhalen die de herders die van Ur
naar Haran trokken verspreidden tot in Kanaan...'


Clara zweeg, in de hoop op een reactie van haar
collega's, die haar echter afwachtend aankeken, sommigen met nauwelijks
verholen ergernis, anderen met matige belangstelling.


'Haran, Abraham... in de Bijbel vinden we een
nauwkeurige stamboom van de "eerste mensen", met Adam bovenaan; een
opsomming die doorgaat tot de generaties van na de zondvloed, via de zonen van
Sem, stamvader der Semieten, Terach en Nachor naar Haran en Abram, die later
zijn naam veranderde in Abraham, vader van alle volkeren der aarde.


Naast het bekende bijbelverhaal waarin God Abraham
gebiedt zijn huis en haard te verlaten om naar Kanaan te gaan, is tot dusver
niet aangetoond dat er een eerdere volksverhuizing van Semieten heeft
plaatsgevonden van Ur naar Haran, voordat ze verder trokken naar hun door God
gewezen bestemming, het land van Kanaan. Het kan niet anders of God verscheen
aan Abraham in Haran, waar de eerste aartsvader volgens bijbelkenners verbleef
tot aan de dood van zijn vader, Terach.


Toen Terach naar Haran vertrok, nam hij niet alleen
zijn zonen Abraham en Nachor met hun echtgenotes Sara en Milka mee. Zij werden
vergezeld door Lot, de zoon van zijn zoon Haran, die jong gestorven was. We
weten dat deze families stammen vormden die met hun kudden van de ene plek naar
de andere trokken en dat ze zich soms tijdelijk vestigden op plaatsen waar ze
het land bewerkten om in hun dagelijks onderhoud te voorzien. Toen Terach
derhalve Ur verliet om zich in het land van Kanaan te vestigen, werd hij
vergezeld door een aantal andere gezinnen, familieleden in de eerste, tweede
of derde graad. Wij nemen aan... mijn grootvader, mijn vader, mijn echtgenoot
Achmed Hoesseini en ik nemen aan dat een lid van de stam van Terach,
waarschijnlijk een leerling-schrijver, een nauwe band had met Abraham en dat
deze hem de verhalen heeft verteld over zijn ideeën betreffende de schepping van
de wereld, het concept van de enige God en wie weet wat nog meer. Jarenlang
hebben we de omgeving van Haran afgezocht naar kleitabletten van dezelfde jonge
schrijver, echter zonder resultaat. Mijn grootvader heeft zijn leven gewijd aan
zijn zoektocht en kamde het hele gebied uit, met een straal van honderd
kilometer van Haran, maar hij heeft niets gevonden. Zijn werk is niet
vruchteloos geweest: in de musea van Bagdad, Haran, Ur en vele andere bevinden
zich honderden tabletten en voorwerpen die mijn familie heeft opgegraven. Maar
we hebben de andere tabletten met het verhaal van Abraham nooit gevonden,
die...'


Een man uit het publiek stak geërgerd zijn hand op en
begon wild te gebaren, wat Clara uit haar concentratie haalde.


'Ja... wilt u misschien iets vragen?'


'Mevrouw, begrijp ik het goed als ik zeg dat u beweert dat Abraham,
aartsvader Abraham, de Abraham uit de Bijbel, de vader van onze beschaving,
een of andere onbekende zijn ideeën over God en de schepping heeft toevertrouwd
en dat die onbekende dat heeft genoteerd als de eerste de beste journalist en
dat uw grootvader, van wie niemand van ons ooit heeft gehoord, daar het bewijs
van heeft gevonden en dat ruim een halve eeuw lang verborgen heeft gehouden?'


'Ja, dat is kort samengevat wat ik zojuist heb verklaard.'


'Aha. Vertelt u me dan eens waarom u nu pas met deze informatie naar
buiten komt? Wilt u misschien zo vriendelijk zijn ons te vertellen wie uw
grootvader en wellicht ook uw vader zijn? Uw echtgenoot is ons bekend. We
kennen elkaar hier allemaal en het spijt me u te moeten zeggen dat u voor ons
een volslagen onbekende bent, iemand die zich met deze verhandeling
presenteert als een infantiele fantaste. Waar zijn die kleitabletten waarover u
spreekt? Welke wetenschappelijke tests hebt u laten uitvoeren om de
authenticiteit ervan vast te stellen en ze te dateren in de periode waarover u
spreekt? Mevrouw, een congres wordt gehouden ter bevordering van de wetenschap,
niet om familiekronieken te vertellen, al betreft het dan een familie die zich
intensief bezig schijnt te houden met archeologie.'


Er ontstond geroezemoes in de zaal en Clara Tannenberg keek rood van
woede toe, niet wetend of ze de zaal uit zou rennen of die man die haar en haar
familie beledigde ongezouten van repliek te dienen. Om tijd te winnen haalde
ze diep adem, en tegelijkertijd zag ze dat Achmed was opgesprongen en woedend
om zich heen keek.


'Waarde professor Guilles... ik weet dat u duizenden studenten hebt onderricht
in uw langdurige carrière als hoogleraar aan de Sorbonne. Ik heb het geluk
gehad onder u te mogen studeren en zoals u zich wellicht herinnert hebt u mij
vaak beloond met de hoogste cijfers. Ik ben uiteindelijk summa cum laude
afgestudeerd, met de speciale vermelding dat ik mij gedurende de vijfjaar van
mijn studie op alle terreinen heb onderscheiden. Na mijn studie verleende u mij
de eer u te mogen vergezellen naar opgravingen in Syrië en Irak. Herinnert u
zich de gevleugelde leeuwen die we aantroffen in een tempel gewijd aan Nabu in
de buurt van Nippur? Spijtig genoeg waren de beelden niet geheel ongeschonden,
maar wel hadden we het geluk een collectie cilindervormige zegels van
Asurbanipal aan te treffen... Ik weet dat ik bij lange na niet kan tippen aan
uw kennis en staat van dienst, maar ik sta al jaren aan het hoofd van het
departement van Oudheid in Irak, hoewel de afdeling vandaag de dag op sterven
na dood is. We zijn in oorlog, een oorlog die weliswaar nog niet is verklaard,
maar een oorlog desalniettemin. We lijden al tien jaar onder zware economische
sancties en het olie-voor-voedselprogramma houdt ons volk ternauwernood in leven.
De kinderen van Irak sterven omdat er geen medicijnen voorhanden zijn en omdat
hun moeders geen geld hebben om voedsel te kopen. We kunnen derhalve moeilijk
geld vrijmaken voor opgravingen en onderzoek naar ons verleden, of beter
gezegd, het verleden van de beschaving van de hele wereld. Alle archeologische
expedities zijn afgelast, in afwachting van betere tijden.


Wat mijn echtgenote betreft, Clara Tannenberg is al jaren mijn rechterhand,
we werken samen. Haar grootvader en haar vader hadden beiden een passie voor de
oudheid en hebben in hun tijd diverse archeologische expedities
gefinancierd...'


'Grafschenders!' schreeuwde iemand uit het publiek.


Die uitroep en het onderdrukte, gegeneerde gegrinnik van enkele aanwezigen
sneden Clara Tannenberg door de ziel. Achmed Hoesseini liet zich echter niet
van de wijs brengen en sprak verder alsof hij niets had gehoord.


'Welnu, we weten zeker dat de schrijver van deze twee tabletten, in het
bezit van de grootvader van Clara, de verhalen in de klei heeft gekerfd, met
daarbij de verklaring dat dit alles hem is medegedeeld door Abraham. Het is
zeer wel mogelijk dat het hier een ontdekking van onschatbare waarde betreft,
niet alleen in archeologisch en geschiedkundig opzicht, maar evenzeer voor de
religie en de Bijbelse traditie. Ik zou u derhalve willen verzoeken mevrouw
Tannenberg te laten uitspreken. Clara, ga je gang...'


Clara zond haar man een dankbare blik, ademde diep in en vervolgde haar
betoog, zij het met enige aarzeling. Als een van die oude sokken het waagde
haar nogmaals in de rede te vallen of te beledigen, zou ze gaan schelden en
schreeuwen, ze liet niet over zich heen lopen. Het was maar goed dat haar
grootvader niets wist van deze scène, wat zou hij teleurgesteld zijn geweest.
Hij was erop tegen dat ze de hulp inriep van de internationale gemeenschap.
'Dat stelletje arrogante klootzakken heeft het veel te hoog in de bol.' Haar
vader had het waarschijnlijk ook niet goed gevonden dat ze naar Rome zou
afreizen, maar haar vader was dood en haar grootvader...


'We hebben ons jarenlang voornamelijk geconcentreerd op de omgeving
van Haran, omdat we ervan overtuigd waren dat er restanten moesten zijn van
andere tabletten van dezelfde schrijver. We hebben nog geen scherf


gevonden. Boven aan de twee tabletten die mijn grootvader had gevonden
stond de naam Shamas. Het was niet ongebruikelijk dat schrijvers hun naam boven
in kleitabletten kerfden, evenals die van hun leraar. In dit geval stond alleen
de naam Shamas in de tabletten geschreven. "Wie was deze Shamas?"
zult u zich afvragen.


 


Sinds de Verenigde Staten Irak hebben uitgeroepen tot hun grootste
vijand, heeft ons land stelselmatig te maken gehad met luchtaanvallen.


U herinnert zich misschien nog wel dat enkele maanden geleden een
aantal Amerikaanse spionagevliegtuigen een bombardement hebben uitgevoerd op
Irak, met de verklaring dat ze slechts reageerden op een aanval van Iraakse
luchtafweerraketten. Wel, in het getroffen gebied, tussen Basra en het oude Ur,
bij een klein dorp, Safran genaamd, hebben de bommen de restanten blootgelegd
van een bouwwerk met een omtrek van ruim vijfhonderd meter.


Gezien de huidige situatie in Irak konden we deze bouwwerken niet de
aandacht geven die ze verdienden, hoewel mijn man en ik, geholpen door een
klein team arbeiders, een kleinschalig onderzoek zijn gestart, met meer
wilskracht dan middelen. Gezien de vondsten denken we dat het een opslagplaats
voor kleitabletten of een ander bijgebouw van een tempel is geweest. Dat
kunnen we echter nog niet met zekerheid stellen. Wel hebben we een grote
hoeveelheid restanten van kleitabletten aangetroffen en tot onze verbazing
stuitten we op een scherf met de naam Shamas erop. Zouden deze Shamas en het
familielid van Abraham een en dezelfde persoon kunnen zijn?


We weten het niet, maar het is zeer wel mogelijk. Abraham reisde naar
Kanaan met de stam van zijn vader. De overheersende gedachte is dat de
aartsvader in Haran verbleef totdat zijn vader stierf en pas daarna zijn reis
naar het Beloofde Land vervolgde. Behoorde Shamas tot de stam van zijn vader?
Vergezelde hij hem naar Kanaan?


Ik wil u vragen ons te helpen onze droom waar te maken en een internationale
archeologische expeditie samen te stellen. Als we die tabletten zouden
vinden... ik vraag me al jarenlang af op welk moment Abraham het geloof van
zijn tijdgenoten in meerdere goden afzwoer en in één god ging geloven.'


Professor Guilles stak zijn hand weer op. De oude hoogleraar aan de
Sorbonne, wereldwijd een van de meest invloedrijke kenners van de beschaving
van Mesopotamië, leek vast van plan te zijn Clara Tannenberg het leven zuur te
maken.


'Mevrouw, ik wil u met klem verzoeken ons de betreffende kleitabletten
te laten zien. Zonder bewijzen kunnen we niet anders dan uw betoog in twijfel
trekken.'


Clara Tannenberg kon zich niet langer beheersen. Haar blauwe ogen
vonkten van woede.


'Wat is er met u aan de hand, professor? Kunt u het niet verdragen dat
er buiten uzelf nog anderen zijn die iets afweten van Mesopotamië en misschien
zelfs een belangrijke vondst hebben gedaan? Is uw ego zo groot?'


Guilles stond met veel misbaar op en richtte zich tot het publiek: 'Ik
zeg mijn deelname aan dit congres op, totdat er weer over serieuze zaken gesproken
wordt.'


Ralph Barry voelde zich verplicht in te grijpen. Hij schraapte zijn
keel en richtte het woord tot het twintigtal archeologen dat geërgerd getuige
was van deze scène, veroorzaakt door een onbekende archeologe.


'Ik vind het bijzonder spijtig te moeten vaststellen dat u niet de
beleefdheid kunt opbrengen mevrouw Tannenberg te laten uitspreken. Zij is archeologe,
net als wij, vanwaar dan al deze vooroordelen? Ze poneert een stelling; laten
we luisteren naar wat ze te zeggen heeft om ons daarna een mening te vormen.
Het is nauwelijks wetenschappelijk te noemen haar a priori in diskrediet te
brengen.'


Professor Renh van de Universiteit van Oxford, een dame van middelbare
leeftijd met een verweerd gezicht van het veldwerk, stak haar hand omhoog om het
woord te vragen.


'Ralph, we kennen elkaar allemaal. Mevrouw Tannenberg is uit het niets
opgedoken met een verhaal over kleitabletten die ze ons niet kan tonen, zelfs
geen foto's ervan. Daarbij heeft ze, evenals haar man, een pleidooi gehouden
over de politieke situatie in Irak, wat ik persoonlijk uiterst betreurenswaardig
vind, en poneert ze een theorie over Abraham die eerlijk gezegd eerder
ontsproten lijkt aan haar fantasie dan aan het resultaat van wetenschappelijk
onderzoek.


Dit is echter een congres en terwijl in de andere zalen onze collega's
met andere specialismen hun werk presenteren en conclusies trekken, zitten
wij... wel, ik heb de indruk die wij weinig anders doen dan onze tijd verspillen.
Het spijt me, ik ben het met professor Guilles eens. Ik zou willen voorstellen
weer aan het werk te gaan.'


'Maar we zijn aan het werk!' riep Clara verontwaardigd uit.


Achmed stond op, trok zijn das recht en nam het woord, zonder ook maar
iemand van de aanwezigen aan te kijken.


'Ik wil u eraan herinneren dat de belangrijkste archeologische ontdekkingen
zijn gedaan door mensen die konden luisteren en naar het verhaal achter de
legenden durfden te zoeken. U daarentegen bent niet eens bereid te luisteren
naar hetgeen we u proberen te vertellen, laat staan dat u het in overweging
neemt. Wacht maar. Wacht maar en kijk wat er gebeurt als Bush de aanval op Irak
opent. U, vooraanstaande professoren en archeologen, allen afkomstig uit de
zogeheten "beschaafde" wereld, en alleen daarom met voldoende
sympathie voor de regering-Bush om u niet te mengen in het wespennest van een
archeologisch project waarmee u op een bepaalde manier uw steun zou betuigen
aan Irak. Daar heb ik begrip voor, maar wat ik niet begrijp is dat deze
bekrompen houding u ervan weerhoudt beleefd te luisteren, om daarna te
beoordelen of er misschien enige waarheid schuilt in ons verhaal.'


Mevrouw Renh stak haar hand weer op.


'Professor Hoesseini, we hebben bewijzen nodig. Het is niet
aan u ons te veroordelen en we zijn niet van uw propaganda gediend. We zijn
hier naartoe gereisd om met vakgenoten over archeologie te praten, niet over
politiek. Bespaar ons uw slachtoffergedrag. Toon ons bewijzen waarmee u uw
betoog onderbouwt.'


Clara Tannenberg stond op en nam het woord, zonder Achmed de
tijd te gunnen mevrouw Renh van repliek te dienen.


'We hebben de tabletten niet bij ons. Gezien de huidige
situatie in Irak was het ons verboden ze mee te nemen, daarvoor vraag ik uw
begrip. Wel hebben we enkele foto's meegebracht. Ze zijn niet van de beste kwaliteit,
maar ze leveren het onomstotelijke bewijs van het bestaan van deze kleitabletten.
We zijn hier gekomen om uw hulp in te roepen om onze opgravingen bij Safran
naar behoren te kunnen uitvoeren. Zelf beschikken we niet over voldoende
middelen om dit te kunnen doen. In het huidige Irak ziet niemand het belang in
van een archeologische opgraving, men heeft het veel te druk met overleven.'


Haar woorden werden beantwoord met een ongemakkelijke
stilte. De aanwezigen stonden op en verlieten zwijgend de zaal.


Ralph Barry stapte met een gebaar van wanhoop op Achmed en
Clara af.


'Het spijt me, ik heb gedaan wat ik kon, maar ik had u al
gewaarschuwd dat dit me niet het meest geschikte moment leek om het congres
door u te laten onderbreken.'


'U hebt er dan ook alles aan gedaan om te voorkomen dat we
dat zouden doen.'


'Mevrouw Tannenberg, we hebben allemaal last van de
internationale situatie. U weet dat wij archeologen ons altijd zo ver mogelijk
van de politiek proberen te houden. Als dat niet zo zou zijn zouden
archeologische missies in bepaalde landen ondenkbaar zijn. Achmed, je moet
beseffen dat je op dit moment onmogelijk steun kunt verwachten. Gezien de
huidige politiek zijn opgravingen in Irak voorlopig geen haalbare kaart. De
directeur zou teruggefloten worden en het bestuur van de stichting zal het
niet toestaan. Ik heb je uitdrukkelijk gezegd dat, gezien de omstandigheden, je
discrete aanwezigheid op het congres getolereerd zou worden, maar discreet ben
je allesbehalve geweest. We kunnen alleen maar hopen dat het incident van
vanmiddag niet uitloopt op een publiek schandaal.'


'We zijn niet politiek correct. Stel je voor, misschien zijn
we wel besmettelijk!' riep Clara woedend uit.


'Alstublieft, zeg. Ik heb u duidelijk uitgelegd hoe de
situatie ligt, al wist u dat zelf net zo goed als ik. Toch zou ik de moed niet
verliezen. Het viel me op dat professor Yves Picot geïnteresseerd zat te
luisteren. Hij is weliswaar een omstreden figuur, maar niettemin een autoriteit
op zijn vakgebied.'


Achteraf speet het Ralph Barry dat hij hen had gewezen op de
belangstelling van Yves Picot, maar het was wel waar. De excentrieke professor
had aandachtig naar Clara's betoog geluisterd. Gezien de reputatie van Picot
zou de belangstelling echter weleens anders dan academisch kunnen zijn.


 


Uitgeput arriveerden ze in het hotel. Ze zaten geen van beiden lekker
in hun vel en Clara was slecht op haar gemak. Ze verwachtte een donderpreek.
Achmed had haar verdedigd, dat wel, maar ze wist dat hij baalde van de manier
waarop ze de zaak naar voren had gebracht. Hij had haar op het hart gedrukt
haar vader noch haar grootvader te noemen en zich te beperken tot de recente
ontdekkingen. Gezien de huidige situatie in Irak was haar verhaal niet te
verifiëren. Maar zij vond dat haar vader en grootvader alle eer toekwam, omdat
ze dol op ze was en ze haar alles hadden geleerd wat ze wist. Voor haar gevoel
was het pure roof als ze verzweeg dat haar grootvader de vinder van de
tabletten was geweest.


In de hotelkamer legde het kamermeisje juist de laatste hand
aan de badkamer. Ze spraken geen woord tot ze verdwenen was.


Achmed pakte een glas en schonk zich een whisky met ijs in.
Hij bood haar niets aan, dus pakte ze voor zichzelf een Campari en wachtte af
tot de storm zou losbarsten.


'Je hebt jezelf belachelijk gemaakt,' beet Achmed haar toe.
'Wat een zielige vertoning, dat verhaal over je grootvader, je vader en mij.
Werkelijk, Clara! We zijn archeologen, het is verdomme geen spelletje. Het
leek wel of je je eindexamenrede stond te houden, met je verhaaltje over
hoeveel dank je die lieve opa van je verschuldigd bent.
Ik had je nog zo gezegd dat je je mond moest houden over je grootvader, maar
jij moest weer zo nodig je zin doordrijven zonder rekening te houden met de
gevolgen, zonder zelfs maar te begrijpen wat je er allemaal mee teweegbracht.
Ralph Barry had ons gevraagd ons op de achtergrond te houden, hij heeft ons
duidelijk te verstaan gegeven dat zijn "baas", Robert Brown, ons zijn
steun toezegt voor de opgraving, maar dat hij ons niet openlijk kan helpen. Dat
zou hem de kop kosten. Hij kan moeilijk tegen zijn vriendjes van de organisatie
zeggen dat hij belang stelt in een onbekende archeologe, de kleindochter van
een oude vriend en de echtgenote van een Irakees die nauwe banden onderhoudt met
het regime. Laat staan dat hij kan toegeven dat hij ons wil steunen. Ralph
Barry heeft het luid en duidelijk gezegd: Robert Brown zou zijn eigen graf
graven. 


 


Wat bezielt jou, Clara?'


'Ik besteel mijn grootvader niet! Waarom mag ik niet over hem praten,
of over mijn vader, of over jou? We hoeven ons nergens voor te schamen. Ze zijn
oudheidkundigen, ze hebben kapitalen gespendeerd aan opgravingen in Irak,
Syrië, Egypte... en weet ik waar nog meer.'


'Word toch volwassen, Clara. Je grootvader en je vader zijn
zakenlieden, geen weldoeners. Begrijp dat toch eens en haal die grootvader van
je van zijn voetstuk.'


Achmed zweeg. Hij was doodop.


'"De Stenen Bijbel", zo noemde mijn vader hem. Het scheppingsverhaal, verteld door
Abraham...' mompelde Clara. 'Ja, de Stenen Bijbel. Een Bijbel geschreven op
kleitabletten, duizend jaar vóór die op papier. Een ontdekking van
wereldbelang, een bewijs temeer dat Abraham werkelijk heeft bestaan. Je denkt
toch niet dat we ons misschien vergissen?'


'Clara, ik zou ook dolgraag die Stenen Bijbel willen vinden, maar vandaag
heb je de enige kans verspeeld die we hadden. Die lui zijn het neusje van de
zalm in de wereld van de archeologie. En wij moeten ons verontschuldigen voor
wie we zijn.'


'Wie zijn we dan wel, Achmed?'


'Een onbekende archeologe, gehuwd met het hoofd van het departement
van Oudheid, afdeling Archeologie, van een land met een dictatoriaal regime
waarvan de leider verdoemd is, omdat de grote wereldmachten plotseling van
tactiek zijn veranderd. Toen ik jaren geleden in Amerika woonde, was het geen
handicap om Irakees te zijn, integendeel. Saddam voerde strijd tegen Iran, in
het belang van Washington. Hij moordde Koerden uit met de wapens die de
Amerikanen hem in handen speelden, chemische wapens, verboden door de
Conventie van Genève, dezelfde wapens waar ze nu naar op zoek zijn. Het is
allemaal één grote farce, Clara, het is een spel en je moet je aan de regels
houden. Maar jij trekt je niets aan van wat er om je heen gebeurt en het zal je
worst wezen of Saddam Bush vermoordt of andersom. Jouw wereld draait om je
grootvader.'


'Aan wiens kant sta je eigenlijk?'


'Pardon?'


'Je hebt kritiek op het regime van Saddam, het ene moment heb je begrip
voor de Amerikanen, het andere moment lijkje ze weer te haten... voor wie ben
je eigenlijk?'


'Ik ben voor niemand. Ik sta alleen.'


Dat antwoord verraste Clara. Ze bewonderde Achmeds oprechtheid, maar
tegelijkertijd deed het haar verdriet dat haar man zich zo verscheurd voelde.


Achmed was een verwesterde Irakees. Tijdens zijn vele reizen naar alle
uithoeken van de wereld was hij langzaam maar zeker ontheemd geraakt. Zijn
vader was diplomaat en had als aanhanger van het regime-Saddam de beste
ambassadeposten gekregen: Parijs, Brussel, Londen, Mexico, het consulaat in
Washington... De familie Hoesseini leidde een luxeleventje en de zoons van de
ambassadeur waren uitgegroeid tot ware wereldburgers: ze bezochten de beste
Europese scholen, spraken meerdere talen en werden toegelaten tot exclusieve
universiteiten in Amerika. Zijn zussen waren alle drie met een westerse man
getrouwd en wilden onder geen beding terug naar Irak, gewend als ze waren aan
hun vrije leventje in een democratisch land. Ook Achmed had op elke nieuwe
bestemming van zijn vader de democratie met de paplepel ingegoten gekregen.
Hij vond Irak beklemmend, ondanks de vele privileges die hij genoot als een van
de zonen van het regime.


Het liefst was hij in Amerika blijven wonen, maar toen hij Clara had Ieren
kennen keerde hij terug, mede onder druk van zowel zijn vader als haar
grootvader.


'Wat doen we nu?' vroeg Clara.


'Niets. Er is niets meer aan te doen. Ik zal morgen Ralph bellen om te
vragen hoe groot de ramp is die je hebt veroorzaakt.' 'Gaan we terug naar
Bagdad?' 'Heb je misschien een beter idee?'


'Doe niet zo sarcastisch. Ik heb gedaan wat me het beste leek, dat ben
ik mijn grootvader verschuldigd. Goed, ik weet dat hij op de eerste plaats zakenman
is, maar hij houdt meer van Mesopotamië dan wie ook en hij wist zijn liefde
over te brengen op mijn vader en mij.












Als hij zich met hart en ziel aan zijn roeping had gewijd, was hij een
groot archeoloog geworden. Hij is degene die de tabletten heeft gevonden, hij
is degene die ze een halve eeuw heeft bewaard en hij heeft een vermogen
geïnvesteerd in opgravingen waarbij anderen op zoek gingen naar sporen van
Shamas. De musea in Irak liggen vol artefacten en kleitabletten van opgravingen
die mijn grootvader heeft gefinancierd.'


Er gleed een misprijzende blik over het gezicht van Achmed. Ze schrok
ervan, haar man leek plotseling wel een vreemde.


'Je grootvader heeft zich altijd op de achtergrond gehouden, Clara,
evenals je vader. Ze hebben zichzelf nooit te kijk gezet en zouden jouw gedrag
van vandaag zeker niet waarderen. Zo hebben ze je niet opgevoed.'


'Ze hebben me opgevoed met liefde voor de archeologie.'


'Ze hebben je compleet gek gemaakt met alle verhalen over die Bijbel,
zoveel is zeker.'


Ze zweeg. Achmed dronk zijn glas whisky in één teug leeg en sloot zijn
ogen. Ze waren uitgepraat.


Clara stapte in bed en dacht aan Shamas. Ze stelde zich hem voor met
een scherpe riethalm in zijn hand, waarmee hij in de klei tekende...
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Wie heeft de eerste geit geschapen?' 'Hij.'


'En waarom schiep Hij een geit?'


'Om dezelfde reden waarom hij alle levende wezens schiep die de aarde
bevolken.'


De jongen wist alle antwoorden, maar hij vond het leuk zijn oom Abram*
een beetje te plagen. Hij was de laatste tijd zo veranderd. Hij was een
zonderlinge man geworden die vaak de eenzaamheid zocht, want hij wilde alleen
zijn om na te denken.


'Ik begrijp alleen niet waarom. Waarom hebben we geiten nodig? Alleen
om ons ervoor te laten zorgen? En wij dan, waarom heeft Hij ons geschapen? Om
te werken?'


'Hij heeft jou geschapen omdat Hij wil dat je iets leert.'


Shamas zweeg. Zijn oom herinnerde hem eraan dat hij op dit uur van de
dag in het huis van de kleitabletten behoorde te zijn om zijn huiswerk te
maken. Anders zou zijn andere oom, de um-mi-a**, zich bij zijn vader gaan beklagen en kreeg hij weer op zijn
kop. 


Die ochtend had hij, op weg naar het huis van de kleitabletten, zijn
oom Abram tussen de geiten zien lopen, die op zoek waren naar wat groen. Hij
had hem gevolgd, hoewel hij wist dat zijn oom graag alleen wilde zijn en soms
met niemand wilde praten. Maar op hem werd hij nooit boos. Eigenlijk was het
niet zijn echte oom, maar een ver familielid van zijn moeder. Ze behoorden
echter tot dezelfde stam; allen erkenden de autoriteit van Terach, de vader van
Abram, hoewel het aanzien van de zoon niet onderdeed voor dat van de vader. De
mannen wendden zich regelmatig tot Abram voor raad en advies.


 


        * In de gesprekken tussen Shamas en de
aartsvader is gekozen voor zijn oorspronkelijke naam, Abram 


        ** Meester


 


Terach vond dat niet erg, hij
was stokoud en zat praktisch de hele dag te dommelen. Als hij stierf, zou
Abram het leiderschap overnemen.


'Ik verveel me,' zei de jongen
om zijn afwezigheid te verklaren. 'Ach! Wat verveelt je precies?'


De dub-sar* die ons lesgeeft is
niet blij met me, ik denk omdat ik nog steeds niet zo netjes schrijf als de ses-gal**
of um-mi-a Ur-Nisaba zou willen. Dub-sar Ili, onze meester, houdt niet van
kinderen. Hij is ongeduldig en laat ons eindeloos dezelfde zinnen herhalen, tot
hij helemaal tevreden is. En dan, als we rond het middaguur de les hardop
moeten opzeggen, wordt hij boos als we ons vergissen en kent hij geen genade
als het op huiswerk schrift- of wiskunde aankomt.'


Abram kon een glimlach
nauwelijks onderdrukken. Hij wilde voorkomen dat de kleine Shamas nog brutaler
werd als hij hem zijn medeleven toonde over de strengheid van zijn meester.
Shamas was het intelligentste kind van de stam, voorbestemd om schrijver of
priester te worden. Ze hadden wijze mannen nodig om berekeningen te maken voor
de kanalen die water naar het droge land moesten leiden. Mannen om orde op
zaken te stellen in de graanschuren, de verdeling van het graan te controleren
en leningen te verstrekken; mannen met kennis over planten en dieren, wiskunde
en sterrenkunde, capabele mannen die nadachten en zich niet alleen bezig hielden
met de zorg voor hun kinderschaar.


De vader van Shamas was een
kundig schrijver, een meester, en net als veel mannen in zijn familie was de
jongen gezegend met een hoge dosis intelligentie. Daar mocht hij niet licht
mee omspringen, want intelligentie was een gave die Hij slechts aan enkele
mensen verstrekte om het bestaan van naasten te verlichten en het hoofd te
bieden aan anderen, even intelligent, die zich lieten leiden door het kwaad.


'Ga nu, voordat je moeder
ongerust wordt en je moet komen zoeken.'


'Mijn moeder heeft gezien dat ik
jou volgde. Ze wordt niet ongerust, ze weet dat me niets overkomt als ik bij
jou ben.'


'Toch zal ze boos worden, want
ze weet ook dat je de kans laat lopen om iets te leren.'


'Oom, dub-sar Ili laat ons
Nissaba aanroepen, de godin van het koren. Hij zegt dat zij ons inspireert tot
de tekens van het schrift.' 'Je moet alles onthouden wat de dub-sar je leert.'


 


* Schrijver 


** Grote broeder


 


'Jawel, maar denk jij ook dat
Nissaba degene is die ons inspireert?'


Abram zweeg. Hij wilde de jongen
niet in verwarring brengen, maar kon ook niet verzwijgen wat hij werkelijk
dacht, wat hij altijd had gevoeld, totdat hij op het punt was gekomen waarop
hij met zekerheid wist dat de goden die zijn stam vereerde geen geestelijk
leven bevatten, ze waren slechts van klei. Dat wist hij als geen ander, want
zijn vader boetseerde beelden van klei en leverde godenbeelden aan tempels en
paleizen.


Hij zag het bedroefde gezicht
van zijn vader nog voor zich toen hij zijn werkplaats binnenkwam en zijn zoon
aantrof, omringd door de scherven van de godsbeelden die stonden te drogen,
voordat hij ze zou beschilderen als de goden die ze moesten voorstellen.


Hij begreep nog steeds niet wat
hem had bezield, maar toen hij de werkplaats binnenkwam kon hij geen weerstand
bieden aan de drang om die beelden van klei te vernietigen, die brokken
aardewerk waarvoor de mensen het hoofd bogen, in de overtuiging dat alle
rampen en voorspoed in hun leven het werk was van de beelden die zijn vader met
eigen handen boetseerde.


Hij smeet ze op de vloer en
stampte ze kapot; pas toen alles in scherven lag, dacht hij na over de gevolgen
van zijn daad. Die beelden waren leeg, als het goden waren geweest, hadden ze
hun toorn over hem afgeroepen, hadden ze hem gestraft. Er was hem niets
overkomen, afgezien van de woede van zijn vader toen hij zag dat zijn werk tot
puin was geslagen.


Zijn vader beschuldigde hem van
heiligschennis, maar Abram had sarcastisch geantwoord dat Terach, als de maker
ervan, beter wist dan wie ook dat die beelden slechts van klei waren en vroeg
hem daar eens goed over na te denken.


Later bood hij zijn
verontschuldigingen aan voor het vernielen van zijn werk. Hij had de werkplaats
opgeruimd en zelfs klei verzameld om hem te helpen nieuwe beelden te maken voor
de verkoop.


'Shamas, je moet leren wat Ili
je onderwijst, want dat zal je helpen onderscheid te maken. Er komt een dag
waarop jij zelf het kaf van het koren kunt scheiden, maar tot dat moment is
aangebroken mag je geen enkele


vorm van kennis afwijzen.'


'Ik heb laatst over Hem verteld,
maar toen werd Ili boos. Hij zei dat ik Ishtar, Isin en Innama...'


'Waarom heb je over Hem
gesproken?'


'Omdat ik steeds aan jouw
verhalen moet denken. Weet je, volgens mij zit er helemaal geen heilige geest
in dat beeld van Ishtar. Maar ik weet zeker dat Hij wél bestaat, omdat we Hem
niet kunnen zien.'


Abram verheugde zich over de gedachtegang van de jongen, die geloofde
in iets wat hij niet kon zien, juist omdat hij het niet kon zien. Toch zag hij
in dat het kind tevens grote bewondering voor hem had, omdat hij in feite het
stamhoofd was nu Terach op leeftijd was. Zijn woord was wet voor de kleine
jongen.


'Ga naar school, Shamas, en doe goed je best. Laat me nu alleen, ik wil
nadenken.'


'Praat Hij tegen je?'


'Ik heb het gevoel van wel.'


'Maar, praat Hij dan met echte woorden, zoals ik tegen je
praat?' 'Nee, dat niet, maar ik kan Hem net zo helder en duidelijk horen als ik
jou hoor. Denk erom, dat mag je nooit aan iemand vertellen.' 'Ik kan heel goed
geheimen bewaren.'


'Een geheim is het niet, maar soms kun je beter voorzichtig zijn.
Vooruit, naar school jij. Ik wil niet dat Ili boos op je wordt.'


De jongen stond op van de steen waar hij op zat en streelde de rug van een
witte geit, die zich niets van zijn omgeving aantrok en tevreden stond te
grazen.


Shamas beet op zijn lip om zijn verlegenheid te verbergen en waagde het
erop Abram nog een laatste vraag te stellen.


'Zou je me alsjeblieft willen vertellen hoe Hij ons heeft geschapen en
waarom Hij dat heeft gedaan? Dan schrijf ik het allemaal op met het riet van
been dat ik van mijn vader heb gekregen. Daar ben ik heel zuinig op, ik gebruik
het alleen als ik iets heel belangrijks moet opschrijven. En dan kan ik meteen
mijn handschrift oefenen.'


Abram keek Shamas vorsend aan. Hij was pas tien jaar. Zou hij wel iets
begrijpen van deze God die zich aan hem openbaarde? Pas na lang nadenken nam
hij een besluit.


'Ik zal je alles vertellen wat je wilt weten, dan schrijf jij het op en
bewaar je de tabletten zorgvuldig. Je mag ze alleen aan iemand laten zien als
ik het goedvind. Niemand mag het weten, behalve je vader en moeder. Ik zal ze
zelf om toestemming vragen. Maar er zijn wel voorwaarden aan verbonden: je mag
nooit meer spijbelen en je moet goed naar je meesters luisteren. Je studie gaat
voor.'


De jongen knikte verheugd en holde weg. Ili zou wel boos op hem worden
omdat hij te laat was, maar dat kon hem niets schelen. Abram ging hem alles
vertellen over de ware God, de God die niet van klei was.


Ili trok een zuur gezicht toen Shamas zich verhit het lokaal
in haastte.


'Ik ga met je ouders praten,' zei de schrijver boos en hervatte de
rekenles. Voor hem was het niet voldoende dat de jongens leerden rekenen en
alle afkortingen van de tientallen uit hun hoofd kenden, hij bracht ze inzicht
en begrip bij voor de magie van de getallen.


Shamas liet het rietje soepel door de klei glijden en schreef ijverig
op wat Ili vertelde. Straks zou hij alles voorlezen aan zijn vader, terwijl zijn
moeder bewonderend meeluisterde.


'Vader, heb je misschien een paar kleitabletten voor me?'
vroeg Shamas.


Zijn vader keek verbaasd op van het tablet waaraan hij zat te werken.
Al jarenlang noteerde hij zijn waarnemingen over de hemellichamen. Van zijn acht
kinderen was Shamas hem het liefst, hoewel zijn intelligentie hem veel zorgen
baarde. Ook zijn neef Abram sprak altijd lovend over de kleine.


'Heb je huiswerk gekregen van Ili?'


'Nee, dat niet. Oom Abram gaat me vertellen waarom Hij de wereld heeft
geschapen.' 'Is dat zo?'


'Hij zei dat hij met je zou praten...' 'Dat heeft hij nog
niet gedaan.' 'Mag het, vader?'


De oudere man slaakte een diepe zucht. Hij wist dat het weinig zin had
Shamas te verbieden naar Abrams verhalen te luisteren. Zijn zoon adoreerde
hem. Daarbij was Abram een man met een goed hart, veel te intelligent om te
geloven dat een stuk klei een god kon zijn. Ook hij geloofde het niet, maar dat
hield hij voor zich. Het maakte hem niet uit, zolang ze hem maar met rust
lieten om de dag en de nacht te bestuderen, de stroom van het water en de
massa van de aarde... Abram geloofde in een God die het begin en het einde
betekende van alles wat was. Hij wilde liever dat Shamas de God van Abram
leerde kennen dan dat zijn geest vertroebeld werd met het geloof in goden van
klei.


'Weet Ili ervan?'


'Nee, dat is niet nodig. Mag het alsjeblieft, vader?' 'Het
is goed. Schrijf jij maar op wat Abram je vertelt.' 'Ik wil de kleitabletten
zelf bewaren.' 'Wil je ze niet naar het huis van de kleitabletten brengen?'
'Nee, vader. Ili heeft weinig op met de verhalen van Abram.' 'Is dat zo,
jongen?' grapte zijn vader. 'Ili is een wijs man, al heeft hij dan weinig
geduld met jullie. Vergeet dat nooit, hij verdient je respect.'


'Ik heb ook respect voor hem. Maar Abram vindt dat hij zelf mag weten
aan wie hij zijn verhalen over God vertelt.' 'Luister goed naar Abram.'


'Dank je, vader. Ik zal moeder vragen de tabletten voor me op te bergen
op een piekwaar niemand erbij kan komen.'


Huppelend ging de jongen op zoek naar zijn moeder. Daarna ging hij klei
halen in de kleine opslagplaats waar zijn vader zijn eigen kleitabletten
prepareerde. Hij wilde zo snel mogelijk beginnen, de volgende dag al. Abram
vertrok elke ochtend nog voor zonsopgang met zijn geiten. Hij zei altijd dat
dat het beste moment van de dag was om na te denken.


Shamas was een slaapkop, maar op deze ochtend sprong hij nog voor het
krieken van de dag zijn bed uit. Hij kon zijn ongeduld nauwelijks bedwingen,
in de zekerheid dat zijn oom hem bijzondere geheimen zou onthullen. Soms kon
hij 's nachts de slaap niet vatten, omdat hij zich afvroeg waar de eerste mens
vandaan kwam, de eerste kip, de eerste stier. Wie had de geheimen van het
brood voor het eerst ontdekt en hoe waren de eerste schrijvers achter de magie
van de getallen gekomen? Met wijdopen ogen zocht hij antwoorden op al zijn
vragen, tot hij uitgeput in slaap viel, bedroefd omdat hij geen van de
antwoorden kon vinden.


De mannen verzamelden zich nieuwsgierig voor de deur van het huis van
Terach. In feite was het Abram die de dorpsoudsten wilde toespreken, maar
aangezien Terach het stamhoofd was, waren allen bijeengeroepen door de oude
man.


'We moeten Ur verlaten,' sprak Terach. 'Mijn zoon Abram zal jullie vertellen
waarom. Kom naast me zitten, Nachor, en laat je broer spreken.'


Abram stond op en bracht de mannen met een vorsende blik tot bedaren.
Zonder zijn emoties te verbergen zei hij tegen de mannen dat Terach hen naar
het land van Kanaan zou leiden, een land door God gezegend, waar ze zich zouden
vestigen en waar hun nakomelingen en de kinderen van hun nakomelingen geboren
zouden worden. Hij droeg iedereen die hem wilde volgen op zich klaar te maken
voor de reis.


Terach voelde dezelfde onrust als de dorpsoudsten en zijn zoon Nachor
liet zijn afkeuring duidelijk blijken. Het zou voor geen van hen gemakkelijk
zijn het land van Ur te verlaten. Hier was hun vader geboren, evenals de vader
van hun vader. Hier graasde hun vee en hadden ze hun dagelijkse werkzaamheden.
Kanaan lag ver weg; toch ontwaakte in ieders hart een sprankje hoop op een
beter leven in een vruchtbaar land, met weelderige akkers en stromende
rivieren.


In Ur vochten ze een eeuwige strijd met de woestijn en groeven ze telkens
opnieuw kanalen uit om het water uit de Eufraat naar hun velden te leiden.
Alleen dan groeide het graan dat hun hun dagelijks brood verschafte. Het volk
leidde een zwaar bestaan, hoewel de stam van Terach vele schrijvers en
kunstenaars telde en de bescherming genoot van de Tempel en het Paleis. Hun vee
was gezond, de geiten en schapen voorzagen hen ruimschoots van vlees en melk,
maar toch keken ze altijd bezorgd omhoog, in de hoop dat de goden regen zouden
schenken voor een vruchtbare aarde en volle graanschuren.


Ze zouden hun bezittingen inpakken, hun vee bijeendrijven en de Eufraat
volgen naar het noorden. Het kostte enkele dagen om zich voor te bereiden en
afscheid te nemen van familieleden en vrienden, want niet iedereen was tot de
lange voettocht in staat. Zieken en ouderen die slecht ter been waren bleven
achter onder de hoede van enkele jongere familieleden. Later zouden ook zij
naar Kanaan geroepen worden, maar voorlopig bleven ze in het land van Ur.
Ieder gezin moest besluiten wie er meeging en wie er achter zou blijven.


Yadin, de vader van Shamas, riep zijn familie bijeen: zijn vrouw, zijn
zoons en hun echtgenotes, zijn ooms en tantes, hun nazaten en nakomelingen
verzamelden zich bij zonsopgang in zijn huis en zochten beschutting in de
koelte van de muren van adobe.


'We volgen Terach naar het land van Kanaan. Enkelen blijven hier, om
voor de zieken onder ons te zorgen. Josen, als ik weg ben, ben jij het hoofd
van het gezin.'


Josen, Yadins jongere broer, knikte opgelucht. Hij wilde niet weg, hij
woonde in de tempel, waar hij verantwoordelijk was voor het opstellen van
brieven en handelscontracten, wat hem alle ruimte gaf zich te verdiepen in het
grote raadsel van de getallen en de hemellichamen.


'Onze vader,' vervolgde Yadin, 'is te oud om met ons mee te gaan. Zijn
benen kunnen hem niet meer dragen en er zijn dagen waarop zijn blik zich
verliest in de horizon en hij geen woord meer kan uitbrengen. Josen, zorg


ervoor dat het hem aan niets ontbreekt. Van de vrouwen blijft Jamisal
achter, omdat zij als weduwe zonder kinderen het beste voor vader kan zorgen.'


Shamas dronk de woorden van zijn vader gretig in. Zijn maag maakte een
sprongetje van opwinding. Als het aan hem lag, was hij meteen op weg gegaan om
dat land waar Abram over sprak te zoeken. Plotseling voelde hij een steek van
angst: zou Abram nu nog wel tijd hebben om hem de geschiedenis van de wereld
te vertellen?


'Hoelang duurt de reis?'


De vraag van de jongen verbaasde Yadin. Het gaf geen pas dat een kind
de ouderen in de rede viel. De jongen bloosde onder de strenge blik van zijn
vader; hij keek bedremmeld naar de grond en mompelde een excuus.


Yadin besloot echter de vraag te beantwoorden. 'Ik weet niet hoelang
het duurt voor we Kanaan bereiken, het kan zijn dat we onderweg een tijdlang
worden opgehouden en onze tenten elders opslaan. Wie weet wat er allemaal kan
gebeuren gedurende zo'n lange tocht? Ga nu en zorg dat je klaarstaat als
Terach het sein tot vertrek geeft.'


 


De kaarsrechte gestalte van Abram tekende zich af tegen de horizon en
Shamas rende naar hem toe. Hij zocht zijn oom al twee dagen, en nu kreeg hij
eindelijk de kans om hem te spreken.


Glimlachend zag Abram zijn jonge vriend naderen, rood van inspanning
en de hitte. Zwaar leunend op zijn herdersstaf wachtte hij tot de jongen hem
had ingehaald en zocht intussen de omgeving af naar een boom die hen zou
beschermen tegen de laatste zonnestralen.


'Kalm aan,' maande hij Shamas. 'Kom, we gaan onder de vijgenboom
zitten, bij de put.'


'Wanneer ga je me het verhaal over het ontstaan van de wereld vertellen?'


'Ach, maak je je daar zorgen over, jongen?'


'Als we op reis zijn, kunnen we geen klei bakken om kleitabletten te maken...
en ik mag van mijn vader alleen het allernoodzakelijkste meenemen.'


'Shamas, jij schrijft het scheppingsverhaal, omdat jij de Heer dankbaar
bent. Maak je dus maar geen zorgen. Hij beslist waar en wanneer.'


De teleurstelling droop van Shamas' gezicht. Hij wilde niet langer wachten,
hij kon niet wachten om dat verhaal op te schrijven en eindelijk te begrijpen
waarom Hij de moeite had genomen de wereld te scheppen. Hoe hij er ook over
nadacht, hij begreep niet waarom Hij dat had gedaan. Misschien verveelde Hij
zich en wilde Hij met mensen spelen, net zoals zijn zussen met hun poppen
speelden en hele verhalen bedachten. Ondanks zijn hartstochtelijke wens moest
hij Abram iets opbiechten.


'Gaat Ili ook mee?'


'Nee.'


'Ik zal hem missen. Af en toe vind ik dat hij toch wel gelijk heeft als
hij boos op me wordt. Ik let niet altijd even goed op en...'


De jongen aarzelde of hij wel door zou gaan. Abram vroeg niets en
wachtte af tot de jongen zijn besluit had genomen.


'Ik ben de slechtste schrijver van de klas, mijn oefentabletten wemelen
van de fouten. Vandaag heb ik me vergist in een rekensom... Ik heb vader en Ili
beloofd dat ik beter mijn best zal doen, dat ik voortaan beter zal opletten.
Maar ik moet het jou wel vertellen, want misschien wil je liever dat iemand
anders het scheppingsverhaal opschrijft, iemand die niet zoveel fouten maakt
met de riethalm...'


Shamas wachtte zwijgend op het vonnis van Abram. Hij beet zenuwachtig
op zijn lip, vol spijt dat hij geen betere leerling was geweest. Ili verweet
hem dat hij zijn tijd verspilde aan buitenissige theorieën en absurde vragen.
Hij had zijn beklag over hem gedaan bij zijn vader en hij had straf gekregen,
maar het ergste was geweest dat vader had gezegd dat hij teleurgesteld was. Nu
was hij bang voor de teleurstelling van Abram en vreesde hij dat er een eind
zou komen aan zijn droom de geschiedenis van de wereld op te schrijven.


'Ie doet niet genoeg je best op school.'


'Nee,' piepte de jongen angstig.


'Denk je dat je desondanks de geschiedenis over het ontstaan van de
wereld zonder fouten kunt opschrijven?'


'Ja. Nou ja, ik wil het in elk geval proberen. Ik heb bedacht dat je me
alles het beste stukje voor stukje kunt vertellen, dan schrijf ik het thuis
heel langzaam en zorgvuldig op. Elke dag laat ik je zien wat ik heb
opgeschreven en als je tevreden bent, ga je door met vertellen...'


Abram keek hem ernstig aan. Het maakte hem niet uit of de jongen in
zijn ongeduld schrijffouten maakte, dat hij met zijn nieuwsgierige aard vragen
stelde die Ili niet kon beantwoorden of dat zijn drang naar vrijheid Shamas'
aandacht voor schriftgeleerde wel eens deed verslappen.


Shamas bezat andere kwaliteiten, waarvan de voornaamste was dat hij in
staat was zelfstandig na te denken. Als hij een vraag stelde, verwachtte hij
een logisch antwoord, hij nam geen genoegen met de antwoorden waarmee
volwassenen vaak de vragen van kinderen afdoen.


De ogen van Shamas glansden van opwinding en Abram bedacht dat van alle
leden van zijn stam deze jongen Gods wegen het beste zou begrijpen.


'Ik zal je het scheppingsverhaal vertellen. Ik begin met de dag waarop
Hij besloot licht te scheppen in de duisternis. Maar nu moet je naar huis. Ik
zal je waarschuwen zodra het juiste moment is aangebroken.'
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Het was bloedheet in Sevilla, de thermometer gaf 40 graden
Celsius aan in de schaduw. Hij streek met zijn hand over zijn hoofd, waar geen
enkele haar meer op te bekennen viel. Zijn blauwe ogen, diep verscholen in de
plooien van zijn huid, maar glanzend als staal, waren op het computerscherm
gericht. Ondanks zijn hoge leeftijd was hij een liefhebber van internet. Hij
schrok op van het geluid van de telefoon. 'Hallo?'


'Enrique, ik ben net gebeld door Robert
Brown. Wat we al vreesden is gebeurd: die meid heeft de congresleden in Rome
toegesproken.' 'Heeft ze gezegd...?' 'Ja.'


'Heb je Frank al gesproken?' 'Een
minuutje geleden.' 'George, wat doen we nu?'


'Alles blijft zoals gepland. Alfred was
gewaarschuwd.'


'Staat het op de rails?'


'Ja.'


'Weet Robert wat hij moet doen?'


'Robert is een slimme vent en hij is
gehoorzaam. Hij doet wat ik hem opdraag en stelt geen vragen.'


'Je was als kind al kampioen met de
marionetten die we voor kerst kregen.'


'Het is misschien iets lastiger aan de
touwtjes van echte mensen te trekken.'


'Voor jou niet. Hoe dan ook, we moeten
het onmiddellijk de kop indrukken. Hoe zit het met Alfred? Heeft hij al
contact met je opgenomen?' 'Ik heb nog niets van hem gehoord.' 'We moeten hem
dringend spreken.'


'Dat zal ook zeker gebeuren, hoewel ik er
het nut niet van inzie. Hij schrijft zijn eigen wetten, maar dat gaat ditmaal
niet op. Er zit niets anders op, we mogen zijn kleindochter geen moment uit het
oog verliezen. Ze mag er niet vandoor gaan met onze eigendommen.'


'Je hebt gelijk, maar het stuit me tegen
de borst dat we ons tegen Alfred moeten keren. Er moet toch een manier zijn om
hem tot rede te brengen?'


'Na al die jaren heeft hij besloten het
spel alleen te spelen. Het is puur verraad.'


'We moeten hem spreken. We kunnen het
allicht proberen.'


Hij had net opgehangen toen het geluid
van haastige voetstappen hem deed opkijken. De deur vloog open en een lange,
knappe jongeman in bergtenue stormde de kamer binnen.


'Hallo opa, ik zweet me kapot.'


'Logisch. Hoe kom je er ook bij om met
dit weer te gaan klimmen?' 'Alvaro had me uitgenodigd om zijn nieuwe kalveren
te bekijken.' 'Je bent toch niet aan het stierenvechten geweest, wei?' 'Nee
hoor, opa, ik zweer het.'


'Alsof jij je iets aantrekt van welke eed
dan ook,' bromde zijn grootvader. 'Waar zitje vader?' 'In zijn werkkamer.' 'Kan
ik nu verder gaan met mijn werk?'


'Maar opa, je bent veel te oud om te
werken. Hou daarmee op en ga met ons mee lunchen op de club.'


'Je weet best dat ik die lui van de club
oervervelend vind.'


'Jij vindt heel Sevilla oervervelend. Je
gaat nooit ergens naartoe, oma heeft gelijk, je bent een saaie ouwe vent.'


'Jouw oma heeft altijd gelijk. Ik mag dan
een saaie ouwe vent zijn, maar bij die lui valt iedereen in slaap.'


'Dat komt omdat je in Engeland bent
opgegroeid.'


'Kan zijn, maar laat me nu met rust. Ik
moet nadenken. Waar is je zus?'


'In Marbella, ze is uitgenodigd door de
Kholls.'


'Ze heeft me niet eens gedag gezegd...
het lijkt wel of jullie met de dag onbeleefder worden.'


'Doe niet zo ouderwets! Je weet best dat
Elena niet graag op de haciënda is, het is een echte stadsmeid. Jij, papa en ik
vinden het hier heerlijk, maar oma, mama en Elena houden er niet van. Ze
vervelen zich dood tussen de stieren en paarden. Nou, ga je nog mee naar de
club of niet?'


'Nee, ik blijf hier. Ik voel er niets
voor om in deze hitte op pad te gaan.'


Toen de deur met een klap achter de
jongen dichtviel, ging hij glimlachend weer aan het werk. Zijn kleinzoon was
een goeie jongen, lang niet zo onbezonnen als zijn zuster. Het enige wat hij
hen beiden verweet was hun drukke sociale leven. Zelf had hij altijd getracht
zo teruggetrokken mogelijk te leven. Zijn vrouw, Rocio, was een zegen geweest
en dat terwijl ze elkaar hadden leren kennen onder die omstandigheden... ze
werden verliefd en zij wilde trouwen. Haar vader had zich in eerste instantie
hevig tegen het huwelijk verzet, maar begreep al snel dat het een verloren zaak
was. Daarbij kwam hij met goede papieren. En zo trouwde hij met een dochter van
een provinciebestuurder, aanhanger van het Franco-regime, die zich na de oorlog
had verrijkt met de zwarte handel. Zijn schoonvader nam hem op in het bedrijf,
hoewel hij zich later toelegde op de im- en exporthandel en puissant rijk werd.
Maar Enrique Gómez Thomson hield van zijn teruggetrokken bestaan en bleef op
de achtergrond. Als lid van een vooraanstaande Sevilliaanse familie stond hij
hoog aangeschreven en hij zorgde er angstvallig voor dat zo te houden, hij was
van onbesproken gedrag.


Hij was zijn vrouw altijd dankbaar geweest. Dankzij
haar had hij het zover geschopt. Hij dacht aan Frankie en George. Ook zij
hadden geluk gehad, hoewel ze het geen van allen cadeau hadden gekregen. Ze
waren simpelweg slimmer geweest dan de rest.


 


Robert Brown sloeg zo hard met zijn vuist op tafel
dat het pijn deed. Hij zat al meer dan een uur aan de telefoon. Eerst had Ralph
hem gebeld met zijn verslag over Clara Tannenberg. Met knikkende knieën moest
hij op zijn beurt zijn mentor op de hoogte stellen. George Wagner verweet hem
dat hij het optreden van die vrouw niet had weten te voorkomen.


Clara was wispelturig, altijd al geweest. Hoe was het
toch mogelijk dat Alfred zo'n kleindochter had gekregen? Helmut was heel anders
geweest. Die jongen had Alfred nooit enige last bezorgd. Jammer dat hij zo jong
was gestorven.


Alfreds zoon was een intelligente man geweest,
discreet. Zijn vader had hem geleerd onzichtbaar te zijn en de jongen had de
les goed opgepikt, maar Clara... Clara gedroeg zich als een verwend nest.
Alfred was veel toegeeflijker voor haar dan hij ooit voor Helmut was geweest.
Hij was als was in handen van dat halfbloedje.


Helmut was getrouwd met een donkerharige Irakese met
een huid als ivoor. Alfred had zijn zegen aan het huwelijk gegeven, omdat zijn
zoon lid zou worden van een vooraanstaande Iraakse familie. Een invloedrijke familie,
steenrijk, met machtige vrienden in Bagdad, Cairo en Amman, met als gevolg dat
ze waar ze ook kwamen met respect werden ontvangen. Daarbij was Ibrahim, de vader
van Nur, een welopgevoed en belezen man.


Hij dacht aan Nur. Een vrouw van niets, maar ze was
bloedmooi en Helmut was dol op haar. Hoewel die vrouw misschien slimmer was
dan ze zich voordeed. Met die moslims wist je het maar nooit.


Alfred had zijn zoon en schoondochter verloren toen
Clara in de puberteit zat en had zijn kleindochter veel te veel verwend.
Hijzelf had Clara nooit gemogen. Hij vond het ronduit vervelend dat ze hem oom
Roberto noemde, ze was zelfverzekerd op het brutale af en bij elk bezoek
ergerde hij zich meer aan die stomme babbels van haar.


Toen Alfred haar naar Amerika stuurde en hem verzocht
op haar te letten, was het niet bij hem opgekomen dat die last hem weleens
zwaar kon vallen. Hij wilde haar zo ver mogelijk van Washington vandaan houden,
maar hij kon moeilijk tegen Alfreds wensen in gaan; ze zaten in dezelfde
business en daarbij was hij een persoonlijke vriend van zijn mentor, George
Wagner. Daarom had hij haar ingeschreven aan een universiteit in Californië.
Nog een geluk dat ze verliefd was geworden op die Achmed, een intelligente vent
waar tenminste mee te werken viel. Dat huwelijk met Achmed Hoesseini was een
schot in de roos geweest. Met Hoesseini konden ze zaken doen. Alfred en hij
waren het erover eens dat Achmed een aanwinst vormde; het probleem was Clara.


Het gesprek met Ralph Barry had zijn hele dag
verpest; hij had er een stekende hoofdpijn aan overgehouden, juist nu hij een
lunch had georganiseerd met de vicepresident en een aantal vrienden,
zakenlieden die allemaal wilden weten wanneer de bombardementen op Irak zouden
beginnen. Maar het gesprek dat hij daarna had gevoerd met zijn mentor was zo
mogelijk nog een graadje erger geweest. Hij had erop aangedrongen dat hij de
situatie niet uit de hand mocht laten lopen, als het niet anders kon moest hij
het echtpaar zelfs steunen. Nu het bestaan van de Stenen Bijbel eenmaal naar
buiten was gebracht, konden ze niet toestaan dat Alfred en zijn kleindochter
ermee vandoor gingen. De opdracht was duidelijk: hij moest die kleitabletten in
handen zien te krijgen, mits ze boven water kwamen, uiteraard.


'Smith, zorg dat ik Ralph Barry aan de lijn krijg.'


'Zeker, meneer Brown. De secretaris van senator
Miller heeft zojuist gebeld om uw aanwezigheid bij de picknick van de vrouw van
de senator dit weekeinde te confirmeren.'


Nog zo'n stom wijf, bedacht Brown. Elk jaar
organiseert ze dezelfde onzin, een tuinfeest op haar landhuis in Vermont, waar
we met limonade en broodjes op
kasjmieren dekens op de grond moeten zitten. Brown kon er echter niet onderuit,
want Frank Miller was niet alleen senator, maar ook een Texaan met belangen in
de olie-industrie. Die stomme picknick zou bezocht worden door de ministers van
Defensie, Justitie en Buitenlandse Zaken, de adviseur van de Nationale Veiligheidsraad
en het hoofd van de CIA... en ook door zijn mentor. Het was een ideale gelegenheid voor een
onopvallend onderonsje, juist omdat het plaatsvond onder de ogen van alle
aanwezigen. Het ergste was die flauwekul om net te doen of je het reuze naar je
zin had op de grond met een sandwich in je hand. Die fameuze picknick in
september was elk jaar opnieuw een nachtmerrie.


Het rinkelen van de telefoon en de stem van Ralph Barry maakten een
eind aan zijn sombere gedachten.


'Hallo, Robert.'


'Ralph, is er niemand die Clara met ons in verband brengt?'


'Nee, absoluut niet. Zoals ik al zei, je hoeft je geen zorgen te maken.
Ondanks de tegenwerpingen van enkele professoren, konden we hun deelname aan
het congres niet voorkomen. Achmed Hoesseini onderhoudt al jarenlang contact
met diverse archeologen. Zonder zijn goedkeuring zouden opgravingen in Irak
niet mogelijk zijn.'


'Goed, dat is een geluk bij een ongeluk. Toch had je het moeten verbieden.'


'Robert, dat was onmogelijk. Geen mens had hun deelname aan een congres
over Mesopotamië kunnen voorkomen en al helemaal niet dat zij de microfoon nam.
Ze was niet te overtuigen. Ze verzekerde me dat ze toestemming had van haar
grootvader en dat dat voldoende moest zijn.'


'Alfred begint af te takelen.'


'Best mogelijk. Hoe het ook zij, zijn kleindochter is geobsedeerd door
de Stenen Bijbel... denk je dat hij werkelijk bestaat?'


'Ja. Maar dat had nooit onthuld mogen worden, zeker nu niet. Hoe dan
ook, hij is van ons en we vinden hem wel.'


'Hoe dan?'


'De enige oplossing is dat we haar en haar man helpen. Als ze hem eenmaal
gevonden hebben... Gezien alles wat er nu is gebeurd, moeten we onze plannen
aanpassen. Denk je dat het ze zal lukken een team archeologen bij elkaar te
brengen? We moeten een manier bedenken om ze te financieren. Laten we ons daar
eerst maar eens mee bezighouden.'


'Robert, gezien de huidige situatie in Irak is een archeologische
expeditie geen optie. In heel Europa geldt een negatief reisadvies voor dat
gebied, ook in ons land. Het staat gelijk aan zelfmoord om er nu naartoe te
gaan. We moeten afwachten.'


'Ik geloof mijn oren niet, Ralph. Luister goed, er is nooit een beter
moment geweest om af te reizen naar Irak. We zullen er zijn, maar we doen het
op onze manier. Irak is het land van de ongekende mogelijkheden geworden, je
moet wel gek zijn als je dat niet inziet.'


'Professor Yves Picot is volgens mij de enige die aandacht schonk aan
Clara's betoog. Hij zei dat hij graag met Achmed van gedachten wilde wisselen.
Wat moet ik doen?'


'Regel een afspraak tussen die twee. Ik heb alle vertrouwen in Achmed,
hij weet precies wat hem te doen staat. Maar zorg eerst dat hij die vrouw van
hem terugstuurt naar Bagdad of voor mijn part naar de hel, als ze maar
opdondert voordat ze ons allemaal naar de verdoemenis helpt.'


Ralph grinnikte. Robert Brown was een vrouwenhater in hart en nieren.
Hij verfoeide vrouwen en voelde zich ongemakkelijk in hun gezelschap. Hij was
een verstokte vrijgezel en niemand had hem ooit op een relatie kunnen
betrappen, van welke soort dan ook. Het kostte hem zelfs de grootste moeite de
echtgenotes van zijn vrienden met gepaste hoffelijkheid te benaderen. Hij had
zelfs geen secretaresse, zoals iedereen, want Smith was een stijve man van over
de zestig die meerdere talen sprak en al zijn hele leven in dienst was van
Robert Brown.


'Goed, Robert. Ik zal zien wat ik kan doen om Clara op het eerste het
beste vliegtuig naar Bagdad te zetten. Ik praat wel met Achmed. Maar het is
geen makkelijke tante, ze is koppig en trots.'


'Evenals haar vader en haar grootvader, maar zonder hun intelligentie,'
mopperde Brown.


 


De adviseur van de president was dol op de Spaanse keuken en had hen
voor de lunch uitgenodigd in een Spaans restaurant, niet ver van het Capitool.


Robert Brown arriveerde als eerste. Zoals altijd was hij uiterst
punctueel. Hij had er een hekel aan als mensen hem lieten wachten. Hij hoopte
maar dat de adviseur van de president niet door een spoedgeval werd opgehouden.


Een voor een stapten de gasten het restaurant binnen: Dick Garby, John
Nelly en Edward Fox. De man van het Witte Huis arriveerde als laatste, met een
humeur als een donderwolk.


Hij verklaarde dat de onderhandelingen met Europa betreffende steun
voor de militaire acties tegen Irak uiterst stroef verliepen.


'De hele wereld zit vol stommelingen. De Fransen volgen hun eigen weg,
zoals gewoonlijk; ze denken nog steeds dat ze heel wat zijn, die niksnutten.
Wat de Duitsers betreft, is het puur verraad; Duitsland is moreel verplicht ons
te steunen, maar die roodgroene regering gaat zijn verplichtingen uit de weg,
in de hoop op een applausje van de liberale pers.'


'We kunnen in elk geval rekenen op de steun van het Verenigd Koninkrijk,'
bracht Dick Garby in het midden.


'Zeker, maar dat is niet voldoende,' antwoordde de adviseur van president
Bush met gefronste wenkbrauwen. 'We verwachten steun van Italië, Spanje,
Portugal, Polen en ik weet niet hoeveel landen nog meer, maar die tellen niet.
Ze leggen enig gewicht in de schaal, maar niet veel. Ook Mexico neemt stelling
tegen ons, en Rusland en China wrijven zich verheugd in de handen over onze
problematiek.'


'Wanneer vindt de aanval plaats?' vroeg Robert Brown op de man af.


'We zijn druk bezig met de voorbereidingen. Zodra het Pentagon meldt
dat we er klaar voor zijn, wordt Irak platgebombardeerd. Zoals het er nu
uitziet, duurt het nog hooguit vijf of zes maanden. Het is nu september, dus ik
reken op vroeg in het voorjaar. Ik laat het jullie zo snel mogelijk weten.'


'Het wordt tijd dat we de commissie voor de wederopbouw van Irak
samenstellen,' zei Edward Fox.


'Dat staat ook op mijn lijstje. Jullie kunnen over een dag of drie,
vier een telefoontje verwachten. Het is een goudmijn, maar het is zaak er vroeg
bij te zijn. Laat me eerst maar eens horen wat jullie wensen zijn, dan kunnen
we verder.'


 


Tijdens de maaltijd van bacalao al pil-pil, een typisch Spaans
visgerecht, legden de vier heren de fundamenten voor hun toekomstige business
in Irak. Ze hadden alle vier belangen in bouwbedrijven, oliemaatschappijen en
kapitaalgoederen. Hoe meer er vernietigd werd, des te meer er moest worden
opgebouwd...


De lunch smaakte hen uitstekend en ze spraken af het gesprek tijdens de
picknick van de Millers voort te zetten, mits hun echtgenotes dat zouden
toestaan.


 


Robert Brown keerde terug naar de stichting, gevestigd in
een gebouw van metaal en glas, niet ver van het Witte Huis. Het uitzicht van
zijn kantoor was schitterend, maar hij hield niet van Washington. Persoonlijk
hield hij meer van New York, waar de stichting een vestiging had in The Village,
in een achttiende-eeuws herenhuis, gebouwd door een Duitser die rijk geworden
was met de import van schilderijen. Het was de eerste zetel van de stichting en
hoewel deze al jaren geen enkele functie meer had, had hij hem nooit willen
opheffen. Als hij in New York was hield hij zijn belangrijkste besprekingen in
zijn kantoor aan huis, een schitterend appartement aan Central Park. Hij had de
benedenverdieping ingericht als werkkamer en vergaderruimte, met boven zijn
privévertrekken.


Ook Ralph Barry was gecharmeerd van het herenhuis in The Village en hij
werkte er wel als hij in New York moest zijn. Dat was voor Robert Brown een
reden te meer om het huis aan te houden. Barry was tenslotte zijn tweede man,
de stuwende kracht achter de stichting.


'Smith, zorg dat ik Paul Dukais aan de lijn krijg. Onmiddellijk.'


Nog geen minuut later klonk de zware stem van Dukais door de telefoon.


'Paul, beste kerel, we moeten samen dineren.' 'Maar natuurlijk, Robert.
Wanneer schikt het je?' 'Vanavond.'


'Oef, onmogelijk. Ik moet met mijn vrouw naar de opera. Morgen kan
wel.'


'De tijd dringt, Paul. We staan aan het begin van een oorlog, we hebben
geen tijd voor opera's.'


'Oorlog of geen oorlog, ik moet naar de opera. Als je een oorlog
begint, moet je zorgen dat je rust hebt aan het thuisfront en Doris klaagt
steen en been dat ik me aan alle sociale verplichtingen onttrek. Ik heb haar en
mijn dochter mijn woord gegeven, dus ook al verklaren we vandaag de Derde
Wereldoorlog, ik ga vanavond naar de opera. Morgen kan ik met je dineren.'


'Nee, ik moet je zo snel mogelijk spreken. Dat kunnen we beter niet op
kantoor doen, dus ik nodig je uit voor het ontbijt bij mij thuis. Morgenochtend,
zeven uur.'


'Niet overdrijven, Robert. Acht uur is vroeg genoeg.'


Brown sloot zich op in zijn kantoor. Om halfacht klonk er een bescheiden
klop op de deur.


'Kan ik nog iets voor u doen, meneer Brown?'


'Nee, Smith, je kunt gaan. Tot morgen.'


Hij werkte nog enige tijd door. Hij had een gedegen planning gemaakt
van alles wat hem de komende maanden te doen stond. Als de oorlog uitbrak, zou
hij er klaar voor zijn.


 


Bij de deur van het congresgebouw kruiste Ralph Barry een magere, geagiteerde
jongeman met kastanjebruin haar, die een beveiligingsbeambte probeerde over te
halen hem binnen te laten.


Barry's aandacht werd gewekt door de vasthoudendheid van de jongen.
Nee, hij was geen archeoloog en ook geen journalist of oudheidkundige; hij
weigerde te vertellen wie hij dan wel was, maar hij wilde met alle macht naar
binnen. Op dat moment arriveerde de taxi die hij had besteld, dus wist hij niet
hoe de verhitte discussie tussen de beambte en de jongen afliep.


De obelisk op het Piazza del Popoio stond te blakeren in de zon. Ralph
Barry en Achmed Hoesseini gebruikten de lunch in La Bolognesa. Het restaurant
zat zoals gewoonlijk vol toeristen. Dat waren zij zelf ook.


'Ik wil graag een volledige situatieschets van de plek waar de resten
van dat gebouw gevonden zijn. De heer Brown heeft me dringend om de exacte
coördinaten verzocht. Daarnaast wil ik weten over welke middelen u kunt
beschikken zonder onze tussenkomst. Wij kunnen niets voor u betekenen. Het zou
een schandaal veroorzaken als een Noord-Amerikaanse stichting ook maar één
dollar in een Iraakse opgraving zou steken. En dan de kwestie met uw vrouw, Clara.
Kunt u niet proberen haar wat beter in de hand te houden? Ik hoop dat u het me
niet kwalijk neemt, maar haar gedrag is uiterst riskant voor de zaak.'


Achmed reageerde stij^es op de verwijten aan het adres van zijn vrouw.
Wat dat betreft was hij een Irakees: over vrouwen werd niet gesproken en zeker
niet over een echtgenote.


'Clara is trots op haar grootvader.'


'Dat getuigt van loyaliteit, maar ze bewijst haar grootvader geen
dienst door hem voor het voetlicht te plaatsen. Het zakelijk succes van Alfred
Tannenberg stoelt op discretie, u weet even goed als ik hoezeer hij er
jarenlang voor heeft gestreden op de achtergrond te blijven. Daarom begrijpen
we niet waarom het bestaan van de Stenen Bijbel zo plotseling in de openbaarheid
wordt gebracht. Over enkele maanden, zodra Amerika met Irak heeft afgerekend,
kunnen we er een team archeologen naartoe sturen. Wellicht kunt u Alfred vragen
zijn kleindochter onder handen te nemen, haar uit te leggen hoe de zaken ervoor
staan...'


'Alfred is ziek. Ik zal u niet lastigvallen met zijn vele lichamelijke
kwalen, maar hij is vijfentachtig jaar oud en er is een tumor aangetroffen in
zijn lever. We weten niet hoelang hij nog te leven heeft. Godzijdank werken
zijn hersenen nog optimaal. Hij heeft nog altijd een duivels temperament en
houdt de touwtjes van het bedrijf stevig in handen. Clara is zijn kleine meid
en alles wat ze doet of zegt is per definitie goed. Hij heeft besloten dat dit
het juiste moment is om het bestaan van de Stenen Bijbel naar buiten te
brengen. Ik weet dat dit de eerste keer is dat George Wagner en Robert Brown
het niet met hem eens zijn, maar u kent hem, hij is niet licht van een besluit
af te brengen. Verder denk ik niet dat de Amerikaanse aanwezigheid in Irak
uitmondt in een militaire actie. Dat zou niets oplossen.'


'Niet zo optimistisch. Wacht maar af, het tij keert. Saddam vormt een
probleem voor iedereen. En u zult in veiligheid worden gebracht; de heer Brown
regelt uw terugkeer naar Amerika. Ik stel voor dat u met Alfred praat.'


'Dat is zinloos. Waarom doet de heer Wagner of de heer Brown dat niet?
Ik denk dat hij eerder naar een van hen zal luisteren dan naar mij.'


'De heer Brown kan niet naar Irak bellen. U weet dat alle gesprekken
worden afgeluisterd, elk telefoontje naar Irak wordt geregistreerd. Wat George
Wagner betreft... hij is God zelf en ik maak geen deel uit van zijn hemelse
hofhouding. Ik ben slechts een nederige werknemer van de stichting.'


'U hoeft zich geen zorgen te maken over Clara, zij vormt geen enkel probleem.
Ik zal u zeggen wat we nodig hebben, maar ik vraag me af of het mogelijk is
een opgraving op te starten in Irak zolang de blokkade tegen ons land van
kracht blijft. Kleitabletten in spijkerschrift zijn momenteel Saddams laatste
zorg. Het zal lastig worden voldoende medewerkers te vinden en degenen die we
vinden zullen per dag betaald moeten worden.'


'Zeg maar hoeveel u nodig hebt; ik zal ervoor zorgen.'


'U weet dat geld geen probleem voor ons is, het gaat om de middelen. We
hebben meer archeologen nodig. Alfred kan alle apparatuur en materiaal kopen
die we nodig hebben, maar de experts zitten in Europa en Amerika. Mijn land is
gebroken, het kost ons al de grootste moeite het erfgoed in onze musea te
conserveren.'


'Alfred hoeft deze expeditie niet te financieren, in ieder geval niet
rechtstreeks. Dat zou veel te veel de aandacht trekken. Er zijn duizenden ogen
in Irak, vandaar dat het praktischer zou zijn met buitenlandse sponsors te
werken, bij voorkeur een Europese universiteit. Professor Yves Picot zou graag
met u van gedachten willen wisselen. Hij komt uit de Elzas, een bijzondere
man. Hij was verbonden aan de Universiteit van Oxford...'


'Ik weet wie hij is. Het is niet mijn favoriete archeoloog, hij staat
bekend als onorthodox en kwade tongen beweren dat hij Oxford moest verlaten na
een affaire met een studente, een zwaar vergrijp binnen dat instituut. Hij
houdt zich aan God noch gebod.'


'U wilt me toch niet vertellen dat u zich in de situatie waarin u
verkeert nog druk maakt over normen? Picot heeft een kring oud-studenten om
zich heen die grote bewondering voor hem hebben. Hij is rijk. Zijn vader


beheert een bank op de Kanaaleilanden, in eigendom van Picots familie
van moederszijde. De hele familie is werkzaam bij de bank, behalve hij. Hij is
een tiran, onuitstaanbaar en arrogant. Ik zou kunnen zeggen dat hij als
archeoloog geluk heeft gehad, hij had het geluk dat zijn familie geld bezat. Ik
weet dat het geen witte raaf is, maar hij is de enige die interesse heeft getoond
voor die kleitabletten die Alfred heeft gevonden. Aan u de beslissing of u hem
wilt spreken of niet. Picot is gek genoeg om in Irak te gaan graven.'


'Ik zal hem te woord staan, maar mijn keus is het niet.'


'Achmed, het spijt me dat ik het zeggen moet, maar u hebt geen keus.
Robert heeft me verzocht u een brief mee te geven voor Alfred, die krijgt u
morgen. Er komt speciaal iemand voor uit Washington om hem mij persoonlijk te
overhandigen en ik zal zorgen dat u hem zo snel mogelijk krijgt. U weet dat de
heren bij voorkeur op deze manier contact met elkaar onderhouden. Het antwoord
van Alfred wordt deze keer opgehaald in Amman, niet in Cairo.'


'Onder ons gezegd vraag ik me ook af waarom Alfred dit moment heeft
uitgekozen om het bestaan van de kleitabletten naar buiten te brengen en ook
waarom de heer Brown, zo woedend als hij was, heeft besloten ons te steunen.'


'Wel, Achmed, dat weet ik ook allemaal niet, maar één ding weet ik wel:
zij vergissen zich nooit.'
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Eet toch iets, Mercedes.' 'Ik heb geen trek.'


'Probeer toch maar iets te eten,' drong Carlo aan.


'Ik ben dat wachten beu, we moeten iets doen!' riep Mercedes nijdig
uit.


'Altijd nog even ongeduldig,' bromde Hans Hausser.


'Absoluut niet waar, door de jaren heen heb ik wel geleerd mijn ongeduld
in toom te houden. De mensen met wie ik samenwerk zullen de eersten zijn die
je kunnen vertellen hoe onverstoorbaar ik ben,' antwoordde Mercedes.


'Dan kennen ze je niet goed,' lachte Bruno Muller.


De vier vrienden dineerden bij Carlo Cipriani thuis. Ze wachtten tot de
directeur van Onderzoek en Beveiliging hun een dossier zou laten bezorgen met
het laatste nieuws. De bel kon elk moment gaan en dan zou Carlo's huishoudster
meteen naar de eetkamer komen met een manilla-envelop, net zo een als ze die
ochtend hadden gekregen. Die envelop had er al een uur geleden moeten zijn en
Mercedes popelde van ongeduld.


'Bel hem toch op, Carlo! Misschien is er wel iets misgegaan.'


'Mercedes, er is helemaal niets misgegaan, ze moeten alleen alles
uitwerken wat er vandaag is gebeurd, dat kost tijd. Bovendien wil mijn vriend
het zelf doorlezen voordat hij het doorstuurt naar ons.'


Eindelijk hoorden ze het flauwe geluid van de bel, gevolgd door zware
stappen door de gang.


'Ze is niet alleen,' fluisterde Mercedes.


Twee seconden later opende de huishoudster de eetkamerdeur en kondigde
aan dat de directeur van het bureau Onderzoek en Beveiliging de heer Cipriani
wilde spreken.


'Carlo, het spijt me dat het zo lang moest duren, ik kan me voorstellen
dat jullie hier met smart op zitten te wachten.'


'Nou en of,' antwoordde Mercedes. 'Prettig kennis met u te maken.'


Mercedes Barreda schudde Luca Marini de hand. De directeur van het
bureau Onderzoek en Beveiliging was een goed geconserveerde zestiger, elegant
gekleed en met een tatoeage op zijn pols, discreet aan het oog onttrokken door
een gouden horloge.


Zijn pak zit net iets te strak, bedacht Mercedes. Hij heeft
vetrolletjes. Typisch zo'n man die denkt dat hij slanker lijkt als hij zijn
kleren een maat te klein koopt.


'Luca, fijn datje er bent. Ga zitten. Heb je al gegeten?' vroeg Carlo
Cipriani.


'Nee, ik kom regelrecht van kantoor. Ik zou graag iets willen eten,
maar ik heb allereerst een borrel nodig.'


'Goed zo, neem eerst een borrel en dan eet je met ons mee. Dit zijn
mijn goede vrienden professor Hausser en professor Muller. Mercedes heeft zich
al op haar eigen wijze voorgesteld.'


'Meneer Muller, neem me niet kwalijk als ik u zeg dat ik een groot bewonderaar
van u ben. Ik vrees dat u dat vaak moet horen,' zei Marini.


'Dank u,' bromde Bruno Müller gegeneerd.


De huishoudster dekte een extra couvert en bood Luca Marini een schaal
canneloni aan. Hij bediende zich rijkelijk en deed of hij de groeiende
irritatie van Mercedes niet opmerkte. Ze keek hem behoorlijk vuil aan; hoe kon
hij het bestaan om aan tafel te gaan zitten eten? Hij was verdorie ingehuurd
om hen te informeren.


Mercedes besloot ter plekke dat ze Marini niet mocht. Eerlijk gezegd
had ze een hekel aan elke kerel die zich als een hork gedroeg en dat deed de directeur
van Onderzoek en Beveiliging. Ze vond het het toppunt van onbeschoftheid dat
hij hun liet wachten voor een bord canneloni.


Carlo Cipriani was het toonbeeld van geduld. Hij liet zijn vriend
rustig eten en praatte intussen over koetjes en kalfjes: de onrust in het
Midden-Oosten, de ruzie binnen de regering tussen Berlusconi en links, het
weer.


Toen Luca Marini zijn toetje verorberd had, stelde Carlo voor een digestief
te gebruiken in zijn studeerkamer, waar ze ongestoord konden praten.


'We zijn er klaar voor,' spoorde Carlo zijn vriend aan.


'Het meisje heeft het congres vandaag niet bijgewoond.'


'Welk meisje?' vroeg Mercedes, geïrriteerd door de deels macho, deels
bevoogdende toon van Marini.


'Clara Tannenberg,' antwoordde Marini, eveneens geïrriteerd.


'O, u bedoelt mevrouw Tannenberg,' antwoordde Mercedes ironisch.


'Ja, mevrouw Tannenberg had vandaag meer zin om te gaan winkelen.
Tussen de Via Condotti en de Via de la Croce heeft ze meer dan vierduizend euro
uitgegeven, die vrouw is absoluut koopziek. Ze heeft in haar eentje de lunch
gebruikt in café II Gréco, een sandwich, een stuk taart en een cappuccino.
Vervolgens is ze naar het Vaticaan gegaan en tot sluitingstijd in het museum
gebleven. Onderweg hiernaartoe kreeg ik het bericht dat ze net in het Excelsior
is gearriveerd. Daarna ben ik niet meer gebeld, dus dat betekent dat ze daar
nog steeds is.'


'En haar echtgenoot?' vroeg professor Hausser.


'Haar echtgenoot heeft laat het hotel verlaten en kuierde wat door Rome,
tot hij om twee uur een lunchafspraak had in La Bolognesa met Ralph Barry,
manager van de stichting Mundo Antiguo, een invloedrijk man in het wereldje van
de archeologie. Barry was vroeger hoogleraar op Harvard en geniet aanzien in
academische kringen. Hoewel dit congres onder auspiciën van de Unesco wordt
gehouden, is de stichting Mundo Antiguo een van de grootste sponsors.'


'Waarom heeft Hoesseini met Barry geluncht?' wilde Bruno Muller weten.


'Twee van mijn mannen hebben zich aan het tafeltje ernaast geïnstalleerd
en konden enkele flarden van het gesprek opvangen. Barry betreurde het gedrag
van Clara Tannenberg, en de echtgenoot was nijdig. Ze hadden het over een
zekere Yves Picot, een van de deelnemers aan het congres, die voor zover mijn
mannen het begrepen belangstelling heeft getoond voor die twee kleitabletten
waarover die ochtend gesproken is. Maar Achmed Hoesseini lijkt niet veel heil
te zien in Yves Picot. In de envelop tref je een curriculum aan van dat
heerschap, voorzien van informatie over zijn handel en wandel. Hij is een
rokkenjager en nogal agressief van aard.


Achmed Hoesseini verzekerde Barry dat hij over voldoende fondsen beschikt
om de archeologische expeditie van de grond te tulen, maar dat het hem
ontbreekt aan archeologen, mensen die bereid zijn te werken. En dan het
interessantste: Ralph Barry vertelde Hoesseini dat hij hem morgen of overmorgen
een brief geeft van Robert Brown, de voorzitter van de stichting Mundo
Antiguo, die hij op zijn beurt weer aan iemand anders moet geven, kennelijk de
grootvader van dat meisje, een zekere Alfred die...'


'Dat is hem!' riep Mercedes uit. 'We hebben hem!'


'Rustig, Mercedes. Laat de heer Marini uitpraten, we hebben het er
straks over.'


Aan de stem van Carlo Cipriani te horen duldde hij geen verdere onderbrekingen,
dus klemde ze haar lippen stevig op elkaar. Haar vriend had gelijk. Als Marini
eenmaal weg was, konden ze het er uitgebreid over hebben.


'Alles staat in het verslag, maar mijn mannen maakten eruit op dat die Alfred
en Robert Brown al jarenlang contact met elkaar onderhouden middels brieven die
door tussenpersonen worden overgebracht. Het antwoord van deze Alfred wordt
ditmaal opgepikt in Amman.


Hoesseini ontbijt morgen met Picot; daarna, als de plannen niet veranderd
worden, reist het echtpaar af naar Amman. Ze hebben plaatsen gereserveerd op
de vlucht van drie uur 's middags van een Jordaanse vliegmaatschappij. Aan
jullie het besluit of jullie willen dat ik mijn mannen ook op die vlucht zet of
dat we de zaak sluiten.'


'Volg ze, waar ze ook naartoe gaan,' besloot Cipriani zonder erover na
te denken. 'Zorg voor de beste mensen die je hebt, het maakt me niet uit hoeveel
je er in wilt zetten, maar ik moet zo veel mogelijk over die Alfred te weten
komen: of hij werkelijk Clara's grootvader is, waar hij woont, met wie, wat hij
doet. We moeten foto's hebben, het is van groot belang dat je voor foto's zorgt
en indien mogelijk video-opnamen waarop hij duidelijk te zien is. Luca, we
moeten alles van hem weten.'


'Dat gaat een fortuin kosten,' protesteerde Luca Marini.


'Maakt u zich geen zorgen over ons fortuin,' viel Mercedes hem in de
rede. 'Zorg ervoor dat u die Clara Tannenberg en haar man niet kwijtraakt.'


'Geld is geen probleem, Luca, verlies ze niet uit het oog.'


De ernstige ondertoon van Carlo Cipriani maakte indruk op de directeur
van het bureau Onderzoek en Beveiliging.


'Het kan zijn dat ik mensen van daar moet inschakelen,' aarzelde
Marini.


'Doe watje moet doen, zoals ik al zei. En nu, mijn waarde vriend,
zouden we graag je verslag willen lezen...'


'In orde, Carlo, ik ga ervandoor. Aarzel niet me te bellen als je nog
iets wilt weten, ik ben thuis.'


Carlo Cipriani liep met Marini mee naar de deur en Mercedes rukte vol
ongeduld de envelop open en begon te lezen, zonder de detective nog maar een
blik waardig te keuren.


'Ondanks dat kostuum en dat horloge is zijn afkomst duidelijk,'
fluisterde de Catalaanse.


'Mercedes toch, wat een vooroordelen,' zei Hans Hausser verwijtend.


'Vooroordelen? Hij behoort tot de nouveau riches, met een maatpak, meer
niet. En daarbij is dat pak hem veel te klein.'


'Het is ook een intelligente man,' zei Carlo, die de studeerkamer weer
in kwam. 'Hij was een goede politieman en heeft jaren strijd geleverd tegen de
maffia op Sicilië en heeft veel van zijn mensen, vrienden ook, vermoord zien
worden. Zijn vrouw heeft hem op een gegeven moment voor het blok gezet:
"Of je gaat weg bij de politie, of ik ga bij je weg." Vandaar dat hij
met vervroegd pensioen is gegaan en dit bedrijf is begonnen. Daar is hij trouwens
rijk mee geworden.'


'Al draagt een aap een gouden ring, het is en blijft een lelijk ding,'
zong Mercedes plagend.


'Wat bedoel je nou?' Bruno begreep niet waar zijn oude vriendin het
over had.


'Niets, het is gewoon een gezegde. Het betekent dat het niet uitmaakt
of iemand mooie kleren aantrekt en zich voordoet als iemand met klasse, je ziet
toch altijd waar hij vandaan komt.'


'Mercedes!' riep Hans verwijtend uit.


'Laten we nu maar ophouden over Luca,' suste Carlo. 'Hij levert uitstekend
werk en daar gaat het om. Laat nu maar eens zien wat er in dat verslag staat.'


Luca Marini had vier kopieën gemaakt, dus ze konden het alle vier tegelijk
doornemen. Zwijgend lazen ze tot in de details hoe het zat met Clara Tannenberg
en haar echtgenoot, Achmed Hoesseini.


Mercedes verbrak als eerste het stilzwijgen. Ze sprak ernstig en geëmotioneerd.


'Hij is het. We hebben hem gevonden.'


'Ja, dat denk ik ook.' Carlo knikte. 'Ik vraag me af waarom hij zich na
al die jaren ineens laat zien.'


'Dat heeft hij niet met opzet gedaan,' bracht Bruno Muller in het midden.


'Ik denk van wel,' zei Carlo. 'Waarom zou zijn kleindochter anders deelnemen
aan dit congres en internationale steun vragen voor een opgraving? Ze heeft
alle aandacht naar zich toe getrokken en zij heet Tannenberg.'


'Maar het kan toch zijn dat het buiten hem om is gegaan?' weifelde professor
Hausser.


'Waarom?' vroeg Mercedes. 'Hoe komen we erachter waarom hij zijn
kleindochter zo in de picture zet?'


'Volgens het verslag beweert Achmed Hoesseini dat Alfred Tannenberg
zijn kleindochter op handen draagt,' antwoordde Muller. 'Daarom moet hij wel
een belangrijke reden hebben om haar zo in de schijnwerpers te zetten. Hij
laat zich bijna zestig jaar niet zien.'


'Ja, er moet een goede reden voor zijn,' peinsde Carlo, 'maar wat mij
intrigeert is zijn relatie met die Robert Brown, zo op het oog een respectabele
Amerikaan, lid van de elite, persoonlijke vriend van bijna alle leden van de
regering-Bush, voorzitter van een stichting die wereldwijd aanzien geniet. Ik
weet het niet, ergens klopt er iets niet.'


'We weten ook niet waarmee Tannenberg zich bezighoudt,' zei
Muller.


'Met antiek, volgens het verslag,' bracht professor Hausser
naar voren.


'Dat is zo vaag... hoe kan hij nu al die jaren onzichtbaar
zijn gebleven als hij zulke machtige vrienden heeft?' vroeg Mercedes zich
hardop af


'We moeten informatie zien te krijgen over die Robert Brown.
Ik denk dat Luca ons daar wel bij kan helpen. Het is echter allereerst zaak te
beslissen hoe we verder gaan, vinden jullie niet?'


Ze waren het met Carlo eens. Het moment was aangebroken om
te besluiten welke stappen ze moesten ondernemen. Ze spraken af dat Mercedes,
Hans en Bruno nog een dag of drie in Rome zouden blijven, in afwachting van de
berichten uit Amman. Ook besloten ze Marini opdracht te geven zo veel mogelijk
informatie te verzamelen over Robert Brown.


'Goed, stel dat Alfred Tannenberg degene is die we zoeken.
Hoe vermoorden we hem dan en wanneer?' vroeg Mercedes.


'Luca heeft me geïnformeerd over verschillende bureaus die
dit soort klussen uitvoeren, dat heb ik jullie al gezegd,' antwoordde Carlo.


'Laten we er dan maar vast een uitkiezen en iemand inhuren,'
drong Mercedes aan. 'We moeten er klaar voor zijn als de identiteit van Alfred
Tannenberg met zekerheid is vastgesteld. Hoe eerder we dit afhandelen, hoe
beter. We wachten al ons hele leven op dit moment. Pas op de dag dat het
monster dood is, zal ik rustig slapen.'


'We vermoorden hem, Mercedes, daar hoef je geen moment aan
te twijfelen.' Bruno Muller sprak klare taal. 'Maar er mag niets misgaan. Ik
denk niet dat je zomaar op zo'n bureau af stapt met de mededeling dat je een
huurmoordenaar nodig hebt. Ik stel me zo voor, Carlo, dat we nogmaals een
beroep moeten doen op jouw vriendschap met Luca Marini. Misschien kan hij ons
vertellen hoe je een moordenaar inhuurt.'


Ze bleven tot zonsopgang zitten praten. Elk detail moest
gewikt, gewogen en besproken worden. Ze voelden dat het uur U naderde,
eindelijk zouden ze waarmaken wat ze elkaar jaren geleden gezworen hadden. Geen
van vieren vonden ze dat het te lang geleden was om nu nog wraak te nemen.


Ze verdeelden de taken en kwamen overeen een gezamenlijke
rekening te openen voor de betalingen aan Luca Marini en degene die de moord op
Alfred Tannenberg op zich zou nemen.


 


Café Greco aan de Via Condotti was praktisch leeg. Carlo Cipriani en
Luca Marini bestelden een cappuccino. Het was een warme dag voor september en
nog zo vroeg, dat het Piazza di Espagna nog niet door toeristen was ingenomen.
Ook de luiken van de chique winkels aan de Via Condotti waren gesloten. Rome
was nog niet geheel ontwaakt.


'Carlo, jaren geleden heb je mijn leven gered. Die tumor...
Ik wil je absoluut niet de les lezen over je plannen, maar toch... wat zit
hier allemaal achter?'


'Beste vriend, sommige zaken zijn nu eenmaal niet uit te
leggen. Het enige wat ik nodig heb is de naam van een contactpersoon van zo'n
bureau dat mensen in dienst heeft die overal toe bereid zijn.'


'Wat bedoel je precies met "overal toe bereid"?'


'Ik heb iemand nodig die zijn mannetje staat, want hij
begeeft zich in het hol van de leeuw. Het Midden-Oosten is tegenwoordig geen
Euro Disney meer. Een en ander is deels afhankelijk van jouw onderzoek, maar de
kans is groot dat we die persoon naar Irak moeten sturen. Wat denk je wat een
leven tegenwoordig waard is in een land als Irak?'


'Je houdt iets voor me achter. Eens een smeris, altijd een
smeris, dat instinct raak je nooit meer kwijt.'


'Luca, je moet me in contact brengen met zo'n bureau, meer
niet. Ik hoop dat ik op je discretie kan vertrouwen, op je beroepsgeheim. Je
hebt zelf al gezegd dat je geen van je mannen in Irak wilt houden als daar
oorlog uitbreekt, vandaar dat ik iemand van zo'n bureau in de arm moet nemen.'


'Een aantal van die bureaus is opgericht door voormalige SAS-leden. De Britten werken uiterst professioneel, ik
persoonlijk vind ze beter dan de Amerikanen. Volgens mij is Global Group het
beste. Alsjeblieft.' Hij schoof Carlo een visitekaartje toe. 'Dit is het adres,
de telefoonnummers staan erbij. Het hoofdkantoor is gevestigd in Londen. Vraag
naar Tom Martin, we kennen elkaar al jaren. Het is een goeie vent, keihard,
meedogenloos, maar toch een goeie vent. Ik zal hem bellen om te vragen of hij
een vriendenprijsje voor je kan regelen. Die gasten rekenen een godsvermogen.'


'Dank je, Luca.'


'Geen dank, maar ik maak me ernstig zorgen. Ik weet niet
precies wat jij en die vrienden van je van plan zijn. Vooral die vrouw boezemt
me angst in, Mercedes Barreda. Er is geen sprankje mededogen te vinden in die
ogen van haar.'


'Je vergist je, het is een fantastische vrouw.'


'Ik heb sterk de indruk dat je bezig bent je flink in de
nesten te werken. Ik hoop dat ik me vergis, maar weet dat ik je altijd zal
steunen. Ik heb nog steeds goede
contacten bij de politie. Wees voorzichtig en vertrouw niemand.'


'Zelfs je vriend Tom Martin niet?' 'Niemand, Carlo, helemaal niemand.'


'Goed, ik zal het onthouden. Verder heb ik informatie nodig over Robert
Brown, zo gedetailleerd mogelijk. We willen alles weten van die geldschieter.'


'Prima, geen probleem. Wanneer heb je het nodig?' 'Gisteren.'


'Dat dacht ik al. Geef me een dag of drie, vier, kun je
daarmee leven?' 'Als het niet anders kan.' 'Dat heb ik minimaal nodig.'


Tegelijkertijd namen Achmed Hoesseini en Yves Picot plaats in de
ontbijtzaal van hotel Excelsior.


Ze waren ongeveer even oud. Allebei archeoloog en wereldburger, maar
het lot had hen tot paria's gebombardeerd.


'Ik vond het betoog van uw vrouw bijzonder interessant.'


Ik ben blij dat u er zo over denkt.'


'Meneer Hoesseini, ik hou er niet van mijn tijd te verdoen en ik denk
dat u er net zo over denkt, dus ik kom meteen ter zake. Als u ze hebt, wil ik
graag foto's zien van die twee bijzondere kleitabletten waarover u en uw vrouw
gesproken hebben.'


Achmed haalde foto's tevoorschijn uit een veelgebruikte leren portefeuille
en overhandigde ze aan Picot, die ze langdurig en zorgvuldig bestudeerde.


'Wel, wat vindt u ervan?' vroeg Achmed ongeduldig.


'Interessant, maar ik zou ze in het echt moeten bekijken om een deskundig
oordeel te geven. Wat wilt u precies van ons?'


'Hulp van een internationaal archeologisch team om de overblijfselen
van dat gebouw op te graven. We hebben de indruk dat het een opslagplaats voor
kleitabletten betreft naast een tempel, of anders een bijgebouw van die tempel.
Het ontbreekt ons met name aan moderne apparatuur en ervaren archeologen.'


'En geld.'


'Uiteraard, zonder geld beginnen we niets.' 'En in ruil
daarvoor?' 'In ruil waarvoor?'


'In ruil voor een team mensen, apparatuur en geld.'


'Roem.'


'U maakt zeker een grapje,' antwoordde Yves Picot geagiteerd.


'Absoluut niet. Als we kleitabletten vinden waarop de Genesis* staat geschreven
zoals gedicteerd door Abraham, zijn de ontdekkingen van Troje en Knossos
kinderspel.'


'Niet overdrijven.'


 


* Toen viel
Abram op zijn aangezicht neer en God sprak tot hem: 'Zie, dat is van Mijn kant
het verbond met u: Gij zult vader worden van een menigte volken. Niet langer
zal men u Abram noemen, maar uw naam zal   
Abraham zijn; want Ik maak u tot vader van een menigte volken.' Genesis 17:4


 


'U weet net zo goed als ik wat de impact zou zijn van een dergelijke
ontdekking. Historisch, religieus en politiek.'


'Wat wint u ermee? Het is op zijn zachtst gezegd opmerkelijk dat u de
aandacht vraagt voor een oude tempel, gezien de situatie in uw land. Het is wat
je noemt frivool om aan opgravingen te denken, terwijl u weet dat uw land
binnenkort onder spervuur komt te liggen. Daarbij, denkt u dat uw vriend Saddam
toestemming zal geven voor een buitenlandse archeologische expeditie, of zou
het kunnen zijn dat hij een van zijn bekende trucs op ons loslaat? Straks worden
we allemaal wegens spionage de gevangenis in gesmeten.'


'Ik wens niet in herhalingen te treden: u weet dat dit de belangrijkste
archeologische ontdekking van de eeuw kan zijn. Wat Saddam betreft, hij zal
een team Europese archeologen geen strobreed in de weg leggen, hun komst zou
goede propaganda voor hem betekenen. Ik voorzie geen enkel probleem op dat
gebied.'


'Behalve dat de yanks het land gaan bombarderen en ik denk niet dat ze
zich druk maken over een archeologische opgraving meer of minder. Ze weten
waarschijnlijk niet eens waar Ur ligt.'


'Zegt u het maar.'


'Ik zal erover nadenken. Waar kan ik u bereiken?'


Achmed Hoesseini overhandigde hem zijn kaartje. Ze namen met een
stevige handdruk afscheid. Aan een hoektafeltje naast hen zat een andere man rustig
zijn krantje te lezen. Hij had het hele gesprek opgenomen.
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Robert Brown leefde alleen. Hoewel dat technisch niet helemaal klopte,
want ook Ramón Gonzalez woonde in het huis van twee verdiepingen in een
buitenwijk van Washington.


Het was een groot huis: vijf slaapkamers, drie salons, een
eetkamer en een werkkamer, plus de keuken en de personeelsvertrekken, waar
Ramón zijn eigen appartement had.


De butler was al ruim dertig jaar in dienst van Brown. Hij
werd in zijn huishoudelijke taken bijgestaan door een Zuid-Amerikaanse voor het
zware werk en een Italiaans-Amerikaanse tuinman die je de oren van het hoofd
kletste.


Ramón Gonzalez was Dominicaan. Veertig jaar geleden was hij
aan de hand van zijn zuster naar New York geëmigreerd. Ze hadden allebei werk
gevonden bij een broker op Fifth Avenue. Daar had hij het vak geleerd. Nadat hij in
verschillende huizen had gewerkt, maakte hij kennis met Robert Brown en had hij
zijn bestemming gevonden.


Brown was een veeleisende baas, maar hij was zelden thuis.
Hij sprak weinig, verlangde strikte discretie, betaalde uitstekend en gaf hem
veel vrije tijd. Gonzalez was hem absoluut toegewijd en genoot van zijn
gemakkelijk leventje.


Hij had het ontbijt geserveerd in de kleine salon, waar op
dit tijdstip de eerste bleke zonnestralen door de ramen vielen.


Brown zou zo naar beneden komen, het was twee minuten voor
acht. De bel ging en Ramón Gonzalez haastte zich naar de voordeur om de gast
binnen te laten.


'Goedemorgen, meneer Dukais.'


'Goedemorgen, Ramón, het is wat frisjes vandaag. Ik heb een
kop sterke koffie nodig en ik val om van de honger, want ik heb nog geen hap
gegeten. Wat is dit voor onzalig tijdstip?'


Ramón glimlachte slechts en ging Paul Dukais voor naar de salon, waar


Robert Brown intussen zat te wachten. Ramón schonk de gast koffie in en
liet de heren alleen.


Brown verspilde geen tijd aan beleefdheden, zeker niet met
iemand als Dukais, die hij had leren kennen toen hij nog een corrupte douanier
was op de kaden van New York. Bovendien bezat hij een flink pakket aandelen in
dat Planet Security van hem.


'Ik wil datje mensen naar Irak stuurt.'


'Er staat een paar duizend man klaar om te vertrekken. Zodra
de oorlog uitbreekt, hebben ze daar extra beveiliging nodig. Ik ben gisteren
gebeld door mijn contactpersoon op Buitenlandse Zaken; mijn mensen worden
ingezet in door hen aangewezen gebieden zodra onze troepen in Bagdad zijn
gearriveerd. Ik ben al maanden bezig mensen te contracteren, ik haal ze overal
vandaan.'


'Je hoeft me niet te vertellen hoe je bedrijf werkt, Paul,
ik wil dat je luistert. Je stuurt ze in verschillende groepjes naar Irak, via
Jordanië, Koeweit, Saoedi-Arabië en Turkije. Ze installeren zich op
strategische punten in het grensgebied en wachten daar op nadere orders.'


'Wat voor orders?'


'Geen domme vragen stellen, Paul.'


'Ik vermoed dat Irak intussen bezig is de grenzen af te
sluiten en als Irak het niet doet, doet Turkije, Koeweit of weet ik welk ander
land het wel. Je wilt dat ik mensen naar het grensgebied stuur en dan ook nog
binnen Irak. Kun je niet even wachten, net als de rest van de wereld?'


'Ik zeg niet dat je ze morgen al moet sturen, ik vraag je
alleen troepen te formeren en te zorgen dat je er klaar voor bent zodra ik het
groene licht geef. Ik heb mensen nodig die opgaan in het landschap.'


'Het is niet zonder risico voortijdig mensen te sturen. Onze
vrienden van het ministerie van Defensie maken zich op voor een hoop tumult,
het schijnt dat het in het voorjaar losbarst; we kunnen ons geen fouten permitteren,
dat is niet goed voor de business.'


'Ik zeg je nogmaals dat ze niet al te lang van tevoren
moeten gaan; ik geef je de exacte datum door waarop ik ze in Irak wil hebben.
Daarna moeten ze het land net zo snel weer verlaten als ze zijn binnengekomen.
Als de eerste bombardementen beginnen zijn ze er hooguit nog drie, vier dagen.'


'Wat halen we daar weg?'


'De geschiedenis van de mensheid.'


'Wat klets je nu voor onzin?'


Jouw mensen krijgen hun orders van degenen die hen daar
opwachten. En vraag niet zoveel.'


 


Paul Dukais bond in onder de kille blik van Brown. Hij had er lang over
gedaan hem beter te leren kennen en te ontdekken wat er achter die chique
verschijning school; wat hij zag boezemde hem een diepe angst in. Deze man liet
niet met zich sollen. Vandaar dat hij besloot niet verder aan te dringen. Wat
kon het hem schelen wat die vent van plan was in Irak?


'Je vertrekt vandaag nog naar Rome met een brief voor Ralph Barry. Over
twee weken haal je het antwoord op in Amman.'


'Prima.'


'Paul, ik kan geen missers gebruiken, deze operatie is omvangrijker dan
alles wat we tot nu toe hebben gedaan. Dit is onze enige kans, dus verpest het
niet.'


'Heb ik ooit iets verpest?'


'Nee, nooit. Vandaar dat je zo rijk bent.'


'En ik leef nog,' bedacht Dukais. Hij maakte zich geen illusies over
zijn relatie met Robert Brown, deze man van aanzien met zijn perfecte manieren
was tot alles in staat. Dat wist hij als geen ander, ze waren al langer partners
in het kwaad dan hem lief was.


'Als je plan klaarligt en je de mannen hebt geselecteerd, wil ik graag
een gedetailleerd verslag.'


'Komt in orde.'


'Paul, ik hoef je niet te zeggen dat dit gesprek nooit heeft
plaatsgevonden, niemand mag ooit iets te weten komen over deze missie. Ik
rapporteer rechtstreeks aan de raad van bestuur van het patronaat van de stichting
en zij mogen er niets van weten. Ik zeg het je nogmaals, omdat ik niet wil dat
je je mond voorbijpraat tegen een van de bestuursleden.'


'Zoals ik al zei, het komt dik in orde.'


 


Nadat hij de vergadering van de raad van bestuur had
afgerond, besloot hij de lunchpauze te benutten voor een dutje in de stilte van
zijn werkkamer. De geluiden van de straat drongen nauwelijks door tot de
twintigste verdieping van zijn kantoorgebouw in New York.


De jaren gingen niet ongemerkt aan hem voorbij, constateerde hij vermoeid.
Hij stond vroeg op, omdat hij 's nachts nauwelijks kon slapen en de uren lezend
doorbracht, met Wagner op de achtergrond. Tussen de middag sliep hij nog het
beste, dan maakte hij zijn stropdas los, trok zijn jasje uit en strekte zich
uit op de bank.


Zijn secretaresse had de strikte opdracht geen enkel telefoontje door
te verbinden en hem niet te storen, wat er ook gebeurde.


Slechts één telefoon kon hem uit zijn verkwikkende slaap halen. Een
mobieltje waar hij geen seconde van scheidde, zelfs niet op momenten als deze,
waarop hij zijn rust zo hard nodig had.


Hij was net ingedommeld toen hij werd opgeschrikt door het zachte, sonore
geluid van zijn mobiel.


'Hallo.'


'George, met Frankie. Sliep je?' 'Bijna. Hoe staan de
zaken?'


'Ik heb Enrique gesproken, We kunnen een paar dagen naar Sevilla gaan
en hem daar ontmoeten, of anders aan de kust, in Marbella, waar je struikelt
over bejaarden zoals wij. In Spanje is het nog lekker weer in september.'


'Naar Spanje afreizen? Nee, dat lijkt me niet nodig. We hebben te veel
lijntjes uitgegooid, daar gaan we zelf niet in verstrikt raken.'


'En Alfred...'


'Alfred is een oude dwaas, hij heeft niets meer in te brengen.'


'Doe niet zo onredelijk. Alfred weet wat we in ons schild voeren.'


'Nee, dat weet hij allang niet meer. Ben je soms vergeten wat een puinhoop
hij er indertijd van heeft gemaakt? Hij trok aan de verkeerde touwtjes en nu
doet hij het verdomme weer.'


'Dat ging om zijn zoon, jij zou precies hetzelfde gedaan hebben.'


'Ik heb geen kinderen, ik zou het niet weten.'


'Maar ik heb wel kinderen en ik begrijp dat hij zich er niet bij
neerlegt.'


'Dat zou hij beter wel kunnen doen, hij moet de zaken accepteren zoals
ze zijn. Helmut krijgt hij er niet mee terug, die sukkel. Alfred kende de regels,
hij wist wat er kon gebeuren. En nu begaat hij weer een vergissing, met die
wispelturige kleindochter van hem.'


'Ik heb niet de indruk dat de situatie net zo gevaarlijk is als toen.
Hij weet wat er op het spel staat en zijn kleindochter is een intelligente
vrouw.'


'Die hem van zijn verstand heeft beroofd en door wie hij de ene vergissing
na de andere maakt. We hebben hem gezegd dat hij haar de waarheid moest
vertellen. Dat wilde hij niet, hij blijft een toneelstukje voor haar opvoeren.
Nee Frankie, we kunnen niet langer afwachten. We hebben niet zoveel bereikt in
al die jaren om nu alles naar de bliksem te laten lopen door een sentimentele
oude dwaas.'


'Wij zijn zelf ook oud.'


'En dat wil ik voorlopig blijven. Ik heb net een vergadering van de
raad van bestuur achter de rug; we moeten ons voorbereiden op een oorlog. We
gaan geld verdienen, Frankie.'


'Je geeft geen sikkepit om geld, George, net zo min als ik.'


'Je hebt gelijk, het geld maakt me niet uit. Het gaat om de macht, de
wetenschap dat wij tot die kleine club mensen behoren die aan de touwtjes
trekken. Goed, als dit alles is, wil ik nu graag mijn dutje doen.'


'Alleen nog dit, ik ben volgende week in New York.'


'Dan zullen we een manier vinden om elkaar te spreken, oude vriend.'


'Misschien kunnen we Enrique overhalen naar New York te komen.'


'Ik zie hem liever in New York dan in Sevilla. Ik hou niet van dat
land, ik voel me er nooit op mijn gemak.'


'Je bent altijd een beetje paranoïde geweest, George.'


'Paranoïde niet, wel uiterst voorzichtig, vandaar ook dat we zo ver
zijn gekomen. Mag ik je eraan herinneren hoeveel mensen er door de mand zijn
gevallen, alleen omdat ze domweg roekeloos waren geworden? Ik verheug me erop
Enrique weer te zien, maar als dat ook maar enig risico met zich meebrengt, zie
ik ervan af.'


'We zijn stokoud, niemand weet...'


'Zwijg. Ik zeg je nogmaals dat ik voorlopig oud wil blijven. Ik laat je
weten of en wanneer we elkaar zien.'


Toen hij had opgehangen sloeg Frank in één teug een glas
whisky achterover. George, met al zijn voorzorgsmaatregelen en achterdocht,
had nog nooit ongelijk had.


Hij liet een zilveren belletje rinkelen en een seconde later stapte
zijn butler, gekleed in een wit uniform, de werkkamer binnen.


'Hebt u iets nodig, meneer?'


'José, zijn mijn gasten al gearriveerd?'


'Nog niet, meneer. De controletoren laat het ons weten zodra het vliegtuig
op de radar verschijnt.'


'Goed. Laat het me meteen weten.' 'Ja, meneer.' 'En mijn
vrouw?'


'Mevrouw ligt te rusten, ze had hoofdpijn.' 'En mijn
dochter?'


'Mevrouw Alma heeft vanmorgen vroeg het huis verlaten, samen met haar
echtgenoot.'


'Dat is waar ook. Breng me nog maar een whisky en iets te
eten.' 'Ja, meneer.'


De butler sloot geruisloos de deur. Frank mocht José wel. Hij was discreet,
weinig spraakzaam en efficiënt. Hij zorgde beter voor hem dan zijn wispelturige
vrouw ooit had gedaan.


Emma was te rijk. Dat was haar grootste nadeel, hoewel hij oorspronkelijk
dacht dat het een voordeel zou zijn. Wel, ook haar gebrek aan schoonheid was
een zware last voor hem gebleken.


Ze was zwaarlijvig, klein en heel donker. Emma's huidskleur was vrijwel
zwart, een uitgebluste huid, zonder enige zachtheid. Ze leek in niets op
Alicia.


Alicia was zwart. Pikzwart en mooi, schandelijk mooi. Ze waren al vijftien
jaar samen. Hij had haar leren kennen in een hotel in Rio, terwijl hij op een
van zijn partners zat te wachten. Het meisje was meteen ter zake gekomen en
bood zichzelf zonder enige terughoudendheid aan. Hij had haar nooit meer laten
gaan. Ze was van hem, behoorde hem toe en ze wist precies welk lot haar
beschoren was als ze het zou wagen het met een ander aan te leggen.


Hij was oud, daarom betaalde hij haar goed. Na zijn dood zou Alicia genieten
van een ruime erfenis, de schitterende etage in de wijk Ipanema en de juwelen
die hij haar door de jaren heen had geschonken.


Toen hij haar leerde kennen, was Alicia net twintig geworden; een
meisje nog, met lange benen en een zwanenhals. Hij was toen zeventig en had maling
aan zijn leeftijd. Hij kon zich zo'n meisje wel veroorloven; hij had meer dan
genoeg geld om zo'n vrouw hem het gevoel te laten geven dat hij de man van haar
dromen was.


Hij zou Alicia bellen om haar te zeggen dat hij naar Rio kwam. Dan was
ze alvast voorbereid.


Eerlijk gezegd had hij er tegenwoordig moeite mee om zijn haciënda te
verlaten. Hier aan de rand van het oerwoud voelde hij zich veilig, zijn mannen
reden dag en nacht kilometers ver om alles te checken en hij had een
ultramodern sensorisch beveiligingssysteem laten aanleggen.


Maar de gedachte aan Alicia gaf hem nieuwe energie en dat was op zijn
leeftijd onbetaalbaar. Daarbij moest hij toch naar New York, dus hoe het ook
zij, hij moest langs Rio.
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Clara Tannenberg en Achmed Hoessein! stonden voor de ingang
van Hotel Excelsior ongeduldig op een taxi te wachten. Geen van beiden schonk
ook maar de minste aandacht aan de magere man met het kastanjebruine haar die
zenuwachtig uit een andere taxi stapte en haastig het hotel binnenliep.


Hun taxi arriveerde een minuutje later, met als gevolg dat
ze hem ook niet naar buiten zagen hollen, wild schreeuwend en gebarend naar de
taxi die net wegreed.


De man liep weer naar binnen en zette koers naar de
receptie.


'Ze zijn al weg. Kunt u me misschien vertellen of ze op weg
zijn naar het vliegveld? Vertrekken ze uit Rome?'


De receptioniste keek hem achterdochtig aan, hoewel de
jongeman er redelijk normaal uitzag. Hij had een vriendelijk gezicht, kort
opgeschoren haar en zag er ondanks zijn sportkleren netjes uit.


'Meneer, ik mag geen persoonlijke informatie verstrekken.'


'Het is dringend, ik moet ze spreken.'


'Meneer, wij weten niet waar onze gasten naartoe gaan als ze
uitgecheckt zijn.'


'Maar ze hebben een taxi besteld! Dan zeggen ze toch ook
waar ze naartoe moeten? Alstublieft, ik smeek u, het is heel belangrijk.'


'Tja, wat zal ik u zeggen, misschien moet ik overleggen
met...'


'Als u alleen maar zo lief wilt zijn om te zeggen of ze naar
het vliegveld gingen of niet.'


Iets in de stem en de blik van de jongeman deed de
doorgewinterde receptioniste ertoe besluiten haar beroepsgeheim te schenden.


'Vooruit dan maar, ze gingen inderdaad naar het vliegveld.
Ze hebben vanmorgen hun vertrekdatum gewijzigd en hun vlucht naar Amman vertrekt
over een uur. Ze waren aan de late kant, want mevrouw...'


De man rende weer naar de uitgang, waar hij in de eerste de
beste taxi stapte.


'Naar het vliegveld, snel.'


De taxichauffeur, een oude zigeuner, keek in zijn
achteruitkijkspiegel. Hij was waarschijnlijk de enige taxichauffeur in heel
Rome die zich niet liet opjutten door zijn gehaaste klanten en dus reed hij in
alle rust naar Fiumicino, ondanks de wanhopige blikken van zijn passagier.


Hij zocht op de monitor naar de vertrektijden voor Amman en
haastte zich naar de gate waar de vlucht naar Jordanië stond aangekondigd.


Hij was te laat. Alle passagiers waren al door de douane en
de carabiniere weigerde hem door te laten.


'Het zijn vrienden van me, ik heb geen afscheid kunnen
nemen, het duurt maar een minuutje. Alstublieft, laat me erdoor!'


De carabiniere was echter onvermurwbaar en vroeg hem met
klem te vertrekken.


Doelloos liep hij over het vliegveld, zonder te weten wat
hij moest doen en wie hij in vertrouwen kon nemen. Hij wist alleen dat hij
koste wat kost die vrouw moest spreken, ook al moest hij haar volgen tot het
einde van de wereld.


 


Op de passagierstrap van het toestel sloeg de warme kruidengeur hen in
het gezicht. Ze waren weer thuis, in het Midden-Oosten.


Achmed ging Clara voor en nam haar grote Louis Vuitton tas
over. Achter haar hield een man hen scherp in het oog, hoewel hij zijn best
deed niet op te vallen.


Ze ondervonden geen problemen bij de douane. Hun
diplomatenpaspoort opende alle deuren en Amman, hoe trouw het ook beweerde te
zijn aan Washington, voerde zijn eigen politiek en Saddam Hoessein tegen de
haren in strijken hoorde daar niet bij, hoe weinig ze ook ophadden met de
Iraakse dictator. Maar het Midden-Oosten is en blijft het Midden-Oosten en de
zeer westerse Jordaanse koninklijke familie was expert in de meest gevoelige
diplomatie.


Er stond een auto klaar om Achmed en Clara regelrecht naar
het Marriott te brengen. Omdat het al zo laat was, gebruikten ze het diner op
hun kamer. De spanning tussen hen was nog steeds te snijden.


'Ik ga opa bellen.'


'Dat lijkt me geen goed idee.'


'Waarom niet? We zijn in Amman.'


'De Amerikanen houden alles in de gaten. We zijn morgen de
grens over. Kun je niet wachten?'


'Eigenlijk niet, ik wil hem gewoon spreken.'


'Zal ik je eens wat zeggen? Ik heb meer dan genoeg van dat
kinderachtige gedrag van je.'


'Vind jij het kinderachtig als ik mijn grootvader wil spreken?'
'Je zou eens wat voorzichtiger moeten worden, Clara.' 'Waarom? Ik hoor al mijn
hele leven dat ik niet mag opvallen, dat ik voorzichtig moet zijn. Waarom
eigenlijk?'


'Vraag dat maar aan je grootvader,' verzuchtte Achmed
geïrriteerd. 'Ik vraag het aan jou.'


'Je bent een intelligente vrouw, Clara. Naïef maar intelligent, en ik
zou toch denken dat je na al die jaren je eigen conclusies wel had getrokken,
al behandelt je grootvader je nog steeds als een klein kind.'


Clara zweeg. Achmed had ten dele gelijk, ze wilde niet weten wat ze intuïtief
aanvoelde. Maar er was zoveel wat ze niet begreep... Ze was evenals haar moeder
in Bagdad geboren en woonde in haar jeugdjaren beurtelings in Bagdad en in
Cairo. Ze hield van beide steden evenveel. Het had heel wat overredingskracht
gekost om haar grootvader over te halen haar in Amerika te laten studeren. Het
was gelukt, hoewel ze wist dat ze haar grootvader heel wat kopzorgen bezorgde.


Ze had het heerlijk gehad in Californië. In San Francisco was ze volwassen
geworden, maar ze had altijd geweten dat ze er nooit zou willen blijven. Ze
miste het Midden-Oosten, de geur, de smaak, het tijdsbesef... en de Arabische
taal. Ze dacht in het Arabisch, droomde in het Arabisch. Daarom was ze verliefd
geworden op Achmed. Ze vond Amerikaanse jongens saai, ook al had ze dankzij hen
van alles geproefd wat in het Midden-Oosten verboden was voor vrouwen.


'Ik bel hem toch.'


Ze verzocht de telefoniste haar door te verbinden met Bagdad. Na enkele
minuten klonk de stem van Fatima door de telefoon. 'Fatima, met mij, Clara.'


'Meisje van me, wat heerlijk. Ik zal meneer meteen
waarschuwen.' 'Slaapt hij nog niet?'


'Nee hoor, hij zit in zijn werkkamer te lezen. Hij wil je vast dolgraag
spreken.'


Door de telefoon hoorde Clara dat Fatima haar grootvaders butler, Ali,
verzocht haar grootvader te roepen. 'Clara, lieverd...' 'Opa...'


'Ben je in Amman?' 'We zijn net aangekomen. Ik wou dat ik thuis was, ik
heb je gemist.' 'Wat is er gebeurd?'


'Waarom vraag je dat? Vind je het gek als ik zeg dat ik je heb gemist?'


'Nee, maar ik ken je langer dan vandaag. Als klein meisje kwam je
altijd hard hollend naar me toe als je bescherming nodig had, ook al wilde je
me niet altijd vertellen wat eraan scheelde.'


'Het is niet zo goed gegaan in Rome.'


'Ik heb het gehoord.'


'Heb je dat al gehoord?'


'Ja, ik weet alles.'


'Maar, hoe dan?'


'Ga je me uithoren?'


'Nee, maar...'


De oude man slaakte een diepe zucht. 'Waar is Achmed?' 'Die
zit hier naast me.'


'Goed, we verwachten jullie morgen, alles is gereed voor jullie komst.
Geef me nu je man maar even.'


Clara gaf de telefoon door aan Achmed, die kort met de grootvader van
zijn vrouw sprak. Hij kreeg het verzoek zo snel mogelijk door te reizen naar
Bagdad.


Bij het krieken van de dag stonden Clara en Achmed in de lobby op de
wagen te wachten die hen naar Irak zou brengen. Geen van tweeën merkten ze de
vier mannen op die hen scherp in de gaten hielden, hoewel ze niet bij elkaar
leken te horen. De avond tevoren hadden ze hun eerste verslag aan Marini
uitgebracht. Tot dusver hadden zich geen nieuwe ontwikkelingen voorgedaan.


Achmed en Clara reden probleemloos de grens over, maar dat gold niet
voor de mannen van Marini. Ze hadden zich opgesplitst en grof geld betaald
voor twee doorgewinterde chauffeurs die hen de grens over zouden brengen. Het
was niet makkelijk geweest, want iemand die geen familie had in Irak had er
tegenwoordig weinig te zoeken, of het moesten smokkelaars zijn.


Nadat ze de chauffeurs een flinke som geld hadden betaald, beloofden ze
een extra bonus als ze de groene Toyota terreinwagen die voor hen uit reed niet
uit het oog zouden verliezen.


Er was weinig verkeer op de weg naar Bagdad, maar voldoende om te begrijpen
dat er van alles de stad in en uit werd gebracht.


Het was donker toen ze in Bagdad aankwamen. Een van de auto’s volgde de
Toyota naar een stadswijk, de andere reed door naar Hotel Palestina. Ze hadden
gehoord dat de meeste westerlingen daar logeerden en zij deden zich voor als
zakenlui, hoewel het enigszins vreemd kon overkomen dat ze in de huidige
politieke omstandigheden zaken kwamen doen in Bagdad.


De Toyota hield halt voor een traliehek en wachtte met draaiende motor
tot het openging. Marini's mensen hadden genoeg gezien, ze wisten waar Clara
Tannenberg woonde. Ze zouden de volgende dag terugkomen om rond te neuzen.


 


Het was een huis van twee verdiepingen met een goed onderhouden tuin,
streng bewaakt door onzichtbare gewapende mannen. Het lag in een villawijk en
werd jaarlijks opnieuw in de oker gezet, vandaar dat het bekend stond als het
Gele Huis. Vroeger was het in eigendom van een Britse koopman.


Fatima zat in de hal op hen te wachten, maar was in slaap gedommeld. Ze
werd wakker toen de deur openging. Clara kroop in haar armen. De sjiitische
vrouw had voor Clara gezorgd sinds ze een klein meisje was. In het begin was ze
bang geweest voor de zwarte gewaden van Fatima, maar ze was eraan gewend
geraakt en al gauw vond ze in haar de liefde die ze bij haar moeder nooit had
gevonden.


Fatima was jong weduwe geworden en moest bij haar schoonmoeder blijven
wonen, waar ze zich nooit welkom had gevoeld en slecht werd behandeld. Ze
onderging haar lot lijdzaam en voedde zonder klagen haar enige zoon op.


Op een dag stuurde haar schoonmoeder haar naar dit huis, waar een
buitenlander woonde met zijn jonge echtgenote, een Egyptische, mevrouw Alia. Ze
was er nooit meer weggegaan. Ze runde zowel in Bagdad als in Cairo het
huishouden van Alfred Tannenberg en zijn vrouw en zorgde voor de zoon des
huizes, Helmut, en later voor zijn dochter Clara.


Inmiddels was ze oud en had ze haar zoon verloren in die vreselijke oorlog
met Iran. Ze had niemand meer, behalve Clara.


'Kindje, kindje, wat zie je er slecht uit.'


Ik ben een beetje moe.'


'Je moet eens stoppen met reizen en aan kinderen gaan denken, straks
ben je te oud.'


'Je hebt gelijk; als ik de Stenen Bijbel eenmaal heb gevonden, doe ik
het,' antwoordde Clara.


'Kindje toch, ik wil niet dat jou hetzelfde overkomt als mij. Ik heb
maar één kind gekregen en toen ik hem verloor bleef ik alleen achter.'


'Je hebt mij toch?'


'Dat is waar, ik heb jou gelukkig nog. Als dat niet zo was, zou mijn
leven vruchteloos zijn geweest.'


'Toe nou, Fatima, niet zo somber, ik ben net thuis. Waar is
grootvader?'


'Hij ligt te rusten. Hij is vandaag de hele dag weg geweest. Ik vond
dat hij er vermoeid en zorgelijk uitzag toen hij eindelijk thuiskwam.'


'Heeft hij nog iets gezegd?'


'Alleen dat hij geen trek had; hij heeft zich opgesloten in zijn kamer
en wilde niet gestoord worden.'


'Dan spreek ik hem morgen wel.'


Achmed was inmiddels doorgelopen naar de slaapkamer. Hij was moe. De
volgende dag zou hij aan de slag gaan op het ministerie, waar hij verslag moest
uitbrengen over het congres in Rome. Wat een afgang. Maar hij was bevoorrecht.
Dat vergat hij nooit, hoewel hij er misselijk van werd als hij erbij stilstond.
Hij zat al jaren niet lekker in zijn vel. Dat was begonnen toen hij erachter
kwam dat zijn familie deel uitmaakte van de elite van een dictatoriaal regime.
Maar hij had de moed niet gehad af te zien van al die voorrechten die erbij
hoorden en maakte zichzelf wijs dat hij trouw was aan zijn familie, niet aan
Saddam. Pas toen hij Clara en de Tannenbergs had leren kennen was zijn leven
voorgoed de afgrond in gestort. Wie had ooit kunnen denken dat hij zo corrupt
kon worden? Kon hij Alfred de schuld maar geven, maar nee... hij had er zelf
mee ingestemd in diens bedrijf te stappen om het later over te nemen, zich ten
volle bewust van wat dat betekende. Dankzij zijn familie was zijn positie al
veilig genoeg, maar dankzij Alfred en zijn machtige vrienden in de directe
nabijheid van Saddam was hij onschendbaar geworden.


Het kostte Achmed echter dagelijks meer moeite met zichzelf te leven,
vooral naast een vrouw als Clara die niet wilde inzien wat er onder haar ogen
gebeurde, die liever deed alsof ze nergens iets van begreep om de gruwelijkheden
niet te zien en te kunnen blijven houden van degenen die ze liefhad.


Hij hield niet meer van haar, eigenlijk had hij nooit van haar
gehouden. Toen ze elkaar leerden kennen in San Francisco zag hij niet meer dan
een avontuurtje in haar. Ze spraken allebei Arabisch, hadden gemeenschappelijke
vrienden in Bagdad en kenden elkaars familie, hoewel ze in Bagdad nauwelijks
met elkaar omgingen.


Het schiep een band dat ze allebei buitenlanders waren. Clara was een
luxepaardje, ze bulkte van het geld. Zelf kwam hij ook niets te kort, hij beschikte
over voldoende middelen om een ruim penthouse te bewonen met een fraai uitzicht over de Baai van San Francisco.


 


Ze gingen al snel samenwonen, meer omdat ze zoveel met elkaar gemeen
hadden dan omdat ze verliefd waren: ze kwamen allebei uit Irak, waren allebei
archeoloog, hun moedertaal was Arabisch en ze deelden het gevoel van vrijheid
dat Amerika hun gaf, hoewel zij het land en de mensen vaak bizar vond.


Toen zijn vader hem kwam opzoeken in San Francisco, sommeerde hij hem
met haar te trouwen. Het huwelijk zou hem geen windeieren leggen en hij voelde
intuïtief aan dat er verandering op til was. Het gonsde van de geruchten in de
diplomatieke wereld en het was duidelijk dat Saddam uitgerangeerd was als
speelbal van de Amerikaanse regering. Een man moest aan zijn toekomst denken:
dus trouwde hij met dat elegante, steenrijke meisje dat zo beschermd en verwend
was opgegroeid.


Achmed schrok op toen Clara de slaapkamer binnenkwam.


'O, hier zit je,' zei zijn vrouw. 'Ik vind het nogal onaardig van je om
zomaar langs Fatima te lopen, je hebt haar niet eens begroet.'


'Ik heb goedenavond gezegd. Wat wil je dat ik nog meer tegen haar zeg?'


'Je weet hoe belangrijk Fatima voor me is.'


'Ja, dat weet ik.'


Achmeds toon verraste Clara, hoewel haar man zich de laatste
tijd constant zo gedroeg, altijd geïrriteerd, alsof zij hem alleen maar tot
last was. 'Wat is er met je, Achmed?' 'Met mij? Niets hoor, ik ben alleen moe.'
'Ik ken je, ik weet dat er iets met je is.'


Achmed keek haar strak aan. Hij had zin haar luid en duidelijk te
vertellen dat ze hem helemaal niet kende, dat ze hem nooit had gekend en dat
hij haar en haar grootvader spuugzat was, maar dat het nu te laat was om er nog
iets aan te doen. Hij wist zich echter te beheersen.


'We gaan slapen, Clara. We moeten morgen werken. Ik moet naar het
ministerie en verder moeten we voorbereidingen treffen voor de opgravingen.
Iedereen in Rome was ervan overtuigd dat er oorlog komt, hoewel niemand hier
het wil geloven.'


'Mijn grootvader wel.'


'Ja, je grootvader wel. Kom, naar bed. Die koffers pakken we morgen wel
uit.'


Toen Clara de werkkamer binnenstapte, trof ze haar
grootvader in een heftige discussie met een van zijn medewerkers, Mustafa
Nasir. 'Opa.'


'Ah, je bent er al. Kom erin, lieverd.'


Tannenberg wierp Nasir een ijzige blik toe, waarop deze een brede glimlach
op zijn gezicht toverde.


'Mijn lieve kind, wat heb ik je lang niet gezien. Je komt ons nog maar
zo zelden opzoeken in Cairo... mijn dochters vragen regelmatig naar je!'


'Hallo, Mustafa.' Clara klonk weinig toeschietelijk, ze had gehoord hoe
haar grootvader tegen de Egyptenaar tekeer was gegaan.


'Clara, we zijn aan het werk. Zodra ik klaar ben, laat ik je roepen.'


'Goed, grootvader, ik ga boodschappen doen.'


'Denk erom dat er iemand met je meegaat.'


'Ja, natuurlijk. Fatima gaat mee.'


Clara en Fatima verlieten het huis, in gezelschap van een
man die zowel hun chauffeur als hun lijfwacht was. Ze stapten in de groene
Toyota en reden richting Bagdad-centrum.


De stad was slechts een schaduw van wat het vroeger was geweest. De
Amerikaanse blokkade tegen de regering-Saddam miste zijn uitwerking niet en de
Irakezen hadden de grootste moeite de eindjes aan elkaar te knopen.


Een aantal particuliere liefdadigheidsinstellingen hield de
ziekenhuizen draaiende, maar elke dag werd het gebrek aan medicijnen en voedsel
nijpender.


Clara haatte Bush voor wat hij haar land aandeed. Niet dat ze zoveel ophad
met Saddam, maar ze haatte degenen die hen verstikten. Ze slenterden door de
bazaar, op zoek naar een verjaardagscadeau voor Fatima. Ze sloegen het ene
nauwe straatje na het andere in, zonder te merken dat ze gevolgd werden door
een stel buitenlandse mannen. De lijfwacht had echter snel in de gaten dat die
toeristen opvallend lang in de buurt van de dames bleven hangen. Hij zei echter
niets, om Clara niet bang te maken.


Eenmaal terug in het Gele Huis liep de lijfwacht regelrecht
door naar de werkkamer van Alfred Tannenberg. Mustafa Nasir was inmiddels
vertrokken.


'Het waren vier mannen, ze liepen twee aan twee,' verklaarde hij. 'We
werden overduidelijk geschaduwd, maar ook hun uiterlijk verraadde hen. Hun
manier van kleden, die koppen... ik weet zeker dat het geen Irakezen waren,
maar ook geen Egyptenaren of Jordanezen. Ze spraken echter geen Engels, het
leek eerder op Italiaans.'


'Waar denk je dat ze op uit zijn?'


'Ze wilden weten waar mevrouw Clara naartoe ging. Ik denk niet dat ze
haar iets willen aandoen, hoewel...'


'Dat weet je nooit. Ze gaat nergens meer naartoe zonder jou en je zorgt
dat er vierentwintig uur per dag twee gewapende mannen in de buurt zijn. Als
mijn kleindochter iets overkomt, kostje datje kop, begrepen?'


Dat was geen loos dreigement. Yasir twijfelde er niet aan dat hij het
met de dood zou bekopen als Clara iets overkwam; hij zou de eerste noch de
laatste zijn die stierf op instigatie van Alfred Tannenberg.


'Ja, meneer.'


'Tref extra veiligheidsmaatregelen in en rondom het huis. Ik wil
strikte controles op iedereen die het terrein betreedt. Geen onbekende
tuinlieden om een zieke neef te vervangen, geen kruiperige straathandelaars. Ik
wens hier geen enkel onbekend gezicht te zien, tenzij ik mijn persoonlijke toestemming
heb gegeven. En nu gaan we die geheimzinnige achtervolgers verrassen. Ik wil
weten wie het zijn, wie ze gestuurd heeft en waarom.'


'Het zal niet eenvoudig zijn ze alle vier te pakken te krijgen.'


'Ik heb aan één genoeg.'


'Jawel meneer, maar dan moet Clara wel uitgaan.'


'Juist, mijn kleindochter fungeert als lokaas. Zorg echter dat ze dat
niet te weten komt en nogmaals, zorg dat haar niets overkomt. Dat kost je de
kop, Yasir.'


'Ik weet het, meneer. Er zal haar niets overkomen, u kunt me vertrouwen.'


'Ik vertrouw alleen mezelf, Yasir. Vergis je niet, geen
domme fouten.' 'Nee, meneer.'


Tannenberg liet zijn kleindochter roepen. Een uur lang luisterde hij geduldig
naar haar litanie over de gebeurtenissen in Rome. Hij had van tevoren geweten
dat het mis zou gaan. Zijn vrienden drongen erop aan te wachten tot de val van
Saddam voordat hij een archeologische expeditie op touw zou zetten om de
restanten van dat gebouw tussen het oude Ur en Babylonië op te graven. Een
expeditie die behalve de Stenen Bijbel ongetwijfeld meerdere kleitabletten en
een of ander standbeeld aan de aarde zou onttrekken. Een expeditie zoals zovele
andere die ze gefinancierd hadden. Maar hij wilde niet afwachten. Hij kon niet
afwachten, want hij had nog vier, hooguit zes maanden te leven. De arts had hem
onomwonden de waarheid verteld: het einde naderde. Hij was vijfentachtig jaar
oud en zijn lever was bezaaid met tumoren. Nog geen twee jaar geleden hadden ze
een stukje van dat vitale orgaan verwijderd.


Clara zou verzorgd achterblijven onder de vleugels van Achmed, met genoeg
geld voor de rest van haar leven, maar hij wilde haar een bijzonder geschenk
geven, een geschenk waar ze al om vroeg sinds ze een klein meisje was: zij
wilde door het leven gaan als de archeologe die de Stenen Bijbel had gevonden.
Daarom had hij haar naar Rome gestuurd: om het bestaan van die twee
kleitabletten die hij als jongeman had gevonden wereldkundig te maken.


De archeologische wereld kon zich wat hem betreft een kriek lachen over
de geschiedenis van de tabletten van Abraham, maar ze wisten dat ze bestonden,
ook al deden ze het af als een mythe. De roem behoorde zijn kleindochter toe en
die zou niemand haar afnemen. Niemand, zelfs zijn alleroudste vrienden niet.


De brief lag klaar. Een van zijn mannen zou hem in Amman persoonlijk
aan een contactpersoon geven, die hem zou afleveren bij het kantoor van Robert
Brown in Washington, die hem op zijn beurt aan George Wagner zou overhandigen.
Voordat hij zijn koerier wegzond moest hij zich echter bezighouden met die
indringers die Clara schaduwden; wie weet kon hij nog iets aan de brief
toevoegen. Hij hoopte die avond Achmed te spreken. De man wekte een uiterst
gespannen indruk toen hij hem die ochtend de brief van Brown had overhandigd.


Hij vertrouwde Achmed, omdat hij wist wat hem dreef: hij wilde Irak
verlaten om nooit meer terug te keren, maar dat kon alleen met het geld van
Alfred. Het geld dat Clara zou erven en waarvan Achmed kon profiteren zolang
hij gehuwd bleef met zijn kleindochter.


 


Marini's mannen stonden bij het krieken van de dag op hun
post. Ze hadden een goede plek gevonden om alle in- en uitgangen van het Gele
Huis in de gaten te houden: een koffiehuis op de hoek aan de overzijde. De
eigenaar was een gemoedelijke man en hoewel hij hen de oren van het hoofd vroeg
over wat ze in Bagdad te zoeken hadden, zaten ze hier goed, veilig buiten het
blikveld van de beveiliging van het Gele Huis.


Om acht uur zagen ze dat Achmed Hoesseini het huis verliet en in de
groene Toyota stapte. Hij reed zelf, hoewel er iemand naast hem zat die de
omgeving met arendsogen afspeurde. Clara verliet het huis pas om tien uur,
samen met de gesluierde vrouw. Ze werden wederom vergezeld door een bewaker en
reden weg in een Mercedes terreinwagen.


Het team van Marini werkte in tweetallen en hield onderling contact via
walkietalkies. De mannen in het koffiehuis waarschuwden hun collega's, die twee
straten verderop in een huurauto zaten te wachten.


De Mercedes reed naar een buitenwijk van Bagdad, met de mannen van
Marini erachteraan. Na ruim een halfuur sloeg de wagen een landweg in, omzoomd
met palmbomen. De mannen van Onderzoek en Beveiliging besloten na enige
aarzeling de achtervolging in te zetten. De Mercedes verhoogde de snelheid en
de achtervolgers hielden hem op veilige afstand nauwlettend in het oog. Ze
waren niet van plan de vrouw kwijt te raken.


Plotseling accelereerde de Mercedes en wierp een enorme stofwolk op. Op
hetzelfde moment schoten er meerdere terreinwagens uit twee zijweggetjes,
waardoor de weg werd geblokkeerd. De Mercedes verdween uit het zicht. De mannen
van Marini hadden te laat in de gaten dat ze omsingeld waren en er bleef hen
weinig anders over dan op de rem te trappen. De tweede wagen met Italiaanse
detectives zag het vanuit de verte gebeuren en stopte. Ze waren ongewapend en
konden niets doen tegen de horde gewapende mannen die op de wagen van hun
collega's af stormde. Geschokt zagen ze dat ze ruw uit de auto werden gesleurd
en met knuppels werden bewerkt. Wat was wijsheid? Hen te hulp schieten zou
gelijkstaan aan een zelfmoordactie, maar ze konden ook niet hulpeloos
toekijken. Ze besloten terug te keren naar de hoofdweg om hulp te halen en
reden behoedzaam achteruit. Ze probeerden zichzelf wijs te maken dat ze niet op
de vlucht sloegen, hoewel ze in hun hart wisten dat dat wel het geval was.


Ze zagen niet dat een van hun collega's moest knielen en vervolgens een
nekschot kreeg, noch dat de ander erbij stond te kotsen. Twee minuten later
lagen ze allebei dood langs de kant van de weg.


 


Carlo Cipriani verborg zijn gezicht in zijn handen. Mercedes
zat bleek en onbeweeglijk naast hem, terwijl Hans en Bruno Luca Marini ontzet
aanstaarden na zijn weerzinwekkende relaas.


Ze waren op dringend verzoek van Marini naar het kantoor van Onderzoek
en Beveiliging gekomen. Het bedrijf was in diepe rouw gedompeld, het personeel
liep als verdoofd rond.


De volgende dag zou het vliegtuig landen met de twee stoffelijke overschotten
van de mensen van Onderzoek en Beveiliging.


Vermoord. Ze waren vermoord, na een brute geseling. Hun collega's
wisten niet of ze hadden doorgeslagen of wie de aanvallers waren geweest. Ze
waren tot stilstand gedwongen door tien terreinwagens, vijf aan elke kant. Ze
hadden gezien dat hun collega's met knuppels werden bewerkt. Toen ze later
terugkeerden met een legerpatrouille die ze op de weg hadden aangehouden,
troffen ze slechts de dode lichamen aan. De zaak werd onderzocht en het
scheelde weinig of ze waren als hoofdverdachten de gevangenis in gedraaid.
Niemand had iets gezien, niemand wist iets.


De politie had hen zwaar aan de tand gevoeld en ze zaten vol schrammen
en blauwe plekken, met name op borst en buik. Na uren van verhoor waren ze
vrijgelaten, met de strikte opdracht Irak zo snel mogelijk te verlaten.


De Italiaanse ambassade diende een officiële klacht in en de ambassadeur
vroeg een onderhoud aan met de minister van Buitenlandse Zaken. Hij kreeg als
antwoord dat de minister op staatsbezoek was in Jemen. De politie stelde
uiteraard een onderzoek in naar het betreurenswaardige incident, dat werd
afgedaan als het werk van een roversbende.


De zakken van de doden waren leeg: geen papieren, geen geld, zelfs geen
pakje sigaretten. Niets. De moordenaars hadden alles meegenomen.


Luca Marini herbeleefde die vreselijke tijd als commissaris van politie
op Sicilië, toen hij met de regelmaat van de klok op pad moest om de echtgenotes
van zijn collega's te vertellen dat hun man was neergeschoten.


Maar toen was er tenminste een officiële begrafenis in aanwezigheid van
de minister, er werd een medaille op de kist gelegd en de weduwe had recht op
een ruime toelage van de staat. In dit geval zou de begrafenis in stilte
plaatsvinden, werden er geen medailles uitgedeeld en moesten ze uit alle macht
voorkomen dat de pers er lucht van kreeg.


'Het spijt me, maar dit konden we in onze ergste
nachtmerries niet voorzien. Hierbij verbreek ik mijn contract met jullie.
Jullie zijn bij een of andere grote zaak betrokken, waarbij men niet
terugschrikt voor moord. Ze hebben mijn mensen afgeslacht om jullie te
waarschuwen degene die jullie zoeken met rust te laten.'


'We zouden de families van die twee jongens graag willen steunen,' zei
Mercedes. 'Welk bedrag zou in zo'n geval correct zijn? Ik weet dat we de mannen
niet kunnen terugbrengen, maar het zal de nabestaanden in elk geval helpen.'


Marini keek Mercedes verbijsterd aan. Die vrouw wond er geen doekjes
om. Ze was praktisch aangelegd, zoals de meeste vrouwen, maar deze verspilde
geen tijd aan tranen.


'Dat hangt van u af,' antwoordde hij. 'Francesco Ramas laat een vrouw
achter en een dochtertje van twee. Paolo Silvestre was vrijgezel, maar zijn
ouders kunnen wel wat steun gebruiken, ze hebben nog meer kinderen die
vooruitgeholpen moeten worden.'


'Wat dacht u van een half miljoen euro elk?' stelde Mercedes voor.


'Dat lijkt me een genereus bedrag,' antwoordde Luca Marini. 'Maar we zitten
nog met een andere kwestie in onze maag. De politie wil weten waarom ik vier
mensen naar Irak heb gestuurd, in wiens opdracht en waarom. Ik heb me tot
dusver op de vlakte kunnen houden, maar ik heb morgen een onderhoud met de
hoofdcommissaris. Hij verlangt antwoorden, simpelweg omdat de minister op zijn
beurt antwoorden verwacht van hém. We zijn oude vrienden en hij zal me zeker
steunen, maar ik zal toch een verklaring moeten afleggen. Vertel me maar wat
ik kan zeggen en wat ik beter voor me kan houden.'


De vier vrienden keken elkaar radeloos aan. Hoe konden ze de politie
uitleggen waarom een vermaard arts, een hoogleraar natuurkunde, een
concertpianist en een eigenaresse van een bouwbedrijf een onderzoeksbureau in
de arm zouden nemen om vier mensen naar Irak te sturen?


'Het moet zo geloofwaardig mogelijk zijn,' constateerde Bruno Muller
aarzelend.


'U hebt me nooit verteld waarom u wilde dat dat meisje gevolgd werd,
noch wie u zoekt in Irak.'


'Dat gaat niemand iets aan,' zei Mercedes ijzig.


'Mevrouw, er zijn twee doden gevallen. De politie eist een verklaring.'


'Luca, kunnen we de zaak misschien even onder elkaar bespreken?' vroeg
Carlo Cipriani.


'Uiteraard, jullie kunnen de vergaderzaal gebruiken. Ik hoor het wel
als jullie iets bedacht hebben.'


Marini bracht ze naar een kamer naast zijn kantoor en deed de deur geruisloos
achter zich dicht.


Carlo Cipriani sprak als eerste. 'We hebben twee opties: of we
vertellen de waarheid, of we zoeken een plausibel excuus.'


'Er zijn geen plausibele excuses voor twee doden,' stelde Hans vast,
'en al helemaal niet voor twee onschuldige doden.'


'Als we de waarheid vertellen, is alles voorbij. Dat snappen jullie
toch ook?' Bruno keek zorgelijk voor zich uit.


'Ik ben niet van plan de handdoek in de ring te gooien, we moeten deze
kwestie zien op te lossen. We hebben wel ergere dingen meegemaakt in ons leven,
dit is slechts een tegenslag meer, pijnlijk en onvoorzien, maar niet meer dan
een tegenslag.'


'Mercedes, zo hard kun je niet zijn!' De kreet kwam Carlo regelrecht uit
het hart.


'Hard? Ga jij me vertellen dat ik hard ben, Carlo? We bereiden dit al
jaren voor, we hebben altijd gezegd dat we alle moeilijkheden het hoofd kunnen
bieden. Goed, de moeilijkheden zijn er. Hou op met zeuren en bedenk iets.'


'Ik ben helemaal leeg,' fluisterde Hans Hausser hees. 'Ik kan niets
verzinnen.'


Mercedes wierp hem een korzelige blik toe en nam het heft in
handen. 'Carlo, jij en ik zijn oude vrienden. Ik was op doorreis in Rome en heb
met je besproken dat ik, als hoofd van een bouwbedrijf, met het oog op de
onvermijdelijke oorlog mijn graantje wil meepikken van de wederopbouw van Irak.
En dus zit ik erover te denken me ondanks mijn leeftijd in Bagdad te vestigen
om de situatie ter plekke te bekijken en te bepalen wat er in de toekomst nodig
zal zijn. Jij hebt me uitgescholden voor een ouwe zottin en me erop gewezen dat
je daar onderzoeksbureaus voor hebt, mensen die ervoor zijn opgeleid de
situatie ter plaatse te evalueren, zelfs in conflictgebieden. Je hebt me
voorgesteld aan je oude vriend Luca Marini. Ik had mijn twijfels, wilde liever
een Spaans bureau inhuren, maar koos uiteindelijk voor Onderzoek en
Beveiliging. We accepteren de versie van de Irakezen, dat het roofmoord is
geweest. Dat is helemaal niet vreemd, gezien de situatie. Ik vind het
natuurlijk verschrikkelijk en wil de families bijstaan met een gepaste
schadevergoeding.'


De drie heren knikten instemmend. De politie zou het niet geloven, maar
plausibel was het wel.


'Zijn jullie het ermee eens of weten jullie iets beters?' Bij
gebrek aan beter werden ze het erover eens dat het de versie van Mercedes
moest worden.


Luca Marini dacht lang na over hun verklaring. Het was niet slecht, behalve
dat iemand zijn mond voorbij zou kunnen praten en verklaren dat zijn mannen
Clara Tannenberg hadden gevolgd in Rome.


'Ja, u hebt gelijk,' knikte Mercedes. 'Die twee zaken mogen niet met elkaar
in verband gebracht worden. U hoeft er niet bij te vertellen dat uw mannen twee
dagen daarvoor iemand hebben geschaduwd in Rome. Dat heeft niets met deze
kwestie te maken, want in Rome is niets gebeurd. Het probleem was Irak.'


'Tja,' hield Marini vol, 'maar de "kwestie" zoals u het
noemt, begon in Rome en houdt verband met die vrouw. Daarbij weten we niet wat
mijn mannen gezegd hebben voordat ze stierven. Het is goed mogelijk dat ze
verteld hebben dat ze voor Onderzoek en Beveiliging werkten, met de opdracht
Clara Tannenberg te schaduwen.'


'U hebt waarschijnlijk gelijk,' zei Hans Hausser, 'maar de Iraakse
politie heeft geen melding gemaakt van uw andere twee detectives en voor zover
we weten geldt dat ook voor de ambassadeur. Sterker nog, Irak heeft de












zaak gesloten. Ik zie geen enkele reden waarom de zaak ook hier niet
gesloten kan worden.'


'Meneer Marini...' Mercedes sprak ernstig. 'Ze hebben een waarschuwing
gegeven. Een macabere waarschuwing. Dat is zijn manier om te zeggen waartoe
hij in staat is als we hem of de zijnen te dicht naderen.'


'Over wie hebt u het, Mercedes? Waar gaat dit over?' Luca Marini wilde
het weten, hij was dat geheimzinnige gedoe van die vier bejaarde vrienden meer
dan beu.


'Luca, we hebben geen betere verklaring dan die van Mercedes en haar
bouwbedrijf. Als je denkt dat de Italiaanse politie er geen genoegen mee neemt,
moet je ons helpen iets anders te verzinnen.'


Het verslagen gezicht van Carlo Cipriani ontroerde de directeur van
Onderzoek en Beveiliging. Cipriani was zijn arts, een oude vriend die hem het
leven had gered toen andere artsen hem hadden opgegeven. Voor hem ging hij door
het vuur, ook al had hij nog zo'n hekel aan die vreselijke Mercedes Barreda.


'Jullie moeten me in vertrouwen nemen, vertel me achter wie jullie aan
zitten en waarom. Dan begrijp ik wellicht beter wat er is gebeurd.'


'Nee, Luca, meer kunnen we je niet vertellen. Het spijt me, denk niet
dat ik je niet vertrouw.'


'Goed, ik hou me aan de verklaring van mevrouw Barreda. Ik hoop dat
mijn vrienden bij de politie met me meeleven en me niet zwaarder aan de tand
voelen dan strikt noodzakelijk is. De families van de twee doden zijn
ontroostbaar, maar ze weten niet beter of ze zijn gestorven ten gevolge van de
chaos in Irak. Bush kan tevreden zijn, hij heeft ten minste twee Italiaanse
families achter zich staan in zijn strijd tegen de "as van het
kwaad". Ik heb al met Francesco's vrouw gesproken, evenals met de ouders
van Paolo. Ze weten niet wat ze precies te zoeken hadden in Irak, ze bespreken
hun werkzaamheden niet met hun familie. Ik denk niet dat zij voor problemen
gaan zorgen en als jullie bereid zijn hen in elk geval financieel schadeloos te
stellen... vooruit dan maar. Ik zal jullie bellen zodra ik weet hoe mijn
vrienden bij de politie de zaak opvatten.'


'Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, maar weet je zeker dat je niet
aan je mensen hebt verteld door wie ze waren ingehuurd?'


'Nee, Carlo, dat heb ik niet gedaan. Je stond erop dat een en ander
onder ons bleef en zoals je weet hou ik me aan mijn woord.'


'Dank je, kerel.'


Woordeloos namen ze afscheid van elkaar.


'Kom, we gaan wat drinken,' stelde Mercedes voor. 'Ik ben kapot.'


Ze kozen voor een oud café. Het was een zonnige dag, maar er hing een
donkere wolk boven de vier oude vrienden.


'Hij heeft ons al ontmaskerd,' stelde Bruno vast.


'Welnee, geen sprake van,' antwoordde Mercedes. 'Marini's mensen konden
hem niets vertellen, want ze wisten niets.'


'We moeten wel reëel blijven.' Hans Hausser verhief zijn stem. 'We zijn
te oud om overal beren op de weg te zien.'


'Laten we hopen dat Luca ons snel belt over de goede afloop van zijn gesprek
met de politie,' suste Carlo. 'Ik moet jullie vanmiddag alleen laten, als ik
weer niet op de kliniek verschijn, maken mijn kinderen zich zorgen. Als jullie
het ermee eens zijn, dineren we vanavond samen.'


Mercedes viel hem in de rede. 'Carlo, ik denk dat we allemaal wel wat
rust kunnen gebruiken. Ik blijf vanavond liever alleen.'


'Ja, Mercedes heeft gelijk. Het is beter om wat afstand van elkaar te
nemen, anders blijven we steeds in hetzelfde kringetje ronddraaien,' knikte
Bruno.


'Zoals jullie willen.'


Ze namen afscheid bij de deur van het café. Een paar uurtjes alleen zouden
hun allemaal goed doen.


 


Hij had net het een en ander doorgenomen met zijn assistente, toen Lara
zijn spreekkamer in kwam.


'Eindelijk, paps! Waar heb je je ouwe makkers gelaten?'


'Lara toch, zo praatje niet over oudere mensen...'


'Je was nergens te vinden, paps. We maakten ons zorgen, hè Maria?'


'Ja, dokter.'


'Dank je, Maria, de rest komt morgen wel.' 'Je komt toch wel op tijd
vanavond?' 'Vanavond?'


'Papa! Je bent de verjaardag van je eigen schoondochter toch niet vergeten?
We eten daar vanavond met z'n allen!'


'O ja, die verjaardag. Nee hoor, die was ik niet vergeten, ik dacht
alleen datje het ergens anders over had.'


'Je kunt niet eens liegen. Wat heb je voor haar gekocht? Dat is nog
niet zo eenvoudig hoor, voor de vrouw van Antonino.'


'Ik dacht langs Gucci te gaan.'


'Koop je weer een sjaaltje voor haar?'


'Dat kun je toch altijd wel gebruiken?'


'Koop dan een tas. Zal ik met je meegaan?'


Carlo keek haar glimlachend aan. Ja, Lara zou honderduit babbelen over
het wel en wee in de kliniek. Dat zou hem helpen zijn zinnen te verzetten.


Alfred Tannenberg hoorde de kolonel onaangedaan aan. Ze kenden elkaar
al jaren en de kolonel had hem meerdere malen uitstekende diensten bewezen.
Hij verkocht zichzelf duur, heel duur, maar hij was het waard. De kolonel
maakte deel uit van de clan van Saddam. Hij was net als Saddam afkomstig uit
Tikrit en behoorde tot zijn clubje vertrouwelingen op het ministerie van
Staatsveiligheid, zodat Tannenberg altijd precies op de hoogte was van alles
wat er gaande was in het Paleis.


'Vertel op, wie heeft die kerels achter je aan gestuurd?' drong de
kolonel aan.


Ik zweer je dat ik het niet weet. Het waren Italianen, verbonden aan
het bureau Onderzoek en Beveiliging. Ze waren ingehuurd om Clara te schaduwen,
maar meer hebben ze niet losgelaten, omdat dat alles was wat ze wisten. Als ze
meer geweten hadden, hadden we het er wel uit geslagen.'


'Ik kan me niet voorstellen dat iemand je kleindochter kwaad zou willen
doen.'


'Ik ook niet, maar door haar iets aan te doen, pakken ze mij.'


'Je hebt veel vijanden, beste kerel.'


'Ik heb ook veel vrienden. Ik reken op je.'


'Uiteraard, maar je zult me iets meer moeten vertellen. Je hebt
machtige vrienden. Heb je iemand tegen de haren ingestreken?'


Alfred bleef onbeweeglijk zitten zonder ook maar een spier te vertrekken.


'Jij hebt eveneens machtige vrienden. Niemand minder dan George Bush,
die hier binnenkort zijn mariniers naartoe stuurt om jullie allemaal de zee in
te drijven.'


De kolonel barstte in lachen uit en stak een Egyptische sigaar op. Hij
rookte ze alleen omdat hij van de geur hield.


'Je moet me meer vertellen, anders kan ik Clara onmogelijk beschermen.'


'Ik verzeker je dat ik niet weet wie die twee kerels heeft gestuurd. Ik
vraag je alleen om de beveiliging rond het Gele Huis aan te scherpen en elk
snippertje informatie dat je krijgt onder de loep te nemen. En ik wil dat je
met me meedenkt: wie heeft die hufters op me af gestuurd?'


'Ik zorg ervoor, kerel. Iets anders nu, waarover ik me al dagenlang
ernstige zorgen maak. Die oorlog komt er, ook al denken ze in het Paleis dat
Bush het bij dreigementen houdt. Persoonlijk heb ik echter sterk de indruk dat
hij wil afmaken wat zijn vader begonnen is.' 'Zo denk ik er ook over.'


'Ik wil mijn vrouw en dochters in veiligheid brengen. Mijn beide zoons
zitten in het leger, dus voor hen kan ik momenteel weinig doen, maar mijn
vrouwtjes... daar maak ik me zorgen over.'


'Ik zal het regelen.'


'Je bent een bovenste beste.'


'Insgelijks.'


Alfred Tannenberg had geen idee wie opdracht had gegeven Clara te schaduwen
en waarom. De detectives waren Italianen, dus ze waren ingehuurd in Rome en
hadden het spoor van zijn kleindochter tot in Irak gevolgd. Of zochten ze hem?
Maar wie? Wilden ze hem angst aanjagen, hem waarschuwen zich aan de regels te
houden om hem te laten weten dat ze niet zouden toestaan dat hij de Stenen
Bijbel aan zijn kleindochter schonk?


Ja, dat moest het zijn, 'zij' waren het geweest, zijn oude vrienden.
Maar het zou ze niet lukken. Zijn kleindochter zou deze kleitabletten vinden,
de roem kwam haar toe. Hij stond niet toe dat iemand Clara in de wielen reed.


Hij was wat duizelig, maar met bovenmenselijke inspanning lukte het hem
naar de auto te lopen. Zijn ondergeschikten mochten geen enkel teken van
zwakheid zien. Hij zou zijn reis naar Cairo moeten uitstellen. De specialist
verwachtte hem voor nieuwe onderzoeken en een operatie, mocht dat noodzakelijk
zijn. Maar hij het zich niet opereren, nu helemaal niet. 'Zij' zouden hem voor
altijd kunnen laten inslapen. Daar waren ze toe in staat en tot heel wat meer
ook. En niet omdat ze niet van hem hielden; ze hielden van hem, maar niemand
onttrok zich aan hun regels. Daarbij, wat de artsen ook zeiden of deden, hij
maakte zich geen illusies dat ze zijn leven konden rekken. Het enige wat hij
nog kon doen was zorgen dat Clara zo snel mogelijk aan de opgraving kon
beginnen.


Hij beval zijn chauffeur hem naar het ministerie van Cultuur te
brengen. Hij moest Achmed spreken.


Achmed was aan de telefoon toen Tannenberg onaangekondigd zijn kantoor
binnenstapte; hij wachtte ongeduldig tot hij klaar was.


'Goed nieuws, dat was professor Picot,' zei Achmed nadat hij had opgehangen.
'Hij kan niets beloven, maar hij komt hier om de situatie met eigen ogen op te
nemen. Als datgene wat hij te zien krijgt overtuigend genoeg is, komt hij terug
met een team en kunnen we beginnen. Ik ga Clara bellen, er moet van alles
geregeld worden.'


'Wanneer komt die Picot?'


'Morgen. Hij neemt het vliegtuig vanuit Parijs. Hij wil meteen na aankomst
doorreizen naar Safran. En hij wil die twee tabletten bekijken... die kun je
hem het beste zelf laten zien.'


'Nee, ik hoef die Picot niet te ontmoeten. Je weet dat ik niemand persoonlijk
ontvang als het niet strikt noodzakelijk is.'


'Ik heb nooit begrepen wat je criteria zijn om iemand wel of niet te
ontmoeten.'


'Dat zijn jouw zaken niet. Jij handelt deze kwestie af, ik wil dat die
archeoloog jullie helpt. Zorg dat het hem aan niets ontbreekt.'


'Alfred, Picot is steenrijk, we hebben hem niets te bieden. Als hij
vindt dat de ruïnes in Safran de moeite waard zijn, komt hij. Zo niet, dan zal
niets ter wereld hem ertoe bewegen het wel te doen.'


'Waar zijn de Iraakse archeologen eigenlijk gebleven? Waar zitten die?'


'Zoals je weet heeft ons land weinig grote archeologen voortgebracht.
We zijn maar met een paar en degenen die konden zijn al lang het land uit. De
twee beste doceren aan Amerikaanse universiteiten en zijn inmiddels
Amerikaanser dan het Vrijheidsbeeld, die komen voor geen goud ter wereld
terug. Daarbij herinner ik je aan het feit dat wij ambtenaren al enkele maanden
slechts de helft van ons salaris krijgen en dit is Amerika niet, waar ze
stichtingen, banken en bedrijven hebben die archeologische expedities
financieren. Dit is Irak, Alfred, Irak. Dus meer archeologen dan degene die
hier voor je staat plus een handjevol met moeite over te halen armoedzaaiers
zal je niet vinden.'


'We betalen ze goed. Ik zal met de minister praten, we hebben een vliegtuig
nodig om jullie naar Safran te vliegen. Beter nog, een helikopter.'


'We kunnen naar Basra gaan en van daaruit...'


'Laten we geen tijd verspillen, Achmed. Ik praat met de minister. Hoe
laat komt Picot aan?' 'Morgenmiddag.' 'Breng hem naar Hotel Palestina.'


'Kunnen we hem niet beter thuis uitnodigen? Het hotel heeft betere tijden
gekend.'


'Irak heeft betere tijden gekend. We zullen ons als welopgevoede Europeanen
gedragen en geen Europeaan die het in zijn hoofd haalt iemand die hij niet kent
bij hem thuis uit te nodigen. We kennen Picot niet. Bovendien wil ik niet dat
er een vreemde in het Gele Huis rondhangt. Dan loop ik hem ongetwijfeld tegen
het lijf en zoals ik al zei, voor Picot besta ik niet.'


Achmed legde zich bij de wensen van Clara's grootvader neer. Zijn wil
was wet, zoals altijd. Niemand waagde het tegen Alfred Tannenberg in te gaan.


'Heeft de kolonel nog iets gezegd over de mannen die achter Clara aan
zaten?'


'Nee, hij weet minder dan wij.' 'Was het nodig ze te doden?'


Alfred fronste zijn wenkbrauwen. Die vraag beviel hem niets. Achmed was
er zelf verbaasd over dat hij zich zo liet kennen.


'Ja, dat was noodzakelijk. Degene die ze gestuurd heeft weet nu op welk
niveau we dit spel spelen.'


'Ze zitten achter jou aan, is het niet?'


'Ja.'


'Gaat het om de kleitabletten?' 'Dat moet ik nog uitvissen.'


'Ik heb het je nooit op de man af gevraagd, eigenlijk durft niemand het
er ooit over te hebben, maar is je zoon vermoord?' 'Hij is omgekomen bij een
ongeval, samen met Nur.' 'Is hij vermoord, Alfred?'


Achmed keek de oude man recht in de ogen, maar deze beantwoordde zijn
blik koeltjes. Hij vertrok geen spier, al strooide Achmed zout in een nog
altijd schrijnende wond. Hij had Helmuts dood nooit verwerkt.


'Helmut en Nur zijn dood. Meer hoefje niet te weten.'


De twee mannen maten elkaars krachten. Achmed was de eerste die zijn
ogen neersloeg, hij kon de ijzige blik van de oude man die hem elke dag meer de
keel uithing niet verdragen.


'Twijfels, Achmed?'


'Nee.'


'Gelukkig. Ik ben zo eerlijk mogelijk tegen je geweest. Je kent de aard
van het bedrijf. Op een dag krijg jij de leiding en die dag komt eerder dan je
denkt. Maar het is niet aan jou over mij te oordelen, Achmed, dat sta ik niemand
toe, ook jou niet.'


'Ik weet het, Alfred, ik weet wat voor man jij bent.'


Er klonk geen misprijzen in zijn stem, hij erkende simpelweg dat hij
voor de duivel werkte.
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Om vier uur 's middags was er geen levende ziel te bekennen
in Santa Cruz, met haar smalle straatjes en dommelende pleinen de meest karakteristieke
wijk van Sevilla. De luiken van het huis van twee verdiepingen van de familie
Gómez waren gesloten. Onder de felle septemberzon bereikte de temperatuur in
Sevilla nog altijd veertig graden en ondanks de airconditioning die de ergste
hitte verlichtte, had niemand in Sevilla die bij zijn volle verstand was de
luiken open, zelfs niet halfopen. De duisternis bracht enige verkoeling en
daarbij was het tijd voor de siësta.


De koerier drukte voor de derde maal op
de bel, hij begon nijdig te worden. De vrouw die de deur opendeed keek hem
verstoord aan. Ze was door de bel uit haar middagdutje gehaald.


'Deze brief is voor de heer Enrique
Gómez. Ik moet hem persoonlijk overhandigen.'


'De heer Gómez ligt te slapen. Geef maar
hier, ik zorg wel dat hij hem krijgt.'


'Nee, dat zal niet gaan, ik moet zeker
weten dat de heer Gómez deze envelop ontvangt.'


'Meneer, ik zeg toch dat ik hem wel zal
geven.'


'En ik zeg u dat ik hem persoonlijk aan
die meneer overhandig óf hem weer meeneem. Ik doe ook maar wat me wordt
opgedragen.' 'Meneer, doe me een lol en geef op die brief.' 'Niets daarvan.'


De vrouw verhief haar stem en de koerier
reageerde al even heftig. Er klonk geroezemoes, gevolgd door haastige stappen.
'Wat is er aan de hand, Pepa?'


'Niets, mevrouw. Deze koerier staat erop
die brief persoonlijk aan meneer te overhandigen en ik zeg van niet.' 'Geef
maar,' zei de vrouw.


'Nee, mevrouw, u krijgt hem ook niet. Ik
geef hem eigenhandig aan meneer Gómez of ik neem hem weer mee.'


Rocio Alvarez nam de koerier op en
overwoog of ze de deur voor zijn neus dicht zou slaan. Maar een zesde zintuig
weerhield haar daarvan. Ze wist dat ze voorzichtig moest zijn waar het haar
echtgenoot betrof. En dus slikte ze haar woorden in en stuurde ze Pepa naar
boven om haar man te halen.


Enrique Gómez trok met één oogopslag de
conclusie dat dit een doodgewone koerier was, niet meer en niet minder.


'Rocio, Pepa, laat maar, ik handel het
verder af met meneer.' Hij legde de nadruk op 'meneer', om de koerier, die hem
zwetend en met een strootje tussen zijn tanden brutaal aankeek, zijn plaats te
wijzen.


'Door wie bent u gestuurd?'


'Weet ik veel. Mijn bedrijf heeft een
brief gekregen en ik geef hem weer aan u. Als u meer wilt weten, moet u mijn
baas bellen.'


Hij nam de moeite niet hem van repliek te
dienen. Hij tekende voor ontvangst, pakte de envelop aan en sloot de voordeur.
Toen hij zich omdraaide zag hij Rocio op de trap staan, met een ongeruste blik
op haar gezicht.


'Wat is er aan de hand, Enrique?'


'Wat zou er aan de hand zijn?'


'Ik weet het niet, maar ik heb een akelig
voorgevoel, dit is vast geen goed nieuws.'


'Klets geen onzin, Rocio! Die koerier was
een vlegel die opdracht had gekregen mij die envelop persoonlijk te
overhandigen en hij was niet van plan bakzeil te halen. Kom, ga slapen, het is
veel te warm voor iets anders. Ik kom zo naar boven.'


'Maar als het nu eens...'


'Wat nou? Vooruit, laat me met rust.'


Hij ging in zijn studeerkamer zitten en
maakte de dikke folio-envelop voorzichtig open. Zijn gezicht vertrok van
afgrijzen toen hij de foto's zag. Hij schudde de envelop uit, op zoek naar de
afzender, en trof zoals hij al verwachtte een briefje aan met het kriebelige
handschrift van Alfred Tannenberg. Maar wie waren die mannen die hij uit de weg
had geruimd?


Hij bekeek de foto's aandachtig: twee
mannen die onherkenbaar waren toegetakeld. Op andere foto's was duidelijk te
zien dat ze doodgeschoten waren.


Op het briefje stonden slechts twee
woorden gekrabbeld: 'Ditmaal niet.'


Hij scheurde het in duizend stukjes en stopte
ze in de zak van zijn jasje, om ze later door het toilet te spoelen. Hij wist
niet wat hij met de foto's aan moest, dus voorlopig borg hij ze op in de kluis.


Toen hij boven kwam, lag zijn vrouw
ongerust op hem te wachten.


'Wat was het, Enrique?'


'Niks bijzonders, Rocio, niks bijzonders. Kom, we gaan slapen, het is
nog lang geen vijf uur.'


 


De piccolo stapte op de twee heren af, die geanimeerd zaten
te praten terwijl ze het ontbijt gebruikten in een rustige hoek van de
hotelbar, met een schitterend uitzicht op het strand van Copacabana. Hij
richtte zich tot de oudste en overhandigde hem een grote, dikke envelop.


'Neem me niet kwalijk, meneer. Dit is zojuist voor u afgegeven en ik
hoorde van de receptionist dat u hier zat.'


'Dank je, Tony.'


'Tot uw dienst, meneer.'


Frank Dos Santos stopte de envelop in zijn koffertje en zette het
gesprek met zijn partner onbekommerd voort. Alicia zou rond het middaguur arriveren,
net op tijd voor de lunch; ze hadden de hele middag en de nacht voor elkaar.
Hij was lange tijd niet in Rio geweest, veel te lang, vond hij. Als je
praktisch in het oerwoud woont, verlies je alle besef van tijd.


Even voor twaalf uur stapte hij in de lift naar de suite die het hotel
altijd voor hem vrijhield. Hij keek in de spiegel in de hal en besloot dat hij
er nog prima uitzag voor zijn vijfentachtig jaar. Hoewel het weinig uitmaakte,
want Alicia zou hem behandelen alsof hij Robert Redford was, daar werd ze
immers voor betaald.


Hij stond op het punt aan boord van zijn privévliegtuig te
gaan, toen hij een van zijn secretarissen over het platform zag hollen.


'Meneer Wagner, wacht!'


'Wat is er aan de hand?'


'Alstublieft, meneer. Deze envelop komt net binnen met een koerier. Hij
is afkomstig uit Amman en het schijnt nogal dringend te zijn. Ze stonden erop
dat ik hem zo snel mogelijk aan u zou overhandigen.'


George Wagner nam de envelop aan en stapte zonder zelfs maar te bedanken
het trapje op.


Hij nam plaats in een comfortabele fauteuil en scheurde de envelop
open, terwijl zijn stewardess een whisky voor hem neerzette.


Hij bekeek de foto's met een onwillekeurig gebaar van afkeer en scheurde
woedend het briefje van Alfred in stukken, waarop slechts twee woorden
geschreven stonden: 'Ditmaal niet.'


Hij stond op en wenkte de stewardess. Ze haastte zich om te horen wat
haar baas van haar verlangde.


'Zeg tegen de piloot dat hij het vliegtuig aan de grond houdt. Ik moet
terug naar mijn kantoor.'


'Goed, meneer.'


Zijn ogen blonken van woede. Toen hij het platform overstak, haalde hij
zijn mobieltje tevoorschijn en pleegde een telefoontje naar iemand op kilometers
afstand.


Dat verdomde mens van Miller! Inwendig vervloekte Robert
Brown de vrouw van de senator. Hij zat op een deken op het gras voor de
residentie van de Millers en begon aardig last van zijn rug te krijgen. Alsof
dat nog niet erg genoeg was, zag hij zijn mentor nergens. Ze hadden afgesproken
elkaar op de picknick te spreken, maar hij was niet komen opdagen.


Opgelucht zag hij Ralph Barry op zich afkomen. Hij zou hem wel bevrijden
van die vervelende vrouw van de senator, die hem probeerde te strikken voor een
donatie aan de toekomstige weeskinderen van Irak.


'U weet, meneer Brown, dat zo'n oorlog gevolgen heeft. De kinderen lijden
altijd het meest, vandaar dat mijn vriendinnen en ik een comité hebben
opgericht om die arme weeskinderen te helpen.'


'U kunt op mijn persoonlijke steun rekenen, mevrouw Miller. Laat mijn
assistent maar weten op welke rekening ik een door u genoemd bedrag mag
storten.'


'Ach, wat aardig van u. Het bedrag laat ik echter geheel en
al aan u over.' 'Wat dacht u van tienduizend dollar?'


'Geweldig! Tienduizend dollar zou een fantastische steun
betekenen.' Eindelijk had Ralph Barry hem bereikt. Hij had een dikke envelop in
zijn hand.


'Deze komt net uit Amman. De koerier zei dat het dringend was.'


Robert Brown verontschuldigde zich bij de vrouw van de senator en liep
naar het huis, op zoek naar een rustig plekje. Barry liep glimlachend en
ontspannen met hem mee. Voor een ex-hoogleraar als hij betekende de omgang met
de crème de la crème van de Washingtonse society dat hij de top had bereikt.


In een kleine salon vonden ze een rustig plekje waar ze konden zitten.


Brown opende de envelop en haalde de foto’s tevoorschijn. Zijn gezicht
vertrok van afschuw.


'Wat een klootzak! Wat een gore rotzak!' Pas toen las hij het briefje
met de twee handgeschreven woorden: 'Ditmaal niet.'


Ralph Barry wachtte nieuwsgierig tot zijn baas hem de foto's zou laten
zien. Maar dat gebeurde niet. Hij borg ze met een woedend gebaar op.


'Ik moet Paul Dukais spreken.'


'Wat is er aan de hand?'


'Niets wat jou aangaat, hoewel... bij nader inzien kan ik het je beter
wel vertellen: we hebben problemen met Alfred. Ik blijf niet lang meer op dit
stomme feest. Zodra ik Paul gesproken heb, ben ik weg.'


Ralph Barry ging zonder verder commentaar op zoek naar de baas van
Planet Security.


 


De helikopter vloog over Teil Mughayir, het voormalige Ur, en daalde
langzaam af naar Safran; bij de landing wierp het toestel een gele stofwolk op
die de naam van het dorp eer aandeed.


Het moderne Safran bestond uit nauwelijks een dertigtal huizen van
adobe. Het zag eruit als een dorp van eeuwen her, ware het niet dat op sommige
huizen een televisieantenne prijkte. Op minder dan een kilometer afstand lag
het oude Safran, rondom afgezet met houten palen en tape en om de paar meter
bordjes met 'Verboden toegang' en 'Staatseigendom'.


Het maakte de boeren van Safran weinig uit hoe hun voorvaderen hadden
geleefd; ze hadden al moeite genoeg met het heden. Het verbaasde ze, dat wel,
dat sinds die vermaledijde bom was gevallen, een groepje soldaten een kamp had
opgezet bij de krater, waarvan ze zeiden dat er resten waren gevonden van een
oud dorp en misschien wel een paleis. Wie weet lag er een schat, maar de
aanwezigheid van de soldaten hield hen op voorzichtige afstand.


De kolonel had slechts vier soldaten kunnen vrijmaken voor dat afgelegen
dorp tussen Ur en Basra, maar dat was voldoende om de boeren uit de buurt te
houden, die verbaasd en angstig de lucht aftuurden toen ze het helse kabaal van
de helikopter hoorden.


Yves Picot observeerde Clara Tannenberg vanuit zijn ooghoeken. Wat een
exotische vrouw! IJsblauwe ogen in een gebruind gezicht, omlijst door een bos
kastanjebruine krullen. Op het eerste gezicht was ze geen schoonheid, je moest
een paar keer goed kijken voordat je zag hoe regelmatig haar trekken waren en
hoe intelligent en energiek ze uit haar ogen keek.


Hij had haar in eerste instantie een verwend nest gevonden, maar wie
weet had hij zijn oordeel te snel geveld. Het leven was duidelijk goed voor
haar geweest, je hoefde alleen maar naar haar kleding te kijken, en dat in zo'n
verarmd land als Irak. Maar hun gesprek van de vorige avond in het hotel, zo
goed en zo kwaad als het ging vervolgd onder het helse kabaal van de helikopter,
deed hem vermoeden dat Clara meer was dan een verwend, eigenzinnig vrouwtje; ze
zou weleens een uiterst kundig archeologe kunnen zijn. Wel, dat zou in het
veld blijken.


Achmed Hoesseini was in elk geval een begaafd archeoloog, zoveel was
zeker. Daarbij sprak hij geen woord te veel, maar wat hij zei getuigde van een
goed verstand en een grondige kennis van Mesopotamië.


De legerhelikopter landde vlak bij de tent waarin de vier soldaten van
de kolonel waren ondergebracht.


Ze sprongen op de grond, terwijl ze hun gezicht zo goed mogelijk trachtten
te beschermen. Binnen een seconde zaten ze onder het fijne, okerkleurige stof,
gadegeslagen door de nieuwsgierige dorpelingen die schuchter naderbij kwamen.


Het dorpshoofd herkende Achmed Hoesseini en liep met uitgestoken handen
op hem af; vervolgens begroette hij Clara met een beleefd knikje.


Samen met het dorpshoofd en de soldaten liepen ze naar de vindplaats.
Picot en Achmed lieten zich in de krater zakken, waarin vaag de ruïnes van een
gebouw te bespeuren waren. Bij gebrek aan middelen hadden ze hooguit een
diameter van tweehonderd meter blootgelegd.


Yves Picot luisterde aandachtig naar Achmeds uitleg en stelde af en toe
een vraag. Op het reeds blootgelegde terrein lagen de overblijfselen van een
vierkante ruimte met talrijke schappen, waarin zich de restanten bevonden van
duizenden kapotte kleitabletten.


Clara keek vanaf de rand naar de druk gebarende mannen beneden haar en
stond zich te verbijten. Ze hoorde Achmed uitleggen dat ze de weinige tabletten
die nog intact waren hadden overgebracht naar Bagdad. Ongedurig verzocht ze de
soldaten haar naar beneden te helpen, ze moest erbij zijn.


Ze bleven ruim drie uur beneden om alles goed op te nemen, hier en daar
iets af te krabben of op te meten; ze verzamelden stukken van kleitabletten,
die soms zo klein waren dat er nauwelijks nog tekst op te vinden was.


Toen ze eindelijk de krater uit klauterden, waren ze bedekt met een
dikke laag fijn, saffraangeel stof.


Achmed en Picot waren in een geanimeerd gesprek verwikkeld en schonken
weinig aandacht aan Clara. Ze leken het ondanks zichzelf goed met elkaar te
kunnen vinden en hadden waardering opgevat voor de deskundigheid van de ander.


'We kunnen ons kamp opslaan aan de rand van het dorp en een ploeg
mannen van hier inhuren om ons te helpen met het zwaardere werk. Wat we vooral
nodig hebben zijn experts, mensen die weten waar ze mee bezig zijn en geen
extra schade aanrichten aan het gebouw. Daarbij, u hebt het zelfgezien, het kan
zijn dat we meer ruïnes aantreffen, wie weet stuiten we op het oude Safran. We
kunnen wel aan legertenten komen, hoewel ze geen comfortabel onderdak bieden,
en wie weet nog een paar soldaten erbij voor extra beveiliging.'


'Die soldaten hier vind ik geen prettig idee,' zei Picot ronduit.


'In dit deel van de wereld zijn ze een noodzakelijk kwaad.'


'Achmed, er hangen constant spionagesatellieten boven Irak. Als die
dingen beelden doorgeven van een militair kamp, zijn wij de eersten die
platgebombardeerd worden. Ik wil hier geen legertenten of soldaten zien. In elk
geval niet meer dan die vier die er al zijn, die als afschrikmiddel kunnen
fungeren als een van die dorpelingen slim probeert te zijn. Als ik hier kom
graven, werk ik met burgers en niet-militair materieel.'


'Komt u dan?' vroeg Clara gespannen.


'Ik weet het nog niet. Ik wil die twee tabletten bekijken waarover u
met zoveel vuur hebt gesproken, plus de andere hier gevonden stukken met de
naam Shamas erop. Zolang ik ze niet heb geanalyseerd, wens ik me geen oordeel
te vormen. Het ziet er in principe interessant uit; ik ben het met uw man eens
als hij zegt dat het een oude paleistempel is, waar we veel meer kunnen
aantreffen dan kleitabletten alleen. Maar dan nog zit ik met de vraag of het
onder deze omstandigheden de moeite waard is hier twintig, dertig man naartoe
te halen, met alle materieel dat een opgraving van deze omvang vereist. En dan
heb ik het nog niet eens over de kosten. Het duurt niet lang meer of de Fi8's
van Uncle Sam vliegen je hier om de oren. Irak wordt met de grond gelijk gemaakt
en ik zie geen enkele reden waarom ze ons zouden sparen, als ze toch bezig
zijn. Ik betwijfel of het ze ene moer uitmaakt dat wij hier proberen een
paleistempel van een paar eeuwen voor Christus bloot te leggen. Het is een
groot risico om hier uitgerekend op dit moment te gaan graven. Wie weet na de
oorlog...'


'Maar we kunnen het zo niet laten liggen! Dan wordt alles vernietigd.'
Clara keek hem radeloos aan.


'Ja, mevrouw, daar hebt u gelijk in. Die F18's laten er geen spaan van
heel, daarna ligt hier alleen nog een grote hoop geel zand. De vraag is of ik
mijn huid wil riskeren en een kapitaal wil spenderen aan zo'n avontuur. Ik ben
Indiana Jones niet en ik moet uitzoeken, als dat al mogelijk is, wanneer de
Amerikanen met hun bombardementen beginnen en vervolgens hoelang het duurt hier
een team naartoe te krijgen, al het benodigde materieel te vervoeren en hoeveel
tijd we nodig hebben om enig resultaat te zien...


De oorlog breekt over hooguit zes tot acht maanden uit. Sla de kranten
er maar op na. Ik ben jaren geleden tot de conclusie gekomen dat alles in de
krant staat, maar ze berichten zo uitgebreid over van alles en nog wat dat we
het niet doorhebben, ook al staat het zwart op wit gedrukt. Goed, krijgen we
binnen een halfjaar iets voor elkaar? Volgens mij niet. U weet dat een
opgraving van deze omvang jaren kost.'


'U hebt uw besluit dus al genomen en bent alleen uit nieuwsgierigheid
gekomen,' stelde Clara vast.


'Dat klopt, ik ben gekomen omdat ik nieuwsgierig was. Wat mijn besluit
betreft: nee, dat heb ik nog niet genomen. Ik ben mijn eigen advocaat van de
duivel.'


'De tabletten die u wilt bekijken bevinden zich in Bagdad. We vonden
het belangrijk u een idee te geven van de vindplaats voordat u de tabletten
zag,' legde Achmed uit.


Het dorpshoofd nodigde het drietal uit om zich wat op te frissen, een
glas thee te gebruiken en iets te eten. Ze namen de uitnodiging aan en overhandigden
hem de tassen vol voedsel die ze hadden meegebracht. Achmed en Clara hoorden
tot hun verbazing dat Picot uitstekend Arabisch sprak.


'U spreekt vloeiend Arabisch. Waar hebt u dat geleerd?' vroeg Achmed.


'Ik ben ermee begonnen zodra ik wist dat archeologie mijn roeping was.
Als ik opgravingen wilde doen, zou dat vooral in landen zijn waar Arabisch de
voertaal is. Ik hou niet van tussenpersonen en tolken, vandaar dat ik de taal
ben gaan leren. Ik spreek het niet zo heel goed, maar ik kan me verstaanbaar
maken.'


'Kunt u het ook lezen en schrijven?' wilde Clara weten.


'Jazeker, dat ook.'


Het dorpshoofd ontpopte zich als een wijs man, verheugd met de bezoekers
die zijn volk welvaart zouden brengen als ze besloten de opgraving te komen
doen.


Hij kende Clara en Achmed omdat ze al enige tijd op de vindplaats hadden
gewerkt, tot ze het werk moesten staken wegens gebrek aan middelen. De mannen
uit het dorp hadden te weinig kennis van zaken om hen te helpen bij de
opgravingen.


'Het dorpshoofd nodigt ons uit onder zijn dak de nacht door te brengen.


We kunnen echter ook een legertent opzetten, er ligt er een in de
helikopter. Morgen kunnen we de omgeving verkennen, dan krijgt u een idee van
de ligging en we zouden een bezoek kunnen brengen aan Ur. Als u dat liever
wilt, kunnen we ook direct terugvliegen naar Bagdad. U mag het zeggen.'


Yves Picot hoefde er niet lang over na te denken. Hij wilde graag de
nacht doorbrengen in Safran om de volgende dag de omgeving te verkennen. Deze
reis kreeg een heel nieuwe dimensie. De tocht met de helikopter vanuit Bagdad,
de immense verlatenheid van dit gele landschap dat zich voor zijn ogen uitstrekte,
het ongemak dat de reis zo avontuurlijk maakte. Hij vermoedde dat hij hier
nooit meer zou terugkeren en als dat wel zou gebeuren, was het in gezelschap
van een twintigtal mensen en was het gedaan met de rust en de stilte in dit
bijzondere landschap.


Achmed had er rekening mee gehouden dat ze misschien zouden blijven
overnachten. De kolonel had de soldaten opdracht gegeven voldoende tenten en
levensmiddelen aan boord te brengen, maar voor henzelf had hij Fatima verzocht
voedsel klaar te maken. De vrouw had zichzelf overtroffen en hem tassen vol
lekkernijen meegegeven: schalen met salades, humus, kip, sandwiches en allerlei
soorten fruit.


Clara had geprotesteerd, maar Fatima liet hen niet vertrekken zonder alles
tot de laatste kruimel mee te nemen.


De soldaten zetten twee tenten op, vlak bij de tent van hun vier maten
die de vindplaats moesten bewaken. Picot zou de tent met hen delen, de andere
was voor Achmed en Clara. Maar het dorpshoofd smeekte hen bijna zijn
uitnodiging aan te nemen, wat Achmed en Clara uiteindelijk deden, tot grote
vreugde van Picot, die nu een tent voor zich alleen had.


Ze dronken thee en aten pistaches met een aantal mannen die naar het
huis van het dorpshoofd waren gekomen. Ze boden hun hulp aan voor de
opgravingen en wilden weten wat ze zouden verdienen. Onder leiding van Achmed
en met hulp van Picot begonnen ze te onderhandelen, af te dingen en weer te
onderhandelen.


Om tien uur 's avonds was het hele dorp in diepe rust. De boeren stonden
bij het ochtendgloren op, dus ze gingen vroeg naar bed.


Clara en Achmed brachten Picot naar zijn tent. Ook zij zouden de volgende
ochtend bij zonsopgang uit de veren moeten.


Daarna wandelden ze zwijgend naar de ruïnes van dat gebouw dat hen zo
fascineerde. Ze gingen op de grond zitten, tegen de muren van adobe van dat
duizenden jaren oude paleis. Achmed stak een sigaret op, gaf hem aan Clara en
stak er vervolgens een op voor zichzelf. Ze rookten allebei en besloten vrijwel
elke dag dat ze zouden stoppen, maar dat lukte nooit. Roken was in Irak dan
ook niet zo'n doodzonde als in Amerika of Europa. De vrouwen rookten alleen
thuis, nooit op straat of in het openbaar en ook Clara hield zich aan deze
ongeschreven wet.


De miljoenen sterren schitterden fel aan de donkere hemel. Clara
droomde weg, in een poging zich voor te stellen hoe het hier tweeduizend jaar
geleden moest zijn geweest. In de stilte van de nacht hoorde ze de stemmen van
honderden vrouwen, kinderen, mannen. Boeren, Schriftgeleerden, koningen
verschenen voor haar gesloten ogen, zo duidelijk als de nachtelijke hemel.


Shamas. Wie was Shamas? Aartsvader Abraham zag ze voor zich als een
herder, een nomade die in tenten leefde en door de woestijn zwierf met zijn
kudde schapen en geiten, een oude man die in nachten als deze onder de blote
hemel sliep.


Abraham had een lange grijze baard en een dikke bos warrig haar. Hij
was lang, had een trotse houding en boezemde respect in.


In de bijbel werd hij ook beschreven als een harde, autoritaire man, iemand
die zijn volk en zijn kudde met vaste hand leidde.


Maar waarom was Shamas de stam van Abraham gevolgd naar Haran en was
hij later teruggekeerd? Dat maakte ze tenminste op uit de overblijfselen van de
kleitabletten die in Safran waren gevonden.


'Clara, wakker worden. Kom, het is al laat.'


'Ik slaap niet, hoor.'


'Nou en of je slaapt. Kom, we gaan.'


'Ga maar vast, Achmed. Ik blijf nog even hier.'


'Het is laat.'


'Het is pas elf uur en de soldaten blijven in de buurt, er kan niets
gebeuren.'


'Clara, alsjeblieft, blijf nou niet hier.'


'Blijf dan bij me, gewoon zonder te praten zoals daarnet. Heb je
slaap?' 'Nee. Ik rook nog één sigaret en dan gaan we, oké?' Clara gaf geen
antwoord. Ze was voorlopig niet van plan hier weg te gaan, ze genoot van de
koelte van de adobe tegen haar schouders.
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Ili omhelsde Shamas. Hij voelde zich zowel
zwaarmoedig als opgelucht nu de jongen vertrok met zijn stam. Het kind was niet
in de hand te houden. Intelligent, dat wel, maar als iets hem niet boeide kon
hij zich met geen mogelijkheid concentreren. Ze zouden elkaar waarschijnlijk
nooit weerzien, hoewel het niet de eerste keer was dat de clan van Terach naar
het noorden trok, op zoek naar groenere weiden en nieuwe volkeren om handel
mee te drijven.


Hij had de mannen horen zeggen dat ze
ditmaal misschien tot aan de oever van de Tigris zouden trekken, om naar Asur
en van daaruit naar Haran te trekken.


Waar ze ook naartoe gingen, hij zou hen
lange tijd niet terugzien, als ze al zouden terugkeren.


'Ik zal alles onthouden wat u me geleerd hebt,'
beloofde Shamas.


Ili geloofde er niets van. Veel van zijn
lessen waren in rook opgegaan, want het was maar al te vaak voorgekomen dat
Shamas niet luisterde. Hij gaf hem een klopje op zijn schouder en overhandigde
hem enkele pennen van riet en been. Een cadeautje voor een leerling die hij
nooit zou vergeten, al had hij meer slechte dan goede herinneringen aan hem.


De zon kwam op en de clan van Terach
maakte zich op voor de lange reis naar het land van Kanaan.


Ruim vijftig personen zetten zich met hun
vee en karren vol huisraad in beweging.


Shamas ging op zoek naar Abram, die aan
het hoofd van de karavaan liep, samen met Yadin, zijn vader en andere mannen
van de clan. Het lukte de jongen niet hun aandacht te trekken. De mannen waren
het nog niet eens over de route en Terach maakte vermoeid een einde aan de
discussie door te zeggen dat ze de Eufraat zouden volgen, richting Babylon, om
vervolgens via Mari en Haran door te reizen naar Kanaan.


De jongen begreep dat hij een aantal dagen moest
wachten voordat hij


Abram kon vragen of hij alvast met het
scheppingsverhaal wilde beginnen. Ze moesten eerst een zekere routine krijgen
in het reizen, hoewel ze zo'n tocht al meerdere malen hadden ondernomen. Maar
de eerste dagen ontstonden de meeste strubbelingen, totdat iedereen gewend was
in het tempo van de geiten en schapen te lopen en onder de blote hemel te
slapen.


Op een middag, toen de vrouwen water
haalden bij de Eufraat en de mannen hun vee telden, zag Shamas dat Abram zich
van de groep verwijderde en een pad langs de rivier insloeg. Hij ging hem
geruisloos achterna.


Abram liep een heel eind en ging toen op
een grote platte steen langs de oever zitten; afwezig gooide hij steentjes in
het water.


Shamas zag dat Abram zat te mediteren en
liet niet merken dat hij er was. Hij wilde hem niet storen en besloot hem pas
aan te spreken als hij terugkeerde naar het kamp.


Even later hoorde hij Abram zijn naam
roepen.


'Kom naast me zitten,' zei hij, en wees
op een steen naast de zijne.


'Wist je dat ik er was?'


'Ja, je bent me gevolgd vanaf het kamp,
maar je was zo braaf me niet te storen tot ik klaar was met nadenken.' 'Heb je
Hem gesproken?'


'Nee, vandaag niet. Ik heb Hem gezocht,
maar ik kon Zijn aanwezigheid niet voelen.'


'Misschien was het omdat ik in de buurt
was,' opperde de jongen schuldbewust.


'Dat zou kunnen. Maar wellicht had Hij me niets te
zeggen.' Shamas haalde opgelucht adem; hij vond het niet zo vreemd dat God niet
sprak als Hij niets te zeggen had. 'Ik heb pennen bij me, van Ili gekregen.'
'Hebben jullie eindelijk vriendschap gesloten?'


'Ik heb mijn best gedaan om een goede
leerling te zijn, maar ik weet dat ik mijn werk niet zo goed heb gedaan als
iedereen hoopte. Niet dat ik niet wil leren, want dat wil ik heus wel, maar...'


'Wil je met de clan mee?'


'Voor altijd?'


'Ja, voor altijd.'


'Kan ik alles leren wat Ili weet als ik altijd
onderweg ben?' 'Er zijn meer plaatsen waar ze je onderwijs kunnen geven.'
'Daarom ben ik je achterna gegaan. Wanneer ga je me vertellen hoe Hij de wereld
heeft geschapen?' 'Gauw.'


'Wanneer dan?'


'We kunnen morgen beginnen.' 'Waarom nu niet?'


'Omdat het al donker wordt, je moeder zal niet weten waar je
blijft.'


'Dat is waar. Hoe laat dan, morgen?'


'Ik zal het je laten weten. Kom, niet langer getreuzeld.'


Maar ze begonnen de volgende dag niet, noch de dagen daarna. Door de
lange marsen, de zorg voor het vee en wat incidenten met de plaatselijke
bevolking van de dorpen waar ze hun kamp opsloegen kon Abram de nodige rust
niet vinden. De jongen vroeg hem echter de oren van het hoofd over die God, die
veel machtiger was dan Enlil, Ninurta en zelfs Marduk en zo hoorde Shamas
tijdens die lange voettocht naar Haran dat er slechts die ene God was; de goden
die hij kende waren slechts beelden van klei.


'Heeft Marduk dan geen strijd gevoerd tegen Tiamat?'


'Tiamat, de godin van de chaos,' antwoordde Abram glimlachend. 'Denk je
nu heus dat er een god is die zich bezighoudt met chaos, een andere die voor
het water zorgt en weer andere die zich uitsluitend richten op het graan, de
schapen of de geiten?'


'Dat heb ik van Ili geleerd. Kijk, Marduk streed tegen Tiamat en deelde
haar in twee stukken. Van het ene stuk maakte hij de hemel en van het andere
de aarde. Uit haar ogen stroomden de Tigris en de Eufraat en met het bloed van
de echtgenoot van de godin, koning Kingu, kneedde hij de mens. Marduk zei tegen
Ea: "Ik kneed het bloed tot beenderen. Ik schep een wildeman en zijn naam
is 'mens'. Ik schep een menselijk wezen, de mens, met de taak de goden te eren
en tevreden te stemmen.'"


Shamas herhaalde de woorden die hij zo vaak had gehoord van Ili, die
erop stond dat al zijn leerlingen de Enuma Elish lazen, het gedicht over de schepping van de mensheid.


'Tjonge, zo te horen heb je nog heel wat opgestoken van
Ili.'


'Geef nou toch antwoord: bestaat Marduk?'


'Nee, hij bestaat niet.'


'Bestaat alleen jouw eigen God?'


'Alleen God bestaat.'


'Dus alle mensen hebben het mis behalve jij?'


'De mensen zoeken verklaringen, ze kijken naar de hemel en denken dat
er voor alles een god is. Als ze in hun hart zouden kijken, zouden ze het antwoord
vinden.'


'Ja, maar als ik in mijn hart kijk zoals jij zegt, vind ik
helemaal niets.'


'O jawel, je hebt de weg naar God gevonden, je vraagt honderduit over
Hem en wilt Hem leren kennen.'


'Is het waar dat je Terachs werkplaats hebt vernield?'


'Ik heb de werkplaats niet vernield, ik wilde alleen maar laten zien
dat de beelden zo leeg waren als een waterkruik. Mijn vader maakte die beelden
met zijn eigen handen. Is Terach dan misschien een god?'


Daar moest de jongen hartelijk om lachen. Nee, Terach was zeker geen
god, Abrams oude vader met zijn ruige baard had niets goddelijks. Hij kon
woedend tekeergaan als de kinderen hem op het heetst van de dag uit zijn slaap
hielden en zoog 's morgens de melk zo uit de geit. Shamas vond geitenmelk
niets voor goden.


Nu ze meer naar het noorden kwamen, begon het weer bijna onmerkbaar te
veranderen. Op een avond kleurde de hemel grijs en even daarna kletterde de
regen op het kamp van Terach.


Verscholen in hun tenten namen de mannen de dag door, terwijl de
vrouwen de maaltijd klaarmaakten en de kinderen speelden. Een oude man mompelde
dat ze vlak bij de velden van Haran waren en Terach knikte en kondigde aan dat
ze daar een tijdje zouden rusten, aangezien daar familie van hen woonde: hij
kwam er zelf vandaan.


Shamas verheugde zich erop langere tijd op één plek te blijven. Al dat
reizen beviel hem niets. Hij miste zelfs het huis van de kleitabletten, waar
Ili lesgaf. Behalve Abram was niemand van de clan bereid ooit over iets anders
te praten dan de gezondheid van het vee en de gebeurtenissen onderweg.


Die avond, toen Terach onder het geroffel van de regen verklaarde dat
ze in Haran zouden blijven, vroeg Shamas aan zijn vader of daar een tempel zou
zijn waar hij zijn studie kon voortzetten.


Yadin verbaasde zich over de vraag van zijn zoon. 'Ik dacht dat die
school een straf voor je was.'


'Ik heb me vergist, vader, ik wil liever leren dan lopen.'


'Zo leeft ons volk, Shamas. Ik wil niet dat je op ons neerkijkt.'


'Zo bedoel ik het niet, vader. Ik vind het heerlijk onder de
sterrenhemel te slapen en van de ochtend tot de avond te mogen spelen. Ik heb
al onze schapen en geiten een naam gegeven en ik heb leren melken. Maar ik mis
het leren, ik wil graag meer weten.'


Shamas' vader keek hem peinzend aan. De lange reis had de ogen van zijn
speelse zoon geopend: plotseling miste hij de kennis. Hij beloofde hem met
Terach en Abram te overleggen om te beslissen hoe het verder moest.


De stam sloeg zijn tenten op buiten de muren van Haran. Terach zette zich weer aan het beeldhouwen, geholpen door zijn zoons
Abram en Nachor. Zijn handen konden een god vorm geven, maar hij maakte ook bakstenen
en rijk versierde kruiken. Ze hadden het goed, ze verdienden hun brood en
bezaten een flinke kudde schapen en geiten en een aantal muilezels.


 


Yadin verzocht Abram Shamas te helpen zijn studie te
hervatten.


Op een namiddag bij zonsondergang ging hij op zoek naar
Shamas. Hij was met de andere kinderen aan het spelen, maar er lag een trieste
blik op zijn gezicht.


'Shamas,' riep Abram.


De jongen haastte zich naar hem toe.


'Nu we hier zijn, dacht ik dat we maar eens moesten beginnen
met het scheppingsverhaal. Er is meer dan genoeg klei om tabletten te maken en
als ik me wel herinner heb je Ili's rietjes speciaal bewaard om vast te leggen
waarom God ons heeft geschapen. Het is van groot belang, want alleen hetgeen
geschreven staat blijft altijd bestaan.'


'Heeft Hij dat gezegd?'


'Ik voel het in mijn hart. Onze kindskinderen nemen de
verhalen over de goden misschien voor waar aan, omdat andere mensen deze voor
altijd in klei hebben vastgelegd. Dus als we willen dat ze Hem leren kennen en
begrijpen wat Hij heeft gecreëerd, moeten wij het ze vertellen, Shamas.'


'Wij?'


'Ja, ik vertel het en jij schrijft het op; heb je dat niet
zelf voorgesteld voordat we uit Ur vertrokken?'


'Dat gaan we doen,' juichte de jongen, trots op zijn nieuwe
verantwoordelijkheid. 'Wanneer beginnen we?'


'Zorg dat je morgen voor zonsondergang voldoende
kleitabletten hebt geprepareerd. We spreken af in het palmenbos aan de rand van
het tentenkamp en dan vertel ik je alles over de geschiedenis van de wereld.'


Shamas haastte zich naar zijn tent. Hij had al lang niet
meer geoefend met het riet, zou hij nog wel weten hoe dat moest? Daarom vroeg
hij zijn ouders of hij enkele tabletten mocht maken om te oefenen. Hij wilde
Abram niet teleurstellen.


Hij deed zijn best om de tabletten niet te dik te maken en
begon met zijn naam, zoals hij van Ili had geleerd: Shamas.


Ik ga de geschiedenis van de wereld opschrijven. Abram gaat
me alles vertellen, dan weten de mensen voortaan waarom Hij hen geschapen
heeft.


Shamas bekeek het tablet aandachtig en was niet tevreden met
het resultaat. Hij was niet meer zo vast ter hand met de pen en de tekens
stonden schots en scheef. Hij besloot net zo lang te oefenen tot het er goed
uitzag.


Marduk is slechts een beeld van klei. De goden van klei zijn
niets anders dan klei. De God van Abram is onzichtbaar, maar zo is God. Hij kan
niet in een vorm worden gekneed en ook niet kapotgemaakt worden.


De jongen bekeek het tablet nog eens kritisch. Zijn vader
keek over zijn schouder met hem mee.


'Shamas, wat schrijf je daar?'


'Ik oefen alleen maar, vader.'


'Maak je toch niet zo druk,' zei Yadin vriendelijk.


'Ik kan de geschiedenis van de wereld niet opschrijven met
scheve tekens die ik zelf niet eens kan lezen,' klaagde de jongen. 'Rustig aan,
dan lukt het je wel.'


Er is maar één God die regeert over de hemel en de aarde en
Hij deelt Zijn macht met niemand anders, schreef Shamas. En
zo ploeterde hij voort tot de zon achter de horizon verdwenen was en er niets
anders opzat dan te gaan slapen.


Bij het eerste zonlicht vroeg Shamas zijn vader hem te
helpen nieuwe tabletten te prepareren waarop hij zijn handschrift kon
verbeteren. Hij wilde niet dat Abram zich voor hem zou schamen als hij las wat
hij hem had verteld.


Voordat hij zich aan zijn kudde wijdde hielp Yadin zijn zoon
met het prepareren van een flink aantal kleitabletten. Daarna was hij van plan
met de priesters in de tempel te praten, in de hoop dat ze de scholing van Shamas
op zich wilden nemen. Terach had beloofd met hem mee te gaan, omdat hij een
bekende persoonlijkheid was in de stad.


Om met God te spreken, moeten we diep in ons hart kijken.
Abram zegt dat Hij niet met woorden spreekt, maar dat Hij de mensen laat voelen
wat Hij wil dat ze doen. Ik zoek binnen in mij, maar ik ben niet waardig om Hem
te kunnen horen. Ik denk dat Hij alleen Abram heeft uitverkoren.


En zo schreef Shamas de hele dag door, tot de zon naar de
horizon daalde en hij zich haastig naar het palmenbos begaf waar hij met Abram
had afgesproken.


Hij liet Abram zijn tabletten zien, maar deze liet afkeuring
noch goedkeuring blijken.


'Je hebt je best gedaan, Shamas, dat is voldoende.' 'Ik zal
proberen het nog beter te doen.' 'Dat weet ik.'


De jongen ging met zijn rug tegen een palmboom zitten en
liet het kleitablet op zijn knieën rusten. Hij nam het riet in zijn
linkerhand, want hij was linkshandig.Abram begon te spreken alsof zijn woorden
hem werden ingegeven door de hemel: 'In het begin schiep God de hemel en de
aarde. De aarde was nog woest en doods, en duisternis lag over de oervloed,
maar Gods geest zweefde over het water. God zei: "Er moet licht
komen," en er was licht. God zag dat het licht goed was, en hij scheidde
het licht van de duisternis; het licht noemde hij dag, de duisternis noemde hij
nacht. Het werd avond en het werd morgen. De eerste dag.


God zei: "Er moet midden in het water een gewelf komen dat de
watermassa's van elkaar scheidt." God maakte het gewelf en scheidde het
water onder het gewelf van het water erboven. Hij noemde het gewelf hemel. Het
werd avond en het werd morgen. De tweede dag.


God zei: "Het water onder de hemel moet naar één plaats stromen,
zodat er droog land verschijnt." En zo gebeurde het. Het droge noemde hij
aarde, het samengestroomde water noemde hij zee. En God zag dat het goed was.


God zei: "Overal op aarde moet jong groen ontkiemen: zaadvormende
planten en allerlei bomen die vruchten dragen met zaad erin." En zo gebeurde
het. De aarde bracht jong groen voort: allerlei zaadvormende planten en
allerlei bomen die vruchten droegen met zaad erin. En God zag dat het goed was.
Het werd avond en het werd morgen. De derde dag.


God zei: "Er moeten lichten aan het hemelgewelf komen om de dag te
scheiden van de nacht. Ze moeten de seizoenen aangeven en de dagen en de jaren,
en ze moeten dienen als lampen aan het hemelgewelf, om licht te geven op de
aarde." En zo gebeurde het. God maakte de twee grote lichten, het grootste
om over de dag te heersen, het kleinere om over de nacht te heersen, en ook de
sterren. Hij plaatste ze aan het hemelgewelf om licht te geven op de aarde, om
te heersen over de dag en de nacht en om het licht te scheiden van de
duisternis. En God zag dat het goed was. Het werd avond en het werd morgen. De
vierde dag.


God zei: "Het water moet wemelen van levende wezens, en boven de
aarde, langs het hemelgewelf, moeten vogels vliegen." En hij schiep de
grote zeemonsters en alle soorten levende wezens waarvan het water wemelt en
krioelt, en ook alles wat vleugels heeft. En God zag dat het goed was. God
zegende ze met de woorden: "Wees vruchtbaar en word talrijk en vul het
water van de zee. En ook de vogels moeten talrijk worden, overal op
aarde." Het werd avond en het werd morgen. De vijfde dag.


God zei: "De aarde moet allerlei levende wezens voortbrengen: vee,
kruipende dieren en wilde dieren." En zo gebeurde het. God maakte alle
soorten in het wild levende dieren, al het vee en alles wat op de aardbodem
rondkruipt. En God zag dat het goed was.


God zei: "Laten wij mensen maken die ons evenbeeld zijn, die op
ons lijken; zij moeten heerschappij voeren over de vissen van de zee en de
vogels van de hemel, over het vee, over de hele aarde en over alles wat daarop
rondkruipt." God schiep de mens als zijn evenbeeld, als evenbeeld van God
schiep hij hem, mannelijk en vrouwelijk schiep hij de mensen. Hij zegende hen
en zei tegen hen: "Wees vruchtbaar en word talrijk, bevolk de aarde en
breng haar onder je gezag: heers over de vissen van de zee, over de vogels van
de hemel en over alle dieren die op de aarde rondkruipen." Ook zei God:
"Hierbij geef ik jullie alle zaaddragende planten en alle vruchtbomen op
de aarde; dat zal jullie voedsel zijn. Aan de dieren die in het wild leven, aan
de vogels van de hemel en aan de levende wezens die op de aarde rondkruipen,
geef ik de groene planten tot voedsel." En zo gebeurde het. God keek naar
alles wat hij had gemaakt en zag dat het zeer goed was. Het werd avond en het
werd morgen. De zesde dag.


Zo werden de hemel en de aarde in al hun rijkdom voltooid. Op de zevende
dag had God zijn werk voltooid, op die dag rustte hij van het werk dat hij
gedaan had. God zegende de zevende dag en verklaarde die heilig, want op die
dag rustte hij van heel zijn scheppingswerk.


Dit is de geschiedenis van de hemel en de aarde. Zo ontstonden ze, zo
werden ze geschapen.'* Abram zweeg tot Shamas zijn laatste woorden had
opgeschreven. De jongen zat ijverig en geconcentreerd te werken en Abram zag
hoe hij zijn best deed elke regel zonder fouten in keurige, verticale kolommen
te noteren.


 


* Genesis 1:14* - # 2:3


 


Shamas liet Abram de tabletten zien. Er stonden enkele moeilijk
leesbare tekens in, maar over het algemeen was de jongen er uitstekend in
geslaagd het verhaal over de schepping van de wereld op te schrijven.


'Het is goed leesbaar. Bewaar deze tabletten op een veilige plaats,
waar je broertjes ze niet kapot kunnen maken en je moeder er geen last van
heeft. Vraag het maar aan je vader, hij wijst je wel een goede plaats. Wel, wat
vind je van dit verhaal?'


'Ik vind...'


'Zeg het maar, je hoeft niet bang te zijn.'


'Ik wil je niet boos maken, Abram, maar de schepping van de wereld door
God verschilt niet veel van het scheppingsverhaal van de oude goden.' 'Dat is
waar, maar er zijn wel degelijk verschillen.' 'Welke dan?'


'In het gedicht Enuma Elish dat je van Ili uit je hoofd moest leren schept Marduk de mens door de
godin Tiamat en haar man koning Kingu te doden. Maar ook Marduk is op zijn
beurt geschapen. De goden scheppen niets, ze laten de mens ontstaan uit iets
wat al is, maar wie schept datgene wat er al is? God schept omdat Hij ertoe
besluit. Hij schept vanuit het niets, want Hij heeft niets nodig om te
scheppen.'


'Maar ergens lijkt dit verhaal op het verhaal dat Ili me
heeft verteld.'


'Ergens wel, ja. Er zijn mensen geweest die instinctief
hebben aangevoeld hoe het is gegaan en zij hebben de verhalen over de goden
erbij verzonnen om het te verklaren.'


'Waarom konden ze Zijn stem niet horen?'


'Omdat dat niet zo makkelijk is. We hebben het veel te druk met
onszelf. God heeft ons gestraft, Hij heeft de mens gestraft, de eerste mensen
en degenen die na ons zullen komen: we moeten in ons onderhoud voorzien door
te arbeiden, we lijden pijn, worden door ziekte getroffen en zijn gedoemd om
voor eeuwig over de aarde te zwerven, met als gevolg dat de mens weinig tijd
rest om God te zoeken.'


'Waarom heeft Hij ons gestraft? Waarom heeft Hij alle mensen
gestraft? Ik heb helemaal niets misdaan, of in elk geval niets ergs.'


'Je hebt gelijk, maar de eerste mensen hebben gezondigd en
ons allen verdoemd.'


'Dat is niet rechtvaardig.'


'Wie ben jij om over God te oordelen?'


'Waarom moet ik schuld belijden voor een zonde die ik niet
heb begaan?'


'Dat zal ik je morgen uitleggen. Neem de tabletten en je
rietpen mee.'


Het begon al te schemeren, dus Abram en Shamas wandelden
naar het kamp, waar de stam zich klaarmaakte voor de nacht. Yadin wenkte Abram.
Hij wilde hem onder vier ogen spreken.


'Mijn zoon is niet gelukkig.'


'Ik weet het.'


'Hij mist Ur, hij mist Ili zelfs. Hij wil leren. Ik ben met
Terach naar de tempel gegaan; ze laten hem toe, maar ik ben bang dat jouw
verhalen ons allemaal in moeilijkheden zullen brengen. Vraag hem alsjeblieft
het bestaan van de ene God voor zich te houden, voordat het de koning ter ore
komt en wij allen de gevolgen zullen moeten dragen.'


'Yadin, geloof jij ook...?'


'Ja, Abram, maar we moeten voorzichtig zijn. Ook je vader
zal het met je bespreken.'


De clan had besloten enige tijd in Haran door te brengen, voordat ze
hun weg naar het land van Kanaan zouden vervolgen. De mannen bouwden huizen van
stro en leem, waar ze zouden wonen totdat de tijd van vertrek was aangebroken.
Yadin gaf Shamas een hoekje voor zichzelf, waar hij de tabletten kon opslaan
die hij ijverig beschreven had met de woorden van Abram.


Elke dag trappelde Shamas van ongeduld tot het tijdstip was
aangebroken waarop hij zich met Abram terugtrok in het palmenbos.


Hij wist nu waarom God de mensen had gestraft. Niet te
geloven zo dom als Adam was geweest, peinsde de jongen. God had hem een
paradijs geschonken, een plek met schitterende bomen waarvan hij de vruchten
mocht plukken en in het midden stond de boom van goed en kwaad, de enige boom
waar hij niet aan mocht komen, omdat hij na het eten van de vrucht van deze
boom zou sterven.


'Ik begrijp niet waarom ze er toch van gegeten hebben,'
verzuchtte Shamas.


'Omdat God ons de vrijheid heeft gegeven een beslissing te
nemen. Luister eens, Shamas, weet je nog dat Ili jullie had verboden uit het
raam van het klaslokaal te springen, omdat het gevaarlijk was? Hij was bang dat
jullie je zouden verwonden.'


'Jawel.'


'Hoeveel van jullie sprongen toch uit het raam?' 'Nou, ik in elk geval
wel.'


'Jij en een aantal van je vrienden. Als ik me goed herinner,
zijn niet al jullie botten heel gebleven. Een paar van je vrienden hebben
nooit meer goed kunnen lopen na die sprong. Je wist toch dat dat kon gebeuren?'


'Ja.'


'Maar je deed het toch.'


'Maar een been breken is niet hetzelfde als sterven,' hield
Shamas koppig vol.


'Nee, dat is niet hetzelfde. Maar Adam en Eva dachten dat
het eten van de verboden vrucht hen tot goden zou maken en ze konden de
verleiding niet weerstaan. Toen jullie uit dat venster sprongen, dachten jullie
niet aan de eventuele ellende die ervan zou kunnen komen; zo verging het Adam
en Eva ook.'


'Gisteren kwam het ineens bij me op dat de geschiedenis van
Adam en Eva veel lijkt op het verhaal van Enki en Ninhursag.'


'In welk opzicht?' vroeg Abram, verrast over het uitstekende
geheugen van Shamas, die nog heel jong was toen zijn meester hem deze verhalen
vertelde in het huis van de kleitabletten.


'Enki leefde eveneens in het paradijs,' vertelde de jongen, 'waar
"de raven niet krassen, de hanen niet kraaien, de leeuw doodt er niet, de
wolf verscheurt er geen lammeren ..." Je kent het verhaal vast beter dan
ik. In dat paradijs heerst geen pijn en Ninhursag, die geen lijden kent,
verraadt deze wereld aan andere godinnen. Ninhursag schiep acht planten en Enki
at de vruchten van deze planten, waarop Ninhursag in woede ontstak en haar ter
dood veroordeelde. Als hij later ziet hoe zij moet lijden, creëert hij andere
godheden om haar ziekten te genezen. Herinner je je het gedicht nog? Ninhursag
zegt tot Enki: "Zuster, waar doet het pijn? / Mijn kies doet pijn. / Ik
heb de godin Ninsutu voor je in het leven geroepen." Later schept hij
Ninti, de "godin van de ribben", om haar te helpen de pijn in haar
ribben te vergeten. Enki wordt ziek omdat ze verboden planten eet en wordt
gestraft; Adam en Eva eten van de boom van goed en kwaad en vanaf dat moment
zijn ze verdoemd. Zij én wij.'


'Je zult uitgroeien tot een wijs man, Shamas. Ik hoop dat je je
wijsheid zult gebruiken om dichter bij Hem te komen en dat al je kennis je niet
zal afleiden van je pad.'


'Hoe zou kennis me van God kunnen verwijderen?'


'Omdat kennis je in de verleiding kan brengen alleen te geloven wat je
kunt begrijpen, of te menen datje alles al weet. Dat kan zomaar gebeuren, want
wij zijn het evenbeeld van God.'


'Waarom heeft God bij de ingang van de Hof van Eden twee engelen geplaatst
met vlammende zwaarden?'


'Dat heb ik je al uitgelegd: om te voorkomen dat de mens van de levensboom
eet en de onsterfelijkheid verwerft.'


'Hoe weten we wat onsterfelijkheid is?'


'Omdat de herinnering aan onsterfelijkheid in ieders hart gegrift
staat.'
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Een
lange, magere priester met bruin haar en een gejaagde blik liep rusteloos door
de Sint Pietersbasiliek, op zoek naar een plek waar hij zich kon afzonderen om
te bidden. De basiliek kwam hem vreemd voor vandaag, meer als een monument van
de macht en hovaardigheid van de mens dan als het Huis Gods. Hij was al
tweemaal langs de Piëta van Michelangelo gekomen en alleen daar, in de pure
lijnen van het marmer, vond hij een sprankje spiritualiteit.


Hij liep sinds dagen met zijn ziel onder zijn arm; hoeveel hij ook bad
in zijn diepe wanhoop. God liet hem alleen met zijn geweten. Hij was ten einde
raad.


Hij slenterde het Sint Pietersplein op, maar zelfs de zachte
septemberzon kon zijn ziel niet verwarmen.


Zijn speurtocht naar Clara Tannenberg was mislukt. Hij was te laat geweest.
Eerst was hij haar kwijtgeraakt in het helse verkeer van Rome en daarna, toen
hij eindelijk op het vliegveld arriveerde, zat ze al aan boord van het
vliegtuig naar Amman.


Hij had bijna een ticket gekocht voor de eerstvolgende vlucht naar de
hoofdstad van Jordanië, maar wat moest hij doen als hij daar eenmaal was? Zou
hij haar wel vinden? Hij werd gek, knettergek van frustratie. Hij doolde in
kringetjes rond en er kwam niets uit zijn handen. Zijn vader had hem die
ochtend gebeld, maar hij had laten zeggen dat hij er niet was. Hij kon het niet
opbrengen met iemand te praten en al helemaal niet met hem.


'Gian Maria...'


De jongeman schrok op bij het horen van de zware stem van pater
Francesco.


'Ik sta al een tijdje naar je te kijken; je loopt doelloos rond en je
ziel is vol smart. Wat is er met je?'


Pater Francesco nam al dertig jaar de biecht af in het Vaticaan. 


Hij had alle ellende aangehoord en vergeven van de mensen die zich tot
deze kerk wendden om hun hart te luchten, op zoek naar vergeving. Hij mocht
deze jongeman wel, die sinds enkele maanden als een van de biechtvaders in de
basiliek optrad. Gian Maria straalde hoop en goedheid uit en het diepe geloof
van de jongeman deed hem goed.


 


Pater Francesco had hem een paar dagen niet gezien en maakte zich ongerust;
bij navraag hoorde hij dat de jongen zich niet goed voelde en nu hij hem
tegenkwam, meende hij dat de jongen eerder aan zielsproblemen leed dan aan een
slechte gezondheid.


'Pater Francesco, ik... ik kan het u niet zeggen.'


'Waarom niet? Misschien kan ik je helpen.'


'Ik mag het biechtgeheim niet schenden.'


De oude pater zweeg. Toen nam hij hem bij de elleboog en trok hem met
zachte druk mee, het Sint Pietersplein af, dwars door de drommen toeristen
heen.


'Ik trakteer je op een kop koffie.'


Gian Maria sputterde tegen, maar pater Francesco bood hem geen keus.


'Het biechtgeheim is heilig en ik zal je dan ook niet vragen het te
schenden, maar wellicht kan ik je helpen een uitweg te vinden uit het diepe
lijden dat ik in je ogen lees.'


Ze gingen een café binnen buiten het Vaticaan, waar het op dit moment
van de dag niet druk was.


Pater Francesco leidde het gesprek handig naar onderwerpen waarmee hij
hoopte de tragiek van de jonge priester te verlichten, zonder zijn geheim prijs
te geven. Nadat ze ruim een uur zo gesproken hadden, stelde Gian Maria hem een
rechtstreekse vraag.


'Pater Francesco, als u wist dat iemand iets verschrikkelijks van plan
was, zou u dan proberen dat te voorkomen?'


'Natuurlijk. Wij priesters hebben de plicht het kwaad te voorkomen.'


'Maar als ik wil proberen het te voorkomen moet ik hier weg, en zelfs
dan weet ik niet of het me wel zal lukken...'


'Toch moet je het doen.'


'Ik weet niet waar ik moet beginnen...'


'Je bent een intelligente man, Gian Maria, je weet dat je een besluit
moet nemen en zodra je dat hebt gedaan, moet je helder zien te krijgen hoe je
het kwaad het hoofd kunt bieden.'


'Denkt u dat mijn superieuren me toestemming geven om te vertrekken?
Ik weet niet eens hoe lang ik weg zal blijven...'


'Ik zal met pater Pius praten. Hij is een oude vriend van me, we hebben
samen op het seminarie gezeten. Ik zal hem verzoeken je een onbeperkte periode
van absentie toe te staan.'


'Dank u, pater. Wilt u dat werkelijk doen? Nu ik met u zit te praten
lijkt het ineens veel gemakkelijker.'


'Nee, ik weet dat je een zware last te dragen hebt gekregen, maar je
kunt je er niet aan onttrekken. Probeer eerst te kalmeren, rustig na te
denken...'


Een halfuur later zat pater Francesco weer in zijn biechtstoel in het
Vaticaan en maakte Gian Maria een lange wandeling om zijn geest vrij te maken,
in de hoop een oplossing te vinden.


 


Het congres voor archeologen was afgelopen en hij was weinig over de
vrouw te weten gekomen. Niemand leek ooit van haar gehoord te hebben, 'een
onbekende', zeiden ze tegen hem, 'van geen enkele betekenis', zeiden anderen.
Ze was met haar man meegekomen, een zekere Achmed Hoesseini. Plotseling wist
hij hoe hij haar zou kunnen vinden. Al die tijd was hij blind geweest, zijn
gedachten hadden in kringetjes rondgedraaid en hij had niet gezien wat er pal
onder zijn neus lag.


Hij voelde zich ongelooflijk stom en tegelijkertijd opgelucht. Ja,
vooral opgelucht. Hoe bestaat het dat hij daar niet eerder op was gekomen?


Hij leunde tegen een van de dikke stenen pilaren op het Sint Pietersplein.
Hij moest een besluit nemen; hij kon het niet langer uitstellen en van
terugkrabbelen was al helemaal geen sprake.


Het enige wat hij wist was dat haar echtgenoot verbonden was aan het
departement van Oudheid in Irak. Dus als hij haar wilde vinden, moest hij naar
Bagdad. Zo'n lange reis was een ware straf voor hem, maar er zat niets anders
op, hij moest ernaartoe.


Hij begaf zich naar een reisbureau in de buurt van het Vaticaan en
vroeg schuchter om een ticket naar Bagdad.


Er waren geen tickets te koop naar Bagdad, Irak zat potdicht. En
daarbij, waarom wilde hij precies naar Bagdad? Hij verzon ter plekke een
leugentje over vrienden die voor een liefdadigheidsinstelling werkten en die
hij een handje wilde gaan helpen. De mensen achter de balie lieten hun achterdocht
varen en beloofden dat ze zouden zien wat ze voor hem konden doen.


Twee uur later verliet hij het reisbureau met een vliegticket naar Amman.
Hij zou eerst naar de hoofdstad van Jordanië reizen, daar overnachten en vervolgens
doorreizen naar Bagdad. Eenmaal daar... zou God hem leiden.


Stilletjes ging hij zijn huis binnen. Hij wilde met niemand praten,
want net zo lang zou doorvragen tot hij haar alles had verteld.
Dat mocht niet, dan zou hij alles verloochenen waarin hij geloofde.


Daarom sloot hij zich op in zijn kamer en toen hij geroepen werd voor
de avondmaaltijd, liet hij zich excuseren en zei dat hij te moe was. Ze drongen
niet aan. In de stilte van zijn kamer schreef hij een brief aan zijn familie,
waarin hij uitlegde dat hij korte tijd op vakantie ging, omdat hij wilde
nadenken en rust nodig had. Ze zouden ongerust zijn, maar hij kon niet anders.
Hij zou ze later bellen om te zeggen dat alles goed met hem ging.


Hij had er niet aan gedacht de gordijnen dicht te trekken en werd
gewekt door de eerste zonnestralen. Toen hij zijn ogen opende en zich
herinnerde wat hem te doen stond, huilde hij zachtjes. Gisteren had het
allemaal zo gemakkelijk geleken, maar in het bleke licht van deze nieuwe dag
werd hij overmand door twijfels. Hij keek door het raam naar de hemel en voor
de eerste keer van zijn leven vroeg hij zich wanhopig af waar God was.


 


Het was vrijwel donker toen de helikopter op een vliegveld in de buurt
van Bagdad landde.


'Bent u moe of wilt u met ons dineren?' vroeg Achmed.


'Ik ben moe, maar ik wil graag met u dineren. Kunt u me vanavond de
tabletten laten zien?'


'Ik denk dat u beter morgen naar mijn kantoor kunt komen. Dan hebben
we ruim de tijd om ze te bekijken.'


'Goed, dan kom ik morgen naar uw kantoor. Waar wilt u dineren?'


'Ik pik u over een uurtje op. Ondanks de blokkade zijn er nog enkele
restaurants in Bagdad met een goede keuken.'


Clara ging niet mee naar het kantoor van haar man. Ze voelde intuïtief
aan dat Picot en Achmed waardering voor elkaar hadden opgevat en dat zij daarin
een stoorzender was. Ze besloot die ochtend met Fatima te gaan winkelen in de
nauwe straatjes van de bazaar. De twee vrouwen werden vergezeld door vier tot
de tanden toe gewapende mannen.


Fatima las Clara voor de zoveelste keer de les over het feit dat ze nog
steeds geen kinderen had.


'Straks laat je man je nog in de steek, of hij neemt een andere vrouw
in huis om hem zonen te geven.'


'De wereld is veranderd, Fatima, vandaag de dag willen mannen andere
dingen van een vrouw dan zonen alleen, en ik sta op het punt mijn droom te
verwezenlijken. Als ik nu zwanger word, kan ik niet aan de opgraving
deelnemen.'


'Je zegt al jaren hetzelfde, het is nooit het juiste moment voor je om
moeder te worden. Mannen zijn mannen, kindje, denk niet dat het anders wordt
als ze gestudeerd hebben of in het buitenland hebben gewoond. Bloed vraagt om
bloed, of het nu is om leven te schenken, wraak te nemen of te doden, maar de
roep van het bloed voelen we allemaal hier.' Fatima greep naar haar buik, onder
de geamuseerde blikken van Clara.


'Ja kind, ik weet dat je me een oud wijf vindt dat geen andere wereld
kent dan deze, maar ook al ben je overal geweest, denk niet dat het daar anders
is dan hier. Trouwens, je man is Irakees.'


'Achmed is anders, hij is hier niet opgegroeid.'


'Toch is hij Irakees, net als jij. Het maakt niet uit waar je
grootvader of je vader vandaan komen. Je bent hier geboren, al waren je
grootmoeder en je moeder Egyptenaren.'


Tegen de middag begaf Clara zich naar het ministerie van Cultuur en
stuurde ze Fatima met alle pakjes en tassen terug naar het Gele Huis. Achmed
en Picot stonden op het punt de deur uit te gaan.


'Jullie gaan toch niet weg zonder mij!'


'Nee, we wilden je net bellen om te vragen of je rechtstreeks naar het
restaurant wilde komen,' haastte Achmed zich te verklaren.


Clara durfde professor Picot niet te vragen wat hij had besloten. De
mannen zeiden er niets over en ze had geen andere keus dan af te wachten tot ze
rustig aan tafel zaten.


'Dit is de beste humus van het Midden-Oosten,' pochte Achmed.


'Het is inderdaad heerlijk,' knikte Picot. Ze babbelden opgewekt door
over de kwaliteit van de humus, zonder ook maar één woord te reppen van de
tabletten of de beslissing van Picot.


'Wat vond u van de kleitabletten, professor?'


Picot zat eerlijk gezegd op die vraag te wachten, hij had Clara's
groeiende ongeduld geamuseerd gadegeslagen.


'Fantastisch. Wellicht is het minder absurd dan ik in eerste instantie
dacht om verband te leggen tussen de Abraham uit de Bijbel en die schrijver
met de naam Shamas. Het zou een belangrijke ontdekking betekenen voor de
wetenschap en de religieuze wereld. Ik denk dat het het risico wel waard is.'


'Dus... u komt?' vroeg Clara schuchter.


'Laten we zeggen dat ik voldoende zwaarwegende argumenten heb om dat te
doen. Ik heb uw echtgenoot al gezegd dat ik hem hooguit over een week
uitsluitsel zal geven. Ik vertrek morgen, maar ik neem zo spoedig mogelijk
contact met u op. Vanmiddag maak ik foto's van de tabletten. Die wil ik
meenemen om thuis aandachtig te bestuderen. Het spijt me dat ik niet in de
gelegenheid ben geweest kennis te maken met uw grootvader.'


'Hij is ziek en kan geen bezoek ontvangen. Als hij niet in het
ziekenhuis ligt, moet hij thuis het bed houden. Het spijt me, ik weet dat hij u
graag had willen ontmoeten.'


'Ik zou dolgraag van hem willen horen hoe en onder welke omstandigheden
hij de eerste tabletten heeft gevonden.'


'Dat hebben wij u toch al verteld?' antwoordde Clara voorzichtig.


'Zeker, maar dat is niet hetzelfde. Het spijt me dat ik zo aandring,
maar als hij zich wat beter voelt, zou ik hem graag willen spreken.'


'We zullen uw verzoek overbrengen,' antwoordde Achmed diplomatiek. 'En
aan zijn artsen, zij hebben tegenwoordig het laatste woord.'


Yves Picot was benieuwd naar Clara's grootvader. Het vermoeden dat ze
uitvluchten zocht om een ontmoeting tussen hem en Tannenberg te voorkomen
wakkerde zijn nieuwsgierigheid alleen maar aan. Als hij besloot terug te keren,
zou hij erop staan, maar voorlopig moest hij het doen met de uitleg van zijn
kleindochter en haar man.


 


Achmed pakte de kleitabletten zorgvuldig in. Hij wist dat
Tannenberg erom zou vragen zodra hij terugkeerde naar het Gele Huis. De oude
man wilde er geen moment van gescheiden zijn en had zelfs een kluis in zijn
slaapkamer laten installeren. Jaren geleden had een nieuwe bediende stokslagen
gekregen omdat hij het had gewaagd de kamer van Tannenberg te betreden. De man
was te goeder getrouw geweest en had geen kwaad in de zin, maar was zonder
pardon ontslagen.


De tabletten waren een soort talisman voor Tannenberg geworden. Hij was
er bezeten van geraakt en dat gold inmiddels ook voor Clara.


Toen de tabletten zorgvuldig waren ingepakt, sloot hij ze in een
metalen kist om ze veilig te vervoeren.


'Waarom wilde Picot vanavond niet met ons dineren?' vroeg Clara meer
aan zichzelf dan aan haar man.


'Hij moet morgenochtend vroeg op. Hij zal wel moe zijn.'


'Denk je dat hij terugkomt?'


'Ik weet het niet, maar als ik hem was, zou ik het niet
doen.' Clara keek hem onthutst aan, het was alsof ze een klap in haar gezicht
kreeg.


'Wat zeg je nu? Hoe kun je zoiets zeggen?'


'Het is zo. Zou jij het de moeite waard vinden naar een oorlogsgebied
te gaan om kleitabletten op te graven?'


'Het gaat niet om kleitabletten, het gaat om het scheppingsverhaal volgens
Abraham. Het is hetzelfde als je tegen Schliemann zou zeggen dat het de moeite
niet waard was om naar Troje te zoeken, of tegen Evans dat hij zijn zoektocht
naar Knossos moest staken. Wat mankeert jou, Achmed?'


'Snap je dat echt niet, Clara? Zie je dan niet wat er gebeurt in dit
land? Zie je dan niet dat iedereen honger lijdt, ook al ontbreekt het jou aan
niets? Zie je al die wanhopige moeders niet, die hun kinderen en echtgenoten
hebben moeten begraven omdat er geen medicijnen waren, alleen omdat jouw
grootvader alle medicijnen krijgt die hij nodig heeft? In het Gele Huis kabbelt
het leven probleemloos voort.'


'Wat wil je van me, Achmed? Wat verwijt je me? In Rome deed je al zo tegen
me en sinds we terug zijn ben je geïrriteerd en kun je me nauwelijks om je heen
verdragen. Wat heb je?'


Ze staarden elkaar aan en zagen niets dan een gapende kloof van onbegrip,
zonder te weten wanneer die precies was ontstaan en waarom.


'We hebben het er een andere keer over, dit lijkt me niet het beste moment.'


'Je hebt gelijk, laten we maar gaan.'


Ze liepen het kantoor uit. In de wachtkamer stonden vier gewapende
mannen hen op te wachten, dezelfde die Clara overal waar ze naartoe ging
begeleidden.


In het Gele Huis zochten ze allebei bewust een plek waar ze zo ver mogelijk
bij elkaar vandaan waren. Clara ging naar de keuken, op zoek naar Fati-ma.
Achmed sloot zich op in zijn werkkamer. Hij zette de Eroica van Beethoven op, schonk een whisky in en ging met gesloten ogen in
een leunstoel zitten om bij te komen. Hij zag maar één oplossing: weggaan uit
het Gele Huis om nooit meer terug te keren, anders zou hij vanbinnen langzaam
maar zeker sterven. Als hij bleef, moest hij het in orde maken met Clara; zij
nam geen genoegen met halve maatregelen, zeker niet als het om haar gevoelens
ging. Kon hij met haar verder leven alsof er niets was gebeurd, alsof hij
dezelfde was als altijd?


Toen hij zijn ogen opsloeg keek hij recht in het bikkelharde gezicht
van Alfred Tannenberg, die hem meedogenloos opnam.


'Zeg het eens, Alfred.'


'Wat is er aan de hand?'


'Aan de hand? Wat bedoel je?'


'Waar is de kist met de kleitabletten?'


'O ja, de kist. Neem me niet kwalijk, ik had hem natuurlijk meteen naar
je toe moeten brengen. Ik ben regelrecht naar mijn werkkamer gegaan, ik heb
hoofdpijn en ben doodmoe.'


'Problemen op het ministerie?'


'Problemen in het land, Alfred. Wat er momenteel op het ministerie van
Cultuur speelt is irrelevant. Nee, wat dat betreft heb ik geen problemen, ik
heb weinig te doen. Dat zal voorlopig wel zo blijven, in elk geval zolang we
dat spelletje blijven spelen dat alles "normaal" is in dit land.'


'Sinds wanneer heb jij kritiek op Saddam?'


'Alsof dat iets zou helpen. Het enige wat ik ermee bereik is dat ik
word verraden en in de gevangenis terechtkom.'


'De dood van Saddam zou ons slecht uitkomen. In onze business is het
het beste als alles blijft zoals het is.'


'Dat is onmogelijk, Alfred, zelfs jij kunt de loop van de geschiedenis
niet veranderen. Amerika valt Irak binnen en gaat hier nooit meer weg; de
Amerikanen denken er net zo over als jij: het is goed voor de business.'


'Dat gebeurt niet. Bush is een blaaskaak, hij houdt het bij
dreigementen. Anders hadden ze Saddam in de Golfoorlog wel te grazen genomen,
daar hadden ze alle kans toe.'


'Misschien heb je gelijk of misschien is het ze toen niet gelukt, maar
dat was toen en nu is nu. Er komt een inval.'


'Ik zeg je dat dat niet het geval is,' beet Tannenberg hem toe.


'Alfred, Amerika valt ons land binnen en maakt korte metten met ons. Er
komt oorlog en we gaan vechten, eerst tegen de Amerikanen en dan tegen elkaar,
sjiieten tegen Koerden, Koerden tegen wie dan ook. Hoe het ook zij, we zijn
verdoemd.'


'Waar haal je het lef vandaan!' schreeuwde Tannenberg. 'Met dit soort
doemscenario's roep je het ongeluk over ons allemaal aan!'


'Jij weet het net zo goed als ik. Waarom ben je anders zo gebrand op
die opgraving in Safran? Waarom zou je anders de ene fout na de andere maken,
zoals je donders goed beseft, en plotseling in de openbaarheid treden met je
kleitabletten? Ik heb altijd de grootste bewondering gehad voor je
intelligentie en je koelbloedigheid; stel me niet teleur met te zeggen dat er
niets aan de hand is. Dit is geen voorbijgaande politieke crisis.'


'Hou je grote bek.'


'Nee, we kunnen er beter over praten en hardop zeggen wat we nauwelijks
durven denken, want alleen dan kunnen we voorkomen dat we meer fouten maken dan
strikt noodzakelijk is. We moeten eerlijk tegen elkaar zijn.'


'Hoe durf je zo tegen me te spreken? Jij bent niemand, ik heb je gemaakt
tot degene die je bent.'


'Voor een deel heb je gelijk. Ik ben wat jij van me hebt gemaakt en dat
staat lijnrecht tegenover degene die ik had willen zijn. We zitten evenwel in
hetzelfde schuitje. Ik kan je verzekeren dat ik deze oversteek liever niet met jou
zou maken, maar ik heb geen keus en ik zal er alles aan doen om geen schipbreuk
te lijden.'


'Zeg maar wat je te zeggen hebt. Waarschijnlijk zijn het je laatste
woorden in dit huis.'


'Ik wil weten wat je plannen zijn. Jij hebt altijd een vluchtweg klaar.
En ik begrijp niet waar je mee bezig bent. Zelfs als Picot hier wil komen
graven hebben we hooguit een halfjaar en dat is te weinig om enig resultaat te
boeken, dat weet je even goed als ik.'


'Ik ben bezig Clara te beschermen, ik ben bezig haar leven te redden en
haar een veilige plek te geven voor de toekomst. Het is maar goed dat ik dat
doe, want jij bent niet mans genoeg om haar te beschermen.'


'Clara heeft niemand nodig om haar te beschermen. Je kleindochter heeft
heel wat meer in haar mars dan jij wilt toegeven. Ze heeft me niet nodig, mij
niet, jou niet en niemand niet. Het enige wat zij nodig heeft is zich te
bevrijden, van mij, van jou en van iedereen, ze moet dit verdomde gat uit.'


'Je bent gek geworden,' constateerde Tannenberg op ijskoude toon.


'Integendeel, ik heb het nooit zo helder gezien als nu. Ik heb het
vermoeden dat je de boel forceert omdat je net zo goed als ik weet dat Irak,
zoals jij en ik het kennen, over enkele maanden onherkenbaar veranderd zal
zijn. De toekomst is enigszins onzeker, om het zachtjes uit te drukken. Daarom
bereid je je vertrek naar Cairo voor. Jij zorgt wel dat je hier niet zit als de
bommen vallen, als de Amerikanen "de namenlijst aflezen" van de
vriendjes van Saddam. Maar intussen heb je een meesterlijke zet gedaan door
het bestaan van de Stenen Bijbel bekend te maken.'


'Dat is Clara's erfgoed. Als zij die kleitabletten vindt, hoeft ze zich
haar hele leven geen zorgen meer te maken. Dan verwerft ze internationaal erkenning
en is ze de archeologe die ze altijd heeft willen zijn.'


'En welke rol speel jij daarin?'


'Ik ben stervende. Dat weet je. Ik heb een tumor die mijn lever
aanvreet. Ik heb niets meer te winnen of te verliezen. Ik wil sterven in Cairo
en dat gaat binnen een halfjaar gebeuren, wellicht eerder dan ik denk. Ik heb
mijn artsen de waarheid gevraagd en de waarheid is dat ik stervende ben. Ik kan
niet zeggen dat het groot nieuws was, want ik ben al bijna zesentachtig.


Maar ik ga niet dood voordat die Bijbel gevonden is.
Ook al is dit land in oorlog, ik koop aUes en iedereen om om te zorgen dat ik
dag en nacht mensen aan het werk heb in Safran. Niemand zal rusten tot die
kleitabletten zijn gevonden.'


'En als ze niet bestaan?'


'Ze bestaan, dat weet ik.'


'Ze kunnen inmiddels in duizend stukken zijn gevallen.
Wat doe je dan?' Tannenberg zweeg, zonder zijn diepe haat voor Achmed te
verhullen. 'Ik zal je zeggen wat ik ga doen: ik ga Clara beschermen. Jou
vertrouw ik niet.'


De oude man draaide zich om en sloeg de
deur met een klap achter zich dicht. Achmed streek over zijn gezicht, het zweet
parelde op zijn voorhoofd. De ruzie met Clara's grootvader had alle energie
uit hem gezogen.


Hij schonk zich een nieuwe whisky in en
sloeg de drank in één keer achterover. Daarna schonk hij zich nogmaals in,
maar dit glas dronk hij langzaam leeg, diep in gedachten verzonken.
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Enrique Gómez wandelde door het Maria Luisa-park, in de
hoop dat hij verkoeling zou vinden in de schaduw van de eeuwenoude bomen. Sinds
hij de foto's van de executie van die twee arme kerels had gezien, liep hij
rond met een knoop in zijn maag. De beelden lieten hem niet los.


Frankie had erop gestaan een ontmoeting
te regelen en George had er tandenknarsend mee ingestemd. Sinds ze bijna zestig
jaar geleden afscheid van elkaar hadden genomen, waren de keren dat ze elkaar
hadden gezien op één hand te tellen. Gezien hun leeftijd zou dit weleens de
laatste keer kunnen zijn. Hij had er vreemd van opgekeken dat George
uiteindelijk toch naar Sevilla wilde komen. Frankie had hem er kennelijk van
weten te overtuigen dat ze in Sevilla het minst zouden opvallen.


George zat een paar dagen in Marbella om
te golfen en Frankie was na een kort verblijf in Barcelona doorgereisd naar het
zuiden. Hun afspraak was over een uur in de schemerige bar van Hotel Alfonso
XIII.


Emma, Frankies vrouw, had kamers
gereserveerd in dit prestigieuze hotel, waar iedereen logeerde die iemand was
in de boulevardpers of de glossy modebladen.


Rocio maakte zich zorgen. Al dagen viel
ze Enrique lastig met vragen die hij niet kon beantwoorden. Gelukkig zat ze
vanmiddag bij haar zus, voor de doorpas van de bruidsjapon van haar nichtje.
Enrique had haar niet verteld dat hij rond borreltijd een afspraak had in het
Alfonso XIII.


George kwam met de auto en zou daarna
direct terugrijden naar Marbella. Frankie bleef een paar dagen winkelen en
cultuur opsnuiven in Sevilla, zoals elke toerist met miljoenen op de bank zou
doen. Ze zouden hun ontmoeting zo kort mogelijk houden, een uurtje of twee,
hooguit drie.


Hij was het huis uit gevlucht, hij had lucht
nodig. Die verdraaide knoop in zijn maag raakte hij maar niet kwijt. Hij had de
lunch gebruikt met Rocio en zijn zoon José; hun kleinkinderen Borja en
Estrella genoten in Marbella van de laatste zomerse septemberdagen. José had
gevonden dat hij er gestrest uitzag, wat
Rocio's ergste vrees alleen maar bevestigde.


Toen ze hem eindelijk met rust lieten voor de siësta kon hij de slaap
niet vatten. Hij had gewacht tot Rocio naar haar zus was vertrokken en was toen
ook de straat op gevlucht. Hij had de nauwe straatjes en verlaten pleintjes van
Santa Cruz achter zich gelaten en zwierf doelloos door het park tot het tijd
was voor zijn afspraak met zijn vrienden van lang geleden.


 


George zat aan een tafeltje in een rustige hoek van de
hotelbar. Enrique liep naar hem toe. Beiden hadden de tranen in de ogen staan.
Het was een emotioneel weerzien, maar ze omhelsden elkaar niet. Nooit de
aandacht trekken was een tweede natuur geworden. Ze schudden elkaar beheerst
de hand.


'Je ziet er goed uit,' zei George. 'Jij ook.'


'We zijn oud, jij iets minder dan ik.' 'Een jaartje, that’s all. 'Waar blijft
Frankie?'


'Hij zal zo wel komen, ik neem aan dat hij hier logeert.'
'Ja, Emma heeft hier een suite geboekt.'


'Prima, we moesten elkaar toch ergens zien, nietwaar? Wat denk jij ervan?'


'Alfred is ziek, hij weet dat het over een paar maanden met hem gebeurd
is en maakt zich alleen nog maar druk over zijn kleindochter. Hij gedraagt zich
als de eerste de beste idioot.'


'Zo denk ik er ook over. Waar is hij volgens jou op uit?'


'Op de Stenen Bijbel. Hij heeft hem zelf niet gevonden en dus moet zij
het voor hem opknappen. Dan is hij van haar en van niemand anders.'


'En die Picot die ze erbij willen betrekken?'


'Ze krijgen zo'n project niet van de grond zonder deskundigen of archeologen
van naam. Alfred kan zoveel personeel inhuren als hij wil, maar ze hebben
archeologen nodig en die heeft Irak niet.'


Frank Dos Santos stapte de bar binnen en keek zoekend om zich heen. Hij
liep naar ze toe en ging zitten zonder hen zelfs maar de hand te schudden. Hij
wenkte de kelner en ze gaven hun bestelling op.


'Fijn jullie weer te zien. Zo te zien zijn we geen spat veranderd,
alleen zestig jaar ouder geworden,' grinnikte Dos Santos.


'We kunnen ons troosten met de gedachte dat we ons net zo goed voelen
als zestig jaar geleden. We zijn echter zo oud als we zijn en stevenen regelrecht
af op de finale,' zei George Wagner. 'Waar is Alfred mee bezig?'


'Ach, Alfred! Die gek is wanhopig. Je vrienden van het Pentagon rijgen
Saddam aan het spit. Over een paar maanden is er weinig meer van Irak over, dus
hij heeft geen keus: als hij die Stenen Bijbel nu niet vindt, vindt hij hem
nooit,' mopperde Frank Dos Santos.


'We hadden hem meteen na de oorlog moeten zoeken,' mompelde George.


'Je weet hoe een oorlog begint, maar nooit hoe hij afloopt.' De anderen
knikten instemmend op deze inkopper van Enrique.


'Wanneer beginnen de bombardementen?' vroeg de Spanjaard.
'Uiterlijk in maart,' antwoordde George.


'We leven nu in september, dus dat geeft ons hooguit een halfjaar om de
Stenen Bijbel te vinden,' berekende Frank.


'Als de Amerikanen twee maanden geleden geen bommen hadden afgeworpen
tussen Teil Mughayir en Basra hadden ze dat gebouw nooit gevonden. Het lot is
ons gunstig gezind,' zei Gómez stellig. 'Wat doen we?'


'Als ze erin slaagt die kleitabletten te vinden, intact of tenminste
herstelbaar, dan gaat ze de geschiedenis in als een van de grootste
archeologen ter wereld. Ik hoef jullie niet te vertellen wat die tabletten
waard zijn op de vrije markt. En dat zonder rekening te houden met de druk die
het Vaticaan ongetwijfeld zal uitoefenen om zijn rechten erop te laten gelden,
aangezien ze het onomstotelijke bewijs leveren van de goddelijke inspiratie
van aartsvader Abraham. Het scheppingsverhaal naar Abraham betekent een
buitengewone ontdekking. Die idioot van een Bush is in staat ze aan het
Vaticaan te schenken als bewijs van zijn goodwill. Die paus blijft maar ageren
tegen de oorlog.'


De andere twee zaten in gepeins verzonken na dit betoog van George,
totdat Frankie de stilte doorbrak: 'Als Alfred ze vindt, geeft hij ze onder
geen beding aan Bush, dus...'


'Dus zal hij alles op alles zetten om te doen wat hij kan in de luttele
tijd die hem rest,' knikte George. 'Maar waarom speelt hij het via zijn kleindochter?'


'Opdat niemand haar de kleitabletten kan afnemen. Alle archeologen in
de hele wereld weten nu dat een Iraakse groep onder leiding van Achmed
Hoesseini en zijn extravagante vrouw de resten hebben aangetroffen van een
tempel of paleis waarin mogelijk kleitabletten verborgen liggen, voorzien van
een tekst die gedicteerd is door Abraham in eigen persoon. Wat er ook gebeurt,
die slag is voor hem. Vandaar die act in Rome.'


'Hij zet veel op het spel,' merkte Frank op.


'Ja, maar hij is stervende, dus wat zal het hem bommen? Tussen twee haakjes, George, ben je er al achter wie die Italianen had
ingehuurd?'


George schudde ontkennend zijn hoofd. 'Nee, dat blijft onduidelijk. Ze
werkten voor Onderzoek en Beveiliging, dat opdracht had gekregen Clara
Tannenberg te schaduwen. Mijn mensen hebben echter niets kunnen vinden in de
archieven van dat bureau, geen enkel document, geen enkele aantekening. Niets.
Het contract liep via een of ander directielid, iemand die aan niemand
verantwoording hoeft af te leggen. Maar voorlopig moeten we ons onderzoek
staken. De baas van Onderzoek en Beveiliging is een voormalig maffiabestrijder,
een topman bij de politie en behangen met onderscheidingen. Eén foutje en we
hebben de hele Italiaanse politiemacht aan onze broek hangen.'


'We moeten weten wie die kerels heeft ingehuurd en waarom. Dit is me te
link,' drong Frankie aan.


'Absoluut. Er zijn extra veiligheidsmaatregelen nodig en we kunnen ons
geen fouten meer permitteren. Er zit ergens een lek, of anders heeft Alfred een
van zijn plaatselijke contacten iets te vaak belazerd en willen ze hem een
lesje leren,' opperde George.


'Er zit ergens een zwart gat.' Enrique Gómez stak zijn bezorgdheid niet
onder stoelen of banken, de angst lag als een dikke knoop onder in zijn maag.


'Je hebt gelijk,' knikte George. 'We zitten met een zwart gat en we
moeten erachter zien te komen wat het is. Het is de eerste keer dat zich iets
voordoet dat we niet in de hand hebben. Dat van Alfred is iets anders, hem
kunnen we in de hand houden en dat zullen we doen ook. Denken jullie overigens
dat we op die man van zijn kleindochter kunnen rekenen, die Achmed Hoesseini?
Volgens mij is dat een sleutelfiguur in het geheel. Onze mensen daar berichten
dat hij het heeft gehad met Alfred en zijn kleindochter, hij is zijn respect
voor onze vriend verloren en ze hebben een paar dagen geleden fikse ruzie
gehad. Clara's man is een dappere vent en hij is niet dom.'


'Ik vrees dat hij last heeft van zijn geweten,' wierp Frank tegen. 'Dat
maak ik op uit het verslag dat we allemaal gelezen hebben over de afgelopen dagen
in het Gele Huis. Niets gevaarlijker dan iemand die voor het vuurpeloton staat
en besluit een fatsoenlijke kerel te worden. Zo iemand is tot alles in staat om
zijn straatje schoon te vegen.'


'Dan betrekken we hem nergens meer in en maken we alleen gebruik van
hem waar nodig,' besloot George. 'Dan wil ik jullie nu graag vertellen wat ons
verder te doen staat. Beste vrienden, dit is ongetwijfeld de laatste keer dat
we elkaar zien en ik wil dat we het eens worden over alle stappen die we vanaf
nu gaan ondernemen. Er staat veel op het spel.'


'Wat er op het spel staat is onze rustige dood in ons eigen bed in ons
eigen huis,' knikte Frank zuur, waarop Enrique Gómez opnieuw een scherpe steek
voelde in zijn toch al onrustige maag.


De drie mannen spraken hun plannen door en George gaf de beide anderen
een dikke map paperassen. Pas om halfelf verklaarden ze de bijeenkomst voor
beëindigd. Ze hadden de fles whisky flink aangesproken en meerdere plankjes
kaas en ham besteld. Enrique had twee ongeduldige telefoontjes van Rocio
beantwoord, die wilde weten waar hij bleef en of hij nog thuis kwam eten. Frank
had Emma laten weten dat ze alvast vooruit moest gaan naar de flamencotent waar
hun reisgezelschap een tafel had gereserveerd.


Ik hoef met niemand rekening te houden, bedacht George. Het stemde hem
tevreden dat hij al die jaren alleen was gebleven en niemand nodig had gehad.
Een man van zijn aanzien en fortuin genoot het respect van de hele wereld. Het
had hem veel moeite gekost zijn zelfverkozen eenzaamheid te bewaren, met name
zijn vrienden hadden erop aangedrongen dat hij zou trouwen. Hij had voet bij
stuk gehouden en het pleit gewonnen. Hij leefde met een stoet personeel dat hem
op zijn wenken bediende en wel drie keer nadacht voordat ze zijn dagelijkse
routine verstoorden. Meer wilde hij niet.


Hij vertrok als eerste en liep naar de auto die hij in Marbella had gehuurd.
Toen hij zijn rijbewijs toonde had het hem nog moeite gekost ook, met het oog
op zijn leeftijd. Maar met geld is alles te koop, zeker in een stad als
Marbella. Hij had het nieuwste model Mercedes Benz meegekregen. De Duitse
techniek stak nog altijd met kop en schouders boven alles uit.


Frank vroeg bij de receptie om een taxi en Enrique Gómez liep de zwoele
avond in en besloot lopend naar huis te gaan.


De knoop in zijn maag was inmiddels zo hevig geworden dat hij bijna
geen lucht meer kreeg. Zelfs het gesprek met zijn oude vrienden had hem niet
kunnen kalmeren. Integendeel, hij was frontaal in botsing gekomen met zijn
verleden. Zij hielden hem de spiegel van de waarheid voor, een waarheid die hij
verborgen hield voor zijn zoon José en zijn geliefde kleinkinderen, maar niet
voor Rocio. Daarom wist hij dat hij zijn vrouw nooit kon bedriegen. Zij kende
hem, alleen zij wist wie hij in werkelijkheid was.
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Carlo Cipriani bladerde de krant door zonder op te kijken, in de ijdele
hoop niet nog nerveuzer te worden dan hij al was van het geagiteerde ijsberen
van Mercedes.


Hans Hausser had zijn pijp opgestoken en volgde afwezig de
rookslierten, ogenschijnlijk diep in gedachten. Bruno Muller staarde uiterlijk
kalm voor zich uit.


Luca Marini had hen gevraagd om één uur aanwezig te zijn.
Het was inmiddels halftwee en de secretaresse wilde niets loslaten, zelfs niet
of Luca al dan niet in zijn kantoor zat.


Pas om kwart voor twee opende de oud-politieman de deur van
de wachtruimte en nodigde hen met een ernstig gezicht zijn kantoor binnen.


'Ik heb zojuist een onderhoud gehad met het hoofd van de
nationale veiligheidsdienst. Dat gesprek had ik liever niet gehad,' waren zijn
eerste woorden.


'Hoe is het afgelopen?' informeerde Carlo.


'De regering accepteert de versie van Irak niet, dus wat dat
betreft zit het ons tegen. Ze willen bloed zien, want dat komt ze goed uit in
de huidige campagne Saddam af te schilderen als het monster dat hij is. Op die
manier legt de regering de fundamenten voor een positieve publieke opinie als
ze besluiten troepen naar Irak te sturen. Deze zaak speelt de regering in de
kaart: ze gooien alle informatie open en bloot de media in.'


'Het spijt me, jongen,' wist Carlo Cipriano uit te brengen.
'We hebben je flink in de nesten geholpen.'


'Als we de waarheid zouden vertellen...' drong Luca aan,'...
als jullie me zouden vertellen waar het om gaat...'


'Niet doen, alsjeblieft, Luca,' verzocht Carlo vermoeid.


'Goed, de zaak zit als volgt. Voorafgaand aan mijn onderhoud
met de veiligheidsdienst heb ik met enkele vrienden van het ministerie
gesproken. Ze zeggen precies hetzelfde tegen mij als ik tegen jullie: ik moet
ze de waarheid vertellen, anders kunnen ze me onmogelijk dekken. Ik heb ze
jullie verhaaltje op de mouw gespeld en ze keken me aan of ik ze niet allemaal
op een rijtje had. Ze hebben me natuurlijk onder druk gezet, maar ik hield vast
aan mijn verhaal en heb er zelfs grapjes over gemaakt: hoe absurd het ook
overkwam, dit was de waarheid. Ik weet niet of ze contact met u opnemen,
mevrouw Barreda, dat is best mogelijk, al was het maar omdat ze nieuwsgierig
zijn naar een vrouw van uw leeftijd die detectives naar Irak stuurt of het de
normaalste zaak van de wereld is. Wat jou betreft, Carlo, het hoofd van de
veiligheidsdienst kent je reputatie en ik denk niet dat hij je lastig zal
vallen.'


'We hebben niets onwettigs gedaan.' Mercedes keek hem
hooghartig aan.


'Zeker niet, jullie niet en ik ook niet, maar we zitten met
twee doden en niemand begrijpt waarom. Nou ja, ik kan me voorstellen dat jullie
het wel weten of in ieder geval een vermoeden hebben. Vaststaat dat mijn
vrienden bij de Italiaanse politie informatie over u gaan inwinnen bij hun
Spaanse collega's. Aangezien ik aanneem dat u te goeder naam en faam
bekendstaat, zullen ze ons wel met rust laten. Ik persoonlijk ben nog nooit een
politicus tegengekomen die werkelijk geschokt was door wat dan ook, dus ik denk
dat het zal gaan zoals ik al zei: er is iemand uit op politieke winst, maar dat
kan alleen als hij een verhaal heeft.'


'Dat verhaal kunnen we u in geen geval geven,' zei professor
Hausser nogmaals.


'Ik denk dat we het beste zo snel mogelijk naar huis kunnen
gaan,' stelde Bruno Muller voor.


'Dat zou inderdaad het beste zijn, want ik twijfel er niet
aan dat we allemaal geschaduwd worden. Jullie kunnen hier beter een voor een
vertrekken, in plaats van allemaal tegelijk. Het spijt me, maar een van jullie
zal hier moeten blijven lunchen en dan nog...'


'Wie vertrouwt u niet?' vroeg Mercedes.


'Die eeuwige vrouwelijke intuïtie! In principe stel ik
vertrouwen in al mijn medewerkers, met de meesten werk ik al samen sinds
Sicilië en de anderen zijn jonge mensen die ik persoonlijk heb gescreend en
getraind. Maar ik weet hoe het gaat in deze bedrijfstak. Iedereen kent elkaar
en mijn collega's van vroeger kennen al mijn mensen. Ik weet niet in hoeverre
wie met wie bevriend is, dus ik moet altijd rekening houden met een zekere mate
van infiltratie. Hoe het ook zij, er is weinig meer aan te doen.'


'Wat kunnen we nu het beste doen?' De zaak zat Bruno Muller
duidelijk niet lekker.


'Meneer Muller, het beste wat ik u kan aanraden is dat u zich zo
normaal mogelijk gedraagt. Hadden we niet al vastgesteld dat we niets verkeerds
hebben gedaan? Laten we daar van uitgaan: we hebben niets misdaan, dus hoeven
we ook niets te doen.'


'Ik wil jullie vanavond uitnodigen voor een afscheidsdiner,' zei Carlo.


'Beste man, als ik jou was, zou ik dat afscheidsdiner maar laten
zitten. Professor Hausser en meneer Muller moeten als de weerlicht terug naar
huis, waar dat ook is. Wat mevrouw Barreda betreft lijkt het me het meest
logische dat ze vanavond bij jou dineert en misschien zelfs nog een paar dagen
in de stad blijft. Vertel eens, mevrouw Barreda, hoe staat u bekend in Spanje?'


'Ik ben een excentrieke oude vrouw met een bouwbedrijf, die het niet
kan laten zelf op steigers te klimmen en die al haar bouwvakkers bij naam en
toenaam kent. Ik ben nooit in aanraking geweest met de politie, op een
sporadische parkeerboete na.'


'Een vrouw van onbesproken gedrag,' mompelde Luca Marini.


'Dat kan ik u verzekeren.'


'Mensen van onbesproken gedrag boezemen me altijd de meeste angst in,'
verklaarde de ex-politieman.


'Waarom is dat?' wilde professor Hausser weten.


'Omdat ze iets te verbergen hebben, al ligt het nog zo diep verborgen.'


Er viel een gespannen stilte, tot professor Hausser de situatie meester
werd.


'We moeten roeien met de riemen die we hebben. U, meneer Marini, blijft
vasthouden aan de waarheid. Ik weet niet of u het beseft, maar dat is wat u tot
nu toe hebt gedaan.'


'Dat denk ik niet,' protesteerde Luca.


'Jawel, u hebt verteld wat u weet. U kunt moeilijk vertellen wat u niet
weet,' lichtte de professor toe. 'Wat ons betreft, we moeten elkaar nog spreken
voordat we ieder ons weegs gaan. Ik vind het overdreven om allemaal op staande
voet te vertrekken. Uiteindelijk moeten we terug, maar we gaan er niet vandoor
alsof we iets op onze kerfstok hebben. En dus, Carlo, kom ik vanavond graag bij
je eten en vind ik dat we dat allemaal moeten doen. Als de politie ons wil
spreken, vertellen we de waarheid: als de oude vrienden die we zijn hebben we
met elkaar afgesproken in Rome en Mercedes, die vrijgevochten dame, heeft
besloten dat Irak een goede markt is omdat alles wat de Amerikanen in puin
gooien straks weer opgebouwd moet worden. Er is helemaal niets mis mee als een
bouwbedrijf haar afzetgebied wil vergroten. Voor zover ik weet heeft ze in
geen enkele demonstratie tegen de oorlog meegelopen, of heb je dat per ongeluk
wel gedaan, lieverd?'


'Nog niet, hoewel ik van plan was mee te lopen in de volgende demonstratie
in Barcelona,' gaf Mercedes toe.


'Dat moest je dan maar niet doen,' adviseerde professor Hausser.


'U verbaast me, professor,' zei Luca. 'Hebt u wel gehoord wat ik zei?
Het hoofd van de veiligheidsdienst neemt de zaak hoog op, al was het maar omdat
zijn superieuren dat doen.'


'Italië is een rechtsstaat, dus als er geen zaak is, kunnen ze hem ook
niet maken,' stelde de professor zelfverzekerd vast.


'Ze hébben een zaak, want er zijn twee doden gevallen,' riep Marini woedend
uit.


'Genoeg!' Carlo Cipriani kwam tussenbeide. 'Ik deel de mening van Hans:
we hoeven ons niet als criminelen te gedragen, we hebben niets misdaan. Wij
persoonlijk hebben niemand vermoord. Als het nodig is, zal ik wat patiënten van
me bellen die voor de regering werken. Maar voorlopig gedragen we ons niet als
criminelen, slaan we voor niemand op de vlucht en verlagen we ons niet door dit
kantoor een voor een te verlaten. Ik voel me nergens schuldig over, En jij,
Bruno...'


'Je hebt gelijk, ik heb me nog nooit laten wegjagen...'


'Jullie zijn erg zeker van je zaak. Goed, misschien is dat maar beter
ook. Voor mij is de zaak gesloten, tenzij mijn vroegere collega's me
terugbellen of de pers er lucht van krijgt. Als zich nog iets voordoet, neem ik
contact op.'


Zonder veel omhaal namen ze afscheid. Eenmaal buiten nodigde Carlo zijn
vrienden uit voor een lunch bij hem thuis.


'Ik zal bellen dat ze iets voor ons klaarzetten. Thuis kunnen we
vrijuit praten.'


Ze aten vrijwel in stilte en maakten af en toe slechts een terloopse opmerking,
terwijl Carlo's huishoudster hen van een geïmproviseerde lunch voorzag. Daarna
liet Carlo de koffie naar de salon brengen en verzocht hij haar hen niet te
storen.


'We moeten een beslissing nemen,' stelde Cipriani vast.


'Die hebben we al genomen,' vond Mercedes. 'Wat we nu moeten doen is
contact opnemen met een van die bedrijven waarover we het gehad hebben, een
professional inhuren om Tannenberg op te sporen en de klus te klaren. That’s it'


'Zijn we het daar nog steeds allemaal mee eens?' vroeg
Cipriani ernstig. Zonder uitzondering knikten ze bevestigend.


'Ik heb het nummer van een zekere Global Group. De eigenaar daarvan,
Tom Martin, is een vriend van Luca. Ik mag zijn naam noemen als binnenkomer.'


'Carlo, misschien kunnen we Luca er beter buiten houden.'


'Dat kan wel zijn, Mercedes, maar we kennen verder niemand die zich met
dit soort zaken bezighoudt, dus ik stel voor dat we het bij deze Tom Martin
houden. Ik hoop dat Luca het me niet kwalijk neemt.'


'Je moet hem in elk geval op de hoogte brengen dat je Tom Martin wilt
bellen; mocht hij je vragen het niet te doen, dan zoeken we iemand anders. Luca
is een vriend van je, we kunnen hem niet voor het blok zetten.'


'Je hebt gelijk, Hans. Ik zal hem meteen bellen.'


'Doe even normaal, zeg,' zei Mercedes verontwaardigd. 'Laat die arme
Luca met rust, alsof hij nog niet genoeg heeft doorstaan met ons. We kunnen
dat bureau toch bellen zonder zijn naam te noemen? Als Luca heeft gezegd dat
dat een geschikt bureau is voor wat wij voor ogen hebben, is dat meer dan
voldoende.'


'Nou ja, hij weet niet precies wat we voor ogen hebben,' aarzelde
Carlo.


'Oké, je zult hem niet hebben verteld dat we van plan zijn iemand om
zeep te helpen. Laten we het hoofd koel houden, ik weet dat we allemaal van
streek zijn door de moord op die twee jongens, maar we hebben altijd geweten
dat het niet gemakkelijk zou zijn, dat er doden konden vallen en dat we het
risico liepen dat ze ons zouden vermoorden. We bereiden ons al ons hele leven
voor op dit moment. Ik weet dat we ons deze situatie op duizenden
verschillende manieren hebben voorgesteld en dat niet één ervan ook maar in
iets lijkt op de werkelijkheid zoals we hem nu beleven, maar we kunnen het
aan.'


Ze kwamen overeen dat Hans Hausser contact op zou nemen met Tom Martin.
Hij zou een afspraak met hem maken in Londen. Zijn opdracht was simpel: Tom
Martin moest een van zijn mensen naar Irak sturen; ze wisten al waar Clara
Tannenberg woonde en via haar zou hij vroeg of laat Alfred op het spoor komen.
Vervolgens moest hij het juiste moment afwachten om hem om te brengen. Voor
een professional zou dat geen enkel probleem moeten zijn.


Bruno bleef bij zijn besluit zo snel mogelijk naar Wenen af te reizen.
Hij voelde zich niet op zijn gemak in Rome.


'Voor het geval onze telefoons worden afgeluisterd, moeten we elkaar
voortaan niet meer bellen,' stelde professor Hausser voor. 'We kunnen beter
mobieltjes kopen met een prepaidkaart en ze na éénmalig gebruik weggooien.'


'Hoe komen we dan aan elkaars nummer?' vroeg Mercedes. 'Laten we
verdorie niet zo spastisch doen.'


'Hans heeft gelijk,' vond Carlo. 'We moeten voorzichtig zijn. Het gaat
tenslotte om moord.'


'Een varken afslachten is geen moord,' mokte Mercedes.


'Het is in elk geval geen slecht idee mobieltjes te kopen. We vinden
wel een manier om elkaar de nummers toe te spelen, misschien via e-mail,' stelde
Carlo voor.


'Als ze de telefoons afluisteren, zullen ze onze e-mails ook wel
bekijken, internet is zo lek als een mandje.'


'Bruno, wat ben je toch een pessimist,' mopperde Mercedes. 'We kunnen
toch fictieve adressen aanmaken? Dat kan met Hotmail van Microsoft en het is
nog gratis ook. We maken gewoon allemaal een Hotmail-adres aan, geven onze
telefoonnummers door en houden op die manier contact. We moeten wel een beetje
voorzichtig zijn, want Hotmail is ook niet honderd procent veilig. Iedereen kan
met het grootste gemak zo'n account kraken, dus kijk wel een beetje uit met wat
je mailt.'


Ze besteedden de rest van de avond aan het verzinnen van namen voor hun
Hotmail-accounts en professor Hausser bedacht een code waarbij letters voor
bepaalde cijfers stonden; zo konden ze elkaar veilig de nummers toespelen van
hun mobiele telefoons.


Het was al laat toen de vier vrienden met een stevige omhelzing
afscheid van elkaar namen. Bruno en Hans zouden de volgende ochtend uit Rome
vertrekken. Mercedes bleef nog een paar dagen om niet de indruk te wekken dat
ze op de vlucht sloeg, mocht de politie haar laten schaduwen.


 


Robert Brown wachtte geïrriteerd tot Ralph Barry zijn
telefoongesprek beëindigde. Toen hij eindelijk had opgehangen, vroeg hij vol
ongeduld: 'En, wat gaat Picot doen?'


'Mijn contactpersoon laat weten dat Picot zeer onder de indruk was van
zijn ervaringen in Irak, dat het geen betoog behoeft dat het gekkenwerk zou
zijn om nu een expeditie op touw te zetten en dat er weinig tijd is, aangezien
niemand in zes, zeven maanden iets voor elkaar krijgt; hij loopt zowel op Bush
als op Saddam te schelden en zegt dat ze één pot nat zijn.'


'Geef antwoord op mijn vraag, Ralph: gaat hij of gaat hij niet?'


'Dat heeft hij niet gezegd, maar hij sluit het niet uit. Hij is meteen
doorgereisd naar Madrid.''Je hebt nog steeds geen antwoord gegeven op mijn
vraag.'


'Ik weet ook nog steeds niet wat hij gaat doen.'


'Kunnen we wat mensen van Dukais meesturen met die
expeditie?'


'Dacht je dat die gorilla's van Dukais kunnen doorgaan voor
archeologiestudenten? Gebruik je verstand, Robert.'


'Ik doe niet anders. Ik heb mensen nodig bij die opgraving,
dus laat Dukais maar op zoek gaan naar vaklui die er geloofwaardig uitzien.'


'En die iets afweten van geschiedenis, geografie, geologie
en noem maar op. Dat gaat niet lukken, Robert. Gorilla's weten door de bank
genomen bar weinig van Mesopotamië.'


'Dan zorgen we voor een spoedcursus en gaan ze dag en nacht
boven de boeken hangen tot ze het snappen. Ze krijgen een bonus als ze zich
voor kunnen doen als studenten of professoren.'


'Kijk uit, Robert. In het academische wereldje kennen we
elkaar allemaal. Je kunt een gorilla niet vermommen als professor, hij valt
door de mand.'


Robert Brown opende de deur van zijn kantoor, tot verrassing van zijn
toegewijde en discrete secretaris. 'Is er iets, meneer Brown?' vroeg Smith. 'Is
Dukais er nog niet?' 'Helaas niet, meneer.' 'Hoe laat zou hij hier zijn?' 'Om
vier uur, meneer, zoals u had gevraagd.' 'Het is tien over vier.'


'Ja meneer, hij is waarschijnlijk opgehouden in het
verkeer.'


'Dukais is een idioot.'


'Ja meneer.'


De imposante gestalte van Paul Dukais verscheen in de entree van Smith'
kantoor nog voordat Robert Brown naar het zijne was teruggekeerd. 'Dat zou tijd
worden.'


'Robert, het verkeer in Washington is niet te doen op dit
uur van de dag, iedereen wil naar huis.'


'Dan had je eerder van huis moeten gaan.'


'Je hebt jezelf de laatste tijd slecht in de hand,'
antwoordde de grote man achter Planet Security koeltjes.


Toen ze eenmaal achter een whisky zaten, probeerde Ralph
Barry de spanning te doorbreken.


'Paul, Robert heeft mensen nodig voor die archeologische expeditie die
Yves Picot wellicht voorbereidt. Ik zal je een dossier sturen met alle benodigde
gegevens over Picot, maar voorlopig hoef je alleen te weten dat het


een steenrijke Fransman is, voormalig hoogleraar aan de
universiteit van Oxford, een rokkenjager en een avonturier, maar zeer deskundig
en hij kent iedereen in het vak.' 'Dat wordt lastig.'


'Dat wordt het zeker, want ze moeten meer kunnen dan alleen lezen
en schrijven, ik heb studenten nodig, jongens die moeiteloos over hun jaren op
de campus kunnen babbelen. Het mogen geen Amerikanen zijn, zoek ze maar in
Europa of voor mijn part in een of ander Arabisch land, maar niet hier.'


'Ze moeten zeker ook bekend zijn met het vak en over een
ruime algemene ontwikkeling beschikken,' merkte Dukais ironisch op.


'Precies.' Robert Brown hield zijn ergernis met moeite in en
had geen tijd voor grapjes.


'Robert, ik heb teams klaarstaan voor de grenzen van Irak.
Zodra ik groen licht van je krijg, stuur ik ze ernaartoe.'


'Dat moet wachten, hoewel niet lang meer. Het gaat me nu
vooral om die opgraving, hoe wil je aan mensen komen?'


'Geen idee, Robert. Ik ken geen enkele studiebol die bijklust als huurmoordenaar.
Maar ik zal eens rondneuzen in het voormalige Joegoslavië, wie weet vind ik
daar iemand.'


'Prima idee! Daar moorden ze elkaar op de kleuterschool al uit, ze
weten niet beter. Er zijn vast wel studenten of academici die in een of andere
militie hebben gevochten en geld willen verdienen.'


'Ja, Robert, die moeten er zijn.'


Ralph Barry hoorde het aan met een mengeling van afschuw en
bewondering. Ze hadden zijn geweten lang geleden afgekocht en er grof geld
voor betaald. Dergelijke gesprekken waren niet nieuw voor hem, hoewel Robert
hem altijd bleef verbazen. Hij was Janus, de god met de twee gezichten. Slechts
weinigen kenden beide gezichten. De meeste mensen kenden hem als een keurige,
gedistingeerde man, erudiet en charmant, iemand met veel macht, dat wel, maar nog
te netjes om door oranje te rijden. Ralph kende echter Browns andere gezicht,
een meedogenloos man, zonder scrupules, met schunnige gewoonten en een
onstuitbare hang naar geld en macht. Hij was nooit achter de naam van zijn
mentor gekomen. Robert sprak soms over hem als 'mijn mentor', maar liet nooit
los wie het was, wat hij deed of hoe zijn naam luidde, hoewel hij vermoedde dat
het om de machtige George Wagner ging, de enige man die Brown enige angst
inboezemde. Hij had het hem nooit op de man af gevraagd, omdat hij wist dat die
vraag toch onbeantwoord zou blijven. Robert had een hekel aan indiscrete
vragen.


Paul sprak met de heren af dat hij contact met hen zou opnemen zodra
hij de juiste mensen had gevonden, als dat al zou lukken.


 


Picot projecteerde de dia's van de kleitabletten voor de zoveelste maal
op het scherm en onderwierp ze aan een kritisch onderzoek. Fabian stond naast
hem en bekeek hem zijdelings. Hij wist dat Picot een besluit zou nemen en dat
dat niet het geijkte besluit zou zijn, want zo zat zijn vriend nu eenmaal in
elkaar. Ze kenden elkaar uit de tijd waarin Picot aan Oxford doceerde en
Fabian aan zijn scriptie werkte over spijkerschrift. Ze hadden onmiddellijk
sympathie voor elkaar opgevat, want beiden waren vreemde eenden in de bijt van
die ouderwetse universiteit.


Picot was gastdocent. Fabian, een uitmuntende student, bereidde zijn
doctoraal voor in Engeland, waar de grote deskundigen op het gebied van
spijkerschrift zaten. Hij en Picot hadden iets gemeen: ze waren verliefd op
Mesopotamië, een gebied dat dankzij het Engelse kolonialisme veranderd was in
Irak.


Fabian wist nog goed hoezeer hij onder de indruk was geweest toen hij
de Codex van Hammurabi voor het eerst zag in het Louvre. Hij was tien jaar oud
en voor het eerst in Parijs. Aan de hand van zijn vader luisterde hij geboeid
naar zijn uitleg. Hoewel ze samen al vele wonderbaarlijke dingen hadden gezien,
werd er een bijzondere snaar geraakt toen hij de zalen betrad met de schatten
uit Mesopotamië. Zijn mond was letterlijk opengevallen toen hij hoorde dat op
die stéle van obsidiaan eeuwenoude wetten stonden geschreven, gebaseerd op de
wet van de vergelding. Zijn vader legde hem uit dat wet 196 van de Codex
luidde: 'Als een man iemand een oog uitsteekt, wordt zijn oog uitgestoken'.
Dat was de dag waarop hij besloot archeoloog te worden en verloren
koninkrijken te ontdekken in Mesopotamië.


'Heb je al een besluit genomen?'


'Het is gekkenwerk,' antwoordde Picot.


'Absoluut, maar het is nu of nooit. Na de oorlog is er niets meer van over.'


'Als we Bush moeten geloven wordt Irak een soort Arcadië en kunnen we
er straks gaan graven alsof het een toeristische excursie is.'


'Jammer dat jij en ik Bush niet geloven. Ik ben ervan overtuigd dat
deze oorlog Irak libaniseert. Je kent het Midden-Oosten, je weet wat er speelt
en de jongens van de Stars and Stripes worden niet als bevrijders binnengehaald.
De Irakezen haten Saddam, maar ze haten de Amerikanen nog meer; in feite haten
ze ons allemaal en ergens hebben ze gelijk. We hebben ze nooit iets cadeau
gedaan, we hebben corrupte regimes gesteund en in stand gehouden, we hebben ze
spullen verkocht waar ze geen behoefte aan hadden en ze zijn er nooit in
geslaagd een middenklasse te vormen, laat staan een intellectuele klasse; ze
worden armer en armer en de frustratie neemt hand over hand toe. De
godsdienstfanatici winnen steeds meer terrein, ze bieden steun aan de
allerarmsten, bieden gratis onderwijs en hebben ziekenhuizen opgericht om voor
diegenen te zorgen die geen geld hebben voor artsen of medicijnen... het
Midden-Oosten is een kruitvat.'


'Alles wat je zegt is waar, maar het geldt niet voor heel Irak.
Tenslotte heeft Saddam een zekere mate van laïcisme gestimuleerd. Het grootste
probleem is de olie: Amerika wil de volledige controle over de energiebronnen
en brengt alle Frankensteins in stelling die ze nodig hebben om vervolgens aan
te bieden ze uit te roeien.'


'Het Midden-Oosten wordt steeds armer.'


'Fabian, blijf je je hele leven zo'n linkse rakker?'


'Ik ben te oud om een rakker genoemd te worden, maar wat mijn linkse
overtuigingen betreft kon je weleens gelijk hebben... ik wil in geen geval de
realiteit uit het oog verliezen, ook al hou ik hem in de gaten vanuit mijn
leunstoel in mijn goed verwarmde huis.'


'Wat zou jij doen in mijn geval?'


'Wat je wilt, al is het nog zo stom: gaan. Je merkt vanzelf wanneer je
er weer weg moet.'


'Als ze met bommen gaan gooien, ben ik er geweest.'


'Klopt. Je moet dus zorgen dat je vijf minuten eerder weg bent.'


'Wie moeten we erbij halen?'


'We moeten het alleen doen. Ik denk niet dat iemand van mijn universiteit
of van welke andere universiteit dan ook ons maar een stuiver geeft voor een
expeditie naar Irak. In Spanje zijn we over het algemeen tegen de oorlog, maar
een opgraving in Irak zou op dit moment beschouwd worden als absurde
geldverspilling.'


'Je bedoelt dat ik het zelf moet financieren.'


'Ik zal je helpen een team samen te stellen. Ik ken genoeg
eindejaarstudenten aan de Complutense die er een moord voor zouden doen om deel
te nemen aan een opgraving, al moeten ze ervoor naar Irak.'


'Je hebt altijd gezegd dat Spanje geen deskundigen heeft op het gebied
van Mesopotamië.'


‘Die hebben we ook niet. Maar we hebben wel een heleboel studenten die
op hun cv willen zetten dat ze aan een opgraving hebben deelgenomen. Die zal
jij toch ook wel hebben?'


'Ik vraag me af of het wel zo gemakkelijk is voldoende mensen te vinden
voor een avontuur als dit. Vraag je een sabbatical aan?'


'Ik ben geen rijke stinkerd zoals jij, ik moet het hebben van een maandsalaris.
Ik zal met de decaan praten om te zien wat hij voor me kan regelen. Wanneer
gaan we?'


'Nu.'


'Wanneer is nu?'


'Liefst volgende week. We hebben bitter weinig tijd.' 'Kunnen we binnen
een of twee weken een archeologische expeditie van deze omvang op de rails
krijgen?'


'Nee, dat gaat niet lukken. Het is gekkenwerk...'


'Gekkenwerk, zeker, dus laten we er als een dolle tegenaan gaan en zien
waar het schip strandt.'


Lachend gaven ze elkaar een high-five, als twee voetballers na een doelpunt.
Daarna doken ze de kroeg in om het te vieren in de Barrio de las Letras, de
wijk van studenten, kunstenaars, schrijvers en schilders en waar Madrid bruist
tot zonsondergang.


Het was al licht toen ze hun bed opzochten. Na de kroegen volgden de
jazzcafés en de cocktailbars, waar ze eensgezind de wereld verbeterden en
vriendschappen sloten voor het leven die duurden tot de ochtendstond, als de
eerste zonnestralen hun licht wierpen op de zwaarte van het bestaan.


Yves stond eerder op dan Fabian. Hij vermoedde dat zijn vriend in de armen
lag van een jonge vrouw die hij in de laatste kroeg was tegengekomen en met wie
hij een knipperlichtverhouding leek te hebben. Die meid had een pittig
karakter, ze had zijn vriend uitgescholden voor alles wat mooi en lelijk was
omdat hij haar niet had gebeld zoals beloofd, maar uiteindelijk hadden ze het
bijgelegd en waarschijnlijk lag ze nu vredig naast hem te slapen.


Hij logeerde wel vaker op Fabians zolderetage. Vanaf het terras had je
een schitterend uitzicht over de daken van Madrid. Fabian had een logeerkamer
ingericht voor de vele vrienden die hem van overal ter wereld regelmatig
kwamen opzoeken, maar Yves beschouwde de kamer een beetje als de zijne, omdat
hij zo vaak hij kon naar deze vrije, vrolijke stad ontsnapte, waar het niemand
iets kon schelen waar je vandaan kwam of waar je naartoe ging.


Hij ging in de werkkamer van zijn vriend zitten om Irak te bellen. Het
duurde geruime tijd voordat hij verbinding kreeg met Achmed Hoesseini.


'Achmed?' 'Met wie spreek ik?' 'Met Picot.' 'Hallo, hoe is het?'


'Ik heb mijn besluit genomen, ik kom. Alles moet zo snel mogelijk geregeld
worden, we hebben geen tijd te verliezen. Ik zal u zeggen wat uw aandeel in
deze onderneming moet zijn en ik wil dat u het me zegt als ik het onmogelijke
vraag.'


Ze spraken ruim een halfuur over alle regelingen die getroffen moesten
worden voordat ze aan de opgraving konden beginnen. Achmed vertelde openhartig
wat hij wel en niet kon regelen in Irak zelf. Maar wat Picot vooral verbaasde
was dat hij aanbood een deel van de expeditie te financieren.


'Wilt u er geld in steken?'


'Wij dragen het overgrote deel van de kosten, wij financieren de opgraving
en u levert kundig personeel en het materieel, dat is de deal.'


'Ik wil niet onbeleefd zijn, maar waar haalt u al dat geld vandaan?'


'Een kwestie van vereende krachten, deze expeditie betekent veel voor
Irak.'


'Schiet op, Achmed, dat geloof ik niet.' 'Neem het maar van me aan.'


'Saddam is heus niet van plan ook maar een dinar aan die kleitabletten
uit te geven, al zijn ze nog zo belangrijk. Ik wil weten wie de boel financiert
en anders kom ik niet.'


'Een deel komt van het ministerie en een deel van Clara. Ze heeft een
flinke erfenis gekregen na de dood van haar ouders. Ze was enig kind.'


'Bedoelt u dat ik met uw vrouw om die Stenen Bijbel moet vechten?'


'Laten we één ding duidelijk stellen: als de Bijbel gevonden wordt, is
hij van Clara. Zij is degene die weet dat hij bestaat, zij heeft de eerste twee
tabletten in haar bezit en zij stelt de benodigde financiën voor de opgraving
beschikbaar.'


'Ik vind het nogal ironisch dat ze een opgraving financiert terwijl uw
land op de rand van een afgrond balanceert.'


'Meneer Picot, het is niet aan u de integriteit van mijn vrouw aan de
kaak te stellen. Wij oordelen niet over u en ik verzoek u dat niet over ons te
doen. De Bijbel is van Clara, maar u zult kunnen bogen op deelname aan deze gezamenlijke
archeologische expeditie. De hele wereld heeft Clara in Rome horen vertellen
over de kleitabletten.'


'Nu gaat u ook nog voorwaarden stellen. Zonder mij is er geen archeologische
expeditie.'


'Zonder ons ook niet.'


'Ik kan wachten tot de val van Saddam en dan...' 'Dan is er niets
meer.'


'Het verbaast me dat u deze voorwaarden niet hebt gesteld
toen ik in Irak was.'


'Eerlijk gezegd dacht ik niet dat u zou komen.'


'Goed, het lijkt me het beste dat we een contract opstellen,
een of ander document waarin duidelijk staat op welke voorwaarden de
verschillende partijen aan de expeditie deelnemen.'


'Een uitstekend idee. Wilt u het opstellen of zal ik het doen?'


'Doet u dat maar, dan zeg ik op welke punten ik het
eventueel gewijzigd wil hebben. Wanneer mag ik dat tegemoet zien?'


'Morgen.'


'Nee, niks morgen. Binnen een kwartier naar het volgende
e-mailadres. Als we nu geen deal kunnen sluiten, zie ik ervan af.' 'Wat is het
e-mailadres?'


De rest van de ochtend onderhandelden ze over het contract,
via e-mail en per telefoon; om één uur was de deal gesloten. Fabian was al naar
de universiteit vertrokken en het meisje lag nog steeds te slapen.


In het document stond vermeld dat professor Picot zijn
medewerking verleende aan een archeologische expeditie naar de overblijfselen
van een paleistempel, waarin Clara Tannenberg kleitabletten vermoedde die deel
uitmaakten van een serie, waarvan jaren geleden exemplaren waren aangetroffen
in een archeologische opgraving bij Haran, waarop een schrijver met de naam
Shamas verklaarde dat Abraham hem het verhaal van de schepping van de wereld
zou vertellen.


Achmed had hem luid en duidelijk laten weten dat zijn vrouw
zich de roem en de eer niet liet ontfutselen.


 


Fabian belde Picot vanaf zijn werkkamer op de universiteit om hem uit
te nodigen voor de lunch. Zijn vriendin voor één nacht lag nog te slapen, wat
Picot uiterst vreemd vond.


'Is alles wel in orde met haar?' vroeg hij ongerust.


'Maak je geen zorgen, ze is een enorme slaapkop.'


Na de lunch nam Fabian hem mee naar zijn kantoor. Hij had al
met enkele veelbelovende studenten gesproken en om twee uur een groepje studenten
en professoren uitgenodigd om hun plannen te verduidelijken.


Van het twintigtal geïnteresseerden gaven acht studenten
zich op en drie professoren beloofden met de decaan te gaan praten om te zien
of ze wellicht mee konden. Ze spraken voor de volgende dag een nieuwe bijeenkomst
af om nadere details door te nemen.


Toen ze weer alleen waren pakten ze allebei een telefoon en
belden collega's in het buitenland. De meesten verklaarden hen voor gek,
anderen beloofden het in overweging te nemen. Iedereen vroeg om bedenktijd.


Picot besloot de volgende dag naar Londen en Oxford te gaan
en vervolgens door te reizen naar Parijs en Berlijn om enkele bevriende
collega's persoonlijk te benaderen. Fabian boekte een vlucht naar Rome en
Athene, steden waar hij goede contacten had.


Het was dinsdag. Op zondag vlogen ze allebei terug naar
Madrid en dan moest het rond zijn. Ze wilden op zijn laatst op 1 oktober in
Irak arriveren.


Ralph Barry stapte met een brede grijns het kantoor van Robert Brown
binnen.


'Ik heb goed nieuws.'


'Vertel op.'


'Ik heb zojuist een van mijn collega's in Berlijn gesproken.
Picot zit daar om professoren en studenten te ronselen voor Irak. Stel Dukais
daarvan op de hoogte, wie weet kan hij een paar van zijn jongens ertussen
werken, als hij tenminste iemand heeft gevonden. Picot is ook in Londen, Oxford
en Parijs geweest en heeft de hele academische wereld op zijn kop gezet. Ze
verklaren hem allemaal voor gek, maar er zitten een paar mafkezen tussen die
erop gebrand zijn met eigen ogen te zien wat er gebeurt in Irak.


Ik denk niet dat het hem lukt grote namen te strikken, maar
hij krijgt zeer zeker een aantal professoren en studenten bij elkaar. Het wordt
een heterogene groep, dus je kunt je afvragen hoe dat gaat als hij eenmaal in
de woestijn zit. Ze hebben geen plan van aanpak, er is geen tijd voor vooronderzoek
en ze weten niet of ze over de noodzakelijke hulpmiddelen beschikken. Picot
schijnt vooral gesteund te worden door Fabian Tudela, hoogleraar archeologie
aan de Universiteit Complutense in Madrid. Hij is Mesopotamië-expert, heeft
zijn doctoraal behaald in Oxford en aan verscheidene opgravingen deelgenomen
in het Midden-Oosten. Uiterst deskundig en bovendien een goede vriend van
Picot.'


'Hij doet het dus toch.'


'Ja. De verleiding was te groot voor een man als hij. Maar
ik betwijfel of hij iets voor elkaar krijgt. Een halfjaar is niets in de wereld
van de archeologie.'


'Wie weet heeft hij geluk. Laten we het hopen.' 'Hoe dan ook, ze
proberen het.'


'Prima, hou me op de hoogte van alles wat je te weten komt. En bel
Dukais. Laat hem weten waar Picot uithangt, waar hij mee bezig is en met wie.
Ik hoop dat hij mensen heeft gevonden voor die expeditie.'


'Het zal niet makkelijk zijn. Je kunt een gorilla niet in een student
veranderen.'


'Bel hem nou maar.'


Eenmaal alleen toetste Robert Brown een telefoonnummer in en wachtte
ongeduldig tot er werd opgenomen. Hij kalmeerde toen hij de stem van zijn
mentor hoorde.


'Het spijt me dat ik je lastigval, maar ik wilde je laten weten dat
Yves Picot een archeologische expeditie organiseert naar Irak.'


'Ach, Picot. Ik dacht al dat hij de verleiding niet zou kunnen
weerstaan. Is alles geregeld?'


'Ik ben ermee bezig.'


'We kunnen ons geen fouten veroorloven.'


'We maken geen fouten.' Brown aarzelde een seconde voordat hij vroeg:
'Weetje al wie die Italianen had gestuurd?'


Het zwijgen van zijn mentor was erger dan een verwijt. Het zweet brak
de gedistingeerde manager van de stichting Mundo Antiguo uit: hoe kwam hij er
ook bij zijn baas zo te schofferen?


'Zorg dat de zaken verlopen zoals we besproken hebben.' Met die woorden
verbrak zijn mentor de verbinding.


Paul Dukais maakte aantekeningen van alle gegevens die Ralph Barry hem
telefonisch doorgaf


'Dus hij zit nu in Berlijn,' constateerde de baas van Planet Security.


'Ja. Hij is al in Londen, Oxford en Parijs geweest en reist binnenkort
terug naar Madrid. Het is september, wie weet kun je je gorilla's bij een van
die universiteiten inschrijven, dan kunnen ze zich opgeven als vrijwilliger.'


'Je vertelt me net dat ze eindejaarstudenten zoeken, hoe kom je er dan
bij dat ze eerstejaars zouden aannemen? Ik begrijp ook niet waarom ze zo nodig
als deelnemers van de expeditie mee moeten, ze kunnen net zo goed onder een
andere dekmantel meereizen.'


'Orders van de baas.'


'Robert is onmogelijk.'


'Robert is nerveus. Die kleitabletten zijn miljoenen waard. Sterker
nog, ze zijn van onschatbare waarde als blijkt dat ze werkelijk gebaseerd zijn
op de vertellingen van aartsvader Abraham. Een revolutionaire ontdekking, de
Stenen Bijbel, het scheppingsverhaal verteld door Abraham, op kleitabletten
geschreven.'


'Laatje niet meeslepen, Ralph.'


'Ik kan het niet helpen.'


'Je bent zakenman.'


'En ik hou van geschiedenis, in feite is dat mijn enige passie.' 'Niet
zo sentimenteel, jongen, dat past niet bij je. Ik bel je wel als ik meer weet.
Ik ga aan het werk.'


 


Mercedes wandelde doelloos door de straten rond het Piazza di Espagna.
Ze had inkopen gedaan in de luxe boetieks in de Via Condotti, Via de la Croce,
Via Fratina... een paar tassen, zijden sjaals, een mantelpakje, een blouse,
schoenen. Ze verveelde zich. Winkelen was nooit een hobby van haar geweest,
hoewel ze veel aandacht schonk aan haar uiterlijk. Haar vrienden vonden haar
elegant, maar ze speelde altijd op zeker en koos klassieke kleding.


Ze wilde terug naar Spanje, naar Barcelona, naar haar bedrijf Ze wilde
bouwplaatsen bezoeken en steigers beklimmen, gadegeslagen door de verschrikte
bouwvakkers die hun bazin voor een mal oud wijf versleten.


Altijd bezig blijven hield haar in leven, nergens aan denken behalve
aan de taak die voor haar lag. Ze was haar hele leven op de vlucht voor momenten
waarop ze alleen zou zijn met zichzelf, hoewel ze er zelf voor gekozen had
alleen te blijven. Ze was nooit getrouwd geweest en had geen kinderen. Ze had
geen broers en zusters, geen neven of nichten, ze was alleen op de wereld. Haar
grootmoeder van vaderskant was jaren geleden overleden. Een keiharde anarchiste
was dat, ze had onder Franco in de gevangenis gezeten. Zij was degene die haar
had geholpen grond onder de voeten te krijgen, zij leerde haar zich weer een
mens te voelen, gewoon een mens. Haar grootmoeder weigerde hun beider levens,
hoe bijzonder ook, te romantiseren. 'Fascisten zijn fascisten,' zei ze altijd,
'dus verbaas je nooit over wat ze doen.' Zo bracht ze haar nachtmerries tot bedaren,
in een poging haar te overtuigen dat wat er was gebeurd wel moest gebeuren,
omdat het beantwoordde aan het gedragspatroon van mensen die het stempel van
het kwaad droegen. Ze had gelukkig lang genoeg geleefd om haar te helpen het
leven het hoofd te bieden en naar de toekomst te kijken.Als ze nu in Barcelona
zou zijn, zou ze een architect te woord staan, projecten bespreken, het
volgende gebouw plannen.


Meestal lunchte ze alleen in haar kantoor, net zoals ze meestal alleen
dineerde, met de tv als enig gezelschap. Het werd tijd dat ze ergens ging
zitten om een hapje te eten, ze had trek. Daarna keerde ze terug naar het hotel
om haar koffers in te pakken. De volgende dag nam ze het eerste vliegtuig. Ze
had met Carlo afgesproken als afscheid samen te dineren in een restaurantje in
de buurt.


Cipriani belde vanaf de receptie. Toen ze beneden kwam omhelsden ze elkaar
stevig. Dat was hun manier om de diepe gevoelens te uiten die hen beiden parten
speelden.


'Heb je Hans en Bruno nog gesproken?'


'Ja, ze hebben me allebei gebeld om te zeggen dat ze veilig waren aangekomen.
Het gaat goed met ze. Hans boft maar met Berta, dat is een lieverd.' 'Jij boft
ook met je kinderen.'


'Ja, dat is zo, maar ik heb er drie en Hans heeft er maar één, daarom
is het zo fijn dat Berta is wie ze is. Ze zorgt voor hem alsof hij haar kind is
in plaats van andersom.'


'Gaat het goed met Bruno? Ik maak me zorgen over hem, de situatie
grijpt hem hevig aan, je zou haast denken dat hij bang is.'


'Ik ben ook bang, Mercedes. Ik denk dat jij dat ook bent. We doen wat
we moeten doen, maar dat betekent niet dat we er ongestraft mee weg komen.'


'Dat is het drama van de mens, dat niets ooit onbestraft blijft. De
vloek van God toen Hij Adam en Eva het paradijs uit zette.'


'Toen Bruno belde hoorde ik Deborah op de achtergrond tekeergaan. Hij
vertelde me dat zij zich zorgen maakt, ze schijnt hem zelfs gesmeekt te hebben
of hij ons alsjeblieft nooit meer wilde zien. Ze hebben er ruzie over gehad en
Bruno heeft gezegd dat hij zich nog eerder van haar zou laten scheiden. Niets
of niemand mocht het wagen tussen ons in te komen.'


'Arme Deborah! Ik begrijp haar wel.'


'Ze heeft jou nooit gemogen.'


'Er zijn maar weinig mensen die mij mogen.'


'Je doet er ook je best niet voor. Dat is een teken van onzekerheid,
wist je dat?'


'Spreek je nu als arts of als vriend?' 'Als de vriend die arts is.'


'Je kunt lichamelijk letsel genezen, maar voor de ziel is er geen
genezing.' 'Dat weet ik, maar je kunt wel een poging doen om de zaak van de
andere kant te bekijken.'


'Dat doe ik toch! Hoe denk je dat ik al die jaren heb kunnen leven? Ik
heb niemand meer. Sinds mijn grootmoeder dood is geven alleen jullie mijn leven
nog zin. Jullie en...'


'Ja, wraak en haat zijn je sterkste drijfveren, ik ken je niet anders.
Ik herinner me je grootmoeder nog wel, ze was een fantastische vrouw.'


'Zij nam er geen genoegen mee een overlevende te zijn, zoals ik. Ze nam
het openlijk op tegen alles en iedereen. Toen ze uit de gevangenis kwam
zwichtte ze niet, ze was en bleef een anarchiste, organiseerde clandestiene
vergaderingen en ging de grens met Frankrijk over om antifranquistische
propaganda voor Spanje op te halen en bannelingen toe te spreken. Ik zal je één
ding zeggen: in de jaren vijftig en zestig lieten ze in alle Spaanse bioscopen
vóór de hoofdfilm een reportage zien over Franco en zijn ministers. Wij woonden
in Mataró, niet ver van Barcelona, en er was een openluchtbioscoop waar we in
de zomer naar de film gingen en op zonnebloempitten knabbelden. Zodra de
eerste beelden van Franco verschenen, schraapte mijn grootmoeder haar keel,
spuwde op de grond en fluisterde: "Ze denken dat ze gewonnen hebben, maar
ze vergissen zich." Dan wees ze op haar hoofd en zei: "Hier regeren
ze niet." Ik keek angstig toe, doodsbang dat ze ons zouden arresteren. Er
gebeurde nooit iets.'


'Ze ontving ons altijd hartelijk en stelde nooit vragen als we je
kwamen opzoeken. Ik herinner me dat ze altijd in het zwart gekleed ging, met
een knot boven op haar hoofd en een gezicht vol rimpels. Ze straalde zoveel
waardigheid uit...'


'Ze wist waar we het over hadden en wat we wilden doen, ik had haar
verteld welke eed we hadden gezworen. Ze heeft me nooit iets verweten, integendeel,
ze gaf me de raad onze hersens te gebruiken en ons niet door onze woede te
laten meeslepen.'


'Ik vraag me af of het gaat lukken.'


'We zijn ermee bezig, Carlo. Ik denk dat we eindelijk een beetje in de
buurt komen, in de buurt van Tannenberg.'


'Waarom treedt hij na al die jaren plotseling voor het voetlicht? Dat
blijf ik me maar afvragen, Mercedes, en ik weet er geen antwoord op.'


'Ook monsters hebben gevoel. Die vrouw is misschien zijn dochter, zijn
kleindochter of zijn nicht, wie zal het weten. Uit het verslag van Marini maak
ik op dat hij haar naar Rome heeft gestuurd om steun te vragen in haar
zoektocht naar een aantal kleitabletten. Ze moeten wel heel belangrijk voor
haar zijn, zo belangrijk dat hij het risico heeft genomen uit zijn schuilplaats
te kruipen.'


'Denk je echt dat monsters ook gevoel hebben?'


'Kijk maar om je heen, naar de recente geschiedenis, naar al die foto's
van dictators omringd door hun gezin en familie, met kleinkinderen op de arm of
met hun lievelingsdier op schoot. Saddam alleen al, verder hoef je niet te
kijken: hij bombardeert hele Koerdische dorpen plat, moordt vrouwen, kinderen
en bejaarden uit en laat tegenstanders van zijn regime in het niets verdwijnen,
maar dan moet je horen hoe zijn kinderen over hem praten. Ze zijn net als hij
geworden, maar ze mogen alles van hem en hij zorgt voor die twee monsters alsof
het godswonderen zijn. Ceausescu, Stalin, Mussolini, Franco... al die dictators
staan te kwijlen over hun gezinnetjes.'


'Je haalt alles door elkaar, Mercedes,' lachte Carlo. 'Je scheert ze
allemaal over een kam. Je bent al net zo'n anarchiste als je oma.'


'Mijn opa en oma waren anarchisten, mijn vader ook.'


Ze zwegen, omdat ze niet verder wilden wroeten in wonden die nog lang
niet genezen waren.


'Heeft Hans die Tom Martin al gebeld?' vroeg Mercedes om van onderwerp
te veranderen.


'Nee, hij belt me zodra hij een afspraak met hem heeft gemaakt. Ik denk
dat hij een dag of drie wil afwachten. Hij is net thuis en als hij meteen weer
vertrekt maakt Berta zich zorgen.'


'Ik zou het ook kunnen doen. Per slot van rekening heb ik geen familie
en hoef ik aan niemand rekenschap af te leggen over waar ik naartoe ga en wie
ik bel.'


'Laat Hans het maar doen.'


'Hoe is het met Luca?'


'Ik weet dat je hem niet mag, maar het is een goede kerel. Hij heeft
ons uitstekend geholpen en dat doet hij nog steeds. Hij belde net nog, voordat
ik de deur uit ging. Er was weinig nieuws over de zaak, zijn oud-collega's
hebben geen verdere actie ondernomen. Hij wilde me niet ongerust maken, maar
hij vermoedt dat er iemand in zijn dossiers heeft zitten rommelen, op zoek
naar informatie over deze kwestie. Ze hebben niets gevonden, om de simpele
reden dat hij geen dossier had aangelegd. Hij leidde de zaak en heeft zijn
mensen erop gezet zonder te zeggen wie de opdrachtgever was. Hij denkt dat ze
ook zijn kantoor hebben doorzocht. Hij heeft alles overhoop gehaald op zoek
naar verborgen microfoons, maar niets gevonden. Voor de zekerheid belde hij
echter vanuit een telefooncel. We hebben morgen een afspraak in de kliniek.'


'Tannenberg?'


'Tannenberg, de politie of God weet wie.'


'Tannenberg of de politie, voor de rest maakt het niemand iets uit wat
er is gebeurd.' 'Je hebt gelijk.'


Ze praatten tot diep in de nacht door, want het zou lang duren voor ze
elkaar zouden weerzien.
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Paul, ik heb wat mensen gevonden aan wie je misschien
iets hebt. Ze beschikken over alle vereiste kwaliteiten. Als je me meer tijd
geeft, vind ik er nog wel een paar.'


'Tijd is het enige waaraan het me
ontbreekt. Ik ben aan het aftellen voor die verdomde oorlog.'


'Niet zeuren, dankzij die verdomde oorlog
gaan we bakken met geld verdienen.'


'Ik weet het, Tom, oorlog is business. Ik
heb ik weet niet hoeveel contracten gesloten met kerels die op de dag dat de
oorlog uitbreekt naar Irak afreizen. Ik neem aan dat voor jou hetzelfde
geldt.'


'Ja. Ik heb een voorstel voor je, wie
weet kunnen we samenwerken. Hoeveel mensen heb je?'


'Om en nabij de tienduizend.'


'Jongen, dat is me wat! Zoveel heb ik er
niet, maar ik moet ook geen prutsers hebben, het gaat me om kerels met
ervaring.'


'Hier zijn er genoeg. Ik neem tegenwoordig
ook Aziaten aan.'


'Het maakt me niet uit waar ze vandaan
komen, als ze maar willen vechten. Ik heb vooral ex-Joegoslaven: Serviërs,
Kroaten, Bosniërs, harde jongens die zonder met hun ogen te knipperen de
trekker overhalen. Die twee die ik voor jou heb gevonden zijn jongens voor wie
je uit moet kijken, ik hoop dat je ze in de hand weet te houden. Jong nog en
compleet doorgedraaid. Ze hebben meer mensen omgelegd dan ze zich kunnen
herinneren.'


'Hoe oud zijn ze?'


'Vierentwintig en zevenentwintig, een Bosniër
en een Kroaat. Ze zaten allebei op de universiteit tot het hommeles werd in
Joegoslavië en ze elkaar begonnen uit te moorden. De Kroaat is een uitstekende
schutter en verslaafd aan geld. Hij studeert momenteel informatica, ik geloof
dat het zo'n whizzkid is. De Bosniër is onderwijzer.'


'Heb je niemand gevonden die archeologie
of geschiedenis studeert?'


'Nee, mijn huurmoordenaars hebben het
niet zo op geschiedenis. Deze twee zijn oké omdat ze de juiste leeftijd hebben
en allebei Engels spreken. Je weet dat de regeringen in Europa hun geweten
zuiveren door beurzen uit te delen aan studenten uit voormalig Joegoslavië. Als
je opschiet kun je ze nog inschrijven bij de een of andere universiteit, die
van Berlijn of Parijs, en dan vind je vast wel iemand die ze in contact brengt
met de jongens van Picot.'


'Shit zeg, je maakt het me niet
makkelijk.'


'Kom op, Paul, denk na. Die twee doen
alles, als je ze maar betaalt. Ze zijn eraan gewend te doden om hun hachje te
redden. Schrijf ze in aan de universiteit van Berlijn of Madrid. Spanje is een
makkie als je iemand van een nieuwe identiteit wilt voorzien. Het zit nog
altijd stikvol idealisten die hun leven in de waagschaal stellen voor elke arme
sloeber met een treurige achtergrond. Deze twee hébben zo'n treurige achtergrond.
Laat me weten waar Picot zit, dan zorg ik wel dat ze toegang krijgen tot zijn
kringetje. Hij betaalt die studenten goed, dus die twee kunnen aanvoeren dat ze
geld nodig hebben om hun studie te bekostigen.'


'Waarom zou Picot een informaticus en een
onderwijzer aannemen? Hij heeft archeologen en geschiedkundigen nodig.'


'Je zegt het maar, jongen, dit is wat ik
voor je heb.'


'Ik zal een van mijn mensen sturen om ze
te checken en uit te leggen wat we willen. Hij is morgen bij je. Stuur me de
rekening maar.'


'Prima. Wanneer kom je zelf naar Londen?'


'Volgende week. Ik heb een afspraak met
een paar cliënten die we kunnen delen. Ik stuur je er wel een e-mail over.'
'Goed, ik spreek je.'


Tom Martin hing op. Hij kon het goed
vinden met Paul Dukais. Ze zaten in dezelfde branche: ze beveiligden de een en
lieten de ander doden. Het was booming business tegenwoordig, dat was het mooie
van de globalisering. Irak beloofde een goudmijn te worden. Hij had vier
miljoenencontracten afgesloten en er zouden er nog wel een paar volgen.


Global Group was uitgegroeid tot het
beste beveiligingsbureau in Europa, net zoals Planet Security van Paul Dukais
de beste was in Noord-Amerika. Samen beheersten ze wereldwijd ruim vijfenzestig
procent van de markt, bij hen vergeleken waren de anderen aan het knikkeren.
Maar in Irak viel er voor iedereen wat te halen. Sommige opdrachten waren zo
groot dat Global en Planet de handen ineen moesten slaan, daarover wilde hij
Paul spreken.


Hij zou hem uitnodigen om een hapje te
gaan eten en als ze het eenmaal eens waren, wat zeker zou gebeuren, namen ze er
een flinke borrel op.
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De maaltijd verliep in gespannen stilte. Alfred Tannenberg sprak geen
woord tot Achmed, die op zijn beurt weinig zin had met hém te praten, met als
gevolg dat Clara de enige was die het sprookje in stand hield dat alles normaal
was.


Toen hij zijn bestek neerlegde, vroeg Clara haar grootvader
of hij even wilde blijven zitten. 'Wat is er dan?'


'Ik wil met jullie praten. Ik kan er niet tegen dat Achmed
en jij ruzie hebben en ik wil weten wat er aan de hand is.'


De twee mannen keken elkaar kregelig aan, tot Achmed de
stilte verbrak. 'Je grootvader en ik hebben een verschil van mening.'


'Ach! En daarom hebben jullie besloten niet met elkaar te
praten? Jullie moeten een archeologische expeditie leiden! We krijgen niets
voor elkaar als er hier in huis een grafstemming heerst. Wat mankeert jullie?
Wat is dat voor verschil van mening dat jullie elkaar aankijken alsof jullie
elkaars bloed wel kunnen drinken?'


Alfred Tannenberg was niet van zins voor zijn kleindochter
in het stof te kruipen, laat staan voor haar man. Hij duldde geen kritiek en
maakte er ogenblikkelijk korte metten mee.


'Clara, ik ben niet van plan hierover in discussie te
treden. Jij hebt de leiding over de expeditie, alle verantwoordelijkheid ligt
bij jou. De Stenen Bijbel wordt van jou, jij moet zorgen dat je hem vindt en
daarna is het jouw taak hem te conserveren en te behouden. De rest is
irrelevant, gezien de lange weg die we nog hebben te gaan. By the way, ik vertrek voor een
paar dagen naar Cairo. Ik zal zorgen dat je over voldoende middelen kunt beschikken,
met name dollars, voor de opgraving. Je neemt het cash mee naar Safran. En dan
nog iets, Fatima gaat met je mee.'


'Fatima? Maar opa, ik kan Fatima toch niet meenemen naar een
archeologische vindplaats? Wat moet ze daar in vredesnaam?' 'Voor jou zorgen.'


Niemand ging tegen Tannenbergs wensen in, zelfs Clara durfde dat niet.
'Goed, lieve opa. Maar wil je het alsjeblieft goedmaken met Achmed? Doe het
voor mij, ik vind het zo akelig als jullie zo...' 'Bemoei je er niet mee,
kindje. Hou je erbuiten.'


Achmed had geen woord meer gezegd. Toen Alfred de eetkamer
uitgelopen was, keek hij Clara woedend aan. 'Kon je het weer eens niet laten?
Wat dacht je, dat het Kerstmis was?'


'Achmed, ik weet niet wat er is gebeurd tussen opa en jou,
maar je bent al een tijdje nors en kortaf tegen iedereen, vooral tegen mij. Zeg
nou maar eens waarom dat is.'


'Ik ben het zat, Clara, ons leven bevalt me niet.'


'Welk leven bedoel je?'


'Opgesloten in het Gele Huis, afhankelijk van je grootvader.
Hij bepaalt alles voor ons, hij zegt wat we moeten doen, wat we vooral niet
mogen vergeten... ik voel me gekooid.'


'Waarom ga je dan niet weg? Ik kan je niet dwingen hier te
blijven en ik ga je er ook niet om smeken. Je hebt het volste recht een ander
leven te kiezen als dit je niet bevalt.'


'Moet ik alleen weg? Komt het niet bij je op om hier samen
weg te gaan, jij en ik?'


'Ik hoor bij het Gele Huis, ik kan niet aan mezelf ontsnappen.
En daarbij, Achmed, ik ben hier gelukkig.'


'Ik zou het liefst in San Francisco willen wonen. Daar waren
we echt gelukkig.'


'Ik ben hier gelukkig, ik ben Irakese.'


'Nee, dat ben je niet, je bent hier alleen geboren.'


'Ga jij me nu vertellen waar ik vandaan kom? Natuurlijk ben
ik hier geboren, en ik ben hier opgegroeid en gelukkig geweest en dat wil ik
blijven. Ik hoef nergens naartoe om gelukkig te zijn, alles wat ik nodig heb is
hier.'


'Maar ik kan het hier niet vinden, in elk geval niet in dit
huis en niet in dit land. Irak heeft geen toekomst meer, het land gaat naar de
kloten.'


'Wat wil je eraan doen, Achmed?'


'Ik wil weg, Clara.'


'Ga dan, ik hou je niet tegen. Ik hou van je, zoveel dat ik
niet wil dat je ongelukkig bent. Kan ik iets voor je doen?'


Die reactie had Achmed niet verwacht. Hij voelde zich
gekwetst in zijn eigenwaarde. Zijn vrouw had hem niet nodig. Ze hield van hem,
maar ze had hem niet nodig en gaf duidelijk aan dat ze niets zou doen om hem tegen te houden. Sterker nog, ze zou hem helpen te vertrekken.


'Ik wil je helpen de Stenen Bijbel te vinden. Ik denk dat je mijn hulp
wel kunt gebruiken, vooral als je grootvader in Cairo zit. Als we hem gevonden
hebben en het team terugkeert naar Europa, ga ik met ze mee. Amerika is
uitgesloten, maar ik kan asiel aanvragen in Frankrijk of in Engeland. Het zal
wel even duren voor de Irakezen niet meer als de duivel worden beschouwd, maar
ooit wil ik terug naar San Francisco.'


'Je hoeft me niet te helpen, Achmed. Ik vind het lief van je, maar het
lijkt me geen goed idee om de komende maanden net te doen of er niets aan de
hand is, terwijl we allebei weten dat je weggaat.'


'Ga je dan niet met me mee?'


'Nee, ik blijf in Irak. Ik wil hier niet weg. Ik hou van Amerika en we
zijn daar samen gelukkig geweest, maar het Midden-Oosten zit me in het bloed.
Mijn leven speelt zich af tussen Irak, Egypte, Jordanië, Syrië en verder niet.
Natuurlijk wil ik nog wel eens terug naar San Francisco of New York, maar
alleen als toeriste. Ik zei het je al, ik hoor hier thuis.'


'Heb je in de gaten dat dit betekent dat we uit elkaar gaan?'


'Ja. Het spijt me vreselijk, vooral omdat ik zoveel van je hou. Maar ik
vind dat we niet van elkaar mogen verlangen dat we iemand anders proberen te
zijn dan die we zijn, dan kennen we elkaar straks niet meer en eindigen we met
elkaar te haten.'


'Als je niet wilt dat ik je help deze kleitabletten te vinden, zal ik
een manier zoeken om Irak te verlaten.'


'Opa helpt je wel.'


'Ik vrees van niet.'


'Natuurlijk doet hij dat.'


'Denk alsjeblieft over mijn voorstel na, ik wil heus nog wel een paar
maanden blijven. Ik weet dat ik je kan helpen en hoe graag ik ook weg wil, ik
wil je graag tot steun zijn.'


'Voor vanavond hebben we genoeg gepraat, Achmed, ik wil erover nadenken.
Waar ga je slapen?'


'Op de bank in mijn werkkamer.'


'Goed, we moeten doorspreken hoe we de scheiding gaan
regelen, maar als je het niet erg vindt, doe ik dat liever morgen.' 'Dank je,
Clara.' 'Ik hou van je, Achmed.' 'Ik hou ook van jou, Clara.'


'Nee, dat is niet zo. Je houdt al heel lang niet meer van me.
Welterusten.'


Ook tijdens het ontbijt werd er nauwelijks een woord
gesproken. Fatima kwam haastig de eetkamer binnen, op zoek naar Achmed. 'Ik heb
professor picot voor u aan de lijn. Hij zegt dat het dringend is.'


Achmed stond op en haastte zich naar zijn werkkamer. 'Met Achmed.'


'Ja, Picot hier. Ik heb een voorlopige lijst met namen van de
deelnemers aan de archeologische expeditie. Ik heb hem je net per e-mail
toegezonden, dan kun je de visa in orde maken. Ik stuur vast twee mensen
vooruit met een deel van het materiaal, dan kunnen jullie dat vast
gebruiksklaar maken. Ik hoop dat je een deel van de infrastructuur op orde hebt
als ik aankom met de rest, dan kunnen we meteen beginnen met het echte werk.


Maak die papieren zo snel mogelijk in orde, ik wil niet dat mijn mensen
gelazer krijgen bij de douane.'


'Komt in orde. Wat nemen ze precies mee?'


'Tenten, houdbare levensmiddelen, archeologisch materiaal...
Als we aankomen moeten die tenten klaarstaan, plus een team arbeiders. Gaat dat
lukken?'


'Ik doe mijn best in de tijd die me nog rest. Ik heb me teruggetrokken
uit de expeditie.'


'Wat zeg je me nu?'


'Rustig maar, niets aan de hand. Clara heeft het allemaal onder
controle. Maak je geen zorgen, die aanloopregelingen maak ik nog in orde.'


'Ho even, wat is er aan de hand? We steken een hoop geld in die opgraving,
het heeft me de grootste moeite gekost een team professoren en studenten bij
elkaar te brengen om in Irak te gaan graven en nu ga je me vertellen dat je je
terugtrekt? Wat zijn dat voor geintjes?'


'k maak geen geintjes, maar ik kan je verzekeren dat het geen enkel verschil
maakt in onze overeenkomst. Mijn aanwezigheid is van geen enkel belang, jij
krijgt alles wat je nodig hebt. Ik verzeker je dat Clara een capabele
archeologe is, ze heeft mijn hulp niet nodig voor die expeditie en dat geldt
ook voor jou.'


'Ik hou niet van dit soort verrassingen.'


'Ik ook niet, maar dat is het leven, jongen. Hoe dan ook, ik
zal je e-mail uitdraaien en dan ga ik ermee aan de slag. Wil je Clara spreken?'
'Nee, dat komt later wel.'


Clara stond in de deuropening naar hem te kijken, ze had een deel van
het gesprek opgevangen. 'Hij stelt geen vertrouwen in mij.'


'Hij kent je niet. Hij denkt in stereotypen en aangezien jij Irakese
bent, dien je gesluierd rond te lopen en kun je geen stap verzetten zonder je
echtgenoot. Dat is het beeld dat het Westen heeft van het Midden-Oosten. Hij
trekt wel bij.'


'Hij maakt zich zorgen dat jij niet meegaat. Jullie zijn bevriend
geraakt, je tutoyeert hem zelfs.'


'Ja, dat is zo. Maar jij hoeft je geen zorgen te maken. Jullie hebben
me in feite nergens voor nodig. Clara, we hebben alles tot in den treure doorgenomen.
Je kent Safran beter dan ik en over archeologie en Mesopotamië hoeft niemand
jou iets wijs te maken. Daarbij heb ik bedacht dat je Karim als tweede man moet
aanstellen. Hij is een uitstekende historicus. Daarnaast is hij de neef van de
kolonel en wil hij niets liever dan deelnemen aan een archeologische
expeditie.'


'Maar wat ga je tegen hem zeggen? Hoe wil je verklaren dat jij er niet
bij bent?'


'Daar moeten we het ook over hebben, Clara, we moeten onze scheiding
bespreken, wanneer en hoe we het gaan vertellen en wat we verder moeten doen.
We moeten alles zo goed mogelijk regelen, voor jou, voor mij, voor iedereen.'


Clara knikte. Ze hoopte van ganser harte dat ze deze scheiding konden
voortzetten zoals ze begonnen waren: zonder verwijten en ruzie. Maar ze vroeg
zich wel af op welk moment en naar aanleiding waarvan al die onderdrukte
emoties de kop op zouden steken.


'Wat wilde Picot?'


'Kom, we nemen samen zijn e-mail door en dan gaan we ermee aan de gang.
We hebben geen tijd te verliezen. Ik moet de kolonel bellen. Picot stuurt een
deel van het materiaal vooruit en hij kan geen problemen gebruiken aan de
douane. Heb je het werkplan bij de hand dat we hebben gemaakt?'


'Dat heeft opa, ik heb hem gevraagd het door te nemen.'


'Ga het dan maar halen en als je klaar bent kom je naar het ministerie
en gaan we de expeditie voorbereiden. We moeten alvast een team naar Safran
sturen. Het is misschien het beste dat een van ons meegaat.'


 


Alfred Tannenberg zat nog steeds in de eetkamer en stak zijn
ergernis niet onder stoelen of banken.


'Sinds wanneer ben je zo onbeschoft dat je me alleen aan tafel laat zitten?
Mag ik misschien weten wat jou mankeert?'


'Picot was aan de lijn.'


'Ja, dat had ik begrepen. Houdt de wereld soms op met draaien als Picot
belt?'


'Het spijt me, opa, maar je weet dat we zonder zijn tussenkomst onmogelijk
ons doel kunnen bereiken. Hij belde om ons te laten weten dat hij materiaal en
twee medewerkers vooruitstuurt. Hij wil dat alles klaar is als hij aankomt,
zodat we meteen aan het werk kunnen. We moeten de zaken regelen met de douane.
Achmed gaat met de kolonel praten. Een van ons moet alvast naar Safran om alles
in orde te brengen en de apparatuur te installeren. We moeten arbeiders
aannemen, de lonen doorspreken met het dorpshoofd... nou ja, te veel om op te
noemen.'


'Goed, maar laat me niet meer alleen aan tafel achter. Nooit.'


'Word nou niet boos, we gaan j e droom verwezenlijken...'


'Het is geen droom, de Stenen Bijbel bestaat, hij ligt daar en denk
erom dat je hem vindt.'


'Ik vind hem wel.'


'Mooi zo. Zodra je die tabletten hebt, kom je er als de donder mee naar
huis.'


'Er gebeurt heus niets mee, hoor.'


'Zweer dat je zorgt dat niemand, helemaal niemand, ermee vandoor gaat.'


'Ik zweer het.' 'Vooruit, aan de slag jij.'


'Ik kom het werkplan halen dat Achmed en ik hebben opgesteld.'


'Het ligt op mijn bureau, pak het maar. O, en wat Achmed betreft... hoe
eerder hij vertrekt, hoe beter.'


Clara keek hem onthutst aan. Hoe wist haar grootvader wat er aan de
hand was tussen Achmed en haar?


'Opa...'


'Laat hem oplazeren die vent, we hebben hem niet nodig. Maar met hem
zal het nog slecht aflopen, want hij heeft ons wél nodig.' 'Hoe weet je dat
Achmed weggaat?'


'Ik weet alles wat er gebeurt in het Gele Huis. Dacht je soms dat ik
niet zou weten wat zich verdorie onder mijn eigen dak afspeelt?'


'Ik hou van hem en ik wil niet dat je hem kwaad doet. Als ik ook maar
iets in die trant hoor, vergeef ik het je nooit.'


'Clara, in dit huis ben ik de baas, ik besluit wat er gebeurt. Jij gaat
mij niet vertellen wat ik moet doen of laten.'


'Jawel opa, dat vertel ik je wel. Als je Achmed iets aandoet, wil ik je
nooit meer zien.'


Clara's ijskoude stem Het er geen twijfel over bestaan. Alfred
Tannenberg besefte dat zijn kleindochter meende wat ze zei. Toen ze bij haar
man in de terreinwagen stapte, stond haar gezicht nog steeds gespannen.


'Is er iets?' vroeg Achmed.


'Hij weet dat we uit elkaar gaan.'


'En waar dreigt hij mee?'


Clara werd verscheurd door haar liefde voor deze twee mannen
in haar leven. Ze vond het verschrikkelijk dat ze elkaar naar het leven
stonden.


'Toe nou, Achmed, grootvader is altijd goed voor je geweest,
sla alsjeblieft niet zo'n toon aan.'


'Ik ken hem door en door, Clara, daarom ben ik zo bang voor
hem.'


'Ben je bang voor hem? Hij heeft altijd alles gedaan om je
te helpen, je alles gegeven waar je om vroeg... je hoeft toch niet bang voor
hem te zijn?'


Achmed zweeg. Hij wilde de duistere zaken van Alfred
Tannenberg voor Clara verborgen houden, zaken waarin hijzelf een groot aandeel
had.


'Je grootvader is inderdaad altijd gul geweest, maar ik heb
trouw aan zijn zijde gewerkt, zonder vraagtekens te plaatsen bij zijn
werkzaamheden.'


'Vraagtekens, waarom zou je vraagtekens plaatsen bij opa's
werk?' vroeg Clara boos.


'Kom, laten we nou geen ruziemaken over Alfred, het gaat net
zo goed tussen ons.'


'Ik zie heus wel dat jullie elkaar nauwelijks nog kunnen
verdragen. Wat is er gebeurd? Waarom weet ik er niets van?'


'Stel niet zoveel vragen. Die dingen gebeuren nu eenmaal in
families, onder zakelijke partners en vrienden. Er komt een dag dat je niet
meer met iemand kunt opschieten en dat is het dan.'


'Zo simpel als dat?'


'Maak het niet ingewikkelder dan het is.'


'Wie maakt het hier nou ingewikkeld? Jullie moeten me
allebei met rust laten, ik heb geen zin om als boksbal te fungeren tussen
jullie.'


Achmed knikte begrijpend. Hij lette op het verkeer en zag
haar gezicht niet, maar de harmonie die tussen hen heerste was vrijwel
verdwenen.


'Wat mij betreft regelen we het ook zo soepel mogelijk. Ik
wil je voor niets ter wereld verdriet doen, dat verdien je niet.'


'Nee, dat verdien ik zeker niet. Dus laat me met rust.'


'Wat heb je precies tegen Alfred gezegd?'


'Niets, ik heb alleen niet ontkend dat we gaan scheiden. Hij
wil dat je zo snel mogelijk ophoepelt.'


'Wat dat betreft zijn we het eens. Ik ga weg uit het Gele
Huis. Ik kan wel bij mijn zus logeren.'


Er ging een steek door haar hart. Het was één ding om over
een scheiding te spreken, maar heel wat anders als het echt ging gebeuren.
'Doe maar wat je het beste lijkt, wat voor jou het prettigst is.' 'Wat voor ons
allebei het beste is, Clara.'


Ze stond op het punt te zeggen dat ze niet wilde scheiden,
dat ze bang was dat ze het verdriet niet aankon als hij echt weg zou gaan, maar
boven alles wilde ze haar gevoel voor eigenwaarde behouden en dus klemde ze
haar lippen stijf op elkaar.


'Als we in godsnaam maar geen scènes gaan schoppen, Achmed.
En maak alsjeblieft geen ruzie meer met opa, ik hou van hem.'


'Ik weet hoeveel je van hem houdt. Ik beloof je dat ik mijn
best zal doen.'


Eenmaal op het ministerie lieten ze het onderwerp rusten en
bespraken ze wie van hen beiden naar Safran zou gaan.


'Het is het beste dat ik ga, Achmed. Jij bent er straks niet
bij en ik wil er vanaf het begin bij zijn om de boel op te zetten en de
arbeiders aan te nemen en zo.'


Ze vertelde er niet bij dat ze hoopte dat haar vertrek de
pijn in haar hart wat zou verzachten.


'Prima, ik denk dat je gelijk hebt. Ik blijf hier en regel
de zaken in Bagdad. Intussen bereid ik mijn vertrek voor.'


'Hoe wil je het land uitkomen?'


'Geen idee.'


'Ze zullen je beschuldigen van verraad. Saddam zou een huurmoordenaar
achter je aan kunnen sturen.' 'Ja, dat risico moet ik nemen.'


De rest van de ochtend zaten ze aan de telefoon om alle
papieren en vergunningen in orde te maken. Clara keerde alleen terug naar het
Gele Huis, Achmed had met de kolonel afgesproken.


'Net op tijd voor de lunch,' zei Fatima. 'Je grootvader zit
nog met een bezoeker in zijn werkkamer.'


Clara ging zich opfrissen en vroeg Fatima haar te roepen
zodra haar grootvader zich naar de eetkamer begaf.


 


Tannenberg las de laatste pagina van het verslag, terwijl zijn bezoeker
afwachtend toekeek. Toen borg hij de papieren zorgvuldig op in een map, stopte
hem in de bovenste la van zijn bureau en richtte zijn staalharde blik op Yasir.


'Ik ga naar Cairo. Regel een onderhoud met Robert Brown,
maar zorg ervoor dat je een veilige telefoonlijn gebruikt.' 'Onmogelijk. De
Amerikaanse satellieten nemen alles op, ze zijn met name geïnteresseerd in
gesprekken tussen Amerika en deze arme uithoek van de wereld.'


'Hou op met die poespas, Yasir, ik moet Robert spreken.' 'Dat kan
niet.'


'Het moet. Ik moet hem en mijn andere vrienden spreken. Of ze vinden
een manier om me te spreken of ik bel rechtstreeks naar hun kantoor. Ze hebben
me een plan gestuurd en dat moet besproken worden, ze kennen de situatie hier
niet en hebben absurde beslissingen genomen. Zoals zij het hebben gepland,
wordt het een regelrechte ramp. Bovendien wil ik de leiding, zoals gewoonlijk.
Ik accepteer niet dat ze God weet wie hiernaartoe sturen om de operatie te
leiden. Wil je weten waarom? Omdat dit mijn terrein is en hier ben ik de baas,
ik laat me hier niet verdrijven.'


'Niemand wil u verdrijven. Ze weten dat u zich niet goed voelt en
sturen versterkingstroepen.'


'Onderschat me niet, Yasir.'


'Misschien zijn ze gepikeerd over dat verhaal van Clara in Rome, omdat
u naar buiten bent gekomen met de Stenen Bijbel.'


'Dat zijn hun zaken niet. Zeg maar dat ik ze wil spreken en zonder gesprek
is er geen operatie, punt uit.'


'Wat zegt u nu? Wilt u ons allemaal ruïneren?'


'Nee, ik wil precies weten wat er gebeurt en wanneer. We moeten zorgvuldig
te werk gaan. Ik wil dat Paul Dukais hier een van zijn mensen naartoe stuurt.
Ik zal hem vertellen hoe we het gaan aanpakken. Paul heeft een dierentuin en
gorilla's kun je overal voor inzetten. Pauls mensen doen wat ik zeg, wanneer ik
het zeg en waar ik zeg. Zo niet, dan verzeker ik je dat niemand iets doet,
tenzij ze een persoonlijke oorlog willen uitknokken.'


'Wat is er toch aan de hand, meneer Alfred? Het lijkt wel of u gek
geworden bent.'


De oude man stond op, zette één stap in de richting van zijn bezoeker
en mepte hem in zijn gezicht.


'Yasir, de dag dat je me leerde kennen was de laatste dag dat je
kamelen-stront vrat. Vergeet dat nooit.'


Yasirs donkere ogen glinsterden van haat. Ze kenden elkaar zo lang hij
zich kon heugen, maar deze belediging zou hij hem nooit vergeven.


'Donder op en doe wat ik je heb gezegd.'


Yasir verliet het kantoor zonder om te kijken. De afdruk van Alfred
Tannenbergs hand gloeide na op zijn wang.


Hij trof haar aan een tafeltje in de schaduw van de palmen, bij het
zachte geklater van de fontein. Ze sprong op en gaf hem een vluchtige kus op
zijn gladgeschoren wang. Ze hield van de lichte geur van tabak die om haar
grootvader hing.


'Wat ben je laat, opa, ik heb trek.'


'Ga zitten, Clara, ik ben blij dat ik je alleen tref, we moeten
praten.' Fatima zette schalen met salades en rijst op tafel, serveerde het
vlees en liet hen alleen.


'Wat ga je doen?' vroeg Tannenberg. 'Ik weet niet watje precies
bedoelt...' 'Achmed gaat weg. Wat doe jij?'


'Ik blijf in Irak. Dit is mijn land, mijn leven is hier. Het Gele Huis
is mijn thuis. Ik wens niet als banneling door het leven te gaan.'


'Als Saddam valt loopt het slecht met ons af. Wij moeten ook weg. We
moeten weg zijn voordat de Amerikanen het land invallen.'


'Denk je dat ze dat doen?'


'Ik heb zojuist bericht gekregen dat de beslissing genomen is. Ik heb
steeds gedacht dat het niet zou gebeuren, die Bush is een praatjesmaker, maar
zoals het er nu uitziet treffen ze voorbereidingen voor een oorlog. Het besluit
over D-day is gevallen. We
moeten maatregelen treffen. Ik ga naar Caïro, ik moet van alles regelen met
mijn vrienden aldaar.'


'Je bent zakenman en het is waar dat je goede banden onderhoudt met
Saddam, maar je bent niet de enige. Ze kunnen moeilijk represaillemaatregelen
treffen tegen alle Irakezen die geen moeite hadden met dit regime.'


'Als ze eenmaal hier zijn, kunnen ze doen wat ze willen. Een land dat
de oorlog verliest is vogelvrij.' 'Ik wil niet weg uit Irak.'


'Dat moet, Clara, in elk geval tot we weten wat ons boven het hoofd
hangt.'


'Waarom beginnen we dan nog aan die opgraving?'


'Als we nu de Stenen Bijbel niet vinden, is hij voor altijd verloren.
Dit is onze laatste kans. Het was nooit bij me opgekomen dat Shamas teruggekeerd
kon zijn naar Ur.'


'Eigenlijk naar Safran.'


'Dat ligt ernaast, dat komt op hetzelfde neer. De aartsvaders waren nomaden,
ze zwierven van hot naar haar met hun kudden en nu en dan vestigden ze zich
ergens voor langere tijd. Ze trokken wel vaker naar Haran en keerden meestal
weer terug naar Ur. 












Maar ik heb altijd gedacht dat de Stenen Bijbel, als hij al bestond, in
Haran of in Palestina moest zijn, gezien het feit dat Abraham op weg was naar
Kanaan.'


'Wanneer vertrek je naar Cairo?'


'Morgenochtend vroeg.'


'En Achmed?' Zonder een spoor van emotie in haar stem vroeg
ze haar grootvader naar het lot van haar man. 'Hij heeft een goede reden nodig
om Irak te verlaten. Help je hem daarbij?'


'Nee, ik denk er niet over. We hebben samen nog zaken af te
handelen. Zodra dat is gebeurd, kan hij voor mijn part naar de hel lopen. Hij
moet zijn verplichtingen nakomen en gaat hier niet weg voordat alles rond is.'


'Om wat voor zaken gaat het?'


'Kunst, dat weetje.'


'Ja, maar waarom moet Achmed hier blijven?' 'Het gaat om een lastige
deal en ik heb hem nodig.' 'Ik dacht dat je wilde dat hij zo snel mogelijk
ophoepelde.' 'Ik heb me bedacht.'


'Je moet zelf maar contact met hem opnemen. We hebben
afgesproken dat hij voorlopig bij zijn zus intrekt.'


'Het kan me niet schelen waar hij woont, als hij maar in het
land blijft tot de Amerikanen er zijn.'


'Dat wil hij niet.'


'Wat hij wil doet er niet toe.'


'Ik wil niet dat je hem bedreigt.'


'Ik bedreig helemaal niemand. We hebben een zakelijke
overeenkomst en dit is niet het moment om op de vlucht te slaan. Achmed heeft
dankzij mij veel geld verdiend en ik bepaal of en zo ja wanneer hij vertrekt.'


'Help je hem echt niet als hij nu meteen weg wil?'


'Nee Clara, al vraag je het me nog zo lief. Ik sta niet toe
dat Achmed mijn levenswerk vernietigt.'


'Wat moet hij voor je doen? Wat is er zo belangrijk dat
niemand anders kan doen behalve hij? Ik wil het weten.'


'Ik heb je nooit in de zaak betrokken en daar ga ik nu niet
mee beginnen. Dus als je Achmed ziet, stuur je hem naar mij toe. Ik moet hem
spreken.'


'Hij komt vanavond wat spullen halen.'


'Zorg dat hij hier niet de deur uitgaat voordat ik hem heb
gesproken.' 'Hij vertrouwt ons niet.' George Wagner sprak op vlakke toon, maar
degenen die hem kenden wisten dat dit betekende dat hij zijn woede met moeite
inhield. En Enrique Gómez kende hem als zijn broekzak, dus ook al spraken ze
over de telefoon en waren ze kilometers van elkaar verwijderd, het kostte hem
geen enkele moeite zich zijn vriend voor te stellen, met een krampachtige trek
om de mond en de tic in zijn rechteroog die zijn ooglid liet trillen.


'Hij denkt dat dat incident met die Italianen en zijn
kleindochter ons werk is geweest,' antwoordde Gómez.


'Dat denkt hij inderdaad en het maakt het er niet beter op
dat we nog steeds niet weten wie het wel waren. Yasir laat weten dat Alfred ons
allemaal wil spreken en dat de hele operatie wordt afgeblazen als hij de
leiding niet krijgt. Hij wil dat Dukais een van zijn mensen stuurt om te
bespreken hoe de zaken worden aangepakt en dreigt dat de hele operatie niet
doorgaat als het niet op zijn manier gebeurt.'


'Hij kent het gebied, George, wat dat betreft heeft hij
gelijk. Het zou waanzin zijn de operatie aan Dukais over te laten. We kunnen
niet zonder Alfred.'


'Kan zijn, maar ik sta niet toe dat Alfred dreigementen uit
en eisen stelt.'


'We zijn niet op de Stenen Bijbel uit om hem in een museum
tentoon te stellen. Hij wil hem hebben voor zijn kleindochter. Oké, wat dat
betreft zijn we het niet eens, maar we moeten ons wel op Alfred verlaten, we
kunnen moeilijk de hele zaak overboord gooien omdat we allemaal koppige ezels
zijn en de een niet voor de ander wil onderdoen. Het risico is te groot dat we
fouten maken als we een onderlinge oorlog moeten uitvechten. We zijn enkel en
alleen zo ver gekomen omdat we altijd als een orkest hebben samengewerkt, ieder
met zijn eigen instrument.'


'Totdat Alfred besloot vals te spelen.'


'Niet overdrijven, George, we begrijpen best dat hij die
Stenen Bijbel voor zijn kleindochter wil hebben.' 'Die stomme meid.'


'Kom kom, het is geen domme meid, het is zijn kleindochter.
Dat begrijp jij niet, omdat je geen familie hebt.'


'Wij zijn elkaars familie, wij en wij alleen! Was je dat
soms vergeten, Enrique?'


Enrique Gómez zweeg en dacht aan Rocio, zijn zoon José, zijn
kleinkinderen.


'George, enkelen van ons hebben een gezin gesticht, dat
geeft verplichtingen.'


'Zou jij ons verraden voor dat gezinnetje van je?'


'Zo'n vraag kun je niet stellen, daar kan ik geen antwoord op geven. Ik
hou van mijn gezin en wat jullie betreft... jullie zijn mijn armen, mijn ogen,
mijn benen... het is niet in woorden uit te drukken wat wij vieren voor elkaar
betekenen. Laten we ons niet als kleine kinderen gedragen en vragen wie we
liever vinden, papa of mama. Alfred houdt van zijn kleindochter en dat maakt
hem zwak: hij wil haar de Stenen Bijbel geven. Maar de Stenen Bijbel is net zo
goed van ons als van hem. En dus moeten we zien te voorkomen dat zij hem
krijgt, maar zonder emotioneel te worden. We vertrouwen hem zoals altijd de
leiding toe van de operatie. Als we hem de oorlog verklaren vecht hij terug en
dan zijn we verloren.'


'Hij kan ons niets maken.'


'Jawel George, dat kan hij wel. En dat zal hij doen ook, als we hem
onder druk zetten.'


'Wat is je voorstel?'


'Jij bent belast met twee transacties. Ten eerste, de geplande
operatie, samen met Alfred. Ten tweede de Stenen Bijbel, daar houden we hem
buiten.'


'Dat staat op de rit. Paul heeft twee mannen gevonden die geschikt zijn
om in het team van Picot te infiltreren.'


'Prima, daar gaat het om; we hebben iemand nodig die Alfreds kleindochter
niet uit het oog verliest en er met de Stenen Bijbel vandoor gaat zodra hij is
gevonden. We hoeven geen slachtoffers te maken.'


'Dacht je dat die tante zich de Stenen Bijbel laat afpakken? Denk je
niet dat Alfred alle mogelijke maatregelen heeft getroffen om te voorkomen dat
wij haar die afnemen?'


'Ik ben ervan overtuigd dat hij precies weet wat we van plan zijn, hij
kent ons te goed, maar wij kennen hem ook. Het is een kat-en-muisspel, maar als
die kerels van Paul het slim spelen, kunnen ze die tabletten jatten en ermee
het land uit vluchten.'


'Heb jij wel eens een slimme gorilla ontmoet?'


'Ze moeten er zijn, George, ze moeten er zijn. Hoe dan ook, als het
niet anders kan gebruiken we geweld, maar dat is de laatste optie en absoluut
niet de eerste.'


'Je weet hoe het is in het veld... wij zijn er niet bij om de zaak in
goede banen te leiden, de gorilla's staan er alleen voor en die lui maken maar
al te graag hun handen vuil.'


'We zullen ze duidelijke instructies geven dat ze geen blunders maken.'


'Ik zal het met Frank bespreken. Als hij akkoord gaat, spelen we het
zo. Hij zal je wel gelijk geven, hij heeft ook een gezin.' 'Had jij daar ook
maar voor gekozen, George.' 'Nee, dank je.'


'We hadden afgesproken dat het beter zou zijn.'


'Ja, voor jullie wel, maar ik moet er niet aan denken opgezadeld te
zijn met vrouw en kinderen. Dat is me godzijdank bespaard gebleven.' 'Zo
verschrikkelijk is het niet, George.' 'Het maakt je zwak en kwetsbaar.' 'We
hadden geen keus.'


'Ik weet het en we hebben het gedaan zoals we indertijd hebben besloten,
dus laten we er verder geen woorden aan vuil maken. Ik ga Frank bellen.'


'Als Dukais nu maar een intelligente vent stuurt voor dat onderhoud met
Alfred.'


'Laten we het hopen.'


'Alfred duldt niemand boven zich, dat weet je.' 'Nou en of.'


'We moeten de zaak goed aanpakken. Ik wil niet dat Alfred iets overkomt,
hoor je me, George? Er mag hem niets overkomen. We nemen hem de Stenen Bijbel
af, al doet hij er alles aan om het ons te beletten. En meer niet.'


'We doen geen afstand van de Stenen Bijbel, alleen omdat die meid hem
voor zichzelf wil houden.'


'Ik heb niet gezegd dat we er afstand van doen, ik zeg alleen dat ik
niet wil dat we haar of Alfred ook maar een haar krenken.'


'Maar...'


'Je hebt me gehoord, George. We doen wat nodig is, maar alleen als het
niet anders kan.'
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Yasir stond ervan te kijken dat zo'n ordinaire vent
als Dukais zo belangrijk kon zijn. Maar belangrijk was hij en hij wist het.


Dukais had kauwgom in zijn mond. Hij had
zijn schoenen uitgetrokken en zijn voeten op tafel gelegd, zonder zich te
generen voor zijn sokken, die aan zijn voeten zaten geplakt van het zweet.


'Die schoenen die mijn vrouw voor me
heeft gekocht maken gehakt van mijn voeten,' mopperde Dukais.


Yasir leunde achterover in zijn stoel en
keek misprijzend naar de vieze sokken van Dukais. Hij was uitgevloerd na twee
dagen Washington, de haat tegen Arabieren was voelbaar in de stad. Hij kwam
alleen zijn hotelkamer  nog uit om de besprekingen te voeren waarvoor hij was
gekomen.


De domheid van de Amerikanen irriteerde
hem. Ze wisten nauwelijks waar Egypte lag en hadden geen idee wat er gebeurde
in het Midden-Oosten. Ze begrepen niet eens waarom ze zo'n hekel aan hen hadden.
Het verbaasde hem dat zo'n welvarend land als Amerika met een goed opgeleide
bovenlaag, degenen die wereldwijd aan de touwtjes trokken, zoveel domme mensen
telde.


Hij zelf was zakenman, hij geloofde
uitsluitend in geld, maar Amerika maakte altijd een gevoel van nationalisme in
hem wakker. Hij vond de minachting van de Amerikanen onverdraaglijk.


'Egypte? Ligt dat in de buurt van
Turkije? Ligt het aan zee? Zijn daar geen farao's?' Dat soort vragen werd hem
keer op keer gesteld.


Zijn land was arm, of beter gezegd, het
was verarmd door de vele corrupte regeringen die elkaar hadden opgevolgd,
dankzij de steun van de grote machthebbers die de aardbol tot schaakbord hadden
gereduceerd. Egypte had eerst onder invloed van de Russen gestaan, nu weer
onder die van de Amerikanen en zoals zijn zoon Abu het samenvatte: 'Wat voor
goed heeft het ons gedaan? Ze verkopen ons dingen die we niet nodig hebben voor
een godsvermogen en we staan voor eeuwig bij ze in het krijt.'


Ook al was hij het vaker niet dan wel
eens met zijn radicale zoon, wat dit betreft had Abu gelijk. Hij begreep niet
waarom zijn zoon, die het aan niets ontbrak, zo nodig de vriendschap moest zoeken
van dat stel fanatiekelingen die dachten dat de oplossing van alle problemen in
de islam lag.


Voordat hij in het vliegtuig naar
Washington stapte had hij woorden gehad met Abu, omdat hij zijn baard liet
staan. Voor veel Egyptische jongeren was de baard het symbool van de opstand
geworden.


'Alfred neemt de leiding over de operatie,' zei
Dukais tegen Yasir, 'dat is het beste. Hij kent Irak en wij niet, dus de mannen
staan onder zijn bevel. Als je terugkeert naar Cairo gaat een van mijn mensen
met je mee, een voormalig kolonel van de Groene Baretten. Hij heeft een Spaanse
achtergrond, dus hij is net zo donker als jullie en zal niet opvallen. Hij
spreekt zelfs een mondje Arabisch. Hij neemt de leiding over de jongens, jij
stelt hem aan Alfred voor en dan hoort hij van hem hoe hij te werk moet gaan.
Hij heet Mike Fernandez, een goede vent. Het is een killer met hersens. Hij is
het leger uit gegaan omdat ik beter betaal, veel beter zelfs.'


Dukais opende lachend een zilveren
doosje, waar hij een havanna uit nam. Hij bood Yasir er een aan, maar deze
weigerde.


'Ik mag alleen op kantoor roken, thuis
mag het niet, in restaurants geldt een rookverbod en bij mijn vrienden thuis is
het precies hetzelfde liedje, hun vrouwen doen net zo hysterisch als de mijne.
Er komt een dag dat ik me hier verschans en nergens meer naartoe ga.'


'Alfred is ernstig ziek, ik vraag me af
hoelang hij nog te leven heeft.'


'Is jouw zwager nog altijd zijn
behandelend geneesheer?'


'Mijn zwager is directeur van het
ziekenhuis waar hij behandeld wordt voor zijn tumor. Hij is geopereerd en ze
hebben een deel van zijn lever verwijderd, maar de laatste echo's wezen uit
dat wat er nog van over is vol zit met kleine tumoren die hem langzaam maar
zeker zullen vellen.'


'Houdt hij het nog een halfjaartje vol?'


'Volgens mijn zwager is dat mogelijk,
maar niet zeker. Alfred klaagt niet en leeft niet anders dan anders. Hij weet
dat hij stervende is en...' 'En?'


'Het zal hem allemaal worst wezen, het
enige wat hem interesseert is zijn kleindochter.'


'Een wanhopig man dus.'


'Wanhopig niet, maar hij weet dat het
einde nadert en is voor niets of niemand meer bang.'


'Dat is niet best, je moet altijd ergens
bang voor zijn,' mompelde Dukais. 'Het enige wat hem
interesseert is zijn kleindochter. Hij wil haar meer nalaten dan alleen zijn
vermogen, hij wil dat ze de Stenen Bijbel vindt die jullie al jaren zoeken. Hij
beweert dat de Stenen Bijbel haar erfgoed is.'


Paul Dukais mocht dan tekortschieten in de meest elementaire regels van
wellevendheid en met zijn voeten op tafel zitten, maar aan intelligentie
ontbrak het hem niet, hij had niet voor niets de top bereikt. Het kostte hem
dan ook geen enkele moeite te begrijpen waarom Alfred zich gedroeg zoals hij
deed.


'Die meid weet niets van hem,' zei Dukais, 'maar als hij sterft zal ze
de realiteit onder ogen moeten zien en de enige manier om te voorkomen dat ze
gestigmatiseerd wordt is ervoor te zorgen dat ze internationale roem oogst als
archeologe. Daarom hebben ze Picot nodig: om de expeditie het cachet te geven
dat ze zelf ontberen. Ze zouden die Stenen Bijbel alleen kunnen zoeken, maar
dat bevrijdt Clara niet van dat stigma. Als ze die bijbel echter vinden
tijdens een archeologische expeditie van internationale faam, ligt de zaak
anders. Het heeft me altijd verbaasd dat die vrouw van niets weet.'


'Clara is een intelligente vrouw, maar ze steekt haar kop in het zand
omdat ze de relatie tussen haar en haar grootvader door niets wil laten
vertroebelen. Ze doet net of ze niets hoort of ziet, maar onderschat haar
niet.'


'Ik ken haar niet persoonlijk. Ik heb een heel dossier over haar en ik
weet waar ze wel en niet van houdt, wat ze in San Francisco heeft uitgespookt
en wat ze academisch gezien heeft bereikt, maar dat betekent niet dat ik weet
wie ze is. In deze business heb ik geleerd dat je niet tot de ziel van een menselijk
wezen kunt doordringen, al beschik je over kasten vol informatie.'


Yasir was onder de indruk van het inzicht van Dukais. Hij bedacht dat
de baas van Planet Security niet zo'n heikneuter was als hij zich voordeed en
kreeg waardering voor deze man, ondanks die smerige voeten op tafel.


'Geef me een paar uur de tijd om wat vrienden te bellen en een aantal
dossiers in orde te maken voor Alfred. Mijn mannetje gaat met je mee. Ik zal
hem zeggen dat hij vanmiddag contact met je opneemt, dan kunnen jullie
kennismaken. Heb ik al gezegd dat hij Mike Fernandez heet? Nou ja, maakt niet
uit, hij belt je en dan kunnen jullie je vlucht regelen. Hij kan wel wat
inside-information gebruiken over wat hem te wachten staat.'


'Is hij er nooit geweest?'


'Jawel, tijdens de Golfoorlog. Maar dat was geen echte oorlog, zoals we
allemaal weten. Niets dan krachtvertoon, militair machtsvertoon om Saddam
schrik aan te jagen, naast het jatten van wat kunstvoorwerpen die de jongens
van het Pentagon zich aanschaffen op kosten van de belastingbetaler. Hij is ook
wel eens in Egypte geweest, maar alleen op vakantie, om de piramiden te
bekijken en zo, je kent dat wel.'


Toen Yasir vertrokken was belde Paul Dukais Robert Brown, maar deze
bleek niet op kantoor te zijn. Hij had een lunchafspraak met de rectors van
diverse Amerikaanse universiteiten om de belangrijkste punten van de culturele
agenda van volgend jaar te bespreken. Dukais besloot hem niet op zijn mobiel te
storen en later terug te bellen.


 


Fabian was zo druk als een klein baasje. Yves had hem
overtuigd van de noodzaak vooruit te reizen naar Irak en hoewel hij enthousiast
had gereageerd rende hij al dagen van hot naar haar om de nodige
voorbereidingen te treffen en visa te regelen voor de verschillende
tussenlandingen die ze moesten maken.


Hij had een team van twintig man bij elkaar weten te brengen. Dat was
niet genoeg, maar meer had hij niet kunnen vinden, er was weinig animo om vlak
voor het uitbreken van een oorlog aan een opgraving in Irak te beginnen. Zelfs
hij vond het waanzin, maar hij hield nu eenmaal wel van wat waanzin in zijn
leven.


Hij had net een van zijn vijfdejaars gebeld om haar te vragen een paar
maanden mee te gaan, tot kerst. Zij had hem aangeraden eens met een vriend van
een andere vriend te praten, een Bosniër die voor zijn studie naar Madrid was
gekomen. Hij had geen cent te makken en toen hij had gehoord dat een stel
idioten goed betaald werd om naar Irak te gaan, had hij gevraagd of hij
misschien mee mocht; hij was bereid elke klus aan te pakken.


Maar wat kon die jongen doen? Een onderwijzer die naar Madrid was gekomen
voor een cursus Spaans. Hij had niets beloofd, hij wilde eerst met Picot
overleggen. Er zat trouwens ook al een Kroaat bij de expeditie, had Picot
gezegd. Hij was erbij gekomen op voorspraak van een Duitse professor, het was
een student informatica aan de universiteit van Berlijn. 'Een overlevende van
de oorlog die een hekel had aan geweld', maar hij had er kennelijk geen moeite
mee naar een land in staat van beleg te gaan als hij er goed geld mee
verdiende. Berlijn was een dure stad.


Picot had het geen slecht idee gevonden een informaticus aan te nemen
om de werkzaamheden vanaf dag één in de computer te verwerken. Hij was
aangenomen. Om nu ook nog een Bosniër aan te nemen was wellicht te veel van het
goede. Ze hadden elkaar tot voor kort naar het leven gestaan en het laatste wat ze konden gebruiken waren etnische spanningen in het
team. Daarbij, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af, wat heb ik aan een
onderwijzer?


 


Picot kwam fluitend Fabians zolderappartement binnen. Hij was duidelijk
in een uitstekend humeur. 'Hoi, ben je thuis?' 'In mijn werkkamer,' riep
Fabian.


'Ik heb me toch een dag achter de rug, zeg. Alles liep gesmeerd.'


'Gelukkig maar,' antwoordde Fabian, 'want ik word beroerd van al dat
gedoe met de douane. Het lijkt wel of we tanks willen verschepen in plaats van
een paar kampeertenten. En van die visa word ik ook horendol.'


'Maak je niet zo druk, jongen, het komt allemaal dik in orde.'


'Wat ben jij ineens optimistisch, wat is er gebeurd?'


'Ik sta op het punt een deal te sluiten met Scientific Archeology, voor alle uitgaven
maar liefst, de Engelse, de Franse, de Griekse, de Spaanse... nou ja, allemaal,
om de resultaten van ons werk te publiceren. Het is een goede zaak als we
redactionele steun krijgen van dit prestigieuze vakblad. We sturen ze
materiaal met verklarende artikelen die we zelf schrijven. Ik weet dat het
extra werk is, maar we kunnen de publiciteit goed gebruiken.'


'Ja, geweldig. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?'


'Ik ben gebeld door de redacteur in Londen, hij was geïnteresseerd in
de expeditie. Hij had gehoord dat Clara Tannenberg tijdens het congres in Rome
een verhandeling had gehouden waarin ze verklaarde dat Abraham het
scheppingsverhaal had gedicteerd aan een schrijver. Nu ik me eraan verbonden
heb denkt hij dat het weleens menens kon zijn en wil hij de exclusieve
rechten. Hij publiceert onze vorderingen en alles wat we daar aantreffen.'


'Ik weet niet of ik het wel zo prettig vind met de hete adem van de
pers in mijn nek te werken.'


'Ik ook niet, maar gezien de omstandigheden is het beter. Ik heb geen
idee in welk wespennest we ons steken.'


'Daar kom je nu mee!'


'Ik vertrouw die lui niet, er is iets raars aan de hand. Ik kan er de
vinger niet op leggen, maar er klopt iets niet.' 'Wat bedoel je precies?'


'Ik heb die geheimzinnige grootvader van Clara Tannenberg nog steeds
niet ontmoet. Ze hebben me ook niet verteld tijdens welke expeditie of in welk
jaar ze die mysterieuze tabletten gevonden hebben. Het is een maf stel.' 'Wie?
Clara en haar man?'


'Ja. Volgens mij is hij wel te vertrouwen, hij is in elk geval
capabel.' 'Haar mocht je vanaf het begin al niet.'


'Nee, dat is het niet. Maar er is iets met die vrouw, ik weet het
niet.'


'Ik ben reuze benieuwd naar haar. Die vrouw is vast een stuk interessanter
dan jij wilt toegeven.'


'Interessant is ze, maar ze heeft ook iets vreemds. Hoe dan ook, je
zult het met haar moeten uitzoeken nu Achmed zich heeft teruggetrokken. Wist ik
maar waarom.'


'Dat intrigeert mij ook; waarom stapt hij juist nu van boord?'


'Ik heb geen idee.'


'O, wat ik nog vergeet te zeggen: Magda heeft gebeld, die vijfdejaars
studente die ons helpt studenten te rekruteren. Ze heeft de naam doorgekregen
van een Bosniër, een onderwijzer die op Complutense een cursus Spaans volgt
voor buitenlandse studenten. Het schijnt dat hij slecht in zijn centen zit en
hij wil graag met ons mee, als we hem kunnen gebruiken. Hij spreekt Engels.'


'En zijn cursus Spaans dan?'


'Weet ik het. Ik zeg het alleen omdat we mensen te kort hebben, ik heb
geen idee wat deze jongen voor ons kan betekenen in Irak.'


'Wie weet kan hij een handje helpen om kwartier te maken, ik moet erover
nadenken. Ik denk niet dat het zo'n goed idee is.'


'Nee, dat vermoedde ik al. Ik heb Magda echter beloofd dat we het in
overweging zouden nemen.'


'Hebben we al een goede fotograaf aangenomen?'


'Waarvoor?'


'Voor het vakblad, sukkel. Ze sturen niemand mee, hoor.' 'Dus zo
geïnteresseerd zijn ze nu ook weer niet.'


'Jawel, maar ze laten de hele klus aan ons over. Ze nemen niet het
risico om zoals het er nu voor staat een stel journalisten naar Irak te sturen.
Scientific Archeology is een vakblad, ze brengen geen actueel nieuws.'


'Alsof we niet genoeg te doen hebben!'


'Niet zaniken. Wanneer ga je weg?'


'Over drie dagen, als ik tenminste niet nog een ambtenaar op mijn dak
krijg. Maar er ontbreken nog enkele documenten, dus zeker is het niet.' 'Wie
gaat er met je mee als assistent?' 'Marta.' 'Welja.'


'Ik heb niks met Marta, hoor.'


'Nee, maar dat zou je wel willen. Ik ook trouwens, ga maar in de rij
staan.'


'Je zit er helemaal naast. Marta is een goede vriendin van me, meer
niet. We kennen elkaar nog van onze studietijd en geloof het of niet, we hebben
nooit iets met elkaar gehad.'


'Ze is anders wel de boeiendste van al die meiden die om je heen
hangen.'


'Klopt, maar ze is mijn beste maatje, ongeveer net zoals jij dat bent.
En met jou ga ik ook niet naar bed.'


'Schei uit, zeg. Neem haar maar mee, het is een slimme tante.'


'En ze kan met iedereen opschieten, van de minister tot de voddenman.'


'In Irak is dat misschien anders.'


'Marta kent het land goed. Een paar jaar geleden heeft ze er archeologisch
onderzoek verricht, op uitnodiging van een groep professoren en gesponsord
door een bankinstelling. Ze is er een paar maanden gebleven. Ze spreekt
trouwens ook Arabisch en kan dus onderhandelen met de douanebeambten, het
dorpshoofd, de Arabische arbeiders, noem maar op.'


'Jij redt je anders ook best in het Arabisch.'


'Zoals je zegt, ik red me wel. Marta en jij spreken het vloeiend, ik
niet. Ik vertrouw haar en hecht waarde aan haar mening, ze is superintelligent,
maar ze heeft ook een geweldige intuïtie en weet voor elk probleem een oplossing.'


'Prima, jongen. Ik ben het met je eens dat ze een kanjer is. Ik weet
niet of ze ook een goede archeologe is, maar als jij het zegt...'


'Absoluut, ze heeft deelgenomen aan expedities naar Syrië en Jordanië,
ze kent het gebied rond het oude Haran waar die mysterieuze grootvader volgens
jou de tabletten heeft gevonden, dus een geschiktere assistente kan ik me niet
indenken.'


'Fabian, ik ben blij dat Marta met je meegaat. Bij zo'n klus is het
belangrijk dat je je werk met plezier doet, met mensen op wie je kunt bouwen.
De situatie is al moeilijk genoeg.'


'Mooi, ze komt er zo aan.'


'Geweldig, we hebben bergen werk te verzetten.'
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Robert Brown reed de brede oprijlaan op naar het neoklassieke gebouw,
dat diep verscholen lag in een uitgestrekt park met oude eiken en beuken.


Het motregende; toen hij uit de auto stapte snelde de butler naar hem
toe en hield een paraplu boven zijn hoofd. Hij was niet de eerste, het geroezemoes
van vele stemmen, vermengd met klaterend gelach en het gerinkel van de glazen
kwam hem tegemoet.


Zijn mentor stond in de hal om zijn gasten welkom te heten. Lang en
slank, met ijskoude helblauwe ogen en wit haar dat ooit goudkleurig was
geweest, was hij een imposante figuur. Niemand twijfelde aan de macht van deze
man, ondanks zijn hoge leeftijd. Hoe oud zou hij zijn? vroeg Brown zich af en
berekende dat hij ver in de tachtig moest zijn.


Diverse ministers, vrijwel de complete staf van het Witte Huis,
senatoren, congresleden, juristen en rechters onderhielden zich geanimeerd met
bankiers, president-directeuren van multinationals, oliemagnaten en beurshandelaren
in de schitterend ingerichte salons, behangen met werken van grote meesters.


Browns favoriet was een Picasso uit de roze periode, een tragische, plagende
harlekijn die boven de schoorsteenmantel van de grote salon hing, in gezelschap
van een Manet en een Gauguin.


In een andere salon hingen drie schilderijen uit het quatrocento en een Caravaggio.
Het landhuis was een klein museum. Schilderijen van de grote impressionisten.
El Greco, Rafael en Giotto. Marmeren beeldjes en panelen uit het Babylonische
Rijk, twee indrukwekkende Egyptische bas-reliëfs uit de vroege Ramessiden, een
gevleugelde Assyrische leeuw... Waar je ook keek viel het oog op een kunstwerk
dat getuigde van de smaak van de bewoner.


Paul Dukais slenterde met een glas champagne in de hand op Robert Brown
af


'Tjonge, iedereen is er.' 'Hallo, Paul.'


'Wat een party. Het is lang geleden dat iemand zo'n stel kopstukken bij
elkaar heeft weten te trommelen. Iedereen die iets in de melk te brokkelen
heeft is er. Alleen de president ontbreekt.'


'We missen hem niet.'


'Kunnen we praten?'


'Een betere plek is er niet. Niemand let op ons, iedereen staat te
lobbyen. Nu nog een glas in de hand...'


Ze wenkten een kelner en Robert vroeg een whisky-soda; daarna zochten
ze een rustig plekje waar ze in het zicht van iedereen konden praten, als twee
oude bekenden.


'Alfred bezorgt ons problemen,' zei Paul stellig.


'Vertel me eens wat nieuws.'


'Ik heb gedaan wat je me hebt gevraagd. Een van mijn beste mensen, een
voormalig kolonel van de Groene Baretten, Mike Fernandez, gaat met Yasir mee
naar Cairo voor een onderhoud met Alfred. Mike is te vertrouwen, hij heeft
hersens.'


'Een latino...'


'Er zitten geen Angelsaksische Amerikanen in het leger. Het zijn de
zwarten en de latino's die onze vrede bewaken. Er zitten capabele mensen
tussen, ze hebben moeten knokken om zover te komen, dus hou je commentaar voor
je.'


'Stel je niet aan, ik vraag me alleen af of Alfred een latino wel
serieus neemt. Je kent hem.'


'Hij zal wel moeten. Het is de beste die ik heb.'


'Is deze Mike een Dominicaan, Porto-Ricaan, Mexicaan... wat is het?'


'Een Amerikaan van de derde generatie, hij is hier geboren, evenals
zijn ouders. Zijn grootouders zijn de Rio Grande overgestoken. Je hoeft je geen
zorgen te maken.'


'Ik heb het nu eenmaal niet op latino's.'


'Voor jou moet iedereen zo blank zijn als slagroom, anders deugen ze
niet.'


'Klets niet zo stom, ik heb heel goede Arabische vrienden.' 'Jij vindt
Arabieren iets anders, al snap ik niet waarom. Het is niet eens politiek
correct om Arabische vrienden te hebben.' 'Mijn vrienden zijn geen
tapijtenverkopers.'


'Laten we ophouden met die flauwekul. Vertel, hoe ver denk je dat Mike
kan komen met Alfred?' 'Hoe bedoel je?'


'Als Alfred niet meewerkt of een vuil spelletje speelt, wat doen we
dan?'


'Voorlopig moeten ze elkaar leren kennen, de operatie op de rit zetten
en dan zien we wel wat jouw mannetje ons meldt, maar ik moet vooral weten wat
Yasir te vertellen heeft.'


'En wat die kleindochter betreft?'


'Als ze de Stenen Bijbel vindt, pikken jullie hem in, met dien
verstande dat de tabletten geen schade mogen oplopen. Die kleitabletten zijn
niet van Alfred en ook niet van zijn kleindochter. De opdracht is ze hier
intact naartoe te brengen.'


'En als die meid tegenstribbelt?'


'Paul, als Clara tegenstribbelt heeft ze pech gehad. Jouw mannen weten
wat ze te doen staat, goedschiks of kwaadschiks.'


'Als ze de tabletten vinden voordat de andere operatie is afgerond,
krijgen we gelazer met Alfred.'


'Daarom moeten we extreme maatregelen tegen Clara voorkomen, tenzij
het absoluut noodzakelijk is om de tabletten in handen te krijgen. In dat geval
moet er een plan b klaarliggen om het andere traject buiten Alfred om tot een goed einde
te brengen. Yasir zal je laten weten hoe en met wie.'


De mentor was de twee mannen geruisloos genaderd, zodat ze opschrokken
toen hij plotseling naast hen stond, met een hatelijke glimlach op zijn
gezicht.


'Zaken, heren?'


'We zetten wat puntjes op de i met betrekking tot de operatie. Paul wil
weten tot hoe ver hij kan gaan met Alfred en zijn kleindochter.'


'Het is lastig daarin de juiste balans te vinden,' bevestigde de
mentor, terwijl hij vaag om zich heen keek.


'Jazeker, daarom heb ik instructies nodig, ik heb liever geen verwijten
achteraf of misverstanden. Vandaar dat ik blij ben je hier te zien, ik wil
graag weten wat de grens is.'


De bejaarde heer nam Paul Dukais misprijzend op.


'In tijd van oorlog zijn er geen grenzen, beste vriend, alleen de
overwinning telt.'


Hij draaide zich om en mengde zich in het gesprek van een groepje andere
gasten.


'Ik krijg sterk de indruk dat hij me niet mag,' zei Dukais opgewekt.
'Hij mag niemand, maar hij weet precies wie hij kan gebruiken en wie niet.'


'En ons kan hij gebruiken.'


'Juist. Je hebt hem gehoord, in tijd van oorlog zijn er geen grenzen.
Alles kan, alles mag.'


Frank Dos Santos en George Wagner schudden elkaar zonder veel ophef de
hand. Het feest had een hoogtepunt bereikt, een strijkorkestje fungeerde als
behang voor de geanimeerde gesprekken.


Alleen Enrique ontbreekt,' constateerde George.


'Alfred is er ook niet. Kom, wees niet zo haatdragend.'


'Hij heeft ons verraden.'


'Alfred ziet dat anders.'


'Hoe ziet Alfred het dan? Heb je hem gesproken?' 'Ja, hij heeft me drie
dagen geleden in Rio gebeld.' 'Uiterst onverstandig.'


'Ik weet zeker dat hij alle veiligheidsvoorzorgen in acht heeft
genomen. Ik zat in een hotel, zijn telefoontje verbaasde me nogal.' 'Wat zei
hij?'


'Hij verzekert ons dat het niet in zijn bedoeling ligt ons te verraden
en hij wil absoluut geen strijd met ons. Hij herhaalt zijn aanbod: hij leidt de
operatie en doet afstand van zijn aandeel in de winst in ruil voor de Stenen
Bijbel. Een genereus aanbod.'


'Noem je dat genereus? Weet je wat die tabletten waard zijn als we ze
vinden? Weet je hoeveel macht degene krijgt die ze in handen heeft? Kom
Frankie, laat je niet voor de gek houden. Ik vind het een kwalijke zaak dat
Enrique en jij alles vergoelijken wat Alfred doet. Hij heeft ons verraden.'


'Niet precies. Voordat hij zijn kleindochter naar Rome stuurde heeft
hij getracht ons over te halen hem de Stenen Bijbel te geven, aangenomen dat ze
hem vinden, in ruil voor alle opbrengsten van die andere transactie.'


'Dat hebben we geweigerd en vervolgens is hij op eigen houtje doorgegaan.'


'Ja, dat was verkeerd van hem. Maar nu is hij woedend, omdat hij ervan
overtuigd is dat wij zijn kleindochter hebben laten schaduwen.' 'Dat hebben we
niet gedaan.'


'Maar we weten nog steeds niet wie het wel waren en waarom. Ik heb geen
rust voor ik dat tot op de bodem heb uitgezocht.'


'Wat wil je dan? Moeten we de directeur van dat Italiaanse beveiligingsbureau
ontvoeren om ons te vertellen wie hem heeft ingehuurd? Dat is gekkenwerk,
zulke fouten kunnen we niet maken.'


'Ik kan je niet volgen, ik begrijp niet waarom dat incident je geen
zorgen baart. Iemand heeft Clara laten schaduwen, dat is toch niet normaal!'


'Clara is getrouwd met een ambtenaar van Saddam. Komt het niet bij je
op dat iemand Achmed Hoesseini verdenkt van spionage? Saddam heeft alle grenzen
gesloten, maar Hoesseini kan gaan en staan waar hij wil. Ik denk dat een hoop
mensen graag willen weten hoe dat zit. Het zou me niet verbazen als de
Italiaanse geheime dienst erachter zat, of de NAVO, wie zal het zeggen? Er zijn er genoeg
die alle reden kunnen hebben om Hoesseini te       laten schaduwen.'


'Het ging niet om Hoesseini, het ging om Clara.'


'Dat weten we niet zeker.'


'Jawel, dat weten we zeker, ga nou niet beweren dat het niet zo is.'
'We houden onze oren en ogen open, zowel hier als daar, dus we hoeven ons
nergens zorgen over te maken.' 'Ik begrijp je niet, George...' 'Vertrouw me nu
maar, zoals altijd.'


'Dat doen we, maar Enrique en ik hebben een slecht voorgevoel en Alfred
is razend.'


'Ik ben degene die razend is. Hij heeft ons verraden! Hij mag die
kleitabletten niet houden, ze zijn niet van hem. Hebben jullie werkelijk niet
in de gaten wat dit ongehoorde gedrag van Alfred voor ons betekent? Niemand van
ons kan het zich permitteren naar eigen inzicht of eigen belangen te handelen.
Wij niet en hij niet. Dat is de afspraak. Alfred besteelt ons.'


'Tot hoe ver ben je bereid te gaan?'


'Ik of wij vieren?'


'Wij George, tot hoe ver gaan we?'


'Ik ken geen genade voor verraad.'


'Laatje hem omleggen?'


'Ik laat me niet bestelen.'


 


Clara keek met haar tas in de hand voor de laatste maal haar
kamer rond. Ze had sterk het gevoel dat ze iets vergat, maar met de beste wil
ter wereld wist ze niet wat. Achmed stond al klaar om haar naar de militaire
basis te brengen, vanwaar ze per helikopter naar Teil Mughayir zou vliegen. Van
daaruit reed ze met een terreinwagen door naar Safran.


Ze had Achmeds aanbod om mee te gaan afgeslagen, ook omdat Fatima al
meeging. Bovendien had ze genoeg te stellen met de vier lijfwachten, die
opdracht hadden gekregen haar geen moment uit het oog te verliezen.


Achmed had het Gele Huis verlaten en was sinds een paar dagen bij zijn
zuster ingetrokken.


Ze wist dat hij lang met haar grootvader had gesproken voor diens vertrek
naar Cairo. Ze lieten echter geen van beiden ook maar iets van dat gesprek
los. Achmed zei alleen dat hij zijn vertrek uit Irak wellicht zou uitstellen
tot na het uitbreken van de oorlog, maar haar grootvader kennende was dat nog
niet de helft van het verhaal. Ze had eindeloos om uitleg gezeurd, maar hij had
zijn lippen stijf op elkaar gehouden. Dat gold ook voor haar grootvader.


'Bel me zodra je er bent, ik wil weten of alles goed verlopen is,' zei
Achmed.


'Alles gaat goed, maak je niet druk, het is maar voor een paar dagen.'
'Ja, maar de Britse bommenwerpers schijnen een bijzondere voorkeur te hebben
voor dat gebied.'


'Hou toch op, alsjeblieft, er gebeurt heus niets.'


Ze klom in de helikopter en zette de koptelefoon op tegen het lawaai
van de rotoren. Ze zou nog voor de middag in Safran zijn en verheugde zich nu
al op de stilte in het gebied.


Achmed keek de helikopter na met een gevoel van bevrijding. Hij was
blij dat hij een paar dagen rust kreeg, want hij voelde zich schuldig met Clara
in de buurt. Hij zag hoeveel moeite het haar kostte niet te laten merken hoe ze
zich voelde en hem geen enkel verwijt te maken. Ze legde hem geen strobreed in
de weg en maakte het hem zo gemakkelijk dat hij geen enkele kans zag op zijn
besluit terug te komen.


Hij stond echter voor de moeilijkste beslissing van zijn leven: zich
laten chanteren door Clara's grootvader en zijn medewerking verlenen aan de
laatste transactie of een poging wagen uit Irak te vluchten zonder diens hulp.


De hete adem van de kolonel hijgde in zijn nek. Hij wist dat Alfred de
militair opdracht had gegeven hem te laten schaduwen, waarmee het een schier
onmogelijke zaak was geworden Irak uit te vluchten. Bovendien betekende
blijven en meewerken dat hij puissant rijk zou worden; Alfred betaalde hem een
fortuin voor zijn deelname aan deze laatste operatie en had hem verzekerd dat
hij hem het land uit zou helpen zodra alles rond was.


Clara's grootvader was de enige die dat kon, maar de vraag was of hij
hem kon vertrouwen. Werd hij niet gebruikt om zodra hij had afgedaan als een
hond te worden afgemaakt? Met Alfred wist je het nooit.


Hij had het met zijn zuster besproken, de enige die momenteel in Bagdad
woonde en er net als hij van droomde Irak te verlaten. Ze was pas een jaar
geleden teruggekeerd omdat haar man, een Italiaanse diplomaat, naar


Bagdad was gezonden en vertrouwde hem toe dat ze zodra de oorlog uitgeroepen
werd geëvacueerd zouden worden.


Voorlopig hadden ze hem liefdevol in huis opgenomen, een ruime etage in
de villawijk waar veel westerse diplomaten woonden. Achmed had het kamertje van
zijn neefje gekregen, dat nu een kamer moest delen met zijn oudere broer.


Zijn zus had hem aangeraden politiek asiel aan te vragen bij de
Italiaanse ambassade, maar dat kon zijn zwager in een moeilijk parket brengen.
Het zou een diplomatiek incident veroorzaken en het was niet ondenkbaar dat
Saddam zijn vertrek zou weigeren, hoeveel diplomatieke steun hij ook zou
krijgen van Italië.


Nee, dat was de oplossing niet. Hij moest op eigen houtje zien te vluchten,
zonder wie dan ook in moeilijkheden te brengen, zeker zijn familie niet.


Toen de helikopter op een basis in de buurt van Teil Mughayir landde,
had Clara het gevoel dat haar hoofd zou barsten. Haar slapen deden pijn, want
tegen het lawaai van de rotorbladen was geen koptelefoon bestand.


Een groot deel van het oorlogsmaterieel van Irak was rijp voor de sloop
en dat gold zeker voor de helikopter waarmee ze was gekomen. De kolonel had
zich verontschuldigd voor het feit dat dit de enige was die hij haar ter
beschikking kon stellen.


Eenmaal in de terreinwagen, onder geleide van een paar soldaten en gevolgd
door de vier lijfwachten van haar grootvader, begon ze zich wat beter te
voelen.


Het was heet, een droge warmte die als ze een tegenligger tegenkwamen
gele stofwolken omhoog joeg dat tussen je tanden kwam, er was geen kleding
tegen bestand.


Het dorpshoofd stond haar voor zijn huis op te wachten en nodigde haar
uit voor een glas thee. Toen Clara vond dat ze lang genoeg aan de vereiste
beleefdheden had voldaan, deed ze hem uit de doeken wat ze kwam doen en wat ze
nodig had.


Hij luisterde aandachtig toe en verzekerde haar glimlachend dat hij
alles had voorbereid zoals Achmed hem telefonisch had opgedragen. De zaken
waren praktisch op orde. Ze hadden huizen gebouwd van leem, dat in overvloed
aanwezig was in het gebied, evenals drieduizend jaar geleden. Na het
verwijderen van onzuiverheden vermengden ze het met water en voegden er
fijngehakt stro, zand, grind of as aan toe. De bouwtechniek was simpel: Ze trokken muren op in verschillende fasen,
als één droog was, begonnen ze met de volgende. Om het waterdicht te maken
dekten ze het af met stro en palmblad.


Er waren er al zes klaar en in dit tempo zouden er aan het eind van de
week twaalf staan.


Het waren eenvoudige, kleine huisjes, maar Achmed had er wel voor gezorgd
dat ze allemaal voorzien waren van een douche en sanitair.


Het dorpshoofd was trots op het werk dat hij in die korte tijd had verricht,
maar dat was nog niet alles: hij persoonlijk had de arbeiders uitgekozen die
hen bij de opgraving zouden helpen.


Clara bedankte hem omstandig en hoopte dat ze hem niet beledigde met
haar verzoek alle mannen van het dorp bijeen te roepen, omdat hun arbeiders
over bepaalde kwaliteiten moesten beschikken. Ze was ervan overtuigd, zo zei ze
hem, dat hij de juiste mensen had uitgekozen, maar toch wilde ze graag alle
mannen spreken die bereid waren hun aandeel te leveren aan de archeologische
expeditie.


Na lang touwtrekken wierp ze tussen neus en lippen door de naam van de
kolonel in de strijd, want het dorpshoofd was er niet van af te brengen dat hij
degene moest zijn die de arbeiders uitkoos en niemand anders.


Bij het horen van de naam van de kolonel, haalde hij bakzeil. Hij zou
ervoor zorgen dat ze de volgende dag iedereen te spreken kreeg. Hij had ook
vrouwen voor haar geregeld om de huisjes schoon te houden, de was te doen en
eventueel te koken voor die buitenlandse archeologen.


Clara accepteerde zijn uitnodiging om in zijn huis te overnachten, bij
zijn vrouw en dochters, totdat de rest van het team zou arriveren. Ze wilde
echter eerst een kijkje nemen bij de ruïnes om na te denken over het werk dat
voor haar lag. De man gaf toe. Hij wist dat Clara toch zou doen waar ze zin in
had en daarbij was hij niet verantwoordelijk voor haar, want zijn gast werd
geëscorteerd door een troep soldaten uit Bagdad.


Clara bedacht dat het dorp ongetwijfeld zijn naam te danken had aan de
okergele kleur van het land, het gele stof waar alles mee bedekt was, de gouden
kleur van de rotsen. Ze hield van die kleur die dat verlaten oord, zo dicht bij
het oeroude Ur, tot één glanzend geheel maakte.


Ze verzocht haar begeleiders afstand te houden. Ze wilde alleen zijn
zonder hun aanwezigheid te voelen bij elke stap die ze verzette. Ze reageerden
niet op haar verzoek, want Alfred had strikte orders gegeven: ze mochten haar
geen moment uit het oog verliezen en als iemand haar kwaad wilde doen, moest
hij zonder pardon neergeschoten worden, maar niet voordat ze uit hem hadden
gekregen wie hij was en voor wie hij werkte. Geen mens zou Clara ook maar een
haar krenken zonder ervoor te betalen met zijn leven.


Wat ze ook probeerde, ze hielden voet bij stuk. Het enige wat ze voor
elkaar kreeg was dat ze op enige afstand bleven, maar ze hielden haar nauwlettend
in het oog.


Ze liep het hele terrein rond en liet haar handen liefkozend over de
oeroude kapotte stenen gaan van het mysterieuze gebouw. Ze bekeek het van alle
kanten, schraapte hier en daar wat aarde weg en raapte kleine brokstukken op
van kleitabletten, die ze zorgvuldig opborg in een canvastas. Toen ging ze op
de grond zitten, met haar rug tegen de oude steen, en het haar verbeelding de
vrije loop, op zoek naar een ver vervlogen tijd, op zoek naar Shamas.
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Maar Abram, zo gaat het ook in het Epos van
Gilgamesh,' protesteerde Shamas. 'Weet je dat heel zeker?'


'Maar natuurlijk, dat hebben we toch met
Ili bestudeerd?'


'Ik heb je al eerder gezegd dat mensen
gebeurtenissen vaak proberen te verklaren aan de hand van verhalen en
gedichten.'


'Jawel... nou ja, vertel dan maar verder
over die Noach.'


'Het gaat niet zozeer over Noach, maar
over Gods toorn over het gedrag van de mens. God zag slechts onrecht op aarde
en daarom besloot Hij Zijn dierbaarste schepping te vernietigen: de mens. Maar
God is goed en zag dat Noach rechtschapen was, daarom schonk Hij hem genade.'


'En gaf Hij Noach de opdracht een ark te
bouwen van pijnhout. Ja, dat heb ik al opgeschreven,' antwoordde Shamas en las
een van de tabletten voor die hij aan de voet van een palmboom had neergelegd.
'Hij gaf de maten van de ark precies door, driehonderd el lang, vijftig el
breed en dertig el hoog. De ingang zat aan de lengtezijde en God zei dat er een
tweede en een derde dek moest zijn.'


'Zo te horen heb je precies opgeschreven
wat ik je verteld heb.'


'Natuurlijk. Maar ik vind dit verhaal
minder mooi dan het scheppingsverhaal.'


'Is dat zo?'


'Ik heb veel over Adam en Eva nagedacht,
hoe ze zich verborgen voor God toen ze zich schaamden voor hun naaktheid. En
over de slang, dat God een vloek over hem uitsprak omdat hij Eva had verleid
tot ongehoorzaamheid.'


'Shamas, je kunt niet alleen opschrijven
wat je mooi vindt. Je hebt me gevraagd je de geschiedenis van de wereld te
vertellen. Welnu, het is van belang dat je weet waarom Hij de mens wilde
straffen en de zondvloed over de aarde bracht. Als je liever wilt stoppen...'


'Nee, natuurlijk wil ik niet stoppen. Ik
herinnerde me alleen ineens het Epos van Gilgamesh en...' De jongen beet op
zijn onderlip, bang dat Abram boos op hem zou worden. 'Het spijt me heel erg,
wil je alsjeblieft doorgaan?'


'Waar was ik gebleven?'


Shamas las de laatste regels op zijn
kleitablet hardop voor: 'De Heer zei tot Noach: "Ga de ark in, samen met
je hele gezin, want ik heb gezien dat jij als enige van deze generatie
rechtschapen bent." Hij zei ook dat hij van alle reine dieren zeven mannetjes
en hun wijfjes moest meenemen en van de onreine dieren slechts twee, een
mannetje en zijn wijfje.'


'Schrijf op,' maande Abram hem
vriendelijk. 'God zei dat hij van de vogels weer zeven mannetjes en wijfjes
moest meenemen, om hun voortbestaan op aarde veilig te stellen. Toen zei de
Heer: "Want over zeven dagen zal Ik


het veertig dagen en veertig nachten op
de aarde laten regenen; dan zal Ik alles wat er bestaat van de aardbodem
wegvagen, alles wat Ik heb gemaakt." Noach deed alles zoals de Heer het
hem had opgedragen.


Noach was zeshonderd jaar toen de
zondvloed kwam, een watermassa die de aarde overspoelde. Om aan het water te
ontkomen ging Noach de ark in, samen met zijn zonen, zijn vrouw en de vrouwen
van zijn zonen. Van de reine en de onreine dieren, van de vogels en van alles
wat op de aardbodem rondkruipt, kwamen er telkens twee bij Noach in de ark, een
mannetje en een wijfje, in overeenstemming met wat God hem had opgedragen.
Toen de zeven dagen voorbij waren, kwam het water van de vloed over de aarde.


In het zeshonderdste jaar van Noachs
leven, op de zeventiende dag van de tweede maand, braken alle bronnen van de
machtige oervloed open en werden de sluizen van de hemel opengezet. Veertig
dagen en veertig nachten lang zou het op de aarde stortregenen.


Diezelfde dag gingen Noach, zijn zonen
Sem, Cham en Jafet, zijn vrouw en de drie vrouwen van zijn zonen de ark in...
Toen sloot de Heer de deur achter hem.'


De jongen schreef verwoed door, zo
geboeid was hij door het beeld van het openen van de hemelsluizen, waardoor het
veertig dagen en veertig nachten stortregende op aarde. Hij stelde het zich
voor als een in stukken gevallen waterkruik, waar al het water uitstroomde.
Zonder zijn blik ook maar één keer op te slaan schreef Shamas op wat Abram hem
vertelde.


De vloed overstroomde de aarde veertig
dagen lang. Het water steeg en de ark werd opgetild, zodat hij van de aarde
loskwam. Het water op aarde nam steeds maar toe, hoger en hoger steeg het, en
de ark dreef op het water. 












Het water bleef voortdurend toenemen, zelfs de hoogste bergen kwamen
onder te staan. Alles wat op aarde bestond werd weggevaagd: de mensen, het vee,
de kruipende dieren en de vogels, ze werden van de aarde weggevaagd. Alleen
Noach bleef over, met alles wat bij hem in de ark was. Honderdvijftig dagen
lang was de aarde helemaal met water bedekt.


Toen dacht God weer aan Noach en aan alle wilde dieren en het vee bij
hem in de ark. Op Zijn bevel begon er een wind over de aarde te waaien, waardoor
het water afnam. De bronnen van de oervloed en de sluizen van de hemel werden
gesloten, zodat het ophield met regenen. Geleidelijk vloeide het water weg van
de aarde; na honderdvijftig dagen begon het te zakken. Op de zeventiende dag
van de zevende maand liep de ark vast op het Araratgebergte. Het water zakte
voortdurend verder, en op de eerste dag van de tiende maand werden de toppen
van de bergen zichtbaar.'*


Abram zweeg en sloot de ogen. Shamas profiteerde ervan om uit te
rusten. Hij beschreef de kleitabletten aan beide zijden en vond dat hij zich
geen gemakkelijke taak op de hals had gehaald. Als Abram klaar zou zijn met het
verhaal van Noach zou hij met hem praten over de dromen die hem iedere nacht
teisterden. 


 


*Genesis
7 en 8


 


Hij wilde terug naar Ur, hij voelde zich niet thuis in Haran, ook al
was hij in het gezelschap van zijn ouders, broers en zussen. Sinds ze in deze
stad waren aangekomen waren ze nooit meer echt gelukkig geweest. Zijn vader zag
hij zelden en zijn moeder zong bijna nooit meer. Ze misten de koelte van het
huis dat zijn vader had gebouwd bij de poorten van Ur en ze hadden allemaal
schoon genoeg van het reizen.


'Waar denk je aan, Shamas?'


'Aan Ur.'


'Vertel eens, jongen.'


'Ik mis mijn grootmoeder en ik zou het liefst weer lessen gaan volgen
bij Ili.'


'Vind je het niet prettig in Haran? Je gaat hier toch ook
naar school?' 'Jawel, maar het is hier heel anders dan bij ons.' 'Wat is er zo
anders aan?'


'Alles. De zon, de nacht, de taal, alles is anders, zelfs het graan
heeft een andere smaak dan thuis.'


'Zo te horen heb je last van heimwee.' 'Wat is dat,
heimwee?'


'Het verlangen naar dat wat verloren is gegaan, soms zelfs naar iets
dat je nooit hebt gekend.'


'Ik wil mijn stam niet verlaten, maar hier ben ik niet gelukkig.'


'We blijven niet lang meer.'


'Dat weet ik. Terach is oud en zodra hij niet meer onder ons is neem je
ons mee naar het land van Kanaan. Maar ik weet niet of ik wel mee wil naar
Kanaan. Moeder zou ook het liefst teruggaan.'


Nu hij zijn hart had gelucht, zweeg hij bezwaard. Hij was bang dat
Abram tegen zijn vader zou zeggen dat hij zich ongelukkig voelde en hij wilde
hem geen verdriet doen. Abram bleek echter precies te weten wat er in hem
omging.


'Maak je niet ongerust, ik zal het tegen niemand zeggen, maar we moeten
er wel iets aan doen om te zorgen dat je je wat gelukkiger voelt.'


De jongen knikte opgelucht en pakte zijn pen weer op voor het vervolg
van Abrams verhaal.


En zo hoorde hij dat Noach eerst een raaf losliet om te zien of de
aarde al droog was en vervolgens een duif. Maar de duif keerde terug en Noach
liet tot tweemaal toe nog een duif los, tot de laatste niet terugkeerde. Toen
kreeg de Heer medelijden met de mens en zei: 'Nooit weer zal Ik de aarde
vervloeken vanwege de mens. Nooit weer zal Ik alles wat leeft doden, zoals Ik
nu heb gedaan.' God zegende Noach en zijn zonen en zei tegen hen: 'Wees
vruchtbaar en talrijk en bevolk de aarde.' Hij schonk de mens alles wat leeft
en beweegt om hem tot voedsel te dienen, evenals de planten, maar verbood hen
vlees te eten waarin nog leven was of waar nog bloed in zat: 'En Ik zal
genoegdoening eisen wanneer jullie eigen bloed, waarin je levenskracht
schuilt, wordt vergoten; Ik eis daarvoor genoegdoening van mens en dier. Van
iedereen die zijn medemens doodt, eis Ik genoegdoening.'


'Dus eigenlijk gaf Hij de mens het Paradijs terug,' constateerde Shamas
tevreden.


'Niet helemaal, nee. God heeft ons vergeven en maakte de mens tot het
belangrijkste wezen van Zijn schepping; Hij schonk ons al Zijn schepselen. Het
verschil is dat we dit alles niet voor niets krijgen. Mens en dier voeren
strijd om te overleven, de mens moet werken in het zweet des aanschijns om het
zaad te oogsten; vrouwen brengen in pijn en lijden onze nakomelingen ter
wereld. Nee, God geeft ons het Paradijs niet terug, maar Hij zal ons ook niet
van de aarde wegvagen. Nooit weer zullen de hemelpoorten zich openen om de
regens op ons neer te laten die het water doen aanzwellen tot een vloed.


Hier laten we het bij voor vandaag. De zon gaat onder. Morgen zal ik je
uitleggen waarom niet alle mensen dezelfde taal spreken en hoe het komt dat we
andere volken soms niet eens kunnen verstaan.'


De jongen sperde zijn ogen wijd open van verbazing. Hij was liever door
gegaan, maar Abram had gelijk, het was bijna donker. Zijn moeder liep hem vast
te zoeken en zijn vader zou willen weten wat hij vandaag geleerd had op de
school voor Schriftgeleerden. Hij sprong op, verzamelde zijn kleitabletten en
rende naar het huis van adobe waar zijn familie op hem wachtte met het
avondeten.


De volgende dag kwam Abram zijn afspraak met Shamas echter niet na. Hij
zocht de eenzaamheid op, omdat zijn ziel de stem van God hoorde: hij werd
geroepen. Hij was die nacht badend in het zweet wakker geworden met het gevoel
dat er iets zwaar op zijn ziel drukte.


Hij stond op en verliet Haran. Urenlang doolde hij rond door het verlaten
landschap, tot hij tegen het vallen van de avond in het zachte gras onder een
palmbosje ging zitten om uit te rusten. Hij wachtte op een teken van God.


Hij sloot zijn ogen en voelde een scherpe steek in zijn hartstreek, tot
hij eindelijk de heilige stem hoorde van Hem die tot hem sprak.


Abram, trek weg uit je land, verlaat je familie, verlaat ook je naaste
verwanten, en ga naar het land dat Ik je zal wijzen. Ik zal je tot een groot
volk maken. Ik zal je zegenen. Ik zal je aanzien geven, een bron van zegen zal
je zijn. Ik zal zegenen wie jou zegenen, wie jou bespot, zal Ik vervloeken.
Door jou zullen alle volken op aarde gezegend worden.'


Abram opende zijn ogen in de hoop de Heer te zien, maar het palmbos was
gehuld in de schaduwen van de nacht. Alleen de maan scheen haar zachte licht
over de aarde en duizenden sterren twinkelden aan het firmament.


Weer werd hij overmand door angst. God had duidelijk tot hem gesproken,
de kracht van Zijn woorden dreunde na in zijn hart.


Hij moest naar het land van Kanaan trekken, zoals de Heer dat wenste.
Zelfs voordat hij uit Ur vertrok had de Heer hem zijn bestemming gewezen, maar
gezien de ouderdom van Terach had hij de tocht uitgesteld. Zijn vader wilde in
Haran sterven en begraven worden in het land van zijn voorvaderen.


De dagen en nachten waren vergleden en de stam bleef in Haran, waar hun
kudden volop konden grazen en waar ze handel dreven met de inwoners van de
stad. Ze waren aan Terachs wens tegemoetgekomen, hoewel Abram altijd had
geweten dat hun verblijf van korte duur zou zijn, want ooit zou de dag
aanbreken waarop de Heer hem zou verzoeken aan Zijn wensen te voldoen.


Nu was die dag aangebroken en vol verdriet besefte hij dat hij tegen de
wens van zijn vader in moest gaan: hij moest de Heer gehoorzamen.


Zijn hoogbejaarde vader, met zijn troebele ogen en vermoeide tred,
sliep vrijwel de hele dag en verloor zich in dromen over een ver verleden, vol
vrees voor de dag die spoedig komen zou.


Hoe zou hij Terach kunnen vertellen dat ze hem gingen verlaten? Zijn
borst deed pijn van verdriet en de tranen stroomden hem over de wangen.


Hij hield van zijn vader, die altijd goed voor hem was geweest en hem
alles had geleerd wat hij wist. Toekijkend hoe zijn handen de godenbeelden
vormden had hij begrepen dat mensenhanden geen goden kunnen maken.


Terach geloofde in Hem en had zijn best gedaan de andere stamleden te
overtuigen van het bestaan van de Ene, hoewel velen de rijk bewerkte godenfiguren
van klei bleven aanbidden.


Abram stond op en keerde met haastige passen terug naar het huis van
zijn vader, waar Sarai op hem zou wachten, hoewel de zon uren geleden was
ondergegaan.


Hij ging steeds sneller lopen, want hij had het gevoel dat Terach
angstig op hem wachtte. Zijn vader riep zijn naam.


Toen hij eindelijk Haran bereikte, werd hij opgevangen door een lid van
de stam, die hem met een bezorgd gezicht verzocht met spoed naar het huis van
zijn vader te gaan. Hij vertelde hoe zijn vader de avond tevoren in een diepe
slaap was geraakt waaruit niemand hem kon wekken. Soms sprak hij in zijn slaap
en dan mompelde hij Abrams naam.


Hij stapte de kamer van zijn vader binnen en verzocht alle aanwezige
vrouwen de ruimte te verlaten. Ook aan zijn broer Nachor vroeg hij hem korte
tijd alleen te laten met de oude man.


Nachor was de hele dag niet van de zijde van zijn vader geweken; hij
liet de zorg voor Terach graag aan Abram over en liep de zoele nachtlucht in.


Allen die die nacht in dat huis verbleven hoorden de zachte woorden van
Abram, maar ook meenden ze de vermoeide stem te horen van zijn oude vader.


 


Terach overleed nog voor de ochtendstond aanbrak. De slavin
van Sarai begaf zich naar de werkplaats van Yadin, de vader van Shamas, om hem
te waarschuwen en deze haastte zich naar het huis van Terach dat slechts op
enkele passen van het zijne lag. Hij werd vriendelijk ontvangen door Abram en
zijn broer Nachor, hun echtgenotes Sarai en Milka en hun neef Lot.


De vrouwen huilden en trokken zich de haren uit het hoofd, terwijl de
mannen nauwelijks een woord konden uitbrengen van verdriet.


Yadin nam de leiding op zich en liet zijn vrouw komen om samen met de
andere vrouwen het lichaam van Terach te wassen en klaar te maken voor zijn
laatste rustplaats in de aarde van Haran.


Terach was gestorven op de plek die hem het liefste was; daar in Haran,
waar zijn stam vele malen naartoe was getrokken op zoek naar grazige weiden en
graan, waren evenveel van zijn voorvaderen geboren en gestorven als in hun
woonplaats Ur.


De stam nam de voorgeschreven periode van rouw in acht voordat ze het
lichaam van Terach toevertrouwden aan de aarde, die in deze tijd van het jaar
gebarsten was van de droogte.


Abram was wees geworden, het verdriet stond in de lijnen van zijn gezicht
gekerfd. Terach was vader en gids voor hem geweest, hij had hem alles geleerd
wat hij wist. Hij had hem geholpen God te vinden en hem nooit verweten dat hij
lachte om de kleifiguren die zij boetseerden tot goden, in opdracht van edelen
en zelfs van de koning.


Terach had de aanwezigheid van God in zijn hart gevoeld, evenzeer als
Abram. Nu was het aan hem de stam voor te gaan, hen naar een land te leiden
met vruchtbare grond, waar ze zonder vrees konden leven. Het beloofde land van
God.


 


'We gaan naar Kanaan,' kondigde Abram aan. 'Maak je klaar voor
vertrek.'


De mannen overlegden welke route ze zouden nemen. Enkelen wilden liever
in Haran blijven, anderen wilden terug naar Ur, maar het merendeel zou Abram
volgen waar hij maar ging.


Yadin zocht zijn familielid op, die nu het stamhoofd was geworden.


'Abram, we volgen je niet naar het land van Kanaan.'


'Dat weet ik.'


'Wist je dat? Hoe kan dat, gisteren wist ik het zelf nog niet.'


'Ik las het in de ogen van je gezin. Shamas droomt van zijn terugkeer
naar Ur, je echtgenote verlangt naar de oude stad waar haar familie woont en
ook jijzelf trekt liever rond tussen Ur en Haran, op zoek naar grazige weiden
en velden voor je kudden. Nee, ik verwijt je niets. Ik heb begrip voor je
besluit en ik ben blij voor Shamas.'


'Vooral het heimwee in de ogen van mijn zoon heeft me doen besluiten
terug te keren.'


'Shamas is uitverkoren tot een leven als Schriftgeleerde. Hij zal
uitgroeien tot een wijs en rechtvaardig man, een uitmuntend schrijver, hij kan
geen herder worden.'


'Wanneer vertrek je met de stam?'


'Na de volgende maan. Er is veel te doen en ik kan pas vertrekken als
ik je zoon het verhaal heb verteld dat ik hem heb beloofd. Het is zijn taak
onze stamleden in Ur en allen die op zijn pad komen te vertellen wie wij zijn,
waar we vandaan komen en hoe groot de goedheid is van God. We kunnen niet
begrijpen waarom wij moeten lijden als we niet weten waarom Hij ons heeft
geschapen en welke fout de eerste man en de eerste vrouw hebben begaan.


Alleen hetgeen geschreven staat blijft bestaan. Voordat ik vertrek wil
ik dat Shamas alles wat ik te zeggen heb vastlegt in klei.'


'Zo zij het. Ik zal mijn zoon naar je toe sturen en voldoende
kleitabletten klaarmaken om alles vast te leggen wat jij hem vertelt.'


 


Abram zat op hun vaste plek op hem te wachten, even buiten Haran. Ze
hadden elkaar nauwelijks gesproken na de dood van Terach. De jongen liep
behoedzaam op hem af en hoopte de juiste woorden te vinden om uit te drukken
hoe bedroefd hij was na de dood van de oude man en hoezeer hij meeleefde met
het verdriet van Abram. Hij hoefde echter niets te zeggen; Abram nam hem met
een begrijpend gebaar bij de schouder en nodigde hem uit naast hem te komen
zitten.


'Het spijt me dat ik je hierna nooit meer zal zien,' zei Abram.


'Kom je dan nooit terug naar Ur, zelfs niet naar Haran?' vroeg de
jongen verschrikt.


'Nee. Ik vertrek voorgoed en kijk niet om. We zullen elkaar nooit weerzien,
Shamas, maar je hebt voor altijd een plaatsje in mijn hart en ik hoop dat je me
niet zult vergeten. Bewaar de kleitabletten met het verhaal van het ontstaan
van de wereld goed en vertel het aan de onzen zoals ik het jou heb verteld. Ze
moeten de waarheid leren kennen en afstand doen van de stenen beelden,
gekleurd met purper en goud.'


Shamas hoorde de opdracht ernstig en verheugd aan, want hieruit bleek
hoeveel vertrouwen Abram in hem stelde. Verlegen vroeg hij of God hem nog
toegesproken had.


'Ja, Hij sprak tot mij op de dag waarop we Terach voorbereidden op zijn
terugkeer naar de aarde waaruit Hij de eerste mens heeft gevormd. Ik moet doen
wat Hij me opdraagt. Je moet weten, Shamas, dat mijn stam zich zal verspreiden
over alle hoeken der aarde en ik zal de vader zijn van een menigte volkeren.'


'Dan noemen we je Abraham,' zei de jongen met een ongelovige glimlach,
wetende dat Sarai, Abrams vrouw, hem geen kinderen had geschonken.


'Jij zegt het ware woord, onder die naam zullen de kinderen van mijn
kinderen, van geslacht tot geslacht en tot het einde der tijden mij kennen.'


De jongen was onder de indruk van de overtuiging waarmee Abraham hem
verzekerde dat hij de vader van een menigte volkeren zou worden. Maar hij
geloofde hem, zoals hij hem altijd had geloofd. Hij had nooit tegen hem
gelogen en Abraham was de enige onder hen die met God sprak.


'Ik zal tegen iedereen zeggen dat ze je voortaan Abraham moeten noemen.'


'Zo geschiede. Pak nu je pen op, ik heb je nog veel te vertellen voor
mijn vertrek.'


Shamas pakte zijn pen en legde een kleitablet op zijn knieën, klaar om
alles op te schrijven wat Abraham hem wilde vertellen.


'Noach leefde negenhonderdvijftig jaar en kreeg drie zonen, Sem, Cham
en Jafet. Zij bevolkten de aarde met hun nakomelingen en verspreidden de
mensheid over de hele aarde. In die tijd werd er op aarde slechts één taal gesproken.


Toen de mensen in oostelijke richting trokken, kwamen ze in Sinear bij
een vlakte, en daar vestigden ze zich. Ze zeiden tegen elkaar: "Laten we
van klei blokken vormen en die goed bakken in het vuur." De kleiblokken gebruikten
ze als stenen, en aardpek als specie. Ze zeiden: "Laten we een stad bouwen
met een toren die tot in de hemel reikt. Een toren waarmee we aan de poorten
van het huis Gods kunnen kloppen, dat zal ons beroemd maken." Maar toen
daalde de Heer af om te kijken naar de stad en de toren die de mensen aan het
bouwen waren en God strafte hen voor hun hoogmoed.'


'Maar waarom?' waagde Shamas het te vragen. 'Waarom is het zo erg om
een toren te bouwen die tot in de hemel reikt? In Ur bestuderen de priesters de
sterren en daarom moeten ze dicht bij het firmament zijn. De koning van Ur
wilde in de buurt van Safran een ziggoerat bouwen voor de priesters, om de geheimen van de Zon en de Maan, het
verschijnen en verdwijnen van de sterren, de gewichten en de maten te
bestuderen. We weten dat de aarde rond is, want dat hebben de priesters die de
hemel bestuderen berekend...'


'Zwijg!' beval Abraham. 'Je schrijft op wat ik je vertel zonder de
werken van God in twijfel te trekken.'


Shamas zweeg beteuterd. Hij vreesde God, deze God die de zijne was
omdat Hij de God was van Abraham en zijn stam, maar Hij kon hun harten lezen en
was vaak boos op de mensen. Zou Hij hem ook straffen omdat hij Hem
onrechtvaardig vond?


'Die mensen,' vervolgde Abraham, 'wilden de macht van God trotseren
door een toren te bouwen waarin ze zich konden verbergen als Hij wederom
besloot een straf over de aarde uit te roepen zoals ten tijde van de zondvloed.


Ditmaal besloot Hij spraakverwarring onder hen teweeg te brengen, zodat
ze elkaar niet meer verstonden. Sindsdien heeft elke stam zijn eigen taal. De
stammen in het noorden verstaan de stammen uit het zuiden niet en die van het
oosten verstaan die uit het westen niet. En zo komt het dat in een en dezelfde
stad de mensen elkaar niet verstaan, want de een komt uit het zuiden en de
ander uit het noorden.


De Heer verdraagt geen hoogmoed en trots onder Zijn schepselen. Zij
zullen Hem niet trotseren, noch trachten de grenzen te overtreden die Hij heeft
geschapen tussen hemel en aarde.'


Wederom werden ze overvallen door de schemering en in het licht van de
maan wandelden ze terug naar Haran. Abraham hielp Shamas de kleitabletten te
dragen. Yadin stond hen in de deuropening op te wachten en nodigde zijn familielid
binnen om het brood met hen te breken.


De mannen bespraken de reis die beiden voor de boeg hadden, zij het in
tegenovergestelde richting, in de wetenschap dat ze elkaar waarschijnlijk nooit
zouden weerzien.


Yadin was van plan niet langer rond te trekken met zijn kudden en zich
voorgoed in Ur te vestigen, waar Shamas opgeleid zou worden tot schrijver in dienst
van het paleis. Ili zou hem verder onderwijzen in beeldtekens en hem leren
werken met calculi, een kunst waarin
Shamas uitblonk in zijn leerperiode in Haran.


De laatste jaren was Shamas uitgegroeid tot een adolescent die begreep
dat hij alleen iets kon leren als hij zich inzette. Bovendien bezaten de schrijvers
van Haran het geduld noch de toegeeflijkheid van zijn leermeester in Ur en
Shamas liet zijn aandacht niet verslappen, uit angst dat ze hem de toegang tot
hun lessen zouden weigeren.


Hij had echter nog veel te leren voordat hij zich dub-sar, schrijver,
mocht noemen en pas als hij vele jaren dub-sar was geweest verwierf hij de
titel ses-gal, grote broeder, om hopelijk zijn leven af te sluiten als um-mi-a,
meester.


Zwijgend luisterde Shamas naar het gesprek tussen zijn vader en Abraham
en de adviezen die ze elkaar gaven.


De winter was voorbij, de lente kleurde de aardetinten groen en de hemel
blonk helderblauw. Dit was de beste tijd om te reizen.


Abraham en Yadin spraken af ten afscheid een lam te offeren, in de hoop
dat God hun goedgezind zou blijven.


'Vader, wanneer vertrekken we?' vroeg de jongen zodra Abraham h huis
had verlaten.


'Dat heb je gehoord, over een maand zijn we hier weg. We gaan niet al
leen, andere leden van de stam keren samen met ons terug naar Ur. Spijt h je
dat we niet met Abraham meegaan?'


'Nee vader, ik verlang naar huis.'


'Dit is je thuis.'


'Het spijt me, vader, maar mijn thuis is waar ik geboren ben, in Ur. Ik
Abraham nooit vergeten, maar hij heeft me geleerd dat we allen ons eigen pad
moeten volgen. Hij moet doen wat de Heer hem opdraagt en ik moet terugkeren
naar het land van onze voorvaderen. Daar zal ik ons volk vertellen wat ik weet
over de geschiedenis van de wereld en daar zal ik de kleitabletten met het
verhaal van Abraham zorgvuldig bewaren.'


'Je hebt je lotsbestemming gekozen.'


'Nee vader, ik denk dat God voor me gekozen heeft. Abraham heeft me'
geleerd in mijn ziel te kijken en ik voel dat ik terug moet naar Ur.'


'Je moeder en ik voelen het ook, mijn zoon. Haar hart huik van heimwee
en ze zal pas weer lachen op de dag dat we Ur zien liggen. Ze wil leven en
sterven waar haar dierbaren geboren en gestorven zijn. Dit is ons huis, maar ze
voelt zich hier een vreemdeling. Ja, we moeten gaan.'


Shamas knikte blij. Hij keek met een kriebelend gevoel van opwinding
uit naar de tocht, die een prettige onderbreking vormde in zijn saaie leven in
Haran. Ze zouden de hele dag lopen en tegen de avond hun tenten opslaan, als
het nog licht genoeg was voor de vrouwen om brood te bakken en het voedsel
klaar te maken.


Hij verheugde zich op de gesprekken rond het vuur en het zwemmen in de
Eufraat.


Met een steek van verdriet dacht hij aan Abraham. Wat zou hij hem missen.
Hij wist dat zijn oom een bijzondere man was, uitverkoren door God om de vader
van een menigte volkeren te worden. Hij begreep niet hoe dat kon, want Abraham
had geen nakomelingen, maar als God het had beloofd, zou het wel zo zijn,
dacht Shamas.


Hij had de geschiedenis van het ontstaan van de wereld opgeschreven. De
schepping van de aarde volgens Abraham. Hij twijfelde er geen moment aan dat
het zo was gegaan.


Zijn relatie met God was niet gemakkelijk. Af en toe dacht hij dat hij
op het punt stond het geheim van het leven te ontrafelen, maar dan werd zijn
geest troebel en kon hij niet meer helder nadenken.


Soms ook begreep hij niets van Gods handelingen, Zijn toorn en de harde
straffen die Hij de mens oplegde. Hij kon maar niet begrijpen waarom de Heer
ongehoorzaamheid niet kon verdragen.


Toch deed het onbegrip dat hij diep vanbinnen voelde voor God en Zijn
beslissingen ten opzichte van de mens niets af aan zijn geloof.


Zijn geloof was als een rots die in de aarde verankerd lag tot aan het
einde der tijden.


Zijn vader had hem tot voorzichtigheid gemaand als ze eenmaal in Ur
zouden zijn. Hij mocht Enlil, de vader van alle goden, niet in twijfel trekken,
evenmin als Marduk, Tiamat en de vele andere heiligen.


Shamas wist hoe moeilijk het was over een God te spreken die geen aangezicht
had, die onzichtbaar was en zich alleen kenbaar maakte in je eigen hart. Hij
zou het tijdstip waarop hij over de Ene zou spreken zorgvuldig uitkiezen en Hem
niet boven de andere goden stellen. Hij moest het zaad planten in de harten van
degenen die naar hem wilden luisteren, in de hoop dat Hij het zou laten
ontkiemen.


De dag van vertrek was aangebroken. Bij de eerste
zonnestralen maakten Abraham en zijn stam en Yadin en de zijnen zich klaar voor
de reis. De vrouwen laadden de ezels op en de kinderen holden opgewonden om hen
heen en liepen hun moeder voor de voeten.


Shamas wachtte hoopvol tot Abraham hem zou roepen en voelde zich
verheugd toen deze hem een teken gaf en hem apart nam.


'Kom, we hebben nog tijd om te praten tot de anderen klaar zijn om te
vertrekken,' zei hij.


'Nu je echt weg gaat voel ik pas hoe erg ik je zal missen,' zei Shamas.


'Ja, we zullen elkaar missen. Maar ik moet je nog iets op het hart drukken,
hoewel ik dat al eerder heb gedaan: zorg dat de geschiedenis van de schepping
van de aarde niet verloren gaat. God schiep alle dingen, precies zoals ik je
heb verteld.


Wij mensen vergeten vaak dat we slechts een stofje in Zijn hand zijn en
denken dat we Hem niet nodig hebben, maar dan weer verwijten we Hem dat Hij er
niet is om ons te helpen als we Hem nodig hebben.'


'Ja, dat vraag ik me ook wel eens af.'


'Hoe kunnen wij Gods wegen begrijpen? We zijn gemaakt van klei, net
zoals die godenbeelden die Terach en ik maakten. We lopen, spreken en voelen
omdat Hij ons leven heeft ingeblazen en als Hij wil neemt Hij het ons op
dezelfde manier weer af, net zoals ik de gevleugelde stieren heb vernietigd
die de anderen aanbaden alsof het goden waren. Het waren goden die ik
eigenhandig had gemaakt en ook eigenhandig kon vernietigen.


Nee, we zullen Hem nooit begrijpen, we hoeven het
niet eens te pro ren en we mogen zeker niet oordelen over Zijn handelingen. Ik
kan je vragen
niet beantwoorden, want ik weet de antwoorden niet. Ik weet: dat er één
alwetende God is, de schepper van alles wat is. Hij die ons gemaakt en ons ter
dood heeft veroordeeld omdat Hij ons toestaat zelf keuzes te maken.'


'Ga met God, Abraham.'


'Jij ook, mijn zoon. Hij ziet alles en
Hij weet alles.' 'Met wie moet ik nu over God praten?'


'Met je vader Yadin, die Hem in zijn hart draagt. Met
de oude Joab, met Zabulon en veel van jouw familieleden met wie je op reis
gaat, evenals met velen die in Ur zijn achtergebleven.'


'Wie zal me leiden?'


'Er komt een moment in ons leven waarop we de
wijsheid in ons zelf moeten zoeken. Jij hebt je vader, je kunt op zijn liefde
en steun rekenen. Doe dat, hij kan je helpen de antwoorden te vinden die in je
hart verborgen liggen.'


Yadin riep de twee vrienden, ook hij wilde afscheid
nemen. Shamas had een brok in zijn keel en deed zijn best niet te huilen. Hij
wilde niet uitgelachen worden, hij was al bijna een man.


Abraham en Yadin omhelsden elkaar langdurig. Ze
wisten dat ze elkaar nooit zouden weerzien. Ze overlaadden elkaar met laatste
raadgevingen en wensten elkaar het allerbeste voor de toekomst.


Abraham omhelsde Shamas en de jongen kon zijn tranen
niet bedwingen, hoewel hij ze ongeduldig wegveegde met zijn vuist.


'Je hoeft je niet te schamen voor je verdriet over
het afscheid van mensen die je dierbaar zijn. Ook ik heb de tranen in mijn ogen
staan, hoewel ze nog niet over mijn wangen rollen. Ik zal je nooit vergeten,
Shamas, en je moet weten dat zoals ik de vader van de mensheid zal zijn, net
zoals Adam dat is geweest, zo is het dankzij jou dat de mensen de geschiedenis
van de wereld zullen leren kennen en haar doorvertellen aan hun kinderen, van nageslacht
op nageslacht tot het einde der tijden.'


Abraham gaf het teken van vertrek en zijn stam zette
zich in beweging. Tegelijkertijd stak Yadin zijn hand op, ten teken dat het ook
voor zijn volgelingen tijd werd om te vertrekken. De families liepen in
tegengestelde richting; sommigen draaiden zich om voor een laatste groet.
Shamas keek Abraham na en hoopte dat deze nog eenmaal naar hem zou kijken, maar
hij liep kaarsrecht voort, zonder om te zien. Pas toen hij het palmenbos bereikte
waar Shamas en hij zoveel uren hadden doorgebracht stond hij en, Ie seconden
stil en tuurde met zijn ogen de omgeving af. Hij voelde de blik van Shamas van
verre op zich gericht en wist dat de jongen wachtte op een laatste persoonlijke
groet. Ze zouden elkaar nooit weerzien, maar ze wisten allebei dat ze elkaar
nakeken.


De zon stond hoog aan de hemel en begon langzaam aan
haar afdaling. Een nieuwe dag was de eeuwigheid ingegaan.
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Mevrouw! Mevrouw!'


De luide kreten van haar lijfwacht wekten
Clara uit haar mijmeringen.


'Wat is er, Ali?'


'Mevrouw, het is aardedonker en het dorpshoofd is
boos. De vrouwen zitten op u te wachten voor het avondmaal.' 'Ik kom eraan, ga
maar vast vooruit.'


Ze kwam overeind en klopte het gele stof van haar
kleren en haar huid. Ze had totaal geen zin om met iemand te praten en al
helemaal niet met het r dorpshoofd en zijn familie. Ze wilde van de
eenzaamheid van deze plek genieten zolang het nog kon.


Ze had allerlei fantasieën over Shamas, ze had hem
een gezicht gegeven en kon de klank van zijn stem horen, ze wist zelfs hoe hij
liep.


Hij was vast een leerling-schrijver,
gezien de houterige manier van schrijven, maar het moest wel een bijzondere
jongen zijn. Iemand met een gave en vooral iemand die dicht bij aartsvader
Abraham stond, anders zou hij hem het scheppingsverhaal nooit hebben verteld.


Wat zouden Abrahams ideeën over de
Genesis zijn geweest? Was het een slap aftreksel geworden van de eeuwenoude
legenden uit Mesopotamië?


Abraham was een nomade, leider van zijn
stam. Alle nomadenstammen hadden hun eigen tradities en legenden, maar dankzij
hun zwervende bestaan kwamen ze in contact met andere clans, andere culturen,
en namen ze elkaars gewoonten, legenden en zelfs elkaars goden over.


De zondvloed, door de Hebreeën beschreven
in de bijbel, vertoonde veel overeenkomsten met het Epos van Gilgamesh.


Het dorpshoofd stond haar met een
bevroren glimlach op te wachten bij de deur van zijn huis, maar Clara sloeg er
geen acht op. Ze maakte het gezin een compliment over de maaltijd en trok zich
zo snel mogelijk terug in haar kamer, waar ze een bed voor haar hadden
klaargezet naast dat van de dochters des huizes.


Ze was moe en sliep als een os, zoals
niet meer was voorgekomen sinds Achmed het Gele Huis had verlaten.


 


Tannenbergs huis in Cairo lag in
Heliopolis, de villawijk waar ook het merendeel van de hogere
regeringsfunctionarissen woonde.


Het raam van zijn werkkamer bood uitzicht
op een rij bomen, waaronder een aantal gewapende mannen de wacht hield rond
het huis.


Zijn wantrouwen was met de jaren
toegenomen. Inmiddels durfde hij zelfs zijn vrienden niet meer te vertrouwen,
de mannen voor wie hij nog niet zo lang geleden zijn leven zou hebben gegeven,
in de volste overtuiging dat zij voor hem hetzelfde zouden doen.


Waarom zaten ze zo halsstarrig achter de
Stenen Bijbel aan? Hij had hun een genereus aanbod gedaan in ruil voor de
kleitabletten die Clara's toekomst uitmaakten. Het ging niet om geld; zijn
kleindochter en hij hadden meer dan genoeg geld om zich generaties lang veilig
te weten. Wat hij voor Clara wilde was aanzien, hij moest onder ogen zien dat
de wereld die zij kenden op instorten stond, al werd hij nog steeds kwaad als
iemand hem dat onder de neus wreef De verslagen die George hem trouw
doorstuurde logen er niet om. Na 11 september 2001 was de wereld compleet
doorgedraaid.


De Verenigde Staten zochten een vijand
met als doel de macht over de energiebronnen te verkrijgen, terwijl de
Arabieren hun toevlucht zochten in geweld om uit de misère te komen en
wereldwijd respect af te dwingen, dus wat dat betreft liepen de belangen van
beide groepen synchroon. Ze wilden die oorlog, ze geloofden erin en hij stond
er middenin en werd onder de voet gelopen, vastbesloten zaken te doen, net als
in eerdere, soortgelijke situaties. Met dit verschil dat hij ditmaal slechts
enkele maanden te leven had en vreesde voor de toekomst van zijn kleindochter.
De toekomst zou niet aan Bagdad voorbijgaan, noch aan Cairo. Achmed was slim genoeg
om dat te begrijpen, vandaar dat hij wilde vluchten. Hij wilde echter niet dat
zijn kleindochter als een banneling door het leven zou gaan en overal ter
wereld met de nek werd aangekeken, niet omdat ze Irakese was, maar omdat ze was
wie ze was. Vroeg of laat zou de hele wereld weten wie haar grootvader
werkelijk was en wat hij had gedaan. Het enige wat haar kon redden was
professioneel aanzien en dat verwierf ze alleen met de Steden Bijbel. George
was er echter faliekant op tegen en hoewel Frankie en Enrique zelf een gezin
hadden, leken ook zij er weinig begrip voor op te kunnen brengen. Hij stond er
alleen voor, met een extra handicap als bonus: de korte tijd die hem restte.


Hij las zijn status nog eens door. Ze wilden hem nogmaals opereren om
de tumor uit zijn lever te verwijderen. Hij moest een besluit nemen, ho hij die
in zijn hart al had genomen. Hij voelde er weinig voor onder het te gaan, zeker
niet nu hij wist dat de kans klein was dat hij er tijd mee winnen. Als zijn
hart besloot het dit keer niet aan te kunnen zou het: zijn dood kunnen
betekenen. De hartkloppingen en verhoogde bloeddruk van de laatste tijd trokken
een zware wissel op zijn gezondheid. Het en wat hij wilde was lang genoeg in
leven blijven om Clara in Safran aan werk te zien voordat de Amerikanen hun
bommenwerpers stuurden.


Bij een zachte klop op de deur keek hij op van het verslag.


Een bediende kondigde de komst aan van Yasir en ene Mike
Fernande Hij verwachtte de twee heren en gebaarde dat ze binnen mochten komen,


Hij stond op om hen bij de deur van zijn werkkamer te
ontvangen. Ya knikte hem toe met een verwrongen glimlach die niet anders dan
vals ko zijn. Hij zou hem die klap in zijn gezicht nooit vergeven. Alfred dacht
niet over zich ervoor te verontschuldigen... na zo'n belediging waren excuses
niet op hun plaats. Yasir zou hem verraden zodra hij de kans kreeg, maar niet
voordat de lopende transactie tot een goed einde was gebracht. Hij moest alert
zijn en zorgen dat hij de klap vóór was.


Mike Fernandez nam de oude man aandachtig op en schudde hem
hand. De kracht van de handdruk verbaasde hem, maar hij wist meteen da hij met
een boosaardig mens van doen had. Hij voelde het aan zijn water; niet dat hij
zelf zo'n heilig boontje was... hij knapte al jaren louche zaken op voor Dukais
en had dingen uitgehaald waar zijn moeder. God hebbe haar ziel, zich voor zou
schamen. Toch, ondanks alles wat hij de laatste jaren had uitgespookt, zag hij
nog steeds het verschil tussen goed en kwaad. Bij deze bejaarde man stroomde
het kwaad uit al zijn poriën.


De bediende kwam na een bescheiden klopje de werkkamer
binnen met een blad water en frisdranken en zette het op een laag tafeltje
tussen hen in. Nadat hij de deur zachtjes achter zich had dichtgetrokken stak
Alfred zonder verdere plichtplegingen van wal en richtte het woord tot
Fernandez.


'Wat zijn de plannen?'


'Ik ga een kijkje nemen aan de grens tussen Koeweit en Irak
en ik moet enkele grensovergangen controleren met Jordanië en Turkije. Ik wil
weten; hoe het zit met de infrastructuur op de verschillende plekken waar onze
mensen zich moeten opstellen, met name om de ontsnappingsmogelijkheden in
kaart te brengen. Ik denk dat we een goede dekmantel hebben gevonden in een
bedrijf dat katoen exporteert, grote balen katoen van Egypte naar Europa.'


'En verder?' informeerde Alfred koeltjes.


'Alles wat u me wilt vertellen of laten zien. U hebt de
leiding over de operatie, ik ben de man in het veld, vandaar dat ik wil weten
waar ik precies zit.'


'Ik maak uit op welke punten de mannen Irak binnenkomen en
verlaten. We komen en gaan al jaren ongemerkt Irak in en uit onder de ogen van
de Irakezen, de Turken, de Jordaniërs en de Koeweiti's. We kennen het gebied
als onze broekzak. U bent verantwoordelijk voor uw mensen, maar de mijne leiden
de zaak in het veld en zij zijn degenen die het land in-en uitgaan.'


'Zo was het niet afgesproken.'


'Er is afgesproken Irak ongezien binnen te komen en zo snel
mogelijk weer te verlaten. Ik vrees dat u zich niet onzichtbaar kunt maken in
het betreffende gebied en dat geldt des te meer voor de mannen van Dukais. Ze
zien van mijlenver dat u hier niet vandaan komt. Als u aangehouden wordt,
kunnen we de hele operatie wel op onze buik schrijven. Wij kunnen het land in
en uit omdat we hier thuishoren, we gaan op in de omgeving, terwijl jullie
opvallen als het verdomde Vrijheidsbeeld. U kunt uw contactpersonen neerzetten
op strategische plekken die ik zal aangeven. Wat dat katoentransportbedrijf
betreft, dat ken ik, want het is van mij, maar het is voor deze transactie niet
geschikt. Wat we nodig hebben is toestemming van onze vrienden in Washington om
met militaire toestellen vanuit de bases in Koeweit en Turkije naar Europa te
vliegen. Eenmaal daar zorgen wij voor de rest. Het zijn uw mensen die samen met
u in die toestellen stappen, de mijne mogen daar niet komen. Ieder werkt op
eigen terrein.'


'En u bepaalt welk terrein van wie is.'


'Ik zal u wat vertellen: als je door de woestijn trekt, word
je altijd verrast door de bedoeïenen. Je bent ervan overtuigd dat je moederziel
alleen bent, je kijkt op en daar heb je ze. Je hebt geen flauw idee hoe ze daar
zijn gekomen of hoelang ze je al volgen. Ze zijn als het woestijnzand zelf. Ze
zien jou op kilometers afstand, maar je ziet hen nog niet als ze vijf meter van
je af staan.'


'Werkt u met bedoeïenen?'


'Mijn mensen zijn hier geboren, ze zijn onzichtbaar. Ze
weten wat ze te doen staat, waar ze naartoe moeten en hoe ze er moeten komen.
Niemand zal de aandacht trekken in Bagdad, noch in Basra, Mosul, Kairah of
Tikrit. Ze komen en gaan het land in en uit, even gemakkelijk als u uw eigen
voordeur in- en uitgaat. Zo hebben we het altijd gedaan, dit is mijn terrein
en ik accepteer geen enkele wijziging in de manier waarop we zakendoen. Of zijn
ze in Washington soms gek geworden?'


'Niet gekker dan anders, maar in dit geval willen ze de leiding over
operatie.'


'Ik heb de leiding.'


'U staat aan de top, dat lijdt geen twijfel, maar ze willen een paar
van hun, mensen erbij hebben.'


'Ik vrees dat de hele operatie niet doorgaat als het niet gebeurt zoals
ik het zeg. In Washington weten ze donders goed dat ze geen enkele grens passeren
zonder gelazer.'


'Ik zal het Dukais overbrengen.'


'Hier is de telefoon.'


Mike Fernandez bleef onbeweeglijk zitten. Hij had de zaak op de spits
gedreven om de eenvoudige reden dat hij geen zin had een pion te zijn in het
schaakspel van de oude man. Maar Dukais zou woedend worden als hij nu belde,
zijn instructies waren helder geweest: hij moest doen wat Alfred hem opdroeg.


'Ik spreek hem straks wel,' zei Mike Fernandez, verrast door de
keiharde , manier van optreden van die oude baas.


'Doe wat u niet laten kunt, maar strijk me niet tegen de haren in... ik
win elke strijd. Zo is het altijd geweest en zo blijft het.'


Fernandez deed er wijselijk het zwijgen toe. Ze hadden hun krachten gemeten
en het was overduidelijk dat Alfred niet van plan was de teugels uit handen te
geven.


Het leek hem het slimste het er voorlopig bij te laten. Per slot van
rekening had Tannenberg gelijk: hij was op onbekend terrein en ze stonden aan
de vooravond van een oorlog. De operatie ging naar de haaien als ze hem of een
van de anderen aanhielden. Wat hem betrof zag hij er geen been in anderen voor
de gevaren te laten opdraaien.


Tannenberg gaf hem vervolgens een uur lang een lezing over militaire
tactieken en strategieën. Hij vouwde een kaart uit waarop hij de punten aanwees
waar Mike zijn versterkingstroepen moest opstellen en hoe en via welke routes
ze de Amerikaanse bases in Koeweit en Turkije konden bereiken, de route naar
Amman en zelfs een alternatieve route naar Egypte.


'Waar gaan uw mensen het land binnen, meneer Tannenberg?'


'Dat ga ik u niet vertellen, dan kan ik het net zo goed op internet
zetten.'


'Vertrouwt u me niet?' informeerde Mike Fernandez.


'Ik vertrouw niemand, maar dat heeft er in dit geval niets mee te
maken. U legt de plannen voor aan Dukais en als ik u vertel waar mijn mensen de
grens oversteken brieft u dat automatisch aan hem door. Het ligt niet in mijn
bedoeling deze informatie met Jan en alleman te delen. Dit is mijn business,
beste vriend, grenzen oversteken in het Midden-Oosten zonder dat iemand het
merkt. Ik heb u voorzien van alle informatie die u nodig hebt en meer hoeft u
niet te weten.'


Dat antwoord verbaasde Mike niets; de oude man was weinig flexibel en
liet niets los, maar hij gaf zich niet licht gewonnen.


'U hebt me wel coördinaten gegeven voor mijn mensen...'


'Dat wel, maar vergis u niet en trek geen verkeerde conclusies uit deze
coördinaten.'


'Goed, meneer Tannenberg, het zal niet eenvoudig zijn met u samen te
werken.'


'U vergist zich, dat is heel eenvoudig. Ik ga ervan uit dat iedereen
precies weet wat hij moet doen. U doet uw werk, ik doe mijn werk en klaar. We
gaan hier niet op schoolreisje, dus u hoeft me niet te vertellen hoe u uw superieuren
of de jongens van het Pentagon zover wilt krijgen ons hun vliegtuigen uit te
lenen, net zomin als ik u hoef te vertellen hoeveel mensen ik inzet in deze
operatie of waar ze de grenzen oversteken. Ik zal u echter wel vertellen
hoeveel mannen u in moet zetten.'


'Dat gaat u mij vertellen?' herhaalde de oud-kolonel ironisch.


'Ja, dat ga ik u vertellen, want u hebt geen flauw benul hoe u van die
strategische punten die ik u heb gewezen naar de Amerikaanse vliegbases moet
komen. En dus krijgt u mensen van mij mee om te garanderen dat de spullen goed
aankomen.'


'En, hoeveel mensen moet ik meenemen?'


'Hooguit twintig en als het kan moeten ze naast Engels ook wat anders
spreken.'


'Bedoelt u Arabisch misschien?' 'Ik bedoel Arabisch.'


'Ik weet niet zeker of het ons zal lukken...'


'U doet uw best maar.'


'Ik zal het de heer Dukais overbrengen.'


Hij weet wat voor mensen ik nodig heb voor deze operatie, anders zat u
hier niet.'


 


Toen ze de vliegtuigtrap afdaalden sloeg de droge warmte van
de woestijn hen in het gezicht. Marta glimlachte gelukkig. Ze hield van het
Midden-Oosten. Fabian had het gevoel dat hij geen lucht kreeg en zette er de
pas in naar de terminal van Amman, hopend op airconditioning.


Toen ze bij de bagageband op hun spullen stonden te wachten, we ze
aangesproken door een lange, donkere man die uitstekend Spaans sprak. 'Meneer
Tudela?' 'Ja, dat ben ik...'


De vreemdeling schudde hem krachtig en vastberaden de hand. 'Haydar
Annasir. Ik kom namens Achmed Hoesseini.' 'Ah!' was alles wat Fabian kon
verzinnen.


Marta hechtte er geen belang aan dat Haydar haar niet had begroet stak
hem tot zijn ontsteltenis haar hand toe. 'Ik ben professor Gómez, hoe maakt u
het?'


'Welkom professor,' antwoordde Haydar Annasir. Hij knikte haar toe:
negeerde haar uitgestoken hand.


'Is mevrouw Tannenberg niet meegekomen?' vroeg Marta.


'Nee, mevrouw Tannenberg bevindt zich momenteel in Safran, ze wacht u
aldaar op. We zullen eerst proberen uw bagage ongehinderd door de douane te
loodsen. Als u mij uw papieren geeft zal ik zorgen dat alle spullen
overgebracht worden naar de vrachtwagen,' bood Annasir aan.


'Rijden we meteen door naar Safran?' vroeg Marta.


'Nee, we hebben kamers voor u gereserveerd in het Marriott, om bij
komen van de reis. Morgen steken we de grens van Irak over en dan ga we vanuit
Bagdad per helikopter naar Safran. Ik verwacht dat u zich over twee dagen bij
mevrouw Tannenberg kunt voegen,' luidde het antwoord van Haydar Annasir.


De douaneformaliteiten namen geruime tijd in beslag, maar verliepen
vlekkeloos, geen beambte die het waagde tegen Haydar in te gaan. Ze keken toe
hoe de containers regelrecht werden overgebracht naar drie vrachtwagens die
klaarstonden op het laad- en losplatform van de luchthaven. Daarna bracht
Haydar ze naar het hotel en stelde voor hen tegen etenstijd weef op te halen.
Intussen raadde hij hun aan wat uit te rusten, de volgende dag zouden ze vroeg
moeten vertrekken, rond vijf uur 's morgens.


'Wat vond je van die vent?' vroeg Fabian aan Marta toen ze zich met een
borrel in de hotelbar hadden geïnstalleerd.


'Vriendelijk en efficiënt.'


'En hij spreekt vloeiend Spaans.'


'Hij heeft vast en zeker in Spanje gestudeerd. Hij zal ons er vanavond
wel meer over vertellen.'


'In het begin deed hij verdorie net of je niet bestond.'


'Ja, hij richtte zich tot jou, jij bent een man en dus moet hij de
zaken met jou afhandelen. Hij groeit er wel overheen.'


'Het verbaasde me dat je je totaal niet van de wijs liet brengen door
dat onbeschofte welkom.'


'Het heeft niets met onbeschoftheid te maken, het is het gevolg van zijn
opvoeding. Denk maar niet dat jullie een haar beter zijn, 'lachte Marta.


'Wij hebben ons leven tenminste gebeterd en reuze ons best gedaan op
jullie niveau te komen, nu we eindelijk hebben geleerd dat jullie de ware
Übermensch zijn.'


'Ik weet zeker dat Nietzsche de theorie van de Übermensch heeft bedacht
met zijn zus in zijn achterhoofd. Nee, even serieus, ik ben aan dit soort dingen
gewend, zo gaat dat hier nu eenmaal. Over een paar dagen is hij er wel achter
dat ik hier de baas ben.'


'Tjonge, een machtsgreep! Fijn dat je het me even meldt.'


Melig van de lange reis bestelden ze allebei nog een whisky met ijs.
Zoals afgesproken stond Haydar Annasir precies om halfnegen voor hun neus.


Niet verkeerd, dacht Marta goedkeurend toen hij door de hotelbar op hen
afliep, gekleed in een donkerblauw pak met een das met olifantjes van Hermès.


Die olifantendas is een beetje tuttig, maar hij heeft wel iets, zei
Marta bij zichzelf, ervoor zorgend dat ze haar gezicht ernstig in de plooi
hield om deze stijve jongeman niet af te schrikken. Hij wist toch al niet wat
hij van deze twee buitenlanders moest denken.


Hij nam de twee archeologen mee naar een restaurant in het chique gedeelte
van Amman, waar uitsluitend westerlingen zaten. Zakenlieden op doorreis in de
Hasjemitische hoofdstad zaten aan tafel met Jordaanse politici.


Fabian en Marta lieten de bestelling aan Haydar over zonder te laten
merken dat ze Arabisch spraken.


"Ik ben benieuwd waar u zo goed Spaans hebt geleerd,' informeerde
Fabian.


Haydar leek de vraag niet prettig te vinden, maar gaf beleefd antwoord.


'Ik heb economie gestudeerd aan de Universiteit Complutense van Madrid.
De Spaanse regering heeft altijd een genereus beurzenbeleid gevoerd en
Jordaanse studenten volop de gelegenheid gegeven in Spanje te studeren. Ik heb
er zes jaar gewoond.'


'Wanneer precies?' informeerde Marta.


'Van tachtig tot zesentachtig.'


'Een interessante periode.' Marta hoopte hem aan de praat te krijgen.
Ja, ik was er aan het einde van de Transición en heb de eerste socialistische
regering meegemaakt.'


'Wat waren we toen nog jong!' riep Fabian uit.


'Vertel eens, werkt u voor mevrouw Tannenberg?' vroeg Marta
brutaal.


'Nee, ik werk voor haar grootvader. Ik heb de leiding over
de kantoren van de heer Tannenberg in Amman,' antwoordde Haydar met enige reserve.


'Is de heer Tannenberg ook archeoloog?' Marta deed net of ze
niets merkte van Haydars terughoudendheid. 'Hij is zakenman.'


'O? Ik had begrepen dat hij jaren geleden in Haran die
kleitabletten had gevonden die zoveel stof hebben doen opwaaien in het
archeologische wereldje,' merkte Fabian verbaasd op.


'Het spijt me, daar weet ik niets van. Ik werk voor de heer
Tannenberg, maar ik ben niet op de hoogte van eventuele andere activiteiten,
behalve zijn huidige zakelijke beslommeringen,' zei Haydar ontwijkend.


'Vindt u me erg brutaal als ik vraag waaruit deze zakelijke
aangelegenheden bestaan?'


Marta's vraag trof hem als een zweepslag, hij had nooit
kunnen bevroeden dat iemand zo impertinent kon zijn.


'De heer Tannenberg houdt zich met diverse zakelijke
transacties bezig, hij is een zeer gerespecteerde en achtenswaardige persoon,
maar buitengewoon gehecht aan zijn privacy,' wees Haydar haar geërgerd
terecht.


Marta liet zich niet van de wijs brengen. 'Is zijn
kleindochter een bekende archeologe in Irak?'


'Ik ken mevrouw Tannenberg slechts oppervlakkig; ze schijnt
een goede naam te hebben en is getrouwd met een zeer gewaardeerde professor aan
de Universiteit van Bagdad. Maar ik ben ervan overtuigd dat zij al uw vragen 
kan beantwoorden zodra u in Safran bent gearriveerd.'


Fabian en Marta zonden elkaar een blik van verstandhouding
als waarschuwing dat ze beter niet door konden vragen. Ze hadden hun gastheren
bepaald onheus behandeld. Dit was het Midden-Oosten en in het 


Midden- Oosten stel je geen directe vragen zonder het risico
te lopen iemand te beledigen.


'Gaat u met ons mee naar Safran?' vroeg Fabian.


'Ik sta tot uw beschikking voor de duur van de opgraving. Ik
weet niet ik voortdurend in Safran zal zijn of een deel van de tijd in Bagdad.
Ik ben daar waar ik het hardst nodig ben.'


Toen hij hen afzette bij de entree van het hotel, herinnerde
hij hun er dat hij de volgende ochtend om vijf uur klaar zou staan. De
vrachtwagens waren al met hun kostbare lading onderweg naar Safran.


'We hebben hem het vuur aan de schenen gelegd,' verklaarde
Fabian toen ze elkaar welterusten wensten bij de lift.


'Ja, we hebben het hem niet gemakkelijk gemaakt. Maar dat
maakt me niets uit. Die oude Tannenberg intrigeert me, ik wil weten waar en
wanneer hij precies in Haran heeft gegraven, want ik heb daar ook een tijdje gewerkt.
Voor mijn vertrek heb ik alle archeologische expedities in het gebied opgezocht
en de naam Tannenberg komt in niet één ervan voor.'


'Weet jij veel of die geheimzinnige opa aan opgravingen
heeft meegewerkt? Hij kan die tabletten wel achter in zijn tuin gevonden
hebben. Misschien heeft hij die tabletten wel van de een of andere rover
gekocht.'


'Dat had ik ook al bedacht, ja. Maar het vergaat mij net zo
als je vriend Yves, die opa van Clara Tannenberg intrigeert me.'


 


Tijdens de tocht naar Bagdad was het niet uit te houden van de hitte.
Eenmaal in de stad aangekomen, werd zichtbaar hoezeer het land leed onder de
blokkade. Wat een armoede, het leek wel of de welvarende Iraakse middenstand
van de ene dag op de andere was verdwenen.


Marta werd zo misselijk in de helikopter dat ze moest
overgeven, ondanks de goede zorgen van Fabian.


Duizelig en bleek kwam ze in Safran aan, maar ze wist dat ze
zich flink moest houden, ze had nog heel wat uurtjes voor de boeg voor ze kon
gaan rusten.


Clara Tannenberg zag er heel anders uit dan ze zich had
voorgesteld: donker en klein van stuk, met een kaneelkleurige huid en felblauwe
ogen. Ze was mooi, simpelweg mooi.


Clara nam Marta intussen even aandachtig op als zij haar. Ze
dacht dat ze de veertig gepasseerd was, ze moest minstens vijfenveertig zijn.
Ze zag de zelfverzekerdheid die alle westerse vrouwen over zich hebben, vrouwen
die alles aan hun eigen inzet te danken hebben en zich door niemand de wet laten
voorschrijven. Het ontging Clara ook niet dat Marta een aantrekkelijke vrouw
was, lang, met donkerbruine ogen, glanzend donker haar dat ze los over de
schouders droeg en verzorgde nagels.


Ze lette altijd op de handen van vrouwen, dat had ze van
haar oma geleerd; volgens haar kon je een vrouw herkennen aan de manier waarop
ze haar handen verzorgde. Ze had veel aan dat advies gehad. De handen waren


de spiegel van de ziel en de sociale omstandigheden van een
vrouw. Marta had slanke, benige handen, met goedverzorgde nagels, voorzien van
een laagje transparante, glanzende lak. Na de vereiste beleefdheden te hebben
uitgewisseld liet Clara hun weten dat de vrachtwagens al waren gearriveerd,
maar ze hadden nog geen tijd gehad de containers uit te laden.


'Jullie kunnen bij een van de arbeiders thuis slapen of, als je dat
liever wilt, in de tenten die we hebben opgezet. Verder hebben we enkele eenvoudige
huisjes van adobe laten bouwen, ze worden nog steeds ongeveer net zo gebouwd
als eeuwen geleden, wat dat betreft is er weinig veranderd voor de boeren in
Mesopotamië. Er zijn er al een paar klaar, maar er zijn nog geen bedden, het
huisraad komt pas over een paar dagen. Ik denk niet dat er genoeg huisjes
zullen zijn voor iedereen, maar voor de meeste deelnemers wel. Luxueus is het
niet, maar in elk geval comfortabel.'


'Kunnen we misschien vast wat rondkijken?' vroeg Fabian gretig.


'Wil je het terrein zien waar we de bouwwerken hebben aangetroffen?'


'Dat is precies wat ik wil.' Fabian schonk haar zijn mooiste glimlach.


'Goed, ik zal doorgeven dat ze de bagage naar jullie kamers brengen,
dan lopen wij naar het paleis. Het is hier vlakbij en het is vandaag gelukkig
niet zo heet.'


Marta kwam bedeesd tussenbeide: 'Zouden jullie het heel erg vinden er
met de auto heen te gaan? Ik ben nog steeds een beetje misselijk na die
helikoptertocht.'


'Kan ik iets voor je doen? Heb je iets nodig?' informeerde Clara
bezorgd. 'Een slokje water zou heerlijk zijn. En als ik maar niet hoef te
lopen,' zei Marta.


Clara gaf hier en daar wat bevelen en binnen een seconde was de weinige
bagage van Marta overgebracht naar het huis van het dorpshoofd en die van
Fabian naar dat van een gezin dat ernaast woonde.


Marta maakte dankbaar gebruik van deze extra minuten om water te
drinken en zich wat op te frissen. Daarna reden ze met de jeep naar de plek
waar ze de komende maanden zouden werken.


Fabian sprong al uit de auto voordat de soldaat die hem bestuurde de
wagen had stilgezet. Met haastige passen liep hij om het terrein heen, hier en
daar stilstaand om de enorme bomkrater beter te bekijken.


'Ik zie dat jullie al een stuk hebben schoongemaakt.'


'Ja, volgens ons is dit het dak van een gebouw en als je door dat gat
kijkt zie je een ruimte die waarschijnlijk werd gebruikt om kleitabletten op te
slaan, vandaar de grote hoeveelheid scherven die we hebben aangetroffen. Dat
zou erop kunnen wijzen dat dit een paleistempel is geweest,' antwoordde Clara.


'Er is geen enkel bewijs dat er dicht bij Ur een tempel lag,' weifelde
Fabian.


'Nee, dat klopt, maar mag ik u eraan herinneren, professor, dat de waarde van elke ontdekking de volgende is:
iets vinden waarvan in veel gevallen geen enkel bewijs bestond dat het er was.
Als we opgravingen konden doen over heel Irak zouden we vrijwel zeker
tientallen paleistempels vinden, aangezien elk gebied zo'n administratief
centrum moest hebben,' legde Clara uit.


Intussen was Marta doorgelopen om een beter beeld te krijgen van de vindplaats.
Fabian en Clara lieten haar rustig haar gang gaan. 'Is datje vrouw?' vroeg
Clara.


'Marta? Nee, hoor. Ze is hoogleraar archeologie aan dezelfde
universiteit als ik, Complutense in Madrid. Ze heeft veel ervaring met
veldwerk. Ze is een aantal jaren geleden zelfs in de buurt van Haran geweest,
waar je grootvader die geheimzinnige tabletten heeft gevonden.'


Clara knikte zonder iets te zeggen. Haar grootvader had haar streng verboden
informatie over hem los te laten. Ze mocht geen woord te veel zeggen, ook al
vroegen ze nog zo vaak wanneer hij in Haran was geweest en wat hij daar had
gedaan, dus probeerde ze van onderwerp te veranderen.


'Ik vind het erg dapper van jullie om naar Irak te komen onder de huidige
omstandigheden.'


'Ik hoop dat het allemaal goed uitpakt. Het zal lastig werken worden onder
deze hoge tijdsdruk.'


'Ja, we zijn er in Irak van overtuigd dat het Bush ditmaal menens is.'


'Ik vrees dat jullie gelijk hebben. Bush heeft Saddam de oorlog
verklaard en zodra hij zijn zaakjes voor elkaar heeft opent hij de aanval.
Langer dan een halfjaar zal het niet meer duren.'


'Waarom steunt Spanje Bush in de strijd tegen Irak?'


'Verwar Spanje niet met onze huidige regering. De Spanjaarden zelf zijn
voor het overgrote deel tegen de oorlog, we zijn het niet eens met de redenen
die Bush aanvoert om de aanval te rechtvaardigen.'


'Waarom protesteren ze dan niet?'


Fabian barstte in lachen uit.


'En dat zegt een vrouw in het land van Saddam Hoessein! Kijk, ik ben
het niet altijd met onze regering eens en zeker niet voor wat betreft de toegezegde
steun aan de Verenigde Staten in de kwestie-Irak, maar het is wel een
democratische regering. Waarmee ik wil zeggen dat we ze met de volgende
verkiezingen allemaal weer naar huis kunnen sturen.'


'De Irakezen zijn op Saddam gesteld.'


'Daar geloof ik niets van. En op de dag dat hij valt, en dat duurt niet
lang niet meer, geef ik je op een briefje dat slechts een handjevol van zijn
aanhangers hem zal verdedigen.   Een dictator verdraag je, daar ben je niet op
gesteld, ook niet als je zijn regime jarenlang ondergaat zonder een woord van
protest. Van Saddam blijft alleen de herinnering aan zijn machtsmisbruik over.



Kijk, laat ik het duidelijk stellen, degenen die tegen de oorlog zijn,
zijn niet per definitie vóór Saddam. Saddam is de personificatie van alles waar
een democratie van gruwt: een wrede dictator met het bloed aan zijn handen van
de Irakezen die het gewaagd hebben zich tegen hem te verzetten en van de
Koerden die hij massaal heeft omgebracht.


Wat ons betreft mag het slecht aflopen met Saddam. We zijn tegen de
oorlog omdat we vinden dat niemand mag sterven om één man van zijn troon te
stoten en vooral omdat deze oorlog in feite om heel andere belangen draait: de
olie in Irak. De Amerikanen willen de controle over de energiebronnen zeker
stellen, want ze voelen de hete adem van grootmacht China in hun nek. Maar
nogmaals, vergis je niet, we mogen dan tegen deze oorlog zijn, Saddam lusten we
rauw.'


'Je hebt me niet eens gevraagd of ik een aanhangster ben van Saddam,'
zei Clara verwijtend.


'Dat wil ik niet eens weten. Wat wou je doen? Me aangeven bij die soldaten
daar? Ik kan me voorstellen dat jij als Irakese aan wie het overduidelijk aan
niets ontbreekt het regime van Saddam niet bepaald afkeurt, om het zachtjes uit
te drukken. We zouden hier niet kunnen graven als jouw grootvader geen machtig
man zou zijn in Irak, dus we hoeven elkaar niets te vertellen. Maar maak
jezelf dan ook niet wijs dat degenen die hier komen zullen buigen voor Saddam
of de loftrompet over zijn regime zullen steken. Saddam is een dictator en we
gruwen van hem.'


'Toch komen jullie hier graven.'


'Als het ons lukt ons buiten een politiek conflict te houden komen we
graven. We zijn gekomen onder moeilijke omstandigheden en denk niet dat het een
makkelijke beslissing is geweest. Het kan zijn dat dit besluit door bepaalde
lieden wordt misbruikt om ons naar voren te schuiven als voorstanders van
Saddam, dus ga er maar aanstaan. Maar we vermoeden dat we de kans hebben iets
te ontdekken, we denken dat je weleens gelijk kon hebben met je beweringen in
Rome. We zullen werken tot de stukken eraf vliegen en het wordt een race tegen
de klok en ook al vinden we het niet, dan hebben we in elk geval ons best
gedaan. Zo'n kans laat je als archeoloog niet lopen.'


'Ben je bevriend met Yves Picot?'


'Ja, we zijn al jaren goede vrienden. Hij is onorthodox, maar wel een
van de besten. Alleen iemand als hij is trouwens in staat ons over te halen
hier naartoe te komen, met het risico het loodje te leggen.' Fabian keek om
zich heen waar Marta was gebleven.


'Hoeveel archeologen doen er mee aan deze opgraving?'


'Minder dan we zouden willen, jammer genoeg. Het team is te klein voor
deze megaklus. Er komen twee archeo-magnetisch deskundigen, een professor
archeo-zoölogie, een professor Anatolische talen, zeven archeologen
gespecialiseerd in Mesopotamië en Marta, Yves en ik, plus een aantal laatstejaars
archeologiestudenten. We zijn in totaal met vijfendertig man.'


Clara kon haar teleurstelling niet verbergen. Ze had gehoopt dat Yves
meer deskundigen bij elkaar zou weten te brengen voor deze expeditie. Fabian
keek haar wrevelig aan.


'Je mag een gat in de lucht springen, zoals we bij ons zeggen in dit
soort situaties. Het is een wonder dat we er nog vijfendertig hebben weten te
porren en we doen het allemaal voor Yves. Jouw land wordt in de pan gehakt,
het is geen plek voor archeologische avonturen. Toch wist Yves ons over te
halen en hebben we allemaal ons werk in de steek gelaten. Denk maar niet dat
het zo eenvoudig is de faculteitsdecaan te vertellen dat je er half september
tussenuit piept, als de colleges net begonnen zijn. Iedereen die hier komt
heeft een persoonlijk offer gebracht, in de wetenschap dat het om de dooie dood
niet zeker is dat we iets vinden wat de moeite waard is. Het valt nog te bezien
of we onze tijd niet verdoen en als dat wel zo is lopen we allemaal een flinke
deuk op in ons professioneel aanzien.'


'Ga nou niet net doen of jullie me een enorme gunst verlenen!' riep Clara
geërgerd uit. 'Jullie komen hier omdat jullie denken dat er iets te halen valt,
anders waren jullie nooit gekomen!'


Marta was inmiddels weer naderbij gekomen en ving de laatste woorden
op.


'Wat is er met jullie aan de hand?'


'We wisselen ervaringen uit,' antwoordde Fabian droogjes.


Clara tuurde zwijgend naar de grond en haalde diep adem in een poging
tot bedaren te komen. Ze mocht niet driftig worden, zeker niet vlak voor het
begin van de werkzaamheden. Ze miste Achmed, hij was veel diplomatieker dan zij
en kon met de hele wereld overweg. Hij kon zeggen wat hij dacht en zijn
standpunten verdedigen zonder iemand voor het hoofd te stoten.


'Oké,' zei Marta, 'ik heb de vindplaats bekeken. Heel interessant. Op
hoeveel arbeiders kunnen we rekenen?'


'Ongeveer honderd. De helft is afkomstig uit Safran zelf, de rest komt
uit dorpjes in de omgeving.'


'We hebben er meer nodig. We krijgen al dat zand
nooit weg als we niet voldoende mankracht hebben. Zijn dat de huisjes die
jullie hebben laten bouwen voor het team?' Marta wees naar enkele gebouwtjes,
ongeveer driehonderd meter van de krater.


'Ja, dat zijn ze. Zo wonen we vlak bij de vindplaats
en hoeven we niet steeds met de auto op en neer,' zei Clara.


'We hebben uitstekend geoutilleerde tenten
meegebracht. Laat de arbeiders afmaken waar ze mee bezig zijn, aan halve
huizen hebben we niets, maar ik wil iedereen zo snel mogelijk hier inzetten.'
Marta liet er geen twijfel over bestaan wie de baas was.


'Nu al? Voordat de andere teamleden arriveren?' vroeg
Fabian verbaasd.


'Ja. Er is geen tijd te verliezen. Eerlijk gezegd
denk ik niet dat we de klus kunnen klaren in de korte tijd die ons rest, maar
laten we het in elk geval proberen. Dus we beginnen morgen. Als jullie het
ermee eens zijn wil ik zodra we terug zijn in het dorp de mannen bij elkaar
roepen om ze uit te leggen wat het werk precies inhoudt. De bedoeling is dat
we zo veel mogelijk blootleggen voordat Yves met de rest van het team
arriveert. Wat denken jullie ervan?'


'Jij bent de baas,' knikte Fabian.


'Ik vind het prima,' zei Clara.


'Mooi. Ik heb een werkplan opgesteld en volgens mij
moeten we het als volgt aanpakken...'
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Hans Hausser stapte vastberaden de immense hal binnen van
het hypermoderne gebouw in hartje Londen. In dit monster van glas en staal was
een twaalftal firma's gevestigd, zoals stond aangegeven op een koperen plaat
naast de receptie. Hij zocht de naam van Global Group, hoewel hij wist dat het
bureau zich op de zevende etage bevond. Hij liep naar de lift en probeerde de
onrust in zijn maag te bedwingen.


Een professor van naam in de kwantumfysica stond op
het punt een contract af te sluiten met een huurmoordenaar om een man en al
zijn familieleden uit te roeien, ongeacht leeftijd of geslacht. Zijn geweten
was schoon, maar enigszins ongerust was hij wel; hij had geen idee met wat voor
soort man hij te maken kreeg, daar op die zevende etage.


De kantoren van Global Group verschilden in niets van
die van welke multinational dan ook: lichtgrijze wanden, witte plafonds, modern
meubilair en abstracte schilderijen van kunstenaars waarvan niemand ooit de
naam kon onthouden en onberispelijke secretaresses.


Tom Martin liet hem niet wachten. Hij reikte hem de
hand in de deuropening van zijn kantoor, een ruim vertrek met boekenplanken
van vloer tot plafond en een enorm raam dat uitkeek over het oude Londen en de
gestaag voort stromende Theems, ingericht met leren stoelen en niet één persoonlijk
voorwerp. Geen foto's en geen trofeeën; op het enorme stalen bureau met glazen
blad stond alleen een hypermoderne telefoon met een agenda ernaast.


Nadat een van de secretaresses koffie had gebracht
wachtte Tom Martin nieuwsgierig af wat deze bejaarde, verstrooid ogende heer
hem te vertellen had.


'Wel, wat kan ik voor u betekenen?'


'Ik zal meteen ter zake komen. Ik heb begrepen dat uw
bedrijf gespecialiseerd is in conflictgebieden. U beschikt over een legertje
mensen die komen en gaan, in kleine of grote groepen of zelfstandig. Ik weet
dat uw bedrijf beveiliging biedt, maar laten we de eufemismen
achterwege laten: uw corebusiness is moord. Uw mensen zijn bereid te doden om
uw opdrachtgevers of hun materiële belangen, zijnde gebouwen, olievelden en
wat dies meer zij, te beschermen.'


Tom Martin hoorde hem met geamuseerde nieuwsgierigheid aan. Waar wilde
die ouwe naartoe?


'Meneer Martin, ik wil een van uw mensen inhuren om iemand te doden.
Wel, in feite betreft het meerdere personen, maar op dit moment kan ik nog niet
precies zeggen om hoeveel het gaat, het kunnen er twee, drie, vijf of zelfs
meer zijn.'


De baas van Global Group zette grote ogen op van verbazing. Een oudere
heer die weken geleden een afspraak met hem had gemaakt onder de naam Burton
ging doodgemoedereerd met een kop koffie tegenover hem zitten en verzocht om
moordenaars. Zo simpel lag het.


'Neem me niet kwalijk, meneer Burton... het was toch Burton, nietwaar?'


'Zo mag u me noemen,' zei professor Hausser.


'U heet dus geen Burton,' constateerde Tom. 'Wel, ik hoef de ware identiteit
van mijn cliënten niet te weten...'


'Wat u moet weten is dat ze u betalen, en behoorlijk betalen. Ik ben bereid
u vorstelijk te betalen.'


'Als ik het goed begrijp, wilt u iemand laten ombrengen. Waarom?'


'Dat zijn uw zaken niet. Laten we zeggen dat de belangen van een zekere
persoon in conflict zijn gekomen met die van mij en een aantal goede vrienden
en dat hij er geen been in zag drastische maatregelen te treffen. Dat is de
reden waarom we hem willen elimineren.'


'Hoe zit het met die andere personen die eventueel geëlimineerd moeten
worden?'


'Zijn naaste familieleden. Allen die u kunt vinden.'


Tom Martin zweeg, getroffen door de kalmte waarmee deze zo op het oog
aimabele heer hem verzocht een moord of wat te plegen. Hij legde de zaak voor
alsof hij om een kop koffie vroeg, minzaam en achteloos.


'Wilt u me misschien vertellen wat dit heerschap heeft misdaan en waarom
de sanctie zich uitstrekt tot zijn gehele familie?'


'Nee. Zegt u me of u de opdracht aanneemt en noem uw prijs.'


'Kijk, ik heb geen uitzendbureau voor huurmoordenaars, dus...'


'Kom, kom, meneer Martin, ik weet wie u bent. U staat hoog aangeschreven
in deze business en ook uw discretie is boven alle lof verheven. Men heeft me
aanbevolen de zaak zonder omhaal ter sprake te brengen en dat heb ik gedaan.'
'Ik wil weten wie u mijn bedrijf heeft aanbevolen.'


'Een gemeenschappelijke kennis. Een man die bekend is met u en uw werk
en naar volle tevredenheid door u is geholpen.'


'Heeft die persoon u gezegd dat mijn bedrijf huurmoordenaars levert?'


'Meneer Martin, ik begrijp uw argwaan, u kent me niet. Vertelt u me dan
maar eens hoe u het noemt als uw mensen in de diamantmijnen een arme zwarte
sloeber neerknallen die zich iets te dicht bij de omheining heeft gewaagd.
Welke naam geeft u aan de lijfwachten van politici en zakenlui die niet
aarzelen de trekker over te halen op een knikje van de werkgever van de dag?'


'Ik moet weten wie u bent, een referentie...'


'Het spijt me, u zult het zonder moeten stellen. Als u vreest dat dit
een valstrik is kan ik u geruststellen. Ik ben een oude man en lang heb ik niet
meer te leven, maar de tijd die me rest wijd ik aan het inlossen van een oude
schuld. Daarvoor roep ik uw hulp in.'


Tom Martin nam de oude man die hem zo vastberaden en onomwonden
verzocht iemand om te brengen aandachtig op. Nee, het was geen politieman, dat
wist hij zeker. Zijn nieuwsgierigheid nam de overhand, hij stapte over zijn
eigen veiligheidsregels heen en besloot het erop te wagen.


'Wie is die persoon die u wilt vermoorden?'


'Neemt u de opdracht aan?'


'Vertelt u me eerst om wie het gaat en waar hij zich bevindt.' 'Wat
gaat het kosten?'


'We moeten een plan de campagne opstellen, vervolgens besluiten we hoe
en wanneer; daar zijn hoge bedragen mee gemoeid.'


'Een miljoen euro voor de betreffende persoon en nog een miljoen voor
de rest van zijn familie?'


Tom Martin was geïmponeerd. Wilde die oude heer hem paaien met geld, of
had hij geen idee van de huidige marktprijzen?


'Kunt u een dergelijk bedrag vrijmaken?'


'Ik heb drie ton bij me. Als we het eens worden, is dat uw voorschot.
De rest krijgt u naarmate u aan uw verplichtingen voldoet.' 'Wie wilt u
ombrengen, Saddam Hoessein?' 'Nee.'


'Wie is die man? Hebt u recente foto's van hem?'


'Nee, ik heb geen foto's van hem. Hij is op leeftijd, ouder dan ik, hij
moet inmiddels ver in de tachtig zijn. Hij woont in Irak.'


'In Irak?' Martins nieuwsgierigheid steeg met de minuut.
'Waarschijnlijk in Irak, ik kan alleen met zekerheid stellen dat een van zijn
familieleden daar een huis bezit. Hier hebt u de foto’s van dat huis. Ik weet
niet of hij daar zelf woont, maar de vrouw die het bewoont is familie van hem.
Zij moet ook geëlimineerd worden, maar niet voordat ze ons naar ons doelwit
heeft geleid.'


 


Tom Martin nam de foto's aan, genomen door de mannen van Luca Marini.
Hij bekeek ze aandachtig. Het huis bleek een koloniale villa te zijn, uitstekend
beveiligd, aan de foto's te zien.


Op enkele van de foto's stond een aantrekkelijke vrouw, westers
gekleed, vergezeld van een vrouw in de traditionele sluiers.


'Bagdad?' raadde hij.


'Juist.'


'En dat is die vrouw...' Het was eerder een vaststelling dan een vraag.
'Ja. Ik vermoed dat ze familie is van de man die moet sterven. Ze draagt
dezelfde achternaam als hij. Zij kan jullie naar hem toe brengen.' 'Hoe heten
ze?' 'Tannenberg.'


Tom dacht koortsachtig na. Dit was niet de eerste keer dat hij deze
naam hoorde. Onlangs had zijn vriend Paul Dukais hem om mensen gevraagd die
moesten infiltreren in een archeologische expeditie, georganiseerd door die
vrouw, huppeldepup Tannenberg, die zich voor zover hij het begrepen had iets
wilde toe-eigenen wat niet van haar was, of in elk geval niet helemaal.


Zo te horen hadden die Tannenbergs over de hele wereld vijanden gemaakt
die hen zonder erover na te denken uit de weg zouden ruimen. Was de man
tegenover hem op zoek naar hetzelfde als Dukais of ging het om iets anders?


'Neemt u de opdracht aan?'


'Ja.'


'Laten we dan het contract ondertekenen.'


'Meneer... meneer Burton, in deze branche werken we niet met contracten.'


'Ik overhandig u geen euro zonder contract.'


'We kunnen een algemeen contract opstellen, waarin we verklaren een
onderzoek in te stellen naar een bepaalde persoon op een bepaalde plek...' 'De
naam van de persoon wordt niet genoemd. Ik eis absolute discretie.' 'U eist wel
veel.'


'Ik betaal ook veel. Ik weet dat ik u vele malen meer betaal dan
gebruikelijk is voor dit soort zaken. Voor twee miljoen euro wens ik op mijn
wenken bediend te worden.'


'Uiteraard, meneer Burton.'


'En dan nog iets, meneer Martin: ik weet dat u de beste bent op uw gebied,
dat heb ik althans vernomen. Als ik zo vorstelijk betaal, is dat omdat ik
blunders noch bedrog tolereer. In geval u zich niet aan de regels houdt,
beschikken mijn vrienden en ik over voldoende middelen om elke steen om te
keren om u te achterhalen, mocht dat nodig zijn. Er is altijd wel iemand bereid
ons daarbij te helpen, zelfs onder uw eigen mensen.'


'Ik laat me niet bedreigen. Laat dat duidelijk zijn, meneer Burton, of
ik beëindig dit gesprek,' antwoordde Tom Martin strak.


'Er is geen sprake van dreigementen. Ik wil de zaken vanaf het begin
helder en klaar hebben. Ik ben op een leeftijd waarop ik mijn geld niet meer
op kan maken en ik kan het niet meenemen in mijn graf. Derhalve investeer ik
het in mijn laatste wens, maar in dit geval eis ik dat mijn laatste wens in vervulling
gaat tijdens mijn leven.'


'Meneer Burton, of hoe u ook heet, in mijn business zijn we er niet op
uit onze cliënten te bedriegen. Wie dat wel doet, wordt vakkundig de mond
gesnoerd.'


Hans Hausser gaf hem alle informatie die hij had. Veel was het niet,
aangezien Tannenberg het team van Marini had ontmaskerd voordat ze erachter
waren wie er, behalve de vrouw, haar man en enkele bedienden, verder nog in dat
okerkleurige huis woonden.


Twee uur later verliet de professor de zetel van Global Group, met het
voldane gevoel dat het uur van vergelding naderde.


Hij slenterde doelloos door de stad, in de vaste overtuiging dat Tom
Martin hem liet schaduwen. Hij ging het Claridge Hotel binnen, begaf zich naar
het restaurant en gebruikte tegen heug en meug de lunch. Daarna liep hij de hal
in, op zoek naar de lift. Zijn achtervolgers moesten denken dat hij in het
hotel logeerde, dus drukte hij op de knop voor de vierde etage. Daar stapte hij
uit en nam de trap naar de tweede. Eenmaal daar liet hij de lift opnieuw komen
en daalde af naar de garage.


De portier vroeg verbaasd waar zijn auto stond, maar hij gaf geen antwoord
en schonk hem een niet-begrijpende glimlach. Op zijn leeftijd kon dat. Hij
wandelde de garage door en liep na een poosje via de oprit naar buiten. Hij
sloeg de hoek om en hield een paar straten verderop een taxi aan, die hem
regelrecht naar het vliegveld bracht. Hij moest nog uren wachten op zijn vlucht
naar Hamburg. Van daaruit nam hij een vliegtuig naar Berlijn en daarna nog één,
naar zijn woonplaats Bonn. Hij wist niet of hij Tom Martin van zich afhad weten
te schudden, maar hij had het hem in elk geval niet makkelijk gemaakt.


'Met mij.'


Carlo Cipriani was blij de stem van zijn vriend te horen. Hij zat met
smart op dit telefoontje te wachten na ontvangst van de gecodeerde e-mail,
waarop hij had gereageerd met een ander bericht met het verborgen nummer van
de mobiele telefoon die na eenmalig gebruik in de vuilnisbak zou belanden. De
simkaart wilde hij in de Tiber gooien.


'Alles is goed gegaan. Hij heeft de klus aangenomen en gaat meteen aan de
slag.'


'Maakte hij geen problemen?'


'Hij was verbaasd, maar de heer Burton was overtuigend genoeg,' grinnikte
Hans Hausser.


'Wanneer laat hij iets horen?'


'Binnen een paar weken. Hij moet een team vormen, ze moeten ernaartoe...dat
kost tijd.'


'Laten we hopen dat we de goeie hebben gekozen.'


'We doen wat we kunnen. Wie weet vergissen we ons, maar de basis is in
elk geval gelegd, we zitten geen duimen te draaien.'


Op de achtergrond hoorde Carlo een onpersoonlijke stem een oproep doen
voor de passagiers met bestemming Berlijn.


'Ik bel je zodra ik meer weet. Stel jij de anderen op de hoogte.'


'Zal ik doen,' verzekerde Carlo hem.


Op het vliegveld van Hamburg stapte Hans Hausser de telefooncel uit.
Zijn vlucht naar Berlijn was omgeroepen. Eenmaal daar zou hij zijn dochter
Berta bellen. Ze maakte zich ernstig zorgen over al dat heen en weer gereis en
zeurde hem constant aan zijn hoofd om te vertellen wat er gaande was. Hij loog
en zei dat hij op reis ging om van gedachten te wisselen met oude professoren
als hijzelf, maar Berta geloofde er niets van. Het zou in elk geval nooit bij
haar opkomen dat haar vader op stap ging om moordenaars in te huren. Ze zou
zweren dat haar vader een pacifist was, op de universiteit had hij altijd
vooraan gelopen in demonstraties tegen oorlog of tegen geweld, waar dat ook
plaatsvond. Bovendien was hij een fel voorvechter van de rechten van de mens
en werd hij op handen gedragen door zijn studenten, zozeer zelfs dat hij nog
steeds als professor emeritus aan de universiteit verbonden was. Niemand wilde
dat de geliefde Hans Hausser zich terugtrok.


Mercedes Barreda holde naar de slaapkamer. Haar tas met de mobiele telefoon
waarop haar vrienden haar konden bereiken lag op bed.


Haastig opende ze haar tas, bang dat het schrille geluid van de
telefoon plotseling zou zwijgen.


'Kalm maar,' hoorde ze Carlo zeggen voordat ze de tijd kreeg
ook maar een woord uit te brengen. 'Ik moest hollen.' 'Rustig maar, alles staat
op de rit.' 'Is het goed gegaan?'


'Probleemloos. Over een paar weken weten we meer.' 'Zolang?'


'Ja, juffertje Ongeduld.'


'Dat ben ik altijd geweest.'


'We stellen geen eenvoudige eisen.'


'Ik weet het, maar soms ben ik bang dat ik doodga voordat we erin geslaagd
zijn... je weet wel.'


'Ik ken het, ik heb soms dezelfde nachtmerrie. We zijn de jongsten niet
meer.'


Na haar gesprek met Carlo liet Mercedes zich op de bank
vallen. Ze was moe. Ze was die ochtend al vroeg langs verschillende
bouwplaatsen gegaan en had de hele middag in vergadering gezeten met een
architectenbureau.


Ze bedacht dat al het geld dat ze in de loop der jaren had
verdiend niet beter geïnvesteerd kon worden dan in huurmoordenaars om
Tannenberg een kopje kleiner te maken.


Geld had haar nooit kunnen boeien. Ze werkte er hard voor, dat wel,
maar ze wist niet wat ze ermee moest doen. Ze had een testament gemaakt: na
haar dood gingen al haar bezittingen naar diverse liefdadigheidsinstellingen,
waaronder een instantie voor dierenhulp, en de aandelen van haar bedrijf zouden
verdeeld worden onder de werknemers die al jaren voor haar werkten. Ze had het
niemand verteld, want ze wilde de vrijheid hebben nog van mening te
veranderen, maar voorlopig was het aldus vastgelegd.


Haar huishoudster had op de keukentafel een salade en een gepaneerde
kipfilet voor haar klaargezet. Ze zette alles op een dienblad en ging ermee
voor de tv zitten. Zo bracht ze haar avonden door sinds de dood van haar
grootmoeder, al jaren geleden.


Haar huis was haar toevluchtsoord, er was nooit iemand binnen geweest,
behalve haar drie enige vrienden: Hans, Carlo en Bruno.


 


Bruno was net klaar met eten toen hij werd opgeschrikt door het geluid
van de mobiele telefoon in de zak van zijn jasje. Deborah keek hem scherp aan.
Ze wist dat haar man al een tijdje, sinds zijn terugkeer uit Rome, mobieltjes
en telefoonkaarten kocht en weer weggooide zonder te vertellen waarom.


Niet dat dat nodig was, het verleden speelde Bruno nog altijd parten,
zelfs hun kinderen en kleinkinderen konden dat niet uitwissen. Voor Bruno
Muller telde niets zo zwaar als zijn ervaringen van zestig jaar geleden.


Deborah klemde haar lippen op elkaar om te voorkomen dat ze er iets
over zei, in ieder geval niet nu Sara en Daniël thuis aten. Het kwam niet vaak
voor dat hun beide kinderen tegelijk langskwamen, want Daniël reisde
tegenwoordig de hele wereld rond om als violist op te treden bij befaamde
symfonieorkesten.


'Momentje.' Bruno liep met de telefoon aan zijn oor naar zijn werkkamer.


'Wat doet papa geheimzinnig,' vond Sara.


'Heeft een mens soms geen recht op privacy?' verweet Daniël zijn zus.


'Kom jongens, niet kibbelen, het is maar een telefoontje,' suste hun
moeder en probeerde het gesprek gaande te houden tot Bruno terug zou komen.


'Alles is goed gegaan,' zei Carlo.


'Tjonge, dat is een hele last minder! Ik was doodongerust.'


'Hij is onderweg naar huis en over een paar weken weten we meer.'


'Zijn ze het eens geworden?'


'Ja. Zo'n genereus aanbod konden ze niet weigeren.'


'Wanneer zien we elkaar weer?'


'Zodra we iets concreets weten. Voorlopig is het niet nodig.'


'Je hebt gelijk. Heb je haar al gesproken?'


'Net, ja. Ze kan niet wachten, net zomin als wij.'


'We hebben al zo lang gewacht...'


'Het eindpunt nadert.'


'Zo is dat.'


Bruno hing op, haalde de simkaart uit zijn gsm en knipte hem in
stukjes. Toen ging hij naar de badkamer en spoelde ze weg, zoals hij sinds zijn
terugkeer uit Rome al meermalen had gedaan.


 


Luca Marini zat op Carlo Cipriani te wachten. Hij had die ochtend zijn
jaarlijkse check-up gehad in de kliniek van zijn vriend.


Antonino, Carlo's zoon, verwachtte over een paar dagen de uitslag. Nu
had hij een lunchafspraak met Carlo.


Carlo wandelde de spreekkamer van zijn zoon binnen en omhelsde zijn
vriend.


'Volgens de geruchten verkeer je in puike gezondheid, nietwaar, Antonino?'


'Het ziet er goed uit,' knikte zijn zoon. 'Zo te zien hoeven we ons nergens zorgen over te
maken.'


'En die vermoeidheid dan?' vroeg Marini bezorgd.


'Is het nooit bij je opgekomen dat het de leeftijd is?' grapte Carlo.
'Dat zegt Antonino altijd tegen me als ik ergens over klaag.'


Eenmaal in het restaurant vroeg Carlo Cipriani zijn vriend op de man af
wat hem dwarszat. 'Is er al nieuws van je oude vrienden bij de politie?'


'Ik heb een paar dagen geleden met een aantal van hen gedineerd, ter gelegenheid
van een jubileum. Ik heb het ze tussen neus en lippen door gevraagd en ze
zeiden dat ze de zaak nog niet hadden gesloten, maar wel aan de kant gelegd. Na
de eerste paar dagen werd er geen druk meer uitgeoefend om de zaak tot de
bodem uit te zoeken en de vriend die er verantwoordelijk voor is heeft
besloten het in de la te leggen. Als ze toch pressie gaan uitoefenen, zegt hij
dat hij ermee bezig is.'


'Is dat alles?'


'Dat is heel veel, Carlo, meer kunnen we niet verlangen. Ze verlenen me
een behoorlijke gunst. Zodra er meer druk op de ketel komt, word ik gewaarschuwd.
Hoe het ook zij, ze weten dat het lastig zoeken wordt zolang ik de waarheid
niet spreek.'


'Wellicht willen ze Mercedes verhoren, omdat je haar naam hebt genoemd
als degene die informatie verzamelde over de situatie in Irak.'


'Ja, maar willen weten hoe de zaken ervoor staan in Irak is geen
misdrijf. Al met al blijft het verhaal moeilijk te verteren: een Catalaanse
zakenvrouw die een stel Italiaanse detectives inhuurt om informatie te vergaren
over de situatie in Irak om uit te zoeken of zij daar zaken kan doen na een
oorlog die nog niet eens is begonnen, en dat alles op advies van een vriend.'


'Wel wat vergezocht, ja.'


'En dat is precies wat het zo geloofwaardig maakt,' lachte Marini.
'Daarbij ben ik een geweldig acteur.'


'Je hebt goede vrienden, dat helpt.'


'Natuurlijk heb ik goede vrienden. Jij bent een van hen. Ik wil alleen
kwijt dat ik die Mercedes Barreda een verschrikking vind.'


'Dat is ze niet, Mercedes is een kanjer van een vrouw en bijzonder dapper.
Je hebt geen idee hoe dapper ze is, ze is de dapperste mens die ik ken.'


'Je bent echt dol op haar, hè?'


'Ik hou zielsveel van haar.'


'Waarom trouw je dan niet met haar?'


'Ik hou van haar als een vriend, meer niet.'


'Je hebt respect voor haar en zij voor jou. Er is iets tussen jullie,
dat merk ik aan alles.'


'Nee hoor, dat zie je verkeerd. Geloof me, Mercedes
is als een zus voor me. Ze heeft altijd een plekje in mijn hart, maar dat geldt
ook voor Bruno en Hans.'


'Je zielsverwanten. Hoe lang kennen jullie elkaar
al?'


'Zo lang dat ik het niet wil weten. Dan besef ik pas
echt hoe oud ik ben.'


Carlo veranderde subtiel van onderwerp. Hij sprak
zelden over zijn vrienden en al helemaal niet over hun gezamenlijke verleden
dat hen voor eeuwig met elkaar verbond, in voor- en tegenspoed.
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Het was zonneklaar wie de leider van dat bonte groepje was.
Je hoefde niet helderziend te zijn om te weten dat die lange man met zijn verweerde
kop en donkerblonde bos haar de scepter zwaaide over de vrolijke groep mannen
en vrouwen die grappend en grollend bij de band op hun bagage stonden te
wachten. Ze waren met een eerdere vlucht aangekomen dan hij, maar kennelijk
hadden ze allemaal ongelooflijk veel bagage bij zich. Zijn belangstelling werd
pas echt gewekt toen hij hoorde dat ze het over archeologie hadden. Ze waren op
weg naar een archeologische vindplaats in Irak en Gian Maria bedacht voor de
zoveelste maal dat er geen toeval bestaat: de hand van de Goddelijke
Voorzienigheid had deze mensen op zijn pad gebracht.


Hij hoorde dat ze onderweg waren naar Bagdad, maar in
Amman bleven overnachten om morgen de grens over te steken.


De priester deed een vrijwel bovenmenselijke poging
zijn schuchterheid te overwinnen en sprak op weg naar buiten de leider van de
groep aan.


'Neem me niet kwalijk, kan ik u even spreken?'


Yves Picot keek verbaasd om naar de man die vuurrood
van verlegenheid van de ene voet op de andere hipte. 'Zeg het maar...'


'Ik hoorde zojuist dat u naar Bagdad
gaat...' 'Dat klopt.'


'Zou ik misschien mee mogen?' 'Met ons?
Maar wie ben je dan?'


De jongeman werd zo mogelijk nog roder. Hij wilde
niet liegen, maar de waarheid vertellen kon ook niet.


'Ik heet Gian Maria en ik ben op weg naar Irak om te
kijken of ik iets kan doen.'


'Hoezo, iets doen? Wat wil je gaan doen?'


'Ik wil de mensen hulp bieden.  Vrienden van me werken voor een liefdadigheidsinstelling, ze helpen
kinderen in de armste wijken in Bagdad en regelen medicijnen voor
ziekenhuizen. Door het embargo is er weinig te krijgen... de mensen gaan dood
omdat er geen antibiotica verkrijgbaar zijn en...'


'Ja ja, ik weet hoe Irak eraan toe is. Maar je bent toch niet op de
bonnefooi hiernaartoe gekomen?'


'Ik heb mijn vrienden laten weten dat ik eraan kom, maar ze konden me
niet komen halen en ik... ik reis niet zoveel en... als u me wilt helpen naar
Bagdad te komen... ik betaal er natuurlijk voor.'


Yves Picot barstte in lachen uit. Hij had plezier in de jongen die al
bloosde bij het idee dat hij hem moest aanspreken; op een of andere manier
mocht hij hem wel.


'In welk hotel logeer je?'


'Ik heb geen hotel geboekt.'


'En hoe dacht je naar Bagdad te komen?'


'Geen idee... ik dacht dat ze me dat hier wel zouden uitleggen.'


'Morgenochtend om vijf uur voor de entree van het Marriott. Als je op
tijd bent, kun je meerijden naar Bagdad. Vraag maar naar mij, ik heet Yves
Picot.'


Hij draaide zich om en liet de jongen beteuterd staan, zonder hem de
kans te geven hem te bedanken.


Gian Maria slaakte een zucht van verlichting. Hij pakte zijn bescheiden
koffer op en liep naar buiten, op zoek naar een taxi. Hij liet zich naar het
Marriott rijden, in de hoop dat er nog een kamer voor hem zou zijn; het leek
hem het beste zo dicht mogelijk bij de groep archeologen te blijven.


De taxi zette hem voor de entree af en Gian Maria liep schuchter het hotel
binnen, waar de airconditioning de hitte iets verlichtte. De groep van Picot
stond in te checken. Hij wilde hen niet tot last zijn en verschool zich achter
een pilaar tot ze allemaal naar boven waren. Pas een minuut of twintig later
wendde hij zich tot de receptie.


De receptionist verklaarde in accentloos Engels dat hij geen enkele eenpersoonskamer
meer vrij had; hij had alleen nog tweepersoonskamers, maar die zou meneer wel
niet willen.


Gian Maria aarzelde. Hij had niet veel geld en een tweepersoonskamer
zou een flink gat in zijn reserves slaan. Een betere oplossing kon hij echter
niet bedenken, dus vijf minuten later zat hij in een comfortabele kamer,
waaruit hij niet van plan was te vertrekken tot de volgende ochtend, ruim voor
vijven. Hij nam geen enkel risico en was als de dood dat hij zou verdwalen in
deze vreemde stad. Hij kon trouwens wel wat rust gebruiken na die hectische
toestanden om Rome te verlaten zonder al te veel argwaan te wekken.


Hij belde zijn superieur in Rome om door te geven dat hij goed was aangekomen
en de volgende dag de grens met Irak zou oversteken. Toen dook hij zijn bed in
en viel met het boek in zijn handen in een diepe slaap. Het was nog geen drie
uur 's morgens toen hij wakker schrok. Hij had nog twee uur voordat het team
archeologen zou vertrekken. Bang dat hij zich zou verslapen belde hij de
receptie, om ze er nogmaals aan te herinneren dat hij om vier uur gewekt wilde
worden. Hij kon de slaap echter niet meer vatten, de gedachten maalden door
zijn hoofd. Zou hij die archeoloog, die Yves Picot, durven vragen of hij Clara
Tannenberg kende? Hij kende haar vast wel, hij zou in elk geval weten waar ze
woonde. Als ze op weg waren naar Irak en die vrouw woonde in Irak... Maar nee,
dat kon hij beter niet vragen. Als hij te veel vragen stelde zou Picot willen
weten wie hij was en stel dat hij haar echt goed kende? Dan zat hij in de
nesten. Hij kon niemand vertellen waarom hij naar Bagdad moest. Hij moest
zwijgen, hoe zwaar het hem ook viel. Ja, zijn zwaarste last was dat hij er met
niemand over kon praten.


 


Yves Picot had de pest in. Hij was veel te laat naar bed gegaan en
barstte van de koppijn. Het laatste waar hij behoefte aan had was aan
kletsverhalen. Toen hij die jongen van het vliegveld tegen het lijf liep in de
lobby, stond hij op het punt hem toe te snauwen dat hij maar een andere manier
moest vinden om naar Bagdad te komen, maar door de verloren blik in zijn ogen
reageerde hij vriendelijker dan hij zich voelde.


'Stap maar in die Land Rover daar en hou je koest.'


Meer woorden maakte hij er niet aan vuil. Gian Maria gaf geen kik en
klom in de Land Rover die hem was aangewezen, waarin een chauffeur zat te
wachten tot het groepje dat hij naar Bagdad moest brengen zich verzameld had.


Even later kwamen drie jonge meisjes naar buiten, ze waren hooguit
twee-, drieëntwintig jaar.


'Hé, jij was gisteren op het vliegveld!' riep een tenger blond meisje
met groene ogen.


'Bedoel je mij?' vroeg Gian Maria verbaasd.


'Ja, je stond de hele tijd naar ons te kijken toen we op onze bagage
stonden te wachten. Waar of niet, meiden?'


De anderen schoten in de lach en Gian Maria merkte tot zijn ellende dat
hij weer bloosde.


'Ik heet Magda,' zei het blondje, 'en die twee tuttebellen zijn Lola en
Ma risa.' Ze gaven hem een kus in plaats van een hand en gingen vrolijk kletsend
naast hem zitten.


Gian Maria mengde zich niet in hun gesprek. De meisjes deden hun best
hem erin te betrekken, maar hij hield zich zo veel mogelijk op de vlakte.


'Wat doe je precies?' vroeg Magda plotseling.


'Ik?' reageerde Gian Maria onhandig.


'Ja, jij natuurlijk. Van de anderen weet ik wat ze doen.'


'Jullie zijn toch archeologen?' vroeg hij verlegen.


'Nee, nog niet helemaal,' gaf Marisa toe, een slordig type met lang
bruin haar.


'We zijn laatstejaars studenten,' lichtte Lola toe. 'Nog één jaar, dan
zijn we klaar. Maar we zijn meegegaan omdat het een unieke kans is en het staat
prachtig op ons cv... deelname aan een opgraving onder leiding van Yves Picot,
in samenwerking met Fabian Tudela en Marta Gómez. Te gek.'


'Ik hoop wel dat ze ons hierna nog laten slagen,' lachte Magda, 'want
die Gómez is een harde tante. Ze heeft me vorig jaar laten stralen.'


'Mij heeft ze een magere voldoende gegeven, terwijl ik dat tentamen geweldig
had gemaakt,' klaagde Marisa. 'Voor die vrouw is het nooit goed genoeg.'


'Vond ze maar eens een vriendje, dan zou ze wel wat relaxter zijn.'
Lola barstte in schaterlachen uit. 'Het schijnt dat die kerels hier van wanten
weten.'


'Gómez heeft geen gebrek aan kerels, let maar eens op hoe de professoren
naar haar kijken...' zei Marisa.


'Zelfs onze eigen vriendjes, iedereen is dol op haar.' Magda haalde misnoegd
haar neus op.


'Ben je Italiaan?' wilde Lola weten.


'Ja.'


'Maar je spreekt goed Spaans,' bewonderde Lola.


'Nee hoor, een beetje maar.' Gian Maria voelde zich steeds ongemakkelijker
onder het spervuur van vragen.


'Wat doe je nou precies?' vroeg Magda voor de zoveelste maal.


'Ik heb dode talen gestudeerd,' antwoordde Gian Maria en smeekte dat ze
niet verder zouden vragen.


'Wie gaat er nou dode talen studeren! Wat saai, zeg. Hoe kom je daar
nou bij?' riep Magda uit.


'Dus je spreekt Hebreeuws, Aramees...' begon Lola.


'Akkadisch en Hurritisch...'vulde Gian Maria aan.


'Maar, hoe oud ben je dan?' Marisa's vraag bracht hem zo mogelijk nog
meer in de war.


'Vijfendertig.'


'Jeetje, ik dacht dat je net zo oud was als wij!' riep Marisa uit. 'We
hadden je op vijfentwintig geschat,' knikte Lola. 'Heb je geen werk nodig?'
vroeg Magda. 'Ik?'


'Ja, jij. Ik wil best aan Picot vragen of hij een baantje voor je
heeft, we komen mensen te kort.'


'Wat zou ik dan kunnen doen?'


'We gaan graven in de buurt van Safran, vlak bij Teil Mughayir, het
vroegere Ur,' legde Magda uit. 'Met al dat gedoe over Irak konden we maar weinig
mensen mee krijgen.'


Lola kwam tussenbeide: 'Het is eigenlijk een omstreden expeditie, want
veel archeologen en professoren vinden dat we niet naar Irak zouden mogen in
deze omstandigheden, ze vinden het onbezonnen van ons.'


'Ze hebben wel een beetje gelijk, want over een paar maanden gaat Bush
Irak bombarderen, duizenden mensen vinden de dood en een paar maanden daarvoor
gaan wij op zoek naar kleitabletten of er niets aan de hand is... dat kan
natuurlijk eigenlijk niet,' vulde Marisa aan.


'Ik ben hier om vrijwilligerswerk te doen,' zei Gian Maria spijtig. 'De
instantie werkt in wijken waar mensen onder erbarmelijke omstandigheden leven,
ze hebben geen voedsel, geen medicijnen...'


'Nou ja, je kunt ons best een tijdje een handje helpen. Ik zal het er
met Picot over hebben en daarbij, ze betalen fantastisch, hoor. Dus als je slecht
in je geld zit...' Magda deed haar best hem over te halen.


Ze staken zonder problemen de grens over en reden nog voor tien uur 's
morgens Bagdad binnen. Yves Picot had een afspraak met Achmed Hoesseini op het
ministerie. Het team was ondergebracht in Hotel Palestina, waar ze één nacht
zouden blijven. Gian Maria ging met ze mee en nam vanuit het hotel contact op
met de instantie, waar ze hem inderdaad verwachtten.


Toen ze voor Hotel Palestina uit de auto's stapten, was Picots humeur
er niet beter op geworden. Hij had een kop sterke koffie nodig en liet het aan
Albert Anglade over, de operationeel leider, om alles bij de receptie te regelen.


'Professor! Professor!' riep Magda.


Yves had weinig zin om naar de flauwekul van dat meisje te luisteren,
hoe goed ze hem ook had geholpen studenten aan Complutense over te halen met
hem mee te gaan.


'Zeg het eens.'


'Moet u horen, Gian Maria is specialist oude talen... wie weet kan hij
ons van dienst zijn.'


'Wie is Gian Maria nou weer?' vroeg Picot geïrriteerd.


'Nou, die jongen die met ons meegereden is naar Bagdad.'


'O die. Tjonge, wat ben jij een doorzettertje, je houdt niet op mensen
voor ons te ronselen,' bitste Picot.


'Ja nou, ik begrijp best dat u die Bosnische onderwijzer niet wilde meenemen,
maar een specialist dode talen is wat anders,' hield Magda aan.


'Goed, vraag zijn adres in Bagdad maar. Als we hem nodig hebben, roepen
we hem op,' gaf Picot toe.


'Ik weet zeker dat we hem nodig hebben. Weet u hoeveel van die tabletten
we moeten vertalen?'


'Juffrouw, ik kan je verzekeren dat dit niet mijn eerste archeologische
expeditie is. Ik heb je gezegd die jongen zijn adres te vragen... ach, stuur
hem ook maar naar me toe, ik zit in de bar. Ik praat zelf wel met hem.'


'O, fantastisch!'


Magda holde terug naar de lobby, in de hoop dat Gian Maria nog niet was
verdwenen. Ze wist niet waarom, maar ze had een zwak voor hem opgevat,
misschien omdat hij zo hulpeloos keek.


'Gian Maria!' riep ze, toen ze hem in het oog kreeg.


'Ja?' Hij bloosde alweer, hij had het gevoel dat iedereen naar hem
keek.


'De baas wil met je praten, hij zit in de bar. Als ik jou was zou ik er
niet langer over nadenken, je móét gewoon met ons meegaan.'


'Maar Magda, ik heb beloofd dat ik hier kom helpen, de bevolking is er
slecht aan toe,' protesteerde hij.


'In Safran hebben ze het vast net zo slecht als hier, dus dan kun je in
je vrije tijd de mensen in het dorp helpen.'


Gian Maria stond versteld over Magda's niet te stuiten energie. Ze zat
vol goede bedoelingen, maar ze was als een tornado die alles met zich meesleepte.


Hij vond Picot achter een kop koffie in de bar. 'Dank u wel
voor de lift naar Bagdad,' zei hij.


'Graag gedaan. Magda vertelde me net dat je dode talen hebt gestudeerd.'


'Dat klopt.'


'Waar heb je gestudeerd?' 'In Rome.' 'Waarom?'


'Hoe bedoelt u, waarom?'


'Waarom dode talen?'


'Nou... tja... ik hou van dode talen.'


'Ben je geïnteresseerd in archeologie?'


'Natuurlijk...'


'Wil je met ons mee? We komen experts te kort. Ben je goed in
Akkadisch?' 'Ja.'


'Dan ga je met ons mee.'


'Het spijt me, maar dat gaat niet. Ik ben hier als vrijwilliger voor
een humanitaire organisatie.'


'Zelf weten. Als je van gedachten verandert, kom je maar naar Safran.
Het is een godverlaten oord tussen Teil Mughayir en Basra.'


'Dat zei Magda al, ja.'


'Reizen is niet gemakkelijk in Irak, dus ik zal je een telefoonnummer
geven van onze contactpersoon. Hij heet Achmed Hoesseini en staat aan het
hoofd van het departement van Oudheid, afdeling archeologie; als je wilt komen,
moetje contact met hem opnemen, dan zorgt hij voor de rest.'


Gian Maria zweeg verbouwereerd. Achmed Hoesseini, het kon niet waar
zijn! Toen het hem eindelijk gelukt was door te dringen tot het hoofdkantoor
van het archeologisch congres in Rome, vertelden ze hem dat de enige Tannenberg
die zij kenden een vrouw was, Clara Tannenberg, die samen met haar man Achmed
Hoesseini deelnam aan het congres.


'Wat is er? Ken je Achmed?' vroeg Picot nieuwsgierig.


'Nee, ik ken hem niet. Neem me niet kwalijk, ik ben moe en uw aanbod
komt nogal onverwacht... ik ben gekomen om de Irakezen te helpen en...'


'Je zegt het maar. Ik bied je een baan aan, we betalen goed... Maar nu
laat ik je alleen, ik zal eens gaan kijken hoe de boel ervoor staat en dan heb
ik een afspraak met deze Achmed Hoesseini.'


Hij het hem verward achter in de hotelbar. Even daarna kwam Magda
binnen om te horen hoe het was afgelopen.


'En, ga je mee?'


'Ik weet het nog niet...'


'Druist het in tegen je geweten?'


'Nogal, ja.'


'Wat dacht je, daar heb ik ook last van. Wat Marisa zei is waar, we
hebben allemaal last van ons geweten in deze situatie, maar ja, het is zoals
het is. Er bestaan geen ideale omstandigheden.'


'Dit is wel het slechtste scenario,' merkte Gian Maria op.


'Helemaal waar. 


 


Over een paar maanden vinden duizenden Irakezen de dood... en intussen
gaan wij op zoek naar steden in het zand, wetende dat we vijf minuten voor de
bombardementen beginnen in veiligheid worden gebracht. Als je er goed over
nadenkt, loop je hard hollend weg, dus...' 'Dus heb je besloten er niet over na
te denken.'


'Ik zal je niet dwingen, Gian Maria. Als je toch wilt komen, weet je
waar je ons kunt vinden.'


Hij liep onzeker naar de uitgang van het hotel. Er was zojuist een
wonder gebeurd, niet meer en niet minder. Hij had een speld in een hooiberg gevonden.
Picot kende de echtgenoot van Clara Tannenberg en hij had de reis uitsluitend
ondernomen om haar te vinden. Als haar man in Bagdad was, zou het niet moeilijk
zijn diens vrouw te vinden.


Voordat hij verder ging moest hij de zaken op een rijtje zetten. Hij
mocht niet laten merken dat hij zat te popelen om aan Achmed Hoesseini voorgesteld
te worden. Hij besloot enkele dagen te wachten voordat hij contact met hem zou
opnemen. Hij moest trouwens nog bedenken wat hij tegen hem zou zeggen en hoe.
Zijn doel was Clara Tannenberg te bereiken, de vraag was hoe hij haar man ervan
zou kunnen overtuigen hem naar haar toe te brengen.


Eenmaal op straat wenkte hij een taxi en gaf de chauffeur een briefje
met een adres erop. De taxichauffeur glimlachte en vroeg hem in het Engels waar
hij vandaan kwam.


'Italië,' antwoordde Gian Maria, zich afvragend of dat goed of slecht
was, aangezien Silvio Berlusconi, de premier van Italië, Bush steunde.


Maar het leek de taxichauffeur niets uit te maken, hij kletste hem de
oren van het hoofd en bombardeerde hem met vragen.


'Het gaat slecht met ons, veel mensen lijden honger, dat was vroeger
wel anders.'


Gian Maria knikte alleen maar, uit angst dat hij iets verkeerds zou zeggen.


'Gaat u naar de stichting Help the Children?' 'Ja, ik kom een handje
helpen.'


'Dat zijn goede mensen, ze doen veel voor onze kinderen. De kinderen in
Irak lachen niet meer, ze huilen van de honger. Velen gaan dood wegens gebrek
aan medicijnen.'


Eindelijk arriveerden ze bij het kantoor van de humanitaire organisatie
waarvoor hij zich als vrijwilliger had opgegeven.


Hij betaalde en liep met zijn zwarte koffertje in de hand een armoedig
portaal binnen, waar op een bordje in het Arabisch en in het Engels stond
vermeld dat het hoofdkantoor van Help the Children, een organisatie die zich
inzette voor kinderen in conflictgebieden, zich op de eerste etage bevond.


Een vriend van hem kende iemand in de directie van die organisatie in
Rome en op zijn voorspraak hadden ze hem toestemming gegeven naar Bagdad te
gaan. Humanitaire organisaties hebben liever financiële steun dan de hulp van
enthousiaste vrijwilligers die vaak alleen maar in de weg lopen, maar de oom
van zijn vriend had hemel en aarde bewogen.


Hij had ze uitgelegd dat hij naar Bagdad wilde omdat hij iets wilde
doen voor degenen die het het hardst nodig hadden, hij kon de tragedie in Irak
niet langer met de armen over elkaar aanzien, hij moest iets doen.


Het had hem heel wat moeite gekost ze te overtuigen, maar toen ze zagen
hoe vastbesloten hij was en vooral hoezeer hij zich het leed aantrok hadden ze
hem laten gaan, zij het zonder al te veel enthousiasme. De directeur van Help
the Children in Bagdad had allerlei bezwaren opgeworpen voordat hij zich bij
het onvermijdelijke had neergelegd, de druk uit Rome was te groot.


De deur stond wagenwijd open en een aantal vrouwen met kinderen aan hun
rokken stond ongeduldig te wachten tot iemand zich over hen zou ontfermen.


Een jong meisje verzocht hen geduld te hebben, de dokter zou zo naar
hun kinderen kijken, maar ze moesten nog eventjes wachten. Hij liep op haar af
en wachtte tot ze klaar was met telefoneren. Toen ze ophing, nam ze hem van top
tot teen op.


'Wat komt u hier doen?' vroeg ze in het Engels.


'Ik kom uit Rome, ik zou graag de heer Baretti willen spreken. Mijn
naam is Gian Maria...'


'Ah, u bent er. We verwachtten u al. Ik zal Luigi voor u roepen.'


Het meisje sprong probleemloos over van Engels naar Italiaans. Ze stond
op en liep een gang in waar verschillende deuren op uitkwamen. Ze opende de
derde deur links en wenkte hem om haar te volgen.


'Kom binnen,' zei ze en stak haar hand uit. 'Ik ben Alia.'


Luigi Baretti moest rond de vijftig zijn. Hij was kalend, een paar kilo
te zwaar en kwam over als een druk baasje, tijd verspillen kwam niet in zijn
agenda voor.


'Je hebt ons behoorlijk wat last bezorgd door hier te willen komen,
maar aangezien het in dit leven om de juiste connecties draait, heb je je zin
gekregen.'


Gian Maria schaamde zich. Hij vond het verwijt vernederend en had de
man graag van repliek gediend, maar het leek hem beter er het zwijgen toe te
doen.


'Ga zitten,' blafte Baretti hem toe. 'Je zult me wel lomp vinden, maar
ik heb geen tijd voor gelul. Weet je hoeveel kinderen er deze week gestorven
zijn bij gebrek aan medicijnen? Ik zal het je vertellen: wij hebben er drie. Ik
wil niet eens weten hoeveel kinderen er deze week verder nog zijn doodgegaan
in Bagdad. En jij zit in een geestelijke crisis en besluit dat je jezelf kunt
genezen door naar Irak te komen. Ik heb medicijnen nodig, voedsel, artsen,
verpleegkundigen en geld en ik zit niet te wachten op mensen die hun geweten
willen zuiveren door een tijdje te komen kijken hoe erg het hier is om
vervolgens weer in hun luie stoel in Rome te gaan zitten of waar je ook vandaan
komt.'


'Ben je klaar?' vroeg Gian Maria, inmiddels hersteld van de eerste
aanval. 'Wat zegje?'


'Ik vroeg of je klaar was met me te vertellen hoe je over me denkt, of
wou je nog even doorgaan met je beledigingen?' 'Ik beledig je niet.'


'O nee? Ik ben geroerd door je ontvangst. Bedankt, je bent een fijne
vent.' Luigi Baretti zweeg verbluft. Dat had hij niet verwacht van die blozende
jongeman.


'Ga zitten en zeg me wat je komt doen.'


'Ik ben geen arts, geen verpleger en ik heb geen geld, dus volgens jou
kan ik hier niets doen.'


'Het groeit me boven de pet,' zei de directeur van Help the Children
verontschuldigend.


'Ja, zoveel is duidelijk. Wellicht ben je op het punt beland waarop je
vervangen moet worden, volgens mij kun je de druk niet meer aan.'


Baretti's ogen vonkten van woede. Die slungel betichtte hem ervan dat
hij dit bureau niet naar behoren kon aansturen en dit was verdomme zijn leven.
Hij zat al zeven jaar in Bagdad en had daarvoor jarenlang in andere
conflictgebieden gewerkt. Hij koos eieren voor zijn geld, die jongen had
tenslotte de zegen van hoge omes, anders zat hij hier niet. Wie weet kwam hij
zijn baan inpikken.


Gian Maria stond versteld van zichzelf. Hij wist niet waar hij de
kracht vandaan had gehaald Baretti op die toon toe te spreken.


'Natuurlijk kun je helpen,' bond Baretti in. 'Kun je rijden? We hebben
iemand nodig die de kinderen naar het ziekenhuis kan brengen of naar huis,
iemand die pakketten op kan halen op het vliegveld, spullen die ons toegezonden
worden vanuit Rome of waar dan ook. We kunnen iedereen gebruiken.'


'Ik zal mijn uiterste best doen,' knikte Gian Maria.


'Heb je al onderdak?'


'Nog niet, ik vraag me af of je misschien iemand weet bij wie ik een kamer
kan huren, als het maar niet te duur is.'


'Je kunt het beste bij een Iraakse familie intrekken. Dat kost je de
kop niet en ze kunnen elke cent gebruiken. Vraag het maar aan Alia. Wanneer wil
je beginnen?'


'Morgen?'


'Mij best. Zorg maar dat je onderdak vindt, Alia zal je wel wegwijs maken.'


'Mag ik een telefoontje plegen? Ik wil ze in Rome laten weten dat ik
heelhuids ben aangekomen.'


'Ga je gang. Je kunt mijn telefoon gebruiken, dan praat ik intussen met
Alia.'


Gian Maria vroeg zich voor de zoveelste maal af waarom hij beloften
deed die hij niet kon nakomen. Hij was naar Irak gegaan om Clara Tannenberg te
vinden, niet om kinderen te helpen.


Waar ben ik in vredesnaam mee bezig? Waarom heb ik de boel niet in de
hand? Wie leidt mij op deze weg, wie brengt me van mijn pad? dacht hij.


Hij wist dat hij veranderd was in de afgelopen vierentwintig uur. De
buitenwereld bracht hem in een soort van shock. Maar wat hem het meest verontrustte
was dat hij de controle over zichzelf had verloren.


Alia vertelde hem dat een van de Iraakse artsen die voor Help the Children
werkten een kamer vrij had voor de verhuur. Ze ging met hem mee naar het
ziekenhuis om het hem te vragen en nam meteen een kist antibiotica mee die ze
deze ochtend hadden ontvangen via een instantie in Nederland.


Gian Maria installeerde zich naast Alia in een oude Renault. Het meisje
reed als een bezetene, maar wist alle obstakels in het chaotische verkeer in
Bagdad netjes te ontwijken.


De rit duurde nog geen vijf minuten, het ziekenhuis was vlakbij. Alia
loodste hem door de gangen, waar kreten van pijn en jammerklachten zich
vermengden met de geur van bloed.


Artsen en verpleegkundigen haastten zich met gefronste gezichten door
de gangen, oververmoeid wegens het tekort aan artsen. Hun patiënten stierven
onder hun handen, want medicijnen waren er nauwelijks.


Op de kinderafdeling vroeg Alia naar dokter Faisal al-Bitar. Een verpleegster
wees met een vermoeid gebaar naar de operatiezaal. Het duurde een tijdje
voordat de arts naar buiten kwam. Zijn gezicht stond strak van ingehouden
woede.












'Weer een kind dat ik niet heb kunnen redden!' schreeuwde hij gefrustreerd
tegen niemand in het bijzonder. 'Faisal' riep Alia.


'Ah, ben je er al? Hebben ze antibiotica gestuurd?' 'Ja, één doos.' 'Is
dat alles?'


'Ja... je weet hoe het gaat bij de douane.'


De arts richtte zijn droevige donkere ogen op Gian Maria, wachtend tot
Alia hem zou voorstellen.


'Dit is Gian Maria uit Rome, hij komt ons een handje helpen.'


'Ben je ook arts?'


'Nee.'


'Wat doe je hier dan?'


'Ik kom helpen, ik zal me toch wel ergens nuttig kunnen maken?'


'Hij zoekt een kamer,' schoot Alia hem te hulp. 'Jij hebt er toch
eentje vrij? Ik dacht datje die misschien wilde verhuren.'


Faisal keek Gian Maria nog eens goed aan en met een glimlach die veel
weg had van een grimas schudde hij hem de hand.


'Als je even wacht tot ik hier klaar ben, kun je meteen mee naar huis
en laat ik je de kamer zien. Hij is niet groot, maar wie weet is het iets voor
je. Ik woon met mijn vrouw en drie kinderen. Twee meisjes en een jongen. Mijn
moeder woonde bij ons in, maar ze is een paar maanden geleden overleden,
vandaar dat ik een kamer over heb.'


'Hij zal me vast wel bevallen,' stamelde Gian Maria.


'Mijn vrouw is onderwijzeres en een fantastische kokkin, als je tenminste
van ons voedsel houdt.'


'Ja, heerlijk,' zei Gian Maria dankbaar.


'Als je toch bij Help the Children komt werken, kan Alia je beter een
rondleiding geven door het ziekenhuis.'


Het jonge meisje leidde hem door gangen en spreekkamers en stopte af en
toe voor een praatje met artsen en verpleegkundigen. Iedereen leek wanhopig
wegens het gebrek aan materiaal en medicijnen in hun strijd het lijden van hun
patiënten te verlichten.


Een uur later nam hij bij de ingang van het ziekenhuis afscheid van
Alia en ging hij met Faisal mee om de kamer te bekijken.


'Ik woon in Al-Ganir; er is een kerk vlakbij, als je wilt bidden. Er
komen veel Italianen.'


'Een katholieke kerk?'


'Chaldeeuws-katholiek, dat is toch min of meer hetzelfde?'


'Jazeker.'


'Mijn vrouw is katholiek.' 'Dat meen je niet.'


'Ja hoor. Irak kent een grote christelijke gemeenschap en we
hebben altijd vreedzaam samengeleefd. Alleen vraag ik me af of dat nu...' 'Ben
jij ook christen?' 'Ja, maar ik praktiseer niet.' 'Hoe bedoel je, je
praktiseert niet?'


'Ik ga niet naar de kerk, ik bid niet. Ik heb mijn geloof in God lang
geleden verloren; ik denk dat het weer zo'n dag was waarop ik een onschuldig
kind onder mijn handen kwijtraakte en hem onder helse pijnen zag sterven,
zonder te begrijpen waarom. Praat me niet van de wil van God, en ook niet over
Zijn ondoorgrondelijke wegen of de beproevingen die Hij op ons pad legt. Dat
jochie van vandaag had leukemie en heeft twee jaar voor zijn leven gevochten
met een wilskracht die je niet voor mogelijk houdt. Hij was zeven jaar en heeft
nooit een vlieg kwaad gedaan. God heeft het recht niet mensen op de proef te stellen.
Als Hij bestaat is Zijn wreedheid oneindig.'


Gian Maria kon het niet laten een kruis te slaan en keek
Faisal medelijdend aan, maar zijn mededogen zonk in het niets bij de woede en
het verdriet van deze arts.


'Je geeft God de schuld van alles wat de mensheid overkomt.'


'Ik geef God de schuld van alles wat de kinderen overkomt, onschuldige,
weerloze kinderen. Wij volwassenen zijn verantwoordelijk voor wie we zijn, voor
alles wat we gedaan hebben en nog zullen doen, maar een pasgeborene? Een kind
van drie, of tien of twaalf? Wat hebben die kleintjes misdaan dat ze zo jong
en onder helse pijnen moeten sterven? En kom me niet aan met die flauwekul over
de erfzonde; wat voor God is dat, die miljoenen onschuldigen opzadelt met zo'n
zware schuld!'


'Geloof je helemaal niet meer?' vroeg Gian Maria, bang voor het antwoord.


'Als God bestaat, is Hij in elk geval niet hier,' besloot Faisal.


In gedachten verzonken reden ze door naar Faisals woonhuis,
op de bovenste etage van een gebouw met drie verdiepingen. Bij de deur werden
ze welkom geheten door de kreten van een kinderruzie.


'Wat is hier aan de hand?' vroeg Faisal aan twee meisjes die
op elkaar leken als twee druppels water en elkaar midden in een grote kamer in
de haren vlogen.


'Ze heeft mijn pop afgepakt,' schreeuwde de een, terwijl ze beschuldigend
naar de ander wees.


'Nietes! Het is mijn pop, jij kent je eigen pop niet eens.'


'Dat komt er nou van als jullie altijd dezelfde poppen willen hebben,'
zuchtte Faisal en bukte zich om de meisjes een kus te geven.


Ze omhelsden hun vader zonder acht te slaan op Gian Maria.


'Dit is de tweeling,' zei Faisal trots. 'Mag ik je voorstellen aan
Rania en Leila, vijf jaar oud en met een duivels karakter.'


Een donkere vrouw met een paardenstaart en gekleed in een mantelpakje
kwam de kamer binnen met een kind op de arm.


'Nur, dit is Gian Maria. Gian Maria, mijn vrouw en dat is Hadi, de
benjamin van het gezin. Hij is anderhalf.'


Nur zette het kind op de vloer en stak Gian Maria glimlachend haar hand
toe.


'Welkom in ons huis. Faisal heeft me gebeld om te zeggen dat je misschien
bij ons in komt wonen, als de kamer je bevalt.'


'Dat zal vast wel,' zei Gian Maria spontaan.


'Komt hij hier wonen?' vroeg een van de tweeling.


'Misschien wel, Rania, als hij dat leuk vindt.' Nur moest lachen om het
verblufte gezicht van Gian Maria, die zich afvroeg hoe hij die twee uit elkaar
zou kunnen houden.


Faisal en Nur gingen Gian Maria voor naar de kamer. Hij was klein, met
een raam aan de straatzijde en comfortabel ingericht: een bed met een
blankhouten hoofdeinde, een nachtkastje, een ronde tafel met twee stoelen in de
hoek en een ruime kast.


'Dit lijkt me prima,' knikte Gian Maria verheugd, 'maar jullie hebben
me nog niet gezegd wat hij kost...'


'Wat vind je van driehonderd dollar per maand?'


'Dat lijkt me redelijk.'


'Inclusief de maaltijden...' Nur leek zich te
verontschuldigen. 'Dat is heel schappelijk, dank je wel.'


'Hou je van kinderen? Heb je zelf kinderen?' wilde Nur
weten. 'Nee, maar ik ben dol op ze, ik heb drie nichtjes en een neefje.' 'Ach,
je bent nog jong, je krijgt ze vast nog wel,' troostte Nur. 'Wel, als je je
wilt installeren...'


Gian Maria knikte. Twee minuten later hingen zijn schaarse spullen in
de kast, waar ook een stapeltje handdoeken en beddengoed voor hem klaar lag.


'We hebben maar één badkamer, plus een doucheruimte met een toilet. Als
je wilt kun je gebruikmaken van de douche, dan heb je meer privacy, met drie
kinderen is het soms lastig om de badkamer in te komen,' glimlachte Nur
verontschuldigend.


'Dat lijkt me prima. Dankjewel. Zal ik vooruitbetalen?' 'Nu
al? Maar je bent er net. Stel je voor dat je het hier niet naar je zin hebt,'
protesteerde Nur.


'Ik wil liever vooruitbetalen, als je het niet erg vindt.'
'Als je erop staat...' 'Ja, absoluut.'


Faisal zat intussen te werken in een klein kantoortje naast de woonkamer.
Eigenlijk hoorde het bij de woonkamer, maar hij had een boekenkast overdwars
gezet en zo een ruimte voor zichzelf gecreëerd.


Het was een ruim appartement. Behalve de zitkamer telde het een keuken
en twee slaapkamers, plus het kamertje dat nu verhuurd werd.


'Ik zal je de huissleutels geven, dan kun je komen en gaan wanneer je
wilt. Ik zou je alleen willen vragen of je er rekening mee wik houden dat er
kinderen in huis zijn...'


'Lieve hemel, dat hoef je me echt niet te vertellen. Ik zal proberen
jullie zo min mogelijk tot last te zijn. Ik weet wat het gezinsleven inhoudt.'


'Kun je de weg vinden van kantoor naar hier?' informeerde Faisal.


'Ik kom er wel achter, ik moet het toch leren.'


'Dat is waar. Spreek je Arabisch?'


'Een beetje, ik red me wel.'


'Mooi zo, gelukkig maar. Als je hulp nodig hebt, moet je het maar vragen.'


'Dank je.'


Faisal richtte zich weer op zijn papierwerk en Gian Maria begreep dat
hij de routine van het gezin niet moest verstoren, dus besloot hij de straat op
te gaan. Hij wilde de wijk verkennen en nadenken en dat kon hij beter lopend
doen dan opgesloten op zijn kamer.


'Ik ga een blokje om, heb je nog iets nodig?' vroeg hij aan Nur.


'Nee, dank je. Eet je straks met ons mee?'


'Als het niet te lastig is...'


'Nee hoor, het is zo klaar, we eten om acht uur.'


'Ik zal zorgen dat ik er ben.'


Hij zwierf door de buurt. Hij werd nieuwsgierig aangekeken, maar niemand
gedroeg zich vijandig. De vrouwen gingen westers gekleed en veel meisjes droegen
een spijkerbroek en T-shirts met Engelse teksten.


Hij stond stil bij een stalletje waar een oude man groente en
sinaasappels verkocht. Hij besloot wat boodschappen mee te nemen voor Nur en
Faisal. Hij kocht paprika's, tomaten, uien, drie courgettes en sinaasappels,
volgens de verkoper allemaal uit eigen tuin. 












Hij vroeg hem waar de kerk was en de oude man wees hem de weg: twee
blokken rechtdoor en dan rechtsaf.


Gian Maria weifelde, maar besloot toch door te lopen naar de kerk,
zwaar waren de tassen met groenten en fruit niet. |


Eenmaal binnen werd hij overspoeld door een golf van innerlijke rust,,
De gemompelde gebeden van een aantal vrouwen verbraken de stilte. Hij' zocht een plekje en knielde neer. Met
gesloten ogen zocht hij in zijn hart naar de juiste woorden om zich tot God te
wenden en Hem te vragen zijn weg te verlichten zoals Hij het tot dusver had
gedaan. In alles zag hij de hand van God: de groep archeologen op het vliegveld
van Amman, zijn plotselinge overwinning op zijn verlegenheid, waardoor hij de
baas durfde aan te spreken, professor Picot, die hem vervolgens een lift gaf
naar Bagdad, zijn terloopse opmerking over Achmed Hoesseini en dat deze zich in
Bagdad bevond, zodat hij wist hoe hij Clara Tannenberg kon bereiken.


Dat alles kon geen toeval zijn. God had hem de hand toegestoken op zijn
pad, hem beschermd en geholpen zijn taak te volbrengen.


God was altijd aan ieders zijde, maar je moest bereid zijn Hem te
voelen, zelfs in het diepst van je verdriet. Kon hij Faisal daar maar van
overtuigen. Hij bad voor de arts, een goede man die zich van God had afgekeerd
in zijn verdriet over het lijden van zijn medemens.


Het was al na zevenen toen hij de kerk verliet, dus haastte hij zich
naar huis. Hij wilde niet te laat komen, dat zou Nur en Faisal een slechte
indruk geven.


Toen hij de trap op liep, hoorde hij het gelach van de tweeling en het
hoge stemmetje van de kleine Hadi.


'Hallo,' begroette hij Faisal, die nog steeds in zijn geïmproviseerde
kantoortje zat en zich niets aantrok van het lawaai van zijn kinderen.


'Ah, daar ben je weer,' antwoordde de dokter.


'Ja, ik heb wat boodschappen gedaan...'


'Dank je, maar je had echt geen moeite hoeven doen.'


'Helemaal geen moeite, die sinaasappels zagen er zo lekker uit, ik kon
ze niet laten liggen.'


'Nur is in de keuken...'


Nur probeerde Hadi een dikke brij te voeren, maar het kind
perste telkens als zijn moeder met de lepel kwam zijn lippen stijf op elkaar.
'Het lukt me niet, dit is echt verschrikkelijk,' zuchtte ze. 'Wat geef je hem?'
'Groentepuree met ei.'


'Jakkes, logisch dat hij niet eet. Ik had ook een hekel aan
groente als kind.'


'Er is hier weinig anders te krijgen. Wij behoren tot de gelukkigen, we
hebben nog geld om iets te kopen. Maar om je de waarheid te zeggen komt het ons
goed uit dat je die kamer hebt gehuurd. Ik krijg al maanden mijn salaris niet
en dat geldt ook voor Faisal. Wat zit er in die zakken?'


'Paprika's, courgettes, tomaten, uien en sinaasappels. Veel meer heb ik
niet gevonden.'


'Maar je hoefde toch helemaal niets te kopen?'


'Als ik hier kom wonen, wil ik graag mijn steentje bijdragen.'


'Dank je wel, voedsel is altijd welkom, alles is schaars geworden.'


'Ja, ik zag het. Ik ben ook in de kerk geweest.'


'Ben je gelovig?'


'Ja, ik volg al mijn leven lang het spoor van God.'


'Dan ben je een gezegend mens. Wij zijn al jaren het spoor bijster.'


'Ben jij ook je geloof verloren?'


'Het kost me de grootste moeite mijn geloof niet te verliezen. Maar als
ik eerlijk ben denk ik dat ik nog wel gelovig ben. Ik zie natuurlijk niet wat
mijn man dagelijks onder ogen krijgt in het ziekenhuis. Maar als hij me vertelt
dat er een kind is overleden aan een infectie die bestreden had kunnen worden
met antibiotica, dan vraag ik me ook af waar God is.'


Nur kwam met een vermoeid gebaar overeind en gaf haar
pogingen Hadi zijn puree te voeren op. Met het kind in de armen ging ze naar
de woonkamer.


'Rania, Leila, kom hier en let op je broertje terwijl ik de
tafel dek.' 'Nee,' antwoordde een van de tweeling. 'Nee?' vroeg Nur geërgerd.
'Ik ben aan het spelen.'


Haar moeder reageerde niet, zette het jongetje op zijn deken
met speeltjes en ging terug naar de keuken. Gian Maria drentelde achter haar
aan, hij wist niet goed wat hij moest doen.


'Kan ik je helpen?'


'Ja, graag. Dek de tafel maar. In dat kastje vind je een tafellaken en
de glazen en borden staan daar. Het bestek ligt in die andere la.'


Na het eten hielpen Faisal en Gian Maria Nur met afruimen en
zette zij de vaat in de afwasmachine. Faisal bracht de meisjes naar bed en Nur
kreeg eindelijk Hadi in slaap, die een tijdje had liggen drenzen in zijn
ledikantje.


Gian Maria wenste het echtpaar welterusten en trok zich
terug in zijn kamer, wetende dat dit het moment van de dag was waarop het stel
rustig met elkaar kon praten na een lange werkdag.


Bovendien moest hij nog bedenken hoe hij Achmed Hoesseini te spreken kon krijgen. Yves Picot zou hem kunnen
introduceren, maar hij vroeg zich af het een goed idee was Achmed via de
archeoloog te benaderen.


Hij was kapot. Het was een enerverende dag geweest;
hij was pas vierentwintig uur in het Midden-Oosten, maar het leken wel
maanden. Hij viel in slaap voordat hij zijn gebeden had gezegd.
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Paul Dukais en Robert Brown waren in een heftige discussie
verwikkeld.


'Hoezo heb je maar één man?' tierde Brown.


'Dat leg ik je net uit. Picot heeft alleen de Kroaat
aangenomen, niet de Bosniër. Vandaar dat we momenteel maar één infiltrant
hebben in de expeditie, maar als je ophoudt met schreeuwen begrijp je het
misschien beter.'


'Eén man die het moet opnemen tegen Alfred
Tannenberg! Ben je gek geworden?'


'Ik heb niet de minste intentie het met één man op te
nemen tegen Alfred, hoewel het misschien wel zo slim is. Eén man trekt weinig
aandacht; als je er meer inhuurt, kun je net zo goed een advertentie in de
krant zetten.'


'Weet die Kroaat wat hem te doen staat?' vroeg Brown
iets rustiger.


'Ja. Hij heeft uitgebreide instructies gekregen.
Voorlopig moet hij Clara op de voet volgen, de dagelijkse werkzaamheden van het
team in kaart brengen en met een actieplan komen zodra hij een duidelijk beeld
heeft. Maar als je de moeite wilt nemen om naar me te luisteren kan ik je
zeggen dat ik er vermoedelijk nog wel een paar mannen naartoe kan sturen onder
het mom van zakenlieden die het embargo aan hun laars lappen. Het is een stel
slimme jongens, ze weten van wanten.'


'O ja? En wat hebben zakenlui te zoeken in een
godvergeten gehucht in het zuiden van Irak?'


'Robert, behandel me niet als de eerste de beste
idioot. Ik zit al jaren in dit vak en ik kan je verzekeren dat ik uitstekend in
staat ben mijn mensen van een geloofwaardige dekmantel te voorzien. Ik zal je
dus de details besparen.'


'Niets daarvan, ik moet het weten. Ze gaan mij ook
vragen stellen en ik moet mijn antwoorden op een rijtje hebben.'


'Juist, zoals je wilt. Maar hou me ten goede, wat mij
betreft kan die Kroaat het prima alleen af en grijpen
die andere twee alleen in als het niet anders kan.'


'Het kan niet anders.'


'Zeker wel. De Kroaat is zo'n type die lol heeft in zijn
werk. Hij heeft meer mensen omgelegd dan hij zich kan herinneren. Hij is niet
alleen scherpschutter, hij hanteert het mes als een chirurg. Dat is meer dan genoeg om Clara ervan te overtuigen dat ze die tabletten moet
overdragen, gesteld dat ze die vinden.'


'En hoe komt hij daar weg? Fluitend?'


    'Reken maar dat hij daar weg komt en wie weet doet hij dat
inderdaad fluitend.'


Zo bakkeleiden ze nog een tijdje door. Dukais wist Brown niet te kalmeren,
maar die man zou sowieso geen rust hebben tot de dag dat hij zijn kantoor
binnenstapte met die verdomde kleitabletten onder zijn arm.


Na Pauls vertrek belde Robert Brown zijn mentor, die hem uitnodigde die
avond bij hem te komen dineren. Dat was de enige plek waar ze ongehinderd
konden praten, zonder pottenkijkers.


 


Enrique Gómez was zojuist gebeld vanuit Washington. Volgens George
stond de operatie op de rit. Clara Tannenberg had een mannetje achter zich aan
die tot alles bereid was.


Hij had George nogmaals op het hart gedrukt Alfred geen haar te krenken,
hoewel hij wist dat deze liever zelf afgeslacht zou worden dan dat zijn
kleindochter iets overkwam. Maar gezien de situatie moesten ze pragmatisch zijn
en zien te redden wat er te redden viel; hij gokte op Alfred. Zij vieren
vormden een onverwoestbare eenheid, al was George nog zo kwaad. Hij wist echter
ook dat de man die ze op Clara hadden gezet er alleen voor stond en weinig zou
doen om een moord te voorkomen als hij daarbij zelf gevaar liep. Zijn
instructies waren duidelijk: de Stenen Bijbel goedschiks of kwaadschiks buitmaken
en onmiddellijk Irak verlaten via de contactpersoon die ze hem hadden
opgegeven. Dat was de taak van de Kroaat en gezien zijn achtergrond zou hij
voor niets terugschrikken om te doen wat hem was opgedragen.


    José kwam zijn werkkamer in en bukte zich om hem een kus op de wang
te drukken.


'Alles in orde, ouwe?'


'Ja, jongen. Hoe is het met jou?'


'Prima' prima. Ik kom alleen om in het werk, ik heb de hele
dag nog geen moment rust gehad.'


'Maar het loopt allemaal gesmeerd?'


'Ja, behalve dat we die fusie maar niet rond krijgen. Net als we op het
punt staan elkaar de hand te schudden, komen de advocaten van de ene of de
andere partij met een bezwaar en dan begint het getouwtrek weer van voren af
aan.'


'Wel, zo gaat het altijd. Uiteindelijk tekenen ze toch.' 'Dat zal wel,
ja. Intussen zijn we sinds juni aan het bemiddelen en kunnen ze het maar niet
eens worden.' 'Geef de moed niet op.'


Hun gesprek werd onderbroken door de telefoon. 'Hallo.'


'Enrique, met Frankie.'


'Ha, hoe is het? Ik heb net George gesproken.'


'Heeft hij je verteld dat we een mannetje in de expeditie hebben? Een
Kroaat...'


'Ja, ik heb het gehoord.'


'Alfred heeft me zojuist gebeld, hij is erg nerveus. Hij heeft ons
bedreigd.' 'Waarmee?'


'Hij is niet in details getreden, maar zei wel dat hij strijdend ten
onder gaat, als het nodig is. Hij kent ons en weet dat we hem de Stenen Bijbel
afhandig willen maken.'


'Als hij gevonden wordt...'


'Alfred is een van ons, hij hoeft niet lang na te denken om te weten
hoe we in de gegeven omstandigheden reageren. Hij zei dat hij zeker weet dat we
infiltranten hebben meegestuurd en dat hij ze zal ontmaskeren en afmaken en
verder wil hij dat we weten dat hij alle ins en outs van onze business
openbaar maakt als we Clara die kleitabletten afpikken. Hij zegt dat hij
vertrouwenspersonen heeft ingelicht en als hij in de komende maanden komt te
overlijden, wordt er sectie gepleegd om uit te zoeken of hij een natuurlijke
dood is gestorven of niet; mocht er ook maar enige twijfel over bestaan, dan
gaat er een verklaring uit via iemand van wie wij het nooit zouden vermoeden.
Zo te horen heeft hij onze hele handel en wandel vastgelegd in die
verklaring.'


'Hij is niet goed bij z'n hoofd.'


'Hij dekt zich in, dat is alles.'


'Wat wil hij ermee bereiken?'


'Hetzelfde als voorheen: Clara krijgt de kleitabletten en hij zorgt
voor een succesvolle afloop van de huidige transactie.'


'Maar hij stelt er geen vertrouwen in dat wij ons aan de afspraken houden...'


'Nee, voor geen meter.'


'Hij wil Clara iets cadeau doen dat niet van hem is. George
heeft gelijk...' 'Volgens mij is dit pure zelfmoord.' 'Wat zeg je nu?'


'Ik heb er een slecht gevoel over, dit gaat ons de kop
kosten.' 'Klets geen onzin.'


'Dat doe ik nooit, dat weet je. Ik ga met hem praten.' 'Het
is veel te riskant hem te bellen vanuit Spanje.' 'Kan zijn, maar als het niet
anders kan doe ik het. Ik moet op zakenreis, ik zal kijken of ik het dan kan
doen.' 'Bel me zodra je meer weet.'


Hij hing op en balde zijn vuisten. Zijn zoon zat hem zwijgend op te nemen.
Hij keek ongerust toe hoe woede en angst om voorrang streden op het gezicht van
zijn vader.


'Wat is er, pap?'


'Gaat je niks aan.'


'Wat is dat nou voor antwoord?'


'Ik wil niet bot zijn, maar ik hou er niet van als je vragen stelt over
mijn zaken, dat lijkt me geen nieuws voor je.'


'Nee, zeker niet. Sinds ik kan praten weet ik dat ik je niets mag
vragen en me niet met jouw zaken mag bemoeien. Ik weet niet om wat voor zaken
het gaat, maar ik weet wel dat het verboden terrein is... al jaren.'


'Precies, zo is het altijd geweest en zo blijft het. Laat me nu met
rust, ik moet bellen.'


'Je zei dat je op reis moet. Waar ga je heen?'


'Ik moet een paar dagen weg, ja.'


'Dat hoorde ik. Waar ga je naartoe en wat heb je in vredesnaam te
doen?'


Enrique stond op en sloeg met zijn vuist op tafel. Hij liep al tegen de
negentig, maar hij keek zo kwaad dat José geschrokken achteruitdeinsde.


'Bemoei je met je eigen zaken en behandel me niet als een ouwe lui. Ik
ben nog steeds niet dement, hoor je? Donder op en laat me met rust.'


José draaide zich om en verliet met gebogen schouders het kantoor. Op
zulke momenten herkende hij zijn eigen vader niet. Hij was van kinds af aan
voor zijn woede-uitbarstingen op de vlucht geslagen, uit angst dat zijn vader
hem iets zou aandoen.


Enrique ging weer zitten. Hij pakte een potje uit de la en haalde er
twee pillen uit. Hij had het gevoel dat zijn hoofd op barsten stond.


De arts had hem meer dan eens op het hart gedrukt dat hij zich niet
moest opwinden. Hij had jaren geleden een hartaanval gehad waar hij zonder
kleerscheuren overheen was gekomen, maar hij was nu eenmaal op leeftijd.


Hij vervloekte Alfred en hij vervloekte zichzelf omdat hij een goed
woordje voor hem had gedaan bij George. Waarom speelde Alfred zijn rol niet
zoals iedereen? Waarom moest hij zo nodig een ander scenario volgen?


Hij drukte op een knopje onder zijn bureau en hoorde even daarna een
bescheiden klopje op de deur.


'Binnen.'


Een in het zwart gekleed dienstmeisje met een hagelwit schort en een
kanten kapje wachtte bij de deur bedeesd op Enriques orders.


'Breng me een glas koud water en zeg tegen dona Rocio dat ik haar wil
spreken.'


'Jawel, meneer.'


Rocio kwam met een glas water op een zilveren blaadje zijn kantoor binnen
en schrok van zijn gezicht. Toch was dit niet de eerste keer dat ze hem zo zag,
als een vreemde met een ijskoude blik in de ogen, een man die tot alles in
staat was.


'Enrique, wat is er? Voel je je niet goed?'


'Kom, ik moet met je praten.'


Zijn vrouw knikte, zette het glas water op tafel en ging in een stoel
tegenover hem zitten. Ze wist dat ze beter niets kon zeggen. Ze trok haar rok
glad over haar knieën, alsof ze zich wilde beschermen tegen de storm die elk
moment kon losbarsten in het schemerige kantoor.


'In deze la,' wees hij op de bovenste la van zijn bureau, 'zit de
sleutel van de bankkluis. Ik heb alle compromitterende documenten vernietigd,
maar er liggen paperassen in die met de business van doen hebben. Op de dag dat
ik kom te overlijden wil ik dat je naar de bank gaat om ze te vernietigen. José
mag ze nooit onder ogen krijgen. Ik wil ook niet dat je het verleden met hem
bespreekt.'


'Dat zou ik niet in m'n hoofd halen.'


Hij keek zijn vrouw doordringend aan in een poging tot in het diepst
van haar ziel door te dringen.


'Dat vraag ik me af, Rocio. Tot nu toe heb je dat inderdaad niet
gedaan, maar ik was in de buurt om het je te beletten. Als ik er niet meer
ben...'


'Ik heb je nooit aanleiding gegeven tot klagen, noch tot wantrouwen...'


'Je hebt gelijk. Maar nu wil ik dat je zweert dat je doet wat ik zeg. 


Ik vraag het niet voor mezelf, ik
vraag het voor José. Hij moet blijven wie hij is. Als de inhoud van die
documenten ooit openbaar wordt gemaakt... dan komen mijn vrienden erachter en
God weet wat er dan gebeurt.'


'Ze zullen ons toch niets aandoen?' schrok Rocio.


'Ze zijn tot alles in staat, dat gaat jouw voorstellingsvermogen te
boven. We hebben afspraken gemaakt, regels gesteld en we zijn verplicht ons
eraan te houden.'


'Waarom vernietig je die papieren zelf niet? Waarom laat je niet verdwijnen
wat niet gevonden mag worden?'


'Doe wat ik je zeg. Er zijn zaken waar ik me niet van kan ontdoen
zolang ik nog leef, maar ze gaan niemand iets aan na mijn dood.'


'Ik hoop dat ik eerder dood ga dan jij.'


'Dat zou inderdaad het beste zijn, maar mocht het anders lopen... zweer
op de bijbel dat je me gehoorzaamt.'


Enrique legde de bijbel op tafel en sommeerde zijn vrouw haar hand erop
te leggen.


Doodsbang voor deze man die dreigend boven haar uittorende zwoer Rocio
met haar hand op de bijbel dat ze Enriques orders tot de letter zou opvolgen;
daarna luisterde ze naar zijn instructies: behalve de papieren in de bankkluis,
moest ze ook de documenten vernietigen die in de kluis achter het schilderij
in zijn kantoor lagen.


Eenmaal weer alleen, belde hij George.


'Hallo?'


'Met mij.'


'Is er nieuws?'


'Alleen dat je gelijk had. We kunnen ons geen zwakheden veroorloven,
Alfred is in staat alles kapot te maken.'


'Hij is in staat óns kapot te maken. Hij heeft de regels overtreden. Ik
hou ook van hem, maar het is hij of wij.'


'Wij.'


'Mooi zo.'


 


De helikopters stonden in rijen opgesteld op de zwaarbewaakte militaire
basis. Achmed Hoesseini legde de commandant van de Republikeinse Garde uit hoe
belangrijk het was voor Irak dat de leden van de archeologische expeditie veilig
in Safran zouden aankomen.


De commandant hoorde hem verveeld aan. Hij had strikte orders van de  kolonel
gekregen om die buitenlanders met al hun spullen veilig naar Safran te brengen
en dat zou hij doen, ook zonder een heel verhaal over het oude Mesopotamië.


Yves Picot en zijn assistent, Albert Anglade, hielpen de soldaten de
kisten met materialen in de helikopter te stouwen. Ook de rest van het team,
mannen én vrouwen, sjouwden mee, onder de spottende blikken van de soldaten,
die elkaar aanstootten en lacherig op de vrouwen wezen.


Picot had ze op het hart gedrukt een lange broek aan te trekken met een
wijd shirt en af te zien van hun gebruikelijke strakke T-shirts en shorts. Toch verkneukelden de soldaten zich over dat troepje
onbezorgde westerse vrouwen dat zich nergens druk over maakte behalve over hun
helikoptertochtje naar Safran, waar ze gezond en wel wilden aankomen.


Toen alles ingeladen was en het team over twee helikopters was
verdeeld, zocht Picot de blik van Achmed.


'Jammer dat je niet meegaat,' zei hij met een stevige handdruk.


'Had ik je gisteren niet gezegd dat ik naar Safran kom? Ik kan niet
lang blijven, maar ik probeer om de twee weken aan te wippen. Hoe dan ook, ik
zit in Bagdad en als er iets is kan ik jullie vanuit mijn kantoor beter helpen
dan daar.'


'Hopelijk hoeven we je niet lastig te vallen.'


'Veel succes. En vertrouw Clara nou maar. Ze is een uitstekende archeologe
en ze heeft een zesde zintuig voor locaties waar belangrijke vondsten verborgen
liggen.'


'Ik zal eraan denken.'


'Toitoitoi.'


Ze schudden elkaar nogmaals de hand en Yves klauterde de helikopter in.
Een paar minuten later verdwenen ze achter de horizon. Achmed zuchtte. Dit was
de zoveelste keer dat hij de teugels van zijn leven uit handen


had gegeven, zoals gewoonlijk aan Alfred Tannenberg. De oude heer had
klare taal gesproken: als hij niet meewerkte aan deze laatste klus, zou het
zijn dood worden. Sterker nog, hij had gedreigd dat hij hem wegens verraad zou
uitleveren aan de geheime politie van Saddam.


Achmed wist dat Alfred er geen enkel probleem mee zou hebben hem in een
van de geheime gevangenissen van Saddam te laten verdwijnen, waar niemand ooit
levend uit kwam.


Alfred had hem minachtend gezegd dat als de operatie goed uitpakte én
als Clara de tabletten zou vinden, hij kon gaan en staan waar hij maar wilde.
Niet dat hij hem zou helpen ontsnappen, maar hij zou hem geen strobreed in de
weg leggen.


Eén ding was zeker: Tannenberg liet hem dag en nacht schaduwen. Hij zag
nooit iemand en hij wist niet of het Alfreds mannen waren of die van de
kolonel, maar ze zagen hém wel.


Hij keerde terug naar het ministerie. Er lag veel werk op hem te
wachten. Alfred vroeg het onmogelijke van hem, maar als iemand die informatie
kon achterhalen, was hij het wel.


 


Er ging een steek van emotie door Clara heen toen ze het geluid van de
naderende helikopters ontwaarde. Picot zou versteld staan van de hoeveelheid
werk die ze hadden verricht.


Fabian en Marta kwamen naast haar staan. Ook zij waren trots op alles
wat ze al voor elkaar hadden gekregen.


Toen Picot op de grond sprong liep Fabian naar hem toe en omhelsde hem
hartelijk.


'Ik heb je gemist, jongen,' lachte Picot.


'Ik jou ook.'


Marta en Clara probeerden Albert Anglade op te monteren, die doodsbleek
de helikopter uit klom. Op een teken van Clara kwam een van de dorpsbewoners
naderbij met een fles water en een plastic bekertje.


'Drink wat, dat zal je goed doen.'


'Beter van niet,' klaagde Albert en gaf de beker onaangeroerd terug.


'Kom op, je knapt zo weer op, ik was ook zo beroerd,' troostte Marta.


'Als je maar niet denkt dat ik ooit van m'n leven nog in zo'n ding
stap,' zwoer Albert. 'Ik ga met de auto terug naar Bagdad.'


'Ik ook,' zei Marta lachend. 'Maar drink dat water op. Clara heeft
gelijk, je zult ervan opknappen.'


Fabian liet Yves trots het kamp zien, de adobe huisjes die ze als
laboratorium zouden inrichten en waar ze de tabletten en overige vondsten
zouden classificeren, de plek waar de computers moesten komen, de grote ruimte
waar ze allemaal in konden om werkbesprekingen te houden, de douches, latrines
en de waterdichte tenten waar een deel van het team de komende maanden zou
verblijven, als ze er niet voor kozen een kamer te huren in het dorp.


Ze gingen een van de huisjes binnen, waar Fabian een kantoor had ingericht
dat hij schertsend de commandobrug noemde. Albert had hen met moeite gevolgd en
plofte in een stoel, terwijl Marta en Clara nog steeds probeerden hem over te
halen iets te drinken. Ze schonken ook een beker in voor Picot.


'Prima gedaan,' prees Picot. 'Ik wist dat het een goed idee was jullie
vooruit te sturen.'


'Eerlijk gezegd zijn we aan het echte werk begonnen,' bekende Marta.
'We zijn al een aantal dagen bezig met het schoonmaken van de vindplaats en we
weten al precies welke arbeiders we het beste op welke klus kunnen


zetten. Er zit van alles tussen, maar ze zijn gezeglijk en bereid hard
te werken.'


'Bovendien heb ik zonder met jou te overleggen Marta als opzichter aangesteld,
ik heb haar zelfs een karwats gegeven,' voegde Fabian er lachend aan toe. 'Ze
heeft ons allemaal onder de duim... we zijn gedrild. Maar de


arbeiders hebben er allemaal schik in en verzetten geen poot zonder
eerst met haar te overleggen.'


'Een goede opzichter is nooit weg,' grinnikte Picot. 'Het probleem is
alleen dat ik nu zonder werk zit.'


Clara bezag het tafereel geamuseerd, zonder te proberen mee te doen. In
de afgelopen dagen had ze begrepen dat Marta en Fabian dik bevriend waren,
maar dat het niet verder ging dan dat. Ze hadden een hechte band en begrepen
elkaar met één oogopslag; nu kreeg ze het gevoel dat er iets vergelijkbaars
was tussen Fabian en Picot.


'Waar slapen wij?' informeerde Albert, die zich nog steeds beroerd voelde.


'Ik heb in het huis hiernaast kamers vrijgehouden voor jou en Picot, ik
slaap er zelf ook. Het heeft vier kamers en we kunnen er makkelijk met z'n
drieën in. Maar als je liever in het dorp wilt slapen, moet je op de lijst
kijken welke dorpelingen nog een kamer vrij hebben,' legde Fabian uit.


'Nee, het lijkt me prima. Als jullie het niet erg vinden ga ik een
uurtje liggen.' Albert klonk bijna smekend.


'Ik loop wel met je mee om je te wijzen waar het is,' bood Clara aan.


Toen Clara en Albert vertrokken waren vroeg Picot aan Fabian: 'Nog
problemen?'


'Totaal niet. Iedereen heeft een diep respect opgevat voor Clara. Ze
doet nergens moeilijk over en neemt al onze voorstellen zonder tegenwerpingen
aan... beter gezegd, Marta's orders. Ze geeft haar mening, maar als ze ons niet
kan overtuigen verspilt ze geen tijd aan discussies. Wel is het zo dat iedereen
hier afhankelijk is van haar, dus bij twijfel vragen ze het aan haar en wordt
zij gehoorzaamd. Maar ze is intelligent en laat ons totaal niet voelen dat zij
hier de scepter zwaait.'


'Ze heeft een vrouw bij zich, ene Fatima, die als een moederkloek om
haar heen hangt,' vulde Marta aan. 'Af en toe gaat ze zelfs mee naar de locatie.
En dan heeft ze ook nog vier lijfwachten die haar dag en nacht in de gaten
houden.'


'Ja, dat merkte ik in Bagdad al, ze wordt goed beschermd. Niet zo
vreemd, gezien de toestand in Irak. Haar man behoort dan ook tot de top van het
regime,' knikte Picot.


'Nee, het gaat niet om de toestand in Irak,' viel Marta hem in de rede.
'Laatst waren alle vier die lijfwachten haar uit het oog verloren. Ik was bij
haar, we konden niet slapen en zijn nog voor zonsopgang een eindje gaan
wandelen. Toen ze ons eindelijk gevonden hadden waren ze compleet doorgedraaid
en een van hen herinnerde haar eraan dat haar grootvader hen zou afmaken als
haar iets overkwam en zei iets over een stel Italianen. Clara keek naar mij en
zei dat ze hun mond moesten houden.'


'Oftewel, de dame heeft vijanden,' constateerde Picot bars.


'Laat je fantasie nou niet met je op de loop gaan,' suste Fabian. 'We
weten totaal niet waar die kerels het over hadden.'


'Ik kan je wel vertellen dat ze het in hun broek deden,' hield Marta
vol. 'Ze waren als de dood dat haar iets overkwam en nog banger voor wat die
grootvader hun dan zou aandoen.'


'We zullen er wel nooit achter komen.' Fabian haalde zijn schouders op.


'Clara wil het er in elk geval niet over hebben,' beaamde Marta.


'We hebben alles geprobeerd om haar aan de praat te krijgen over hoe en
wanneer haar grootvader in Haran was, maar dat is voor geen meter gelukt. Ze
laat geen woord los en ontwijkt onze vragen. Kom, we gaan je een rondleiding
geven door het kamp,' besloot Fabian.


Yves was in zijn nopjes; hij was blij dat hij Fabian had weten over te
halen met hem mee te gaan op dit avontuur. Ook had hij veel waardering voor het
werk van Marta. Ze was een vrouw met een aangeboren organisatietalent.


'Ik heb de huizen waar we gaan werken en waar we materiaal opbergen
namen gegeven,' zei ze. 'Net waren we in het "Hoofdkwartier", het
huis waar we de tabletten opslaan heet natuurlijk het
"Kleitablettenarchief" en de computers komen daar, dus dat noemen we
"Communicatie". De huizen waar we de andere spullen opslaan zijn
gewoon opslagplaats 1, 2 en 3.'


 


Het dorpshoofd had een welkomstonthaal georganiseerd: ze
gebruikten de lunch met hem en enkele van de belangrijkste personen uit het dorp.
Yves had meteen een hekel aan de man die als hoofd van de arbeiders was aangesteld;
hij had geen idee waarom, het leek een bescheiden, vriendelijke man, maar er
was iets wat hem onderscheidde van de andere dorpelingen.


Ayed Sahadi was lang en gespierd en zijn huid was lichter dan die van
de rest van de dorpsbewoners. Hij had iets krijgshaftigs over zich en het was
duidelijk dat hij gewend was de leiding te nemen. Bovendien sprak hij Engels,
wat Picot verbaasde.


'Ik heb in Bagdad gewerkt, daar heb ik het geleerd,' gaf hij als
verklaring.


Clara leek hem goed te kennen en ging familiair met hem om, maar hij
gedroeg zich afstandelijk en beleefd tegen haar.


De mannen gehoorzaamden hem zonder tegenwerpingen en zelfs het
dorpshoofd leek ineen te krimpen in zijn nabijheid.


'Waar komt die Ayed vandaan?' wilde Yves Picot weten.


'Hij is een paar dagen na ons aangekomen. Clara verwachtte hem, hij
heeft al eerder met haar en haar man samengewerkt. Ik kan je er verder weinig
over vertellen, maar ik vind hem net een militair,' antwoordde Fabian.


'Dat vond ik ook al. Wie weet is hij een spion van Saddam.'


'Tja, we moeten er maar aan wennen dat ze ons in de gaten houden en dat
het hier wemelt van de spionnen. Dit is een dictatuur, we staan aan de
vooravond van een oorlog en natuurlijk is het goed mogelijk dat Ayed een spion
is.' Marta deed alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


'Mijn vriend is het niet,' mopperde Yves.


'Laten we maar afwachten, wie weet valt hij mee,' stelde Marta voor.


 


Die avond, toen het hele team zich geïnstalleerd had, riep
Yves iedereen bij elkaar om het plan van aanpak te bespreken. Ze waren allemaal
professionals, alle studenten waren laatstejaars en sommige hadden al eerder
aan opgravingen deelgenomen, dus Yves hoefde zijn tijd niet te verdoen aan
overbodige uitleg.


De wekker ging om vier uur 's morgens. Tussen halfvijf en kwart voor
vijf moest iedereen gedoucht en ontbeten hebben om even voor vijven op de
locatie aanwezig te zijn. Om tien uur namen ze een kwartiertje pauze en


dan werkten ze in één ruk tot twee uur door. Van twee tot vier
lunchpauze en om vier uur pakten ze het werk weer op om door te gaan tot
zonsondergang.


Niemand protesteerde, niet de leden van Yves' team, noch de dorpelingen.
Zij kregen hun loon uitgekeerd in dollars, een bedrag dat neerkwam op tienmaal
hun gewone maandsalaris, dus ze waren bereid te werken tot ze erbij neervielen.


Na de werkbespreking stapte een jongen van gemiddeld postuur met een
bril op en het uiterlijk van iemand die van zijn leven nog geen vlieg kwaad had
gedaan, op Yves af.


'Ik heb problemen met de computers. Er is te weinig stroom voor deze
geavanceerde apparatuur.'


'Praat maar met Ayed Sahadi, hij zorgt wel dat het opgelost wordt,' antwoordde
Picot.


'Je mag hem niet, hè?' Marta's commentaar verbaasde Picot. 'Hoe kom je
daar nou bij?'


'Omdat het duidelijk te merken is. Eerlijk gezegd mag niemand Ante
Plaskic. Ik snap niet waarom je hem hebt meegenomen.'


'Hij kwam op voorspraak van een vriend van de Universiteit van
Berlijn.'


'Waarschijnlijk hebben we allemaal vooroordelen en we kunnen onmogelijk
vergeten hoe de Serviërs en Kroaten de Bosniërs hebben afgeslacht. Ante is
Kroaat.'


'Mijn vriend wist me te vertellen dat hij een overlevende is; zijn dorp
is door Bosniërs platgebrand als represaillemaatregel voor een eerdere aanslag.
Ik weet het niet. Degenen die in die verdomde oorlog aan het kortste eind
trokken waren de Bosniërs, zij hebben er het meest onder geleden, dus misschien
heb je gelijk en laat ik me beïnvloeden door mijn vooroordelen.'


'Soms reageren we heel primitief: dit is goed en dat is slecht, dit
zijn de goeien en dat de slechteriken, en dan verspillen we geen tijd aan
nuances. Misschien is Ante echt een oorlogsslachtoffer.'


'Of een van de beulen.'


'Hij was nog heel jong, hoor.' Marta was dol op de rol van advocaat van
de duivel.


'Niet jong genoeg. Hij zal zo langzamerhand tegen de dertig lopen,
niet?' 'Ik geloof dat hij zevenentwintig is.'


'In de burgeroorlog in Joegoslavië moordden jochies van veertien, vijftien
jaar elkaar uit.'


'Stuur hem dan naar huis.'


'Nee. Zoals je al zei, dat zou niet fair zijn.'


'Dat heb ik niet gezegd,' protesteerde Marta.


'We proberen het met hem. Als hij me echt in de weg gaat zitten, kan ik
hem altijd nog wegsturen.'


Fabian slenterde naderbij, in gezelschap van Albert Anglade.


'Wat zitten jullie hier te kniesoren?'


'We hadden het over Ante,' antwoordde Marta.


'Yves kan hem niet uitstaan en heeft spijt als haren op z'n hoofd dat
hij hem meegenomen heeft. Heb ik gelijk of niet?'


Yves Picot barstte in lachen uit na deze rake conclusie. Albert kende
hem goed, ze werkten al jaren samen en hij kon altijd van tevoren aanvoelen of
hij met iemand kon opschieten of niet, of dat iemand hem onverschillig liet.


'Hij heeft iets verontrustends,' vond Albert. 'Ik mag hem ook niet zo.'


'Alleen omdat hij een Kroaat is,' schold Marta.


'Jongens, wat zijn dat voor racistische uitspraken?'


Het commentaar van Fabian trof hen als een mokerslag in hun diepste
overtuigingen. Ze hadden stuk voor stuk een hekel aan alles wat naar racisme
riekte en het idee alleen al dat ze zich schuldig zouden maken aan
discriminatie was weerzinwekkend.


'Dat was onder de gordel,' mokte Yves.


'Dit gesprek gaat niet aan,' zei Fabian ernstig. 'We mogen iemand niet
veroordelen op grond van de misdaden van zijn landgenoten.'


'Je hebt helemaal gelijk, maar het is wel waar dat we vrijwel niets van
hem weten,' schoot Albert Yves te hulp.


'Goed, we hebben het er niet meer over. Waar hangt Clara uit?' vroeg
Marta.


'Ze is bij Ayed Sahadi, ze wilden nog wat napraten met de arbeiders. Ik
geloof dat ik haar hoorde zeggen dat ze straks met een paar van ons terug wil
naar de locatie om een kijkje te nemen,' antwoordde Fabian.


 


Ayed Sahadi was precies wat hij leek, dat wil zeggen, hij was militair,
lid van de dienst contraspionage van Irak en beschermeling van de kolonel.


Alfred Tannenberg had zijn vriend gevraagd Ayed naar Safran te sturen;
hij kende hem van eerdere klussen waaraan de kolonel had meegewerkt.


Commandant Sahadi stond te boek als een sadist. Als een vijand van
Saddam in zijn handen viel, bad hij om een snelle dood, want er deden gruwelijke
verhalen de ronde over de lange lijdensweg die hij zijn slachtoffers bezorgde.


Zijn taak in Safran was, behalve de bescherming van Clara, de mannen te
ontmaskeren die volgens Alfred Tannenberg met het team waren meegekomen. Ze
werden door zijn beste vrienden betaald om Clara de Stenen Bijbel afhandig te
maken.


Sahadi had enkele van zijn eigen mensen aangesteld als arbeiders voor
de opgraving. Soldaten als hijzelf, doorgewinterde contraspionnen, die een
flink bedrag aan dollars zouden opstrijken als ze deze opdracht succesvol
afhandelden.


Clara kende Ayed van gezicht, hij was enkele malen met de kolonel meegekomen
naar het Gele Huis. Haar grootvader had haar duidelijk gezegd dat Ayed als haar
schaduw zou zijn en dat zij hem als opzichter moest aanstellen, net zoals hij
erop had gestaan dat Haydar Annasir deel uitmaakte van het team om contact te
houden met Achmed en hemzelf in Bagdad.


Wetende dat het weinig zin had tegen de wensen van haar grootvader in
te gaan had Clara toegegeven, zij het met tegenzin.


 


Het team werd in alle vroegte gewekt door het luiden van een bel. In
een van de adobe huisjes was een keuken ingericht en de vrouwen uit het dorp
deelden koffie en versgebakken brood met jam rond en er stonden altijd schalen
met vers fruit.


Yves Picot had een hekel aan vroeg opstaan, maar vandaag was hij al om
drie uur klaarwakker geweest, hij kon niet slapen, in tegenstelling tot Fabian
en Albert, die tot zijn wanhoop de hele nacht hadden liggen snurken.


Marta leek ook niet in een al te best humeur te zijn en ontbeet in
stilte, ze gaf nauwelijks antwoord als iemand iets tegen haar zei.


Alleen Clara was in topvorm. Picot nam haar tersluiks op en verbaasde
zich over haar spraakzaamheid op dit vroege tijdstip.


Nog voor vijf uur waren ze allemaal aan het werk. Elke archeoloog had
een groep goed geïnstrueerde arbeiders onder zich gekregen en iedereen wist
precies wat hem te doen stond.


Ante Plaskic bleef in het kamp achter, hij had een veldbed laten
neerzetten in 'Communicatie', het huisje waar de computers stonden opgesteld.
Hij was blij dat ze hem de ruimte voor zichzelf alleen hadden gegeven. Hij was
niet ongevoelig voor de onderhuidse vijandigheid van het team, maar trok zich
niets aan van de signalen van antipathie. Hij was hier om een aantal
kleitabletten te stelen en ieder die hem dat wilde beletten te doden; daarbij
had hij het al lang geleden opgegeven te proberen ergens bij te horen. Hij kon
prima zonder de rest van de mensheid. Als het aan hem lag, doodde hij alle
leden van het team, een voor een.


Geïrriteerd zag hij Ayed Sahadi binnenkomen, hij dacht dat hij met de
rest van de arbeiders op de vindplaats zou zijn.


'Goedemorgen.'


'Goedemorgen.'


'Heb je nog iets nodig of is alles in orde?' vroeg Ayed.


'Voorlopig schijnt alles het te doen, ik hoop dat het zo blijft. Ik
denk het wel, het zijn de beste die er te koop zijn.'


'Goed, mocht er nog iets zijn, dan hoor ik het wel. Je kunt ook Haydar
Annasir om spullen vragen, hij kan Bagdad bellen en zorgen dat ze ons alles
toesturen wat we nodig hebben.'


'Dat zal ik doen. Als je het goed vindt ga ik straks een kijkje nemen
op de vindplaats. Hier is voorlopig toch niet veel te doen.'


'Kom wanneer je wilt.'


Ayed Sahadi liep het huisje weer uit, peinzend over de informaticus. Er
was iets met hem, dat kinderlijke gezicht, dat ronde brilletje... hij deed zich
anders voor dan hij was, maar hij zei tegen zichzelf dat hij geen beren op de
weg moest zien alleen omdat de anderen hem bewust of onbewust min of meer links
lieten liggen. Hij mocht de Kroaat ook niet, het kon niet anders of hij had
moslimbroeders afgeslacht. Niet dat hij zich zo keurig aan de regels van het
geloof van Mohammed hield, integendeel. Maar toch zag hij de Bosniërs als zijn
broeders.


Het gonsde van de activiteit rond de krater en het bouwwerk, waar met
enige moeite een ruimte in te ontwaren was waar in een ver verleden iemand
honderden kleitabletten had opgeslagen. Hij besloot niet te blijven toekijken,
maar mee te werken en zocht een plaatsje bij Clara in de buurt.


'Zeg maar wat ik kan doen,' zei hij.


Clara bedacht zich geen seconde en verzocht hem het zand weg te kruien
van het gebied dat ze hadden afgekaderd.
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Tom Martin dacht lang en diep na voor hij tot een besluit kwam. Meestal
had hij ogenblikkelijk voor ogen wie van zijn mannen geschikt was voor een
bepaalde klus, maar in dit geval voelde hij aan zijn water dat de opdracht van
de zogenaamde heer Burton meer gevaren inhield dan anders.


Het kostte hem een week om de man te selecteren die naar
Irak gezonden werd om alle Tannenbergs uit te roeien die hij kon vinden. Daar
ging het tenslotte om: eerst uitzoeken of er in het land van Saddam een oude
man leefde met de naam Tannenberg en zo ja, hem en al zijn nakomelingen
uitmoorden. Zijn opdrachtgever had het hem niet mis te verstaan gegeven: er
mocht geen Tannenberg in leven blijven, ongeacht de leeftijd.


Hij had nog zitten dubben of hij niet beter meer mensen kon
sturen, maar verkoos het na lang aarzelen bij één te laten: mocht hij
versterking nodig hebben, dan kon hij altijd nog iemand nasturen. Mensen die
zich toelegden op moord werkten bij voorkeur zelfstandig. Het waren vreemde
snuiters, ieder met zijn eigen methoden en aanpak.


Ook had hij langdurig overwogen de zaak voor te leggen aan
zijn vriend van Planet Security, Paul Dukais. Per slot van rekening had hij hem
ook geholpen een infiltrant te zoeken voor een archeologische opgraving
waarbij die Clara Tannenberg betrokken was, met als doel haar een aantal kleitabletten
te ontfutselen, als ze tenminste gevonden werden, en haar zo nodig te doden. Na
lang wikken en wegen had hij besloten Paul erbuiten te laten. Hij was ervan
overtuigd dat de Kroaat die hij Dukais had aanbevolen de klus naar behoren zou
klaren, net zoals zijn eigen mannetje dat zou doen. De laatste vertrok met een
extra voorsprong: hij zou weten dat de familie Tannenberg vijanden had gemaakt,
mensen die er een flink bedrag voor over hadden om ze een kopje kleiner te
maken.


Lion Doyle kwam het kantoor van Tom Martin binnen en wachtte
tot deze hem een stoel aanbood.


'Ga zitten, Lion. Hoe is het?'


'Prima, ik ben net terug van vakantie.'


'Mooi, dan ben je goed uitgerust voor je volgende klus.'


Een uur lang wisselden de twee mannen informatie uit,
inclusief de gegevens over de geheimzinnige heer Burton, die Tom Martin had
laten fotograferen voordat hij het Global Group-gebouw verliet.


'Ik heb niets over hem kunnen achterhalen. Het is in elk
geval geen Brit, hoewel hij accentloos Engels spreekt, maar bij Scotland Yard
hebben ze niemand in het bestand die ook maar in de verste verte op hem lijkt.
Bij Interpol hetzelfde verhaal.'


'Dus is het een anonieme burger die netjes zijn belasting
betaalt en nooit iets heeft uitgehaald wat hem een strafblad heeft opgeleverd,'
concludeerde Doyle.


'Kan zijn, maar dan wel een burger die opdracht geeft een
hele familie uit te roeien. Daarbij sprak hij in de eerste persoon meervoud,
hij had het steeds over "wij"; hij staat niet alleen.'


'Het is in elk geval duidelijk dat de Tannenbergjes niet
populair zijn. Ze hebben vijanden, ik denk dat ze een gevaarlijke business
drijven. Het lijkt erop dat ze de opdrachtgever een streek hebben geleverd, ze
zullen hem wel hebben opgelicht.'


'Zou kunnen, maar ik heb zo'n donkerbruin vermoeden dat er
meer achter steekt.'


'Hoeveel, Martin?' 'Hoeveel wat?'


'Hoeveel bied je voor deze klus? Je weet niet of ik één of
vier Tannenbergs moet elimineren, je weet niet of er behalve die vrouw en de
onzichtbare ouwe heer nog meer zijn. Straks zijn er nog kinderen ook en daar
maak ik liever m'n handen niet aan vuil.'


'Eén miljoen euro. Dat strijkje ermee op. Eén miljoen
belastingvrij.'


'Ik wil de helft vooraf.'


'Ik weet niet of ik dat kan regelen, de opdrachtgever heeft
niet alles vooruitbetaald.'


'Zeg maar dat ik het doe, op voorwaarde dat ik de helft
vooraf krijg. Dan hebben we een deal.' 'Afgesproken.'


'Je kent de betalingscondities. Het geld moet over drie
dagen binnen zijn en dan vertrek ik naar Irak.' 'Je hebt een dekmantel nodig.'
'Ja. Wat heb je in de aanbieding?'


'Zeg maar wat je wilt...'


'Als het jou niet uitmaakt, verzin ik zelf iets. Mocht ik je nodig
hebben,.' laat ik het je weten. Ik heb drie dagen de tijd om erover na te
denken, daar-' na neem ik contact met je op.'


Lion Doyle verliet Global Group en begaf zich naar de parkeerplaats,
waar zijn onopvallende grijze spacewagon stond. Hij reed kriskras door de straten van Londen en pas toen hij zeker wist dat hij niet
werd gevolgd nam hij de snelweg naar Wales, waar hij na een leven van
afwezigheid was teruggekeerd.


Hij had een oude boerderij gekocht en opgeknapt en was met een professor
filologie van de Universiteit van Cardiff getrouwd. Een fantastische vrouw die
tot haar vijfenveertigste alleen was gebleven omdat ze hogerop wilde komen aan
de universiteit, tot ze eindelijk de felbegeerde vaste aanstelling kreeg als
hoogleraar.


Marian had donkerblond haar en groene ogen, ze was lang en een beetje
mollig. Ze was op slag verliefd op hem geworden. Lion Doyle was donker, met bruine
ogen, het soort man dat vertrouwen wekt en bescherming biedt.


Lion had haar verteld dat hij in het leger had gezeten, maar was afgezwaaid
omdat hij het beu was geen vaste woon- en verblijfplaats te hebben; hij was
beveiligingsadviseur geworden, was daarin succesvol geweest en had wat geld
verdiend om de boerderij te kopen, op te knappen en er zijn thuis van te maken.


Voor kinderen was het te laat, maar ze vonden allebei dat ze genoeg hadden
aan elkaar en hoopten gezellig met zijn tweetjes oud te worden.


Als Marian zou horen dat haar man een geheime rekening had op het eiland
Man waarop meer dan genoeg geld stond om zijn leven lang nooit meer te hoeven
werken, zou ze het niet geloven. Ze was ervan overtuigd dat ze geen geheimen
voor elkaar hadden en hoewel ze er goed van konden leven hadden ze het niet
overdreven breed.


Daarom hadden ze geen personeel; er kwam alleen driemaal per week een
schoonmaakster om Marian te helpen bij het zware werk en heel af en toe een
tuinman. Lion hield de tuin voor het grootste deel zelf bij, hij tuinierde
graag als hij thuis was.


Af en toe moest haar man voor weken achter elkaar weg, maar dat hoorde
bij zijn werk en Marian accepteerde dat zonder morren. Ze wist dat hij dan wel
eens vergat haar te bellen en ook als zij hem belde op zijn mobiel kreeg ze
meestal de voicemail. Maar hij kwam altijd terug met een cadeautje, een tas,
een paar oorbellen of een sjaal, waaruit bleek hoe attent hij was en dat hij
aan haar had gedacht. Marian twijfelde er niet aan of Lion zou altijd naar
huis terugkeren.


 


Om halfnegen 's morgens zat Hans Hausser zoals gewoonlijk op
zijn werkkamer in de universiteit. Hij genoot van de rust in het gebouw en
maakte er gebruik van door het e-mailadres te checken dat hij Tom Martin had
gegeven als contactadres. Het adres stond op naam van de heer Burton, geregistreerd
in Hongkong.


Tom Martin had inderdaad een kort bericht gestuurd: 'Gelieve contact op
te nemen.'


Hausser belde zijn dochter Berta om te vertellen dat hij niet thuis
kwam lunchen en dat ze ook voor het avondeten niet op hem hoefde te rekenen;
hij moest de stad uit en zou waarschijnlijk pas de volgende dag terug zijn.


Berta maakte zich ongerust. Haar vader gedroeg zich de laatste tijd
nogal eigenaardig en dat zat haar niet lekker.


De professor verliet de campus en nam de bus naar het centrum van Bonn.
Daar stapte hij over op een bus naar het station, waar hij een kaartje kocht
naar Berlijn.


Aan het eind van de middag arriveerde hij op de plaats van bestemming.
Toen hij het station uit kwam zocht hij weer een bus die hem naar het centrum
moest brengen.


Berlijn was een heksenketel geworden waar het wemelde van de mensen van
allerlei nationaliteiten. Iedereen leek haast te hebben en niemand lette op
elkaar. Als je in deze mierenhoop de aandacht wilde trekken, moest je flink je
best doen.


Professor Hausser ging op zoek naar een telefoonwinkel en kocht een
mobiele telefoon met een prepaidkaart. Het was bomvol in de zaak en de
verkoopster had het te druk om haar klanten zelfs maar aan te kijken.


Met de telefoon op zak liep hij naar een van de drukste hoofdstraten
van de stad. Hij bleef op een hoek staan en belde het privénummer van Tom
Martin.


Martin nam zelf de telefoon op.


'Ah, daar bent u. Fijn dat u belt. Ik wilde u laten weten dat we de juiste
persoon gevonden hebben. Hij eist echter een voorschot.' 'Van hoeveel?' 'De
helft van de helft.'


'En zo niet?'


'Dan gaat hij niet akkoord. Het is een lastige klus, uiterst delicaat,
precisiewerk. Wel, u weet zelf dat het geen kinderspel is...' 'Wanneer hebt u
het nodig?' 'Binnen drie dagen.' 'Ik zal ervoor zorgen.'


Hans Hausser hing op. Het gesprek had anderhalve minuut geduurd. Hij
ging op zoek naar een andere telefoonwinkel en kocht een nieuw mobieltje.


De volgende stap was zich in verbinding te stellen met zijn vrienden.
Hij zocht een internetcafé en betaalde voor één uur gebruik. Zo lang zou het
niet duren, maar hij wilde in geen geval in tijdnood komen.


Hij stuurde eerst een mailtje naar Carlo, vervolgens naar
Mercedes en meteen daarna naar Bruno, alle drie met het nummer van de mobiele
telefoon die hij zojuist had gekocht, uiteraard verborgen in de afgesproken code.
Ook meldde hij dat hij nog een halfuurtje achter de computer zou blijven
zitten voor het geval ze zich in verbinding wilden stellen met de heer Burton.


Hij begreep dat ze waarschijnlijk niet zo snel konden
reageren, maar voor de zekerheid wachtte hij toch af. En ja, Bruno stuurde hem
een bericht, waar hij razendsnel op antwoordde.


Daarna verliet hij het internetcafé, hield een taxi aan en
liet zich naar het vliegveld brengen. Vanuit een telefooncel belde hij het
mobiele nummer van Mercedes.


Het gesprek duurde nog geen minuut. Toen ze opgehangen had,
zei Mercedes tegen haar secretaresse dat ze naar huis ging. Ze liep haastig het
gebouw uit en begaf zich naar een internetcafé op de Ramblas. Ze wachtte tot de
computer in de rustigste hoek vrijkwam en opende het e-mailadres dat ze
uitsluitend gebruikte voor de contacten met haar vrienden. Behalve het bericht
van Hans liet Bruno haar weten dat hij van de kwestie op de hoogte was, evenals
Carlo, die zojuist door de professor was gebeld.


Vervolgens ging Mercedes op zoek naar een telefooncel en
reserveerde een vliegticket voor de eerste vlucht van de volgende ochtend naar
Parijs.


Op hetzelfde moment boekte Carlo Cipriano in Rome een ticket
naar de Franse hoofdstad voor diezelfde avond. Bruno Muller zou evenals Mercedes
pas de volgende dag arriveren.


    Hans Hausser had een zwak voor Parijs. De taxichauffeur leidde hem
af met zijn praatjes, waar hij af en toe op reageerde om niet al te onbeleefd
te zijn, terwijl hij zijn ogen over de oevers van de Seine liet dwalen.


Hij had op het vliegveld van Berlijn een overhemd, wat
onderkleding en toiletartikelen gekocht en een koffertje om alles in te
stoppen. De receptioniste van Hotel Du Louvre zag dan ook niets bijzonders aan
die keurige grijsaard die telefonisch een kamer had gereserveerd en nu aan de
balie stond. Ze zag er ook niets vreemds in dat de man alleen zijn spullen naar
zijn kamer bracht en vervolgens meteen het hotel verliet.


Hij wandelde naar de Place de l'Opéra en ging een café
binnen. Hij bestelde een glas wijn en een bakje nootjes. Hij had trek, hij had
de hele dag nog niets gegeten.


Een halfuurtje later kwam een andere heer, van ongeveer
dezelfde leeftijd als hij, het café binnen. Ze omhelsden elkaar hartelijk.
'Fijn je weer te zien, Carlo.'


'Nou en of. Wat een avontuur is dit. Je weet niet wat ik
allemaal heb moeten verzinnen om niet door de kinderen te worden
lastiggevallen. Ik heb thuis gezegd dat ze niet mogen vertellen dat ik op reis
ben. Het lijkt wel of ik er stiekem vandoor ben om kattenkwaad uit te halen,
net als in de puberteit.'


'Het vergaat mij net zo. Ik heb Berta gebeld en ze ging
praktisch door het lint. Ik ben boos op haar geworden en heb gezegd dat ik te
oud ben om me door haar de wet te laten voorschrijven. Toch zit het me niet
helemaal lekker dat ik zo onaardig tegen haar ben geweest. Maar goed, zullen
we een hapje gaan eten? Ik heb honger als een paard.'


'Prima, ik weet een bistrootje hier vlakbij waar je lekker
kunt eten.'


Hans Hausser deed zijn vriend uitgebreid uit de doeken wat
hij hem in zijn e-mail in het kort had beschreven: zijn korte gesprek met Tom
Martin en diens verzoek hem met spoed een half miljoen over te maken. Hij had
hem al drie ton gegeven toen ze het contract ondertekenden en de opdracht zou
in totaal twee miljoen gaan kosten; als ze hem nu nog een half miljoen gaven,
hadden ze al bijna de helft betaald voordat iemand ook maar een vinger had
uitgestoken.


'Laten we hem maar betalen, ik zie geen andere oplossing. We
moeten hem vertrouwen. Volgens Luca is hij een van de fatsoenlijkste jongens in
de business, dus ik ga ervan uit dat hij geen oplichter is. Ik heb geld bij me,
Mercedes en Bruno ook. We hebben alles volgens plan gedaan en telkens een
bedrag opgenomen bij de bank, juist voor een geval als dit waarbij er
plotseling een flinke som op tafel moet komen.'


Na het eten namen de vrienden afscheid van elkaar. Carlo logeerde in
Hotel d'Horse, niet ver van het Hotel Du Louvre waar Hans logeerde.


 


Om elf uur 's morgens was het nog vrij rustig in Café de la Paix.
Parijs ging schuil onder een grijze lucht en de motregen drong overal in door
en maakte de verkeerschaos nog groter dan normaal.


Mercedes had het koud. In Barcelona was het heerlijk weer en ze droeg
een mantelpakje dat haar niet tegen de kou, noch tegen de regen beschermde.
Bruno Muller had met een vooruitziende blik zijn regenjas meegenomen.


De vier vrienden lieten zich de koffie goed smaken.


'Mijn vlucht naar Londen vertrekt om twee uur,' deelde Hans Hausser de
anderen mee. 'Zodra ik thuis ben zal ik jullie bellen.'


'Nee, we kunnen niet tot morgen wachten.' Mercedes tikte ongeduldig met
haar voet op de tegelvloer. 'Ik ga dood van nieuwsgierigheid. We moeten direct
weten of alles goed is verlopen, dus bel ons alsjeblieft zo snel mogelijk.'


'Ik doe wat ik kan, Mercedes, maar ik denk niet dat ik jullie meteen
kan bellen. Ik ben de jongste niet meer, dus het kost me al moeite genoeg om de
mannen van Tom Martin van me af te schudden. Ik weet zeker dat ze me proberen
te volgen, want ze willen maar al te graag weten wie die mysterieuze meneer
Burton is. Traag als ik ben, moet ik mijn uiterste best doen om er ongezien
vandoor te kunnen.'


'Hans heeft gelijk,' knikte Bruno. 'We moeten geduld hebben.'


'En bidden,' voegde Carlo eraan toe.


'Bidden, me hoela,' mopperde Mercedes.


Hans Hausser verliet het café met een plastic zak van de Galeries
Lafayette, waarin een trui zat, met daaronder de enveloppen die zijn vrienden
hem hadden overhandigd: alles bij elkaar een half miljoen euro, bestemd voor
Tom Martin.


Mercedes ging kort daarna ook weg en sloeg het aanbod van de andere
twee om haar te vergezellen af Ze hield een taxi aan en liet zich regelrecht
naar het vliegveld brengen. Carlo en Bruno bleven in Parijs lunchen en verlieten
de stad later op de dag.


 


In Londen regende het nog harder dan in Parijs. Hans Hausser gaf
zichzelf een pluimpje, omdat hij eraan gedacht had een regenjas te kopen op Charles
de Gaulle. Hij bedacht dat je met geld op zak overal kunt komen, zonder zorgen
over bagage.


Hij was moe, hij voelde de spanning van de afgelopen vierentwintig uur
in zijn botten, maar met een beetje geluk zou hij morgenochtend vroeg weer
thuis zijn.


Hij had Berta gebeld en zijn dochter had hem gesmeekt haar te vertellen
waar hij zat. Hij herkende zichzelf niet toen hij haar zei zich eens en voor altijd
buiten zijn zaken te houden, anders konden ze niet meer onder één dak leven.
Hij hoorde dat Berta een snik onderdrukte voordat ze zachtjes ophing.


De taxi zette hem drie straten voor Global Group af Hij liep gehaast,
zo snel als zijn vermoeide benen hem konden dragen.


Tom Martin reageerde verbaasd op de aankondiging van de receptioniste
dat een meneer Burton belet vroeg.


'Ik sta versteld van u,' zei de directeur van Global Group en schudde
hem de hand.


'Waarom?' vroeg de zogenaamde heer Burton droogjes.


'Ik had nooit gedacht dat u hier zomaar zonder afspraak naartoe zou komen.
U had het ook kunnen overmaken...'


'Dit is voor beide partijen praktischer. U maakt een re<;u voor me klaar, ik overhandig u een half
miljoen euro en daarmee basta. Wanneer vertrekt onze man naar Irak?'


'Zodra hij z'n geld heeft.'


'Ik heb u drie ton vooruitbetaald.'


'Zeker, maar de professional die uw opdracht gaat uitvoeren wilde zich
verzekeren van een ruim voorschot. Hij zet z'n leven op het spel, zo simpel
ligt het.'


'Dat zal niet de eerste keer voor hem zijn.'


'Absoluut niet. Aan deze opdracht kleeft echter een bijzonderheid, namelijk
dat hij niet weet hoeveel personen hij moet elimineren, noch in welke toestand
deze lieden verkeren of hoe oud ze zijn. Daarbij wordt van iedereen die
momenteel Irak binnengaat een dossier aangelegd en niet alleen door de politie
van Saddam. De Amerikanen zijn op hun hoede, evenals mijn ex-collega's van de MI5.'


' Dus u hebt deel uitgemaakt van de MI5.'


'Wist u dat niet? Ik dacht dat u alles van mij wist.'


'Uw verleden interesseert me niet, het enige dat telt is het heden en
de diensten die u thans verleent.'


'Wel, ik ben inderdaad in dienst geweest van Hare Majesteit, maar op
een goede dag besloten de hoge heren dat het tijd werd iedereen die had
meegedaan aan het grote spel van de Koude Oorlog met pensioen te sturen. We waren uitgerangeerd want, zeiden ze, we hebben inmiddels een andere
vijand. Dat klopte, ze hadden een andere vijand verzonnen: de Arabieren,
simpelweg omdat ze bang zijn voor de Chinezen. De Arabieren zijn arm, hoewel
hun regeringen rijk zijn geworden van de olie, maar de grote massa leeft in
erbarmelijke omstandigheden onder dictatoriale regimes en ze zijn makkelijk te
manipuleren, met als doel de algemeen heersende frustratie op te zwepen. Het
Westen heeft een vijand nodig, nu eenmaal besloten is dat achter de Muur
duizenden mensen wonen die zich maar al te graag bekeren tot perfecte
consumenten.'


'Bespaart u me uw politieke praatjes.'


'Zoals u wilt.'


Tom Martin schreef met de hand een ontvangstbewijs uit voor
een half miljoen euro, tekende het en stempelde het af met het Global
Group-logo. De heer Burton stak het document in zijn binnenzak.


'Wanneer hoor ik meer van u?' vroeg professor Hausser.


'Zodra er nieuws is. Morgen heeft onze man het geld,
overmorgen vertrekt hij. Hij moet nog een dekmantel hebben om Irak binnen te
komen en zodra hij daar is gaat hij op zoek naar de familie die u wilt laten
elimineren. Heb geduld, dit soort zaken laat zich niet van de ene op de andere
dag afhandelen.'


'Ik zal het proberen. U kunt me op dit mobiele
telefoonnummer bereiken. Als u iets weet, belt u me.' 'Via internet zou
veiliger zijn.'


'Dat ben ik niet met u eens. De volgende keer belt u me.'
'Prima. U bent een bijzonder mens, meneer Burton.' 'Ik neem aan dat dat voor al
uw cliënten geldt.'


'Absoluut, meneer Burton. Hoewel dat niet uw ware naam is,
begrijp ik?'


'Meneer Martin, het volstaat dat u mij kent als Burton,
vindt u niet? Twee miljoen euro moet voldoende zijn om u daarvan te overtuigen.
Bovendien heb ik de pest aan nieuwsgierigheid.'


'In mijn branche bepaal ik wat geheim moet blijven en wat
niet, meneer Burton. Uw ware identiteit is voor mij geen zaak van onderschikt
belang. U bent naar mijn kantoor gekomen met een laten we zeggen, vrij delicate
opdracht. U hebt aan mijn deur geklopt, ik niet aan de uwe.'


'In uw branche, meneer Martin, is discretie van vitaal
belang. Eerlijk gezegd irriteert uw nieuwsgierigheid me en bovendien ben ik
van mening dat het van weinig professionaliteit getuigt. Ik wil u op het hart
drukken uw tijd en die van uw medewerkers niet te verdoen door mij te laten
volgen. Ik verlang respect voor de deal die we hebben gesloten, daar wordt u
voor betaald.


Als u me wilt verontschuldigen, ik moet gaan.' 'U bent de baas, meneer
Burton.'


Hans Hausser drukte Tom Martin de hand en verliet het
kantoor, in het volle besef dat hij ook nu weer gevolgd zou worden. Ditmaal zou
de truc van het hotel niet werken, het zou nog een hele kluif worden de mannen
van Global Group van zich af te schudden.


Eenmaal op straat liep hij net zo lang door tot hij een taxi
zag. Hij wenkte hem en verzocht hem naar het academisch ziekenhuis te brengen.
Hij grinnikte om zijn eigen vindingrijkheid. Eigenlijk kwamen alle ideeën om
zijn achtervolgers van zich af te schudden uit de thrillers die hij zo graag
las. Als het maar werkte. Hij voelde zich af en toe nogal belachelijk en was
doodsbenauwd dat hij een bekende tegenkwam die zijn ware identiteit van gerespecteerd
professor in de kwantumfysica zou onthullen.


De taxi zette hem bij de ingang van het ziekenhuis af. Hij
beende de enorme hal in en liep door naar de lift. Hij wist niet of hij gevolgd
werd of niet. Hij stapte in de eerste lift die openging. Hij drukte op geen van
de knopjes. De lift ging omhoog, er stapten mensen in en uit en intussen probeerde
hij erachter te komen wie zijn achtervolger kon zijn. Hij stapte op de op één
na hoogste verdieping uit, samen met twee vrouwen die er ziek uitzagen, een
oude man in een rolstoel die door een vrouw werd voortgeduwd en een slonzig
jongmens.


Ieder van hen zou een medewerker van Global Group kunnen
zijn, zei hij bij zichzelf. Iedereen liep de gang in, behalve hij. Niemand
keurde hem ook maar een blik waardig en Hausser stapte in de volgende lift. Ook
ditmaal drukte hij niet een van de knoppen in en hij herhaalde dit proces op de
derde verdieping, waar hij in de volgende lift stapte. Zo ging er een uur
voorbij. Uiteindelijk besloot hij te proberen het ziekenhuis ongezien te
verlaten; hij wachtte tot de lift helemaal leeg was en drukte op de knop die
hem naar de kelder zou brengen. Eenmaal daar zocht hij het bord 'Spoedeisende
hulp' en haastte zich een deur in met het bord 'Uitsluitend te betreden door
ziekenhuispersoneel.' Er kwam niemand achter hem aan en hij liep door tot hij
bij een zaal kwam met bedden, waarin patiënten lagen die zojuist waren
binnengebracht door de ambulancedienst. Achter in de zaal was een deur waardoor
de brancards naar binnen werden gereden en daar stapte hij op af.


'Wat doet u hier?'


Hans Hausser schrok van de boze toon waarmee de arts hem
aansprak. Hij voelde zich als een kind dat betrapt was op kattenkwaad.


'U mag hier niet komen; gaat u alstublieft onmiddellijk naar
buiten en wacht daar op nieuws over uw familielid.'


Hans Hausser was bleek geworden, het leek wel of hij een hartaanval
kreeg.


'Scheelt er iets aan?' informeerde de arts, die zag dat de man zich
niet goed voelde.


'Ik ben door een vriend naar de Spoedeisende Hulp gebracht, ik voel me
niet lekker, ik krijg geen lucht en ik heb last van mijn rechterarm. Ik ben
hartpatiënt, op doorreis in Londen...' wist Hans Hausser uit te brengen,
terwijl hij inwendig tot God bad hem deze leugen over zijn gezondheid te
vergeven.


'Ga hier naar binnen,' beval de arts.


Drie minuten later werd er een elektrocardiogram gemaakt; ze namen
bloed af en maakten een thoraxfoto. Daarna legden ze hem ter observatie op een
bed in de Spoedeisende Hulp.


Pas om zeven uur 's morgens besloten de artsen dat deze man niets mankeerde
aan zijn hart en dat de symptomen slechts van tijdelijke aard waren geweest.


Hij klaagde echter dat hij zich nog steeds niet goed voelde, waarna de
arts besloot hem per ambulance naar het vliegveld te laten brengen. Ze wilden
niet het risico lopen dat hem onderweg iets zou overkomen en dat zijn familie
hen daarvoor aansprakelijk zou stellen.


Hans Hausser betaalde zijn ziekenhuisverblijf in klinkende munt en werd
in een rolstoel naar de ambulance gereden. Onderweg reserveerde hij een
vliegticket naar Berlijn voor de vlucht van negen uur. De verpleegster zei dat
hij moest vertellen dat hij met de ambulance kwam en in een rolstoel zat.


Eenmaal op het vliegveld ging de verpleegster met hem mee naar de
incheckbalie en legde het personeel uit dat de heer Hausser in staat was te reizen,
maar dat de bemanning hem in de gaten moest houden voor het geval hij een
terugval kreeg. Een stewardess duwde de rolstoel naar een zaaltje, waar ze hem
slechts een paar minuten lieten wachten. Ze reden hem regelrecht het vliegtuig
in, zonder zijn paspoort of ticket te controleren.


In Berlijn spoelde het van de regen. Het kostte hem moeite de zorgzame
stewardess ervan te overtuigen dat hij geen rolstoel nodig had en dat hij een
taxi naar huis zou nemen. Eindelijk lukte het hem het vliegveld te verlaten en
hij nam een taxi naar het station. Hij had geluk, want toen hij daar aankwam
bleek er vijf minuten later een trein te vertrekken richting Bonn.


Vanuit de trein belde hij Berta om te zeggen dat hij in de loop van de
middag thuis zou zijn. Ook belde hij Bruno om hem gerust te stellen, alles was
prima verlopen. Bruno bood aan Carlo en Mercedes op de hoogte te brengen. Hans
was uitgeput en voelde zich enigszins belachelijk.


Berta was in alle staten toen ze haar vader uren later het huis binnen
zag komen. Hans Hausser zag er beroerd uit, als een zieke oude man. Ondanks
zijn protesten belde ze de huisarts, een oude vriend die onverwijld in de auto
stapte en vaststelde dat hij niets mankeerde, hoe Berta ook volhield dat haar
vader ziek was.


Eindelijk lieten ze hem met rust en kon Hans Hausser doen wat hij echt
nodig had: douchen en lekker slapen in zijn eigen bed.


 


Paul Dukais las nogmaals het verslag door dat Ante Plaskic hem had gestuurd.
Die Kroaat was een schot in de roos geweest, hij moest niet vergeten Tom Martin
te bedanken.


Op een aantal A4'tjes in een duidelijk handschrift en uitstekend Engels
deed Ante Plaskic uitgebreid verslag van het verloop van de werkzaamheden op
de archeologische vindplaats en de moeilijkheden waarmee hij zich
geconfronteerd zag:


 


Ik
wantrouw Ayed Sahadi en hij wantrouwt mij. Sahadi is de opzichter, het is zijn
taak ervoor te zorgen dat de opgraving gladjes verloopt, hij gaat over de
arbeiders en stelt hun rooster op. Volgens mij is Ayed Sahadi meer dan een
opzichter; wellicht is het een spion of een agent. Zijn missie is duidelijk:
hij moet Clara Tannenberg beschermen.


Hij
doet zijn uiterste best haar geen moment uit het oog te verliezen. Er hangen
constant drie of vier kerels om haar heen en dan heeft ze nog een persoonlijke
lijfwacht. Ze is amper te benaderen en nooit buiten het schootsveld van een van
die kleerkasten.


Clara
maakt er echter een spelletje van; ze doet niets liever dan ontsnappen aan het
wakend oog van haar lijfwachten en heeft al een paar maal voor flink wat
opschudding gezorgd omdat ze verdwenen was, beide keren in de vroege ochtend en
beide keren om te gaan zwemmen in de Eufraat, in gezelschap van professor
Gómez. Laatst heeft ze een ontsnapping voorbereid en is ze samen met een
aantal andere vrouwen van de expeditie de hort op gegaan. Niemand heeft het
gemerkt, zelfs Picot niet.


Een
andere keer besloot ze midden in de nacht naar de ruïnes te gaan; ze had een
deken meegenomen en heeft onder de blote hemel geslapen.


Na al die
escapades wordt het steeds moeilijker voor haar om haar lijfwachten van zich
af te schudden. Er slapen er tegenwoordig twee op de grond voor de deur van het
huisje waarin ze haar intrek heeft genomen. Op        een gegeven moment had
Clara ruzie met Haydar Annasir, dat is een soort boekhouder die tot taak heeft
de arbeiders uit te betalen en die in opdracht van Ayed Sahadi alles regelt wat
Picot nodig heeft. Hij dreigde dat hij  haar grootvader zou bellen en het lijkt
erop dat hij de daad bij het woord heeft gevoegd, want sindsdien kijkt ze hem
vals aan en niet lang daarna arriveerde er een groepje gewapende mannen uit
Bagdad die hier hun kamp  hebben opgeslagen... je weet dat er ook al een klein
contingent soldaten gestationeerd was.


Picot heeft om
meer mankracht gevraagd en Ayed Sahadi en Haydar Annasir hebben nog honderd man
extra opgeduikeld. Ze houden er een moordend tempo op na, ze nemen nauwelijks
pauze, slapen hooguit een paar uur per nachten de spanning binnen het team
begint al aardig op te lopen. Een paar professoren die met Picot zijn
meegekomen hebben hem geconfronteerd met vragen over het plan van aanpak, de
studenten klagen dat ze uitgebuit worden en de arbeiders zijn compleet kapot
en hebben geen handen meer over.


Professor
Picot en Clara lijken zich echter niets aan te trekken van de vermoeidheid van
de arbeiders of hun eigen teamgenoten. Picot krijgt steun van een archeoloog
die de gemoederen tot bedaren brengt, Fabian Tudela, de enige die de boel weet
te sussen voordat de pleuris uitbreekt. Tot nu toe dan, want dat gaat hem niet
lang meer lukken, we werken veertien, vijftien uur per dag.


Ze zeggen dat
ze een tempel hebben gevonden en dat die Amerikaanse bom een van de hogere
verdiepingen heeft blootgelegd, waarin een soort bibliotheek gevestigd was,
vandaar de enorme hoeveelheid kleitabletten. Ze hebben al drie kamers
blootgelegd en meer dan tweeduizend tabletten gevonden, die tegen de muur
lagen opgestapeld. De studenten, onder leiding van vier professoren,
classificeren de tabletten nadat ze zijn schoongemaakt. Het schijnt dat de
tabletten met name gegevens bevatten over de administratie van het paleis, hoewel
ze in de ruimte die ze nu blootleggen restanten van tabletten hebben gevonden
met gedetailleerde informatie over mineralen en dieren. De ruimten die ze tot
nu hebben blootgelegd zijn 5,3 x 3,6
meter,
maar ze zeggen dat we in een later stadium op grotere ruimten zullen stuiten.
Er zijn tabletten gevonden met de naam van de schrijver bovenaan; dat scheen
gebruikelijk te zijn; kennelijk zijn er ook een paar bij met de naam


van die
Shamas, met een lijst van de flora van het gebied. Tot nu toe is er nog geen
spoor van tabletten met epische gedichten of historische gegevens, dus
Tannenberg wordt zenuwachtig en Picot krijgt een steeds slechter humeur en
loopt voortdurend te klagen dat hij zijn tijd verdoet. Een paar dagen geleden
was er een vergadering voor het hele team om de vondsten te evalueren. Picot
hield een vrij pessimistisch betoog, maar Fabian Tudela, professor Gómez en
andere archeologen verklaarden dat dit een van de belangrijkste archeologische
vindplaatsen van de eeuw was, omdat er geen enkele verwijzing was naar dit
paleis. De algemene opinie is dat het van grote betekenis is omdat het zo dicht
bij het oude Ur ligt. De afmetingen van het paleis lijken niet bijzonder groot
te zijn, maar voldoende om een belangrijke bibliotheek te huisvesten die ze volgens
hen gevonden hebben, omdat de bovenste verdiepingen blootgelegd zijn.


Professor
Gómez is er een voorstander van de opgraving uit te breiden tot voorbij wat ze
nu menen dat het oppervlak is van de tempel, om de muren en de huizen te
zoeken. Ze hebben er drie uur over zitten bakkeleien of ze dat nu wel of niet
zouden doen, maar uiteindelijk kreeg mevrouw Gómez haar zin omdat ze steun
kreeg van Fabian Tudela en Clara Tannenberg in eigen persoon. Vandaar dat ze
meer arbeiders hebben aangenomen en er nog veel meer zoeken.


Het is
momenteel niet gemakkelijk mankracht te vinden, Irak is in staat van alarm,
maar de nood is hoog en de Tannenbergs moeten wel heel wat invloed hebben want
over een paar dagen schijnt er een verse ploeg arbeiders te arriveren,
afkomstig uit alle hoeken en gaten van het land, om het werk aan de vindplaats
voort te zetten.


Het is mijn
taak alle vondsten en de gegevens ervan in te voeren in de computer, alles
wordt vanuit verschillende hoeken gefotografeerd. Ik word geholpen door drie
studenten.


Alle
archeologen komen constant de computerruimte in om te kijken hoe we hun werk
systematiseren en om ons aanwijzingen te geven, hoewel onze directe baas
professor Gómez is, een argwanend, pietluttig mens waar geen land mee te bezeilen
valt.


De schoonzoon
van het dorpshoofd, de contactpersoon die je me hebt gegeven om informatie
door te spelen, is een van de chauffeurs die heen en weer rijden tussen de
dorpen op zoek naar levensmiddelen. Hij schijnt het vertrouwen van Ayed Sahadi
te genieten, als die man al iemand vertrouwt, want in deze contreien staat
iemand vertrouwen gelijk aan doodsverachting. Mochten ze die tabletten vinden,
dan wordt het nog een hele klus ze in te pikken en zo mogelijk nog lastiger
ermee het land uit te komen. Voor geld is iedereen te koop, maar ik vrees dat
er in dit geval altijd wel iemand bereid is meer te betalen, dus het zou me
niets verbazen als ik verraden werd, tenzij iemand mijn contactpersoon ervan
weet te overtuigen dat niemand het bod om me hiervandaan te krijgen kan
overtroeven...
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Smith opende de deur van het kantoor.
Hij werd op de voet gevolgd door Ralph Barry en Robert Brown. 'Meneer...'


'Ha, daar zijn jullie. Kom erin.'


Toen Smith de heren had voorzien van een glas whisky en de
deur achter zich sloot, overhandigde Dukais hun een fotokopie van het verslag.
'Ik wil het origineel hebben,' zei Robert Brown.


'Natuurlijk, jij betaalt, hij is van jou. Wat kan die vent
verslagen schrijven, zeg. Ik had er zowaar lol in het te lezen.' 'En verder?'
vroeg Brown. 'En verder wat?'


'Hoe staan de zaken verder, zo te zien hebben ze niets
gevonden. Die verdomde Stenen Bijbel in elk geval niet, ook al zijn er ik weet
niet hoeveel kleitabletten aangetroffen... de waarde daarvan hoef ik jullie
niet te vertellen.'


'Koestert niemand enige verdenking jegens hem?'


'Een zekere Ayed Sahadi, de opzichter. Volgens de Kroaat is
dat niet zomaar een opzichter. Hij denkt dat het een mannetje van Tannenberg
is die zijn kleindochter moet beschermen.'


'Tannenberg zal overal z'n mannetjes wel hebben zitten,' gaf
Ralph Barry te verstaan.


'Absoluut,' was Dukais het met hem eens, 'maar dit is niet
zomaar iemand. We zullen Yasir om inlichtingen vragen.'


'Yasir is een gouden vondst,' knikte Robert Brown tevreden.


'Alfred heeft hem zo in zijn eer getast dat hij zich
ontheven voelt van zijn trouw.'


'Vergis je niet in Alfred; hij weet dat Yasir hem zal
verraden en ik weet zeker dat hij hem scherp in de gaten houdt. Alfred is heel
wat slimmer dan Yasir en jij,' meldde Brown zelfingenomen.


'Je meent het,' antwoordde Dukais geërgerd. 'Geen
ruzie maken jullie,' suste Ralph Barry.


'Yasir heeft een tiental infiltranten in het
archeologische team, naast de directe contactpersoon van de Kroaat,' vervolgde
Dukais onverstoorbaar. 'Dus als die Ayed Sahadi zich anders voor doet dan hij
is, is Yasir daar snel genoeg achter.'


 


Nadat Robert Brown het kantoor van Dukais had
verlaten, vroeg hij zijn chauffeur hem naar George Wagner te rijden. Hij moest
hem het verslag van de Kroaat persoonlijk overhandigen en nieuwe instructies
krijgen, als die er waren. Met zijn mentor wist je nooit wat je kon verwachten,
hij was zo koud als ijs, hoewel soms de woede oplichtte in zijn staalgrijze
ogen. Als dat gebeurde, beefde Brown van angst.
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Gian Maria moest
onder ogen zien dat hij steeds gedeprimeerder raakte. Hij voelde zich compleet
nutteloos. Het doel van zijn reis naar Irak gleed hem als zand door de vingers,
hij had geen controle meer over zijn leven en begreep amper wat hij daar deed.


Hij kreeg nauwelijks tijd om te slapen. Luigi Baretti
had besloten hem te laten bloeden voor zijn opdringerige komst naar Bagdad, met
als gevolg dat zijn werkdag om zes uur 's morgens begon en duurde tot negen,
soms zelfs tien uur 's avonds.


Elke avond kwam hij uitgeput thuis, niet in staat nog
een woord met Faisal of Nur te wisselen, laat staan aandacht te schenken aan de
tweeling of de kleine Hadi.


Hij at meestal alleen. Nur zette een dienblad voor
hem klaar op de keukentafel en meestal had hij zo'n honger dat hij de maaltijd
niet eens opwarmde. Daarna viel hij uitgeput op zijn bed neer.


Vanochtend was hij gebeld door zijn superieur in
Rome, pater Pius, met de vraag wanneer hij terugkwam. Had hij zijn geestelijke
crisis al overwonnen?


Hij kon geen van beide vragen beantwoorden, maar wist
wel dat hij zich halsoverkop in een avontuur had gestort dat nergens toe
leidde.


Hij had zonder succes getracht Clara te lokaliseren,
en dat terwijl hij meerdere malen naar het departement van Oudheid was gegaan
en belet had gevraagd bij Achmed Hoesseini. Dan vroegen de ambtenaren of hij
een afspraak had met de heer Hoesseini en op zijn ontkennende antwoord
verzochten ze hem vriendelijk het pand te verlaten of te vertellen wat hij kwam
doen, dan zouden zij de boodschap doorgeven. Hij had het ook telefonisch
geprobeerd, maar dan kreeg hij een beleefde secretaresse aan de lijn die hem
vroeg waarom hij de heer Hoesseini wilde spreken. Dat wilde hij haar niet
zeggen, dus werd hij wederom afgepoeierd met de mededeling dat de heer Hoesseini
een drukbezet man was en momenteel niet beschikbaar.


 


Clara Tannenberg drukte zwaar op Gian Maria's geweten en hij pluisde
dagelijks de kranten uit op zoek naar haar naam. Hij vond hem nooit.


De tijd ging razendsnel voorbij, veel te snel. Het was al bijna kerst
en hij kon het zich niet permitteren de zaak nog langer uit te stellen; zijn
sleutel naar Achmed Hoesseini was Yves Picot. Hij had de archeoloog er liever
buiten gehouden om hem niet in een lastig parket te brengen, maar hij had geen
keus en moest zich gewonnen geven: Achmed Hoesseini zou hem uitsluitend
ontvangen op voorspraak van een bekende, en in dit geval was dat Yves Picot.


'Ik ga vandaag wat vroeger weg, Alia,' zei hij tegen de secretaresse
van het bureau Help the Children.


'Heb je een afspraakje? Met wie dan?' vroeg het meisje benieuwd. 'Nee,
nee, geen afspraakje. Wel, eigenlijk wil ik wat vrienden opzoeken.' 'Heb je dan
vrienden in Irak?'


'Ja, nou, geen vrienden, het is een groep archeologen die ik op de heenreis
heb ontmoet, ze hebben me een lift gegeven van Amman naar Bagdad. Ik weet dat
ze in de buurt van het oude Ur aan een opgraving werken en ik zou graag willen
weten hoe het met ze gaat. Ik ga eens kijken of ik ze kan vinden.'


'Hoe wil je dat doen?'


'Ze zeiden dat ik contact kon opnemen via een zekere Achmed Hoesseini,
hij werkt voor het ministerie van Cultuur, afdeling archeologie.' 'Kijk eens
aan, wat een belangrijke vrienden heb jij.' 'Ik?'


'Nou en of, Achmed Hoesseini is een hoge Piet, een van de vriendjes van
het regime. Zijn vader was ambassadeur en hij is met een steenrijke vrouw
getrouwd, een Irakese met een Egyptische moeder, maar ze heeft ook Duits bloed.
Er hangt een geheimzinnig waas over die familie, maar ze zijn in elk geval
puissant rijk.'


'Ik ken die Hoesseini niet, hoor; mijn vrienden zeiden dat ik via hem
contact met hen kon opnemen. Dat ga ik dan maar doen.'


'Wees voorzichtig, Gian Maria. Die Hoesseini...'


'Kom kom, ik ga hem alleen vragen hoe ik die groep archeologen kan bereiken.'


'Oké, maar toch... wees voorzichtig. Het is schorem,' fluisterde Alia.
'Die lui leven in weelde en vertrappen ons en iedereen die ze in de weg zit.
Als de Amerikanen het land binnenvallen zal je zien dat die hufters het vege
lijf weten te redden. Het enige goede aan die inval zal zijn dat we eindelijk
bevrijd worden van dat geteisem. Je bent hier pas sinds kort, je kunt niet weten
dat Saddam de duivel in eigen persoon is, hij heeft Irak tot een hel gemaakt.'


'Ik weet hoe jullie moeten lijden, dacht je nu heus dat ik dat niet zag?
Er moet een einde aan komen, dat moet. Kom, kijk eens wat vrolijker. Als Luigi
naar me vraagt, wil je dan zeggen dat ik na het eten terug ben?'


Alia beet op haar lip en legde toen met een teder gebaar haar hand op
zijn schouder.


'Weet je, ik heb de indruk dat je verdriet hebt, je kunt zien dat je
ergens onder gebukt gaat. Ik weet niet waarom dat zo is, maar als ik iets voor
je kan doen...'


'Nee hoor, Alia, dat is onzin. Ik ben alleen doodmoe, Luigi gunt me
geen moment rust, maar dat geldt ook voor jou.'


'Dat is waar, hij buit je uit. Maar volgens mij is er iets anders met
je aan de hand.'


'Nee, echt niet. Kom, nu moet ik die vreselijke Achmed Hoesseini van
jou bellen.'


Net als anders liet de secretaresse hem weten dat de heer Hoesseini
bezet was, maar toen hij de naam Yves Picot noemde, veranderde ze van toon en
verzocht hem een momentje geduld te hebben.


Eén minuut later kreeg hij Achmed Hoesseini aan de lijn.


'Met wie spreek ik?'


'Neem me niet kwalijk dat ik u lastigval, maar de zaak zit zo: ik ken
de heer Picot en hij heeft me gezegd dat ik via u contact met hem kon opnemen,
dus...'


Hoesseini onderbrak hem bruusk. Gian Maria besefte dat hij veel te gejaagd
sprak en een slechte indruk wekte bij deze machtige topman van het regime.


Hij beantwoordde Hoesseini's vragen en toen deze tevreden leek te zijn
met zijn antwoorden maakten ze een afspraak voor diezelfde middag.


'Als u zeker weet dat u ernaartoe wilt, had u geen beter moment kunnen
kiezen dan dit. Ze komen mankracht te kort en ik denk dat ze u, met de kennis
die u in huis hebt, goed kunnen gebruiken.'


In feite had Gian Maria niet de minste bedoeling Picot op te zoeken,
vooral omdat hij opzag tegen de lange reis naar dat onbekende Saftan in het
zuiden. Het enige wat hij wilde, wat hij had moeten doen op de dag dat hij in
Bagdad arriveerde was deze man vragen naar zijn vrouw, Clara Tannenberg, om
hem uit te leggen dat het van levensbelang was dat hij haar zo snel mogelijk te
spreken kreeg. Alleen aan haar kon hij uitleggen wat hij hier te zoeken had. 


Hij was gekomen om haar leven te redden, maar hij kon haar nooit
vertellen van wat of van wie zonder alles te verraden waarin hij geloofde; hij
had de gelofte afgelegd en moest het geheim de rest van zijn leven bewaren.


Achmed Hoesseini zag er niet uit als de vreeswekkende handlanger van
het regime die Alia had beschreven. Het viel hem op dat hij geen snor had,
zoals het merendeel van de Irakezen. Hij kwam eerder over als een manager van
een multinational dan als een hoge functionaris in dienst van Saddam Hoessein.


Hij bood hem een glas thee aan en informeerde naar zijn bezigheden in
Bagdad, wat hij van het land vond en of hij bepaalde musea al had bezocht.


'Dus u wilt professor Picot opzoeken...' 'Wel, dat is het niet
precies...' 'Wat komt u dan doen?' vroeg Achmed Hoesseini. 'Ik zou graag
contact met hen willen opnemen. Ik weet dat ze in de buurt van Ur zijn...'


'Dat klopt, ze bevinden zich in Safran.'


Gian Maria slikte nerveus. Hij moest hem naar zijn vrouw vragen, maar
hij had geen idee hoe deze zo op het oog vriendelijke man zou reageren als een
wildvreemde buitenlander navraag deed naar zijn vrouw.


'U en uw vrouw zijn beiden archeoloog, is het niet?'


'Ja, dat is juist. Hebt u over mijn echtgenote horen spreken?' vroeg
Achmed enigszins verwonderd.


'Ja, inderdaad.'


'Ik neem aan dat Picot u heeft verteld dat de opgraving in Safran voor
een groot deel te danken is aan de persoonlijke inzet van mijn vrouw. Gezien
de situatie in ons land is het niet eenvoudig aan middelen te komen voor een
archeologische opgraving. Zij houdt echter meer van archeologie dan van wat dan
ook en weet alles over het verleden van ons land, zodoende wist ze professor
Picot over te halen haar te komen helpen bij de blootlegging van wat
vermoedelijk de overblijfselen van een tempel of een paleis zijn, dat kunnen we
nog niet met zekerheid stellen.'


De deur van het kantoor ging open en Karim, zijn assistent, kwam binnen
met een brede glimlach op zijn gezicht.


'Achmed, alles staat klaar voor verzending naar Safran. Ik heb Ayed
Sahadi gebeld om te zeggen dat de vrachtwagen op het punt van vertrek stond,
maar ik kreeg hem niet aan de lijn. Clara zei echter...'


Achmed Hoesseini legde Karim met een gebaar het zwijgen op, terwijl
Gian Maria's gezicht oplichtte. Hij had Clara Tannenberg gevonden! Achmed
Hoesseini had het in bedekte termen al aangegeven, maar dat mannetje dat net
het kantoor binnen was gekomen had het bevestigd. Nu hij wist waar ze was,
moest hij zo snel mogelijk naar Safran. Achteraf vond hij het behoorlijk stom
van zichzelf dat het niet bij hem was opgekomen dat Clara weleens deel zou
kunnen uitmaken van de expeditie van Picot. Plotseling herinnerde hij zich
weer dat de receptioniste van het congresgebouw in Rome hem had gevraagd of hij
geïnteresseerd was in deelname aan de archeologische expeditie die de Iraakse
vrouw wilde organiseren. Ook de kranten hadden uitgebreid verslag gedaan van
Clara Tannenbergs verhandeling op het congres, waarin ze de toehoorders
trachtte te overtuigen van het bestaan van een bijbel, geschreven op een aantal
kleitabletten, de Stenen Bijbel genaamd... Picot was in Safran om samen met de
vrouw van Hoesseini naar die tabletten te zoeken... niet te geloven dat hij die
link niet had gelegd.


Karim liep zonder een woord te zeggen het kantoor weer uit. Hij had
zijn baas tijdens een gesprek gestoord en deze had hem niet al te vriendelijk
aangekeken.


'Uw vrouw is in Safran... maar natuurlijk.'


'Uiteraard,' antwoordde Achmed Hoesseini verbouwereerd.


'Ja, dat is nogal logisch,' was het enige wat Gian Maria nog kon verzinnen.


'Goed, vertelt u me waarmee ik u van dienst kan zijn,' vroeg Achmed
kortaf.


'Ik zou de heer Picot graag willen vragen of hij me enkele maanden kan
gebruiken in Safran. Ik heb niet veel tijd tot mijn beschikking, ik ben in Irak
als vrijwilliger, ik werk voor de organisatie Help the Children... maar ik kan
niet zo heel lang meer blijven, dus als professor Picot het goed vindt als ik
een handje kom helpen, al is het maar voor korte tijd...'


Achmed Hoesseini vond zijn bezoeker maar een vreemde snuiter. Hij wist
niet waarom, maar hij had de indruk dat hij zijn verhaal zat te verzinnen waar
hij bij zat. Hij zou eerst grondig onderzoek naar hem laten doen voordat hij
hem naar Safran stuurde.


'Ik neem het op met professor Picot. Als hij akkoord gaat, zie ik geen
enkele reden waarom ik u niet zou helpen uw reis naar Safran te vereenvoudigen.
We zijn echter in staat van alarm en uit veiligheidsoverwegingen mag niemand
zonder toestemming door het land reizen.'


'Dat begrijp ik, maar... duurt het lang om die reis te regelen?'


'Maakt u zich geen zorgen, ik bel u zo spoedig mogelijk. Laat uw gegevens
achter bij mijn secretaresse, dan weten we waar u te bereiken bent.'


'Ik ga naar Safran,' waagde Gian Maria het nog te zeggen. 'U zult
moeten wachten tot ik u groen licht geef.'


Er lag een dreigende ondertoon in Achmed Hoesseini s woorden. Die
Italiaan mocht er dan enigszins treurig en volkomen onschuldig uitzien, maar in
deze periode van zijn leven kon hij niemand vertrouwen.


Gian Maria was kletsnat van het zweet toen hij het ministerie verliet.
Hij wist dat hij nu niet meer terug kon, er kon van alles gebeuren. Achmed
Hoesseini zou erachter komen wie hij was. Hij had gezien dat zijn vriendelijke
voorkomen niets dan een masker was. Achmed Hoesseini was precies zoals Alia
zei: een handlanger van het regime die hem met één pennenstreek kon arresteren
of het land uit zetten.


Achmed Hoesseini liet er geen gras over groeien; zodra Gian Maria de
deur uit was, liet hij Karim roepen.


'Vraag bij de kolonel een onderzoek aan naar die vent. Hij is een
vriend van professor Picot en wil naar Safran. Als Picot akkoord gaat mag hij
erheen, maar niet voordat ik precies weet wie hij is.'


Vierentwintig uur later overhandigde Karim zijn baas twee A4'tjes met
het resultaat van het onderzoek. Al op de derde regel ontdekte Achmed waarom
deze Gian Maria zo anders leek dan hij zich voordeed. Hij besloot Picot te
bellen.


Yves Picot proestte het uit van het lachen toen Achmed Hoesseini het
verhaal van de jonge priester uit de doeken deed.


'Waarom maak je je er zo druk over dat hij priester is? Van mij mag hij
komen, we zitten tot over onze oren in het werk en een deskundige in Akkadisch
en Bijbels-Hebreeuws is een waar godsgeschenk. Zodra je bloedhonden hun
onderzoek naar hem hebben afgerond, zet je hem op de helikopter; we zullen hem
met open armen ontvangen.'


'Ik zie wel, ik wil nog het een en ander laten uitzoeken, ik vraag me
af wat de juiste beslissing is in dit geval.'


'Stuur hem toch hiernaartoe. Gian Maria is naar Irak gekomen om jullie
te helpen. Waarom zou hij aan iedereen rondbazuinen dat hij priester is? Hij
heeft het trouwens niet verborgen gehouden, het is hem simpelweg nooit
gevraagd.'


'Zou het Vaticaan niet geïnteresseerd zijn in de Stenen Bijbel?'


'Het Vaticaan nog wel! Nu zie je echt spoken. Het Vaticaan stuurt ons
heus geen spion op ons dak.' Picot barstte weer in lachen uit. 'Niet zo nerveus,
man... daar ben je te slim voor. Denk je nu werkelijk dat iedere welzijnswerker
snode plannen in de zin heeft? Er zijn goede mensen in deze wereld die graag
anderen willen helpen.'


'Waarom heeft hij niet verteld dat hij priester is?'


'Hij heeft het niet verborgen gehouden. Het staat in zijn paspoort en
dit is Irak, jullie bespioneren alles en iedereen. Hoeveel spionnen heb je
tussen de arbeiders gefoezeld?' grinnikte Picot.


'Je zou wat voorzichtiger moeten zijn,' waarschuwde Achmed. Hij dacht
koortsachtig na over de gevolgen van dit gesprek, dat zonder enige twijfel
geregistreerd werd door de Mukhabarat, de Iraakse inlichtingendienst.


'Daar weet jij alles van,' antwoordde Picot. 'Hier, ik geef je Clara.'


'Van mij mag hij komen,' zei Clara even later tegen haar man. 'Wat
maakt het uit dat hij priester is? Het wemelt hier van de christenen. Wat denk
je dat al die westerlingen zijn? Trouwens, zelfs in ons land wonen
priesters...'


'We zullen je missen.'


Nur leek het oprecht te betreuren dat Gian Maria vertrok. Hij had twee
dagen geleden aangekondigd dat hij naar Safran zou gaan, waar hij een tijdje
zou blijven om zijn vrienden te helpen bij een opgraving.


Faisal had zuinig gekeken toen hij het nieuws hoorde en liet duidelijk
merken dat hij het ronduit belachelijk vond dat buitenlanders in zijn land naar
een schat kwamen zoeken, terwijl zijn landgenoten stierven bij gebrek aan
medicijnen en voedsel. Gian Maria kromp ineen onder zijn stille verwijt, maar
hij kon geen enkel argument aanvoeren om zich te verdedigen tegen de
teleurgestelde blik in de ogen van Faisal.


Hij pakte zijn laatste overhemd in, klikte zijn zwarte koffertje dicht
en nam afscheid van Nur en Faisal. De tweeling zat in de woonkamer te wachten
tot hun moeder hen naar school zou brengen.


Het afscheid viel hem zwaar. Hij was van deze mensen gaan houden; elke
dag opnieuw zetten ze zich met een enorme dosis moed in om te overleven en
andermans lasten te verlichten in een verarmd land onder een dictatoriaal
regime.


Voor zover hij wist hielden ze zich verre van elke oppositie tegen
Saddam, maar het was duidelijk dat ze weinig met hem op hadden, dat bleek uit
de gesprekken die ze voerden met vrienden die op bezoek kwamen.


Ze hadden hem verteld dat ze mensen kenden die uit hun huizen of van
hun werk waren gehaald en nooit waren teruggekeerd. Dan hadden ze bezoek gehad
van de Mukhabarat of een andere geheime dienst van Saddam.


 


Ze kenden families die al hun bezittingen waren kwijt geraakt in hun
pogingen te achterhalen wat er was gebeurd met hun zoons, echtgenoten, vaders
of ooms... ze werden getipt door iemand die weer iemand kende bij de politie en
voor een bepaald bedrag konden ze informatie kopen, of het gevangenisverblijf
van hun dierbare wat draaglijker maken. Ze verkochten alles wat ze hadden en
gaven grote bedragen aan de corrupte politie, om vervolgens nooit meer iets te
horen.


Ze haatten Saddam, maar stelden evenmin vertrouwen in de Amerikanen.
Er was geen Irakees die begreep waarom de legers van de Amerikanen en hun
bondgenoten Bagdad niet waren binnengevallen tijdens de Golfoorlog. Waarom
deden ze het af met een politiek embargo, waaronder alleen het volk te lijden
had? In de paleizen van Saddam kwam niemand iets te kort.


Bij Nur en Faisal had hij het land echt leren kennen, en daarmee alle
facetten van honger, angst en wanhoop.


Hij zou ze missen en dat gold ook voor Alia, maar absoluut niet voor
Luigi Baretti. In zijn ogen was de instantie Help the Children de directeur
volledig boven het hoofd gegroeid en was hij niet in staat de mensen die bij
hem aanklopten hulp te bieden in de vorm van mededogen, al had hij de
beschikking gehad over alle medicijnen en voedsel ter wereld.


Achmed Hoesseini zat voor het huis van Faisal en Nur in de auto op hem
te wachten om hem naar het vliegveld te brengen, vanwaar ze samen per
helikopter naar Safran zouden vliegen.


Gian Maria stelde zijn vrienden aan Achmed voor, die hem koel begroetten.
Ze wilden niets weten van iemand die zo dicht bij Saddam stond.


'Fijn dat u ook meegaat,' zei Gian Maria toen ze in de helikopter
zaten.


'Ik wil met eigen ogen zien hoe de zaken ervoor staan.'


Het lawaai van de rotorbladen maakte elk gesprek onmogelijk en de
mannen gaven het op, ieder verzonken in zijn eigen gedachten.


Hoewel na gedegen onderzoek was gebleken, dat de priester geen kwaad
kon, hoopte Achmed dat hij zich niet in hem had vergist.


Clara kon zich niet bedwingen en holde op Achmed af toen hij uit de helikopter
was gesprongen. Ze miste hem meer dan ze zichzelf wilde bekennen.


Ze omhelsden elkaar, maar lieten elkaar snel weer los, zich sterk
bewust van het trieste feit dat hun scheiding onherroepelijk was.


Fatima keek van een afstandje toe en bad dat Achmed op zijn besluit zou
terugkomen.


Yves Picot begroette hem hartelijk. Hij mocht Achmed wel; misschien
deed hij daarom niets om Clara te versieren. Die vrouw deed hem meer dan hij
Fabian wilde toegeven, die hem constant met haar zat te plagen en


grapte dat hij zich in de kaart liet kijken.


In Picots persoonlijke wetboek stond echter dat je niet flirtte met de
vrouw van een vriend en hoewel hij Achmed niet direct een vriend zou noemen had
hij voldoende sympathie voor hem opgevat om zijn huwelijk met rust te laten.


Hij begroette Gian Maria met een vriendschappelijke klap op de schouder.


'Hoe wil je aangesproken worden? Moeten we "pater" tegen je
zeggen of "broeder"?'


'Noem me maar liever gewoon Gian Maria.'


'Gelukkig. Ik moet zeggen dat ik je vanaf het begin een vreemde snoeshaan
vond, maar ik had nooit gedacht dat je priester was. Je bent nog zo jong.'


'Dat valt wel mee. Ik word over een paar dagen zesendertig.'


'Je ziet er anders uit als vijfentwintig.'


'Ik zie er al mijn hele leven jonger uit dan ik ben.'


Gian Maria nam Clara steels op en wachtte tot hij aan haar zou worden
voorgesteld. Maar eerst werd hij onder handen genomen door de drie studentes
met wie hij van Amman naar Bagdad was gereisd; hij kreeg de wind van voren van Magda,
Marisa en Lola.


'Waarom heb je niet verteld dat je priester was?' vroeg Magda verwijtend.


'Dat hebben jullie helemaal niet gevraagd,' hakkelde Gian
Maria. 'Nou en of we het hebben gevraagd. We vroegen wat je deed en toen zei je
dat je dode talen had gestudeerd,' wist Marisa nog. 'Je wilde niet dat we het
wisten,' mopperde Lola. 'Waarom eigenlijk niet?' wilde Magda weten.


Fabian kwam met Marta en enkele andere teamleden naar het kakelende
groepje toe.


'Je hebt je snel populair weten te maken,' lachte hij vriendelijk. 'Ik
ben Fabian Tudela, kom, dan stel ik je voor aan de rest van de ploeg en daarna
zal ik je wijzen waar je slaapt.'


Toen ze hem eindelijk aan Clara voorstelden begon hij te blozen, wat
haar aan het lachen bracht.


'Ze hadden me al verteld dat je overal om bloost. Weet je zeker dat je
ons een handje wilt komen helpen?'


'Ik zal alles doen wat je me vraagt... ik hoop echt dat je de Stenen
Bijbel zult vinden.'


'Ik weet zeker dat ik hem vind. Hij moet hier zijn, dat kan niet
anders.' 'Hopelijk heb je geluk.'


'Dat zou voor jou, als priester, ook een bijzondere ervaring zijn.'


'Als het waar is dat vader Abraham het scheppingsverhaal
heeft verteld...' antwoordde Gian Maria aarzelend.


'Dat heeft hij gedaan, echt waar, ik weet het zeker. We gaan
die tabletten vinden.'


'Is er wel tijd genoeg?' vroeg hij verlegen. 'Tijd?'


'Ja... nou ja, in verband met de oorlog. Geen mens twijfelt
er nog aan dat de Amerikanen en hun bondgenoten de aanval op Irak gaan openen.'


'Daarom werken we aan één stuk door, hoewel ik veel
optimistischer ben dan j ij; volgens mij dreigen ze alleen maar en blij ft het
daarbij.'


'Ik vrees dat je het mis hebt,' antwoordde Gian Maria bedroefd.


Fabian bracht hem naar een rijtje exact dezelfde huisjes en
wees een ervan aan, 'Communicatie'.


'Hier slaap je. Dit is de enige plek waar nog een bed bij
kon,' legde Fabian uit en deed de deur open.


Ante Plaskic ontving hem met een narrig gezicht. Hij was er
niet blij mee dat hij zijn relatieve vrijheid kwijtraakte, maar het zou weinig
zin hebben gehad tegen de komst van de priester in te gaan.


Ayed Sahadi leek ook niet onverdeeld blij te zijn met zijn
komst en hij had Picot om tekst en uitleg gevraagd over de rekrutering van de
priester.


'Ik zal je zo min mogelijk in de weg zitten,' beloofde Gian
Maria Ante Plaskic.


'Dat mag ik hopen,' mopperde Ante zonder een zweempje
sympathie voor de man die zojuist was aangekomen.


Gian Maria begreep niet waarom hij zoveel antipathie opriep
bij de Kroaat en de opzichter, maar besloot zich er niets van aan te trekken.
Hij had genoeg te doen om te voorkomen dat Clara Tannenberg iets overkwam. Want
dat was zijn missie, het doel van zijn reis naar Irak, hij moest voorkomen dat
iemand deze vrouw iets aandeed. Hij kon haar niet zeggen wat hij wist, dat ze
van plan waren haar te vermoorden, haar en wie weet haar vader of broers als
ze die had.


De last van het geheim drukte zwaar op zijn geweten. Hij had
niet gedacht dat hij ooit voor zo'n moeilijk dilemma zou komen te staan.


In de biechtstoel had hij gehoord onder welke
verschrikkingen een mensenhart kon lijden en vaak was hij gefrustreerd in
tranen uitgebarsten omdat hij niet wist hoe hij troost kon bieden aan de
verloren zielen die kapot van pijn of verdriet bereid waren tot de wreedste
wraakoefeningen. Arme zielen die de hel met eigen ogen hadden aanschouwd in een
leven waarin geen plaats was voor de minste empathie.


Hij moest het vertrouwen van Clara zien te winnen en
uitvissen of ze behalve Achmed nog meer familie had. Hij moest trachten te voorkomen
wat hij in zijn diepste wezen als onvermijdelijk beschouwde... mits God ingreep.
Zou Hij dat doen? vroeg hij zich af.


 


Nadat Lion Doyle alle informatie die hij van Tom Martin had gekregen
aandachtig had bestudeerd kwam hij tot de volgende conclusie: als hij in de
buurt van de oude Tannenberg wilde komen moest hij de kleindochter benaderen,
Clara, die zich bij een opgraving in Teil Mughayir bevond, waar ze leiding gaf
aan een team archeologen afkomstig uit half Europa.


Hij wist al dat Alfred Tannenberg vrijwel onbenaderbaar was
en vierentwintig uur per dag zwaar bewaakt in zijn huis in Bagdad verbleef,
het zogeheten Gele Huis, en niet alleen eigen lijfwachten had, maar ook de bescherming
genoot van soldaten van Saddam.


Tannenbergs huis in Cairo werd eveneens zwaar bewaakt. Het
zou hem wel lukken binnen te dringen en weer weg te komen, maar het risico was
te groot en volgens de informatie van Tom was de oude man op zijn hoede, hij
zat praktisch te wachten op een rotstreek van zijn partners of vrienden en had
om die reden extra beveiligingsmaatregelen getroffen. De kleindochter was zijn
vrijgeleide om Tannenbergs huis binnen te wandelen door de voordeur. Bovendien
moest ook zij sterven, zo stond het in het contract.


Hij belde Tom Martin om te vragen of het hem schikte als hij
nu naar Global Group kwam. Hij had zijn invloed nodig om een kaart te bemachtigen,
een authentieke perskaart.


'Irak staat aan de vooravond van een oorlog, journalisten
van over de hele wereld doen verslag van de gebeurtenissen, dus de beste manier
om onopvallend mijn werk te kunnen doen is als journalist.'


'Je bent niet goed wijs. Alle oorlogscorrespondenten kennen
elkaar, ze sturen altijd dezelfde lui naar conflictgebieden.'


'Nee, dat is niet waar. Daarbij ga ik als fotograaf. Een
onafhankelijke fotograaf, ik werk freelance. Ik heb alleen iemand nodig, een
tijdschrift of een krant, die voor een perskaart zorgt en bij eventuele navraag
bevestigt dat ze geïnteresseerd zijn in mijn foto's. Ik heb al een tweedehands
set apparatuur gekocht, professioneel spul.'


'Geef me een paar uur de tijd, ik zal zien wat ik kan doen. Ik denk dat
ik wel een oplossing weet.'


'Hoe eerder je iets vindt, hoe sneller ik weg ben.'







Nog geen twee uur later liep Lion Doyle een gebouw binnen in een buitenwijk
van Londen, waar naast de voordeur een bord was bevestigd met de tekst:
'Photomundi'.


De directeur van het agentschap bleek een iel mannetje te zijn dat als
hij sprak kleine, puntige tanden liet zien.


'Heb je een pasfoto bij je?'


'Alsjeblieft.'


'Mooi. Het is zo gepiept.'


'Vertel me eens iets over dit bureau.'


'We doen van alles, van bruiloften tot reclamefolders en in bepaalde gevallen
dus ook persfoto's. Als een tijdschrift een fotograaf nodig heeft voor een
bepaalde klus bellen ze mij, ik stuur een fotograaf, hij maakt foto's, ik word
betaald en daarmee is de zaak af. En ik ben vaderlandslievend. Als vrienden van
vrienden een perskaart nodig hebben, zoals jij nu, roepen ze mijn hulp in. Ik
word ervoor betaald en meer hoef ik niet te weten.'


'Wat als de fotograaf zich in de nesten werkt?'


'Dat is zijn zaak. Ik heb niemand in vaste dienst, alle medewerkers worden
op oproep op een bepaalde klus gezet. Ik ben onderaannemer en huur op mijn
beurt weer mensen in. Wat jou betreft: jij wilt naar Irak om foto's te maken
met als doel deze bij terugkeer aan een of ander tijdschrift of dagblad te
verkopen. Goed, je krijgt van mij alle papieren die bewijzen dat je voor
Photomundi werkt en daarmee eindigt mijn verantwoordelijkheid. Als je met
foto's terugkomt, bel ik een paar vriendjes van de pers om ze te bekijken; als
ze goed zijn, worden ze verkocht en als ze slecht zijn lijd jij verlies, niet
ik. Als jij je in de nesten werkt, ben ik nergens aansprakelijk voor,
begrepen?'


'Helemaal.'


Een halfuurtje later vertrok Lion Doyle bij Photomundi als freelance
fotograaf Nu hoefde hij alleen nog zijn spullen te pakken en een ticket te
kopen naar Amman.


 


Het team was uitgeput maar euforisch, want twee dagen
geleden, toen het onderdeel dat aangestuurd werd door Maria Gómez een nieuwe
kamer had blootgelegd, hadden ze twee vrijwel onbeschadigde beelden van bijna
vijftig centimeter hoog van gevleugelde stieren aangetroffen, plus zo'n
tweehonderd kleitabletten, allemaal nog intact.


Gian Maria kwam handen te kort om de tekst op de tabletten over te
schrijven en te vertalen. Yves Picot en Clara Tannenberg kenden echter geen
genade en zweepten zowel de arbeiders als de leden van het team op om met
onvermoeide ijver door te werken.


Clara was altijd aardig tegen hem en kwam regelmatig bij hem zitten om
hem te helpen het ingewikkelde schrift van de oude bewoners van Safran te
ontcijferen. Zo brachten ze heel wat uurtjes samen door. Hij voelde de wanhoop
van de vrouw aan; ook deze middag stond de spanning in elke spier van haar
gezicht gebeiteld.


'Weet je, Gian Maria, er lijkt schot in de zaak te komen en de tempel
blijkt van onschatbare archeologische waarde te zijn, maar toch ben ik af en
toe bang dat de tabletten van Shamas hier niet liggen.'


'Clara,' waagde hij, 'stel dat ze helemaal niet bestaan? Stel dat vader
Abraham dat verhaal over de schepping nooit heeft verteld?'


'Het staat toch op de kleitabletten van mijn grootvader! Shamas heeft
het duidelijk opgeschreven.'


'Wie weet is de aartsvader later van gedachten veranderd of is er iets
anders gebeurd,' opperde Gian Maria.


'Ze zijn er, ze bestaan echt, ik weet alleen niet waar ze zijn. Ik
hoopte dat we ze hier zouden vinden. Toen die bom dat gat had geslagen en we
restanten aantroffen van kleitabletten, dacht ik dat er een wonder was
gebeurd, dat dit geen toeval kon zijn,' verzuchtte Clara.


Gian Maria leek het eerder een wonder als de Tannenbergs na al die jaren
wél kleitabletten zouden aantreffen van die schrijver met de naam Shamas.
Volgens hem gebeurde alles naar Gods plan, maar in dit geval begreep hij niet
wat God voor ogen had.


'Stel dat ze niet in de tempel zijn opgeborgen?' vroeg Gian Maria.


'Hoe bedoel je, niet in de tempel? Waar dan?'


Clara's gezicht lichtte op, er blonk plotseling hoop in haar grote,
blauwe ogen.


'Laten we eens kijken, schrijvers hadden een bepaalde functie in de tempel;
ze hielden de tellingen bij, voerden de administratie van het complex, schreven
koopovereenkomsten uit... we hebben een lijst aangetroffen van de flora in het
gebied, een lijst mineralen, enfin, de gewone dingen. Dus het is goed mogelijk
dat deze Shamas de tabletten met het verhaal van Abraham niet in de tempel
bewaarde. Misschien heeft hij ze bij hem thuis opgeborgen, of ergens anders.'


Clara liet Gian Maria's suggestie zwijgend tot zich doordringen. Hij
zou zomaar eens gelijk kunnen hebben, hoewel ze niet moesten vergeten dat de
schrijvers in het oude Mesopotamië ook tot taak hadden de epische verzen in
klei op te tekenen, en de Schepping, al was het dan in de versie van Abraham,
was ook een episch vers.


Desondanks woog ze de mogelijkheid af de locatie verder uit te breiden
dan ze oorspronkelijk van plan waren. Het probleem was de tijd. Haar grootvader
had haar gebeld vanuit Cairo en voor het eerst leek hij de zaak somber in te
zien. Zijn vrienden lieten er geen twijfel over bestaan: Irak zou aangevallen
worden en ditmaal zouden de Amerikanen zich niet beperken tot bombardementen:
ze vielen het land binnen.


Daarbij zou ze Picot met geen mogelijkheid kunnen overtuigen. Hij was
net zo wanhopig naar de Stenen Bijbel op zoek als zijzelf, maar hij weigerde
meer proefboringen te doen dan gepland, want dat zou betekenen dat ze arbeiders
moesten wegtrekken van de tempel, wat het werk alleen maar zou ophouden. Toch
nam ze zich voor Picot erover aan te spreken. Wie weet had Gian Maria gelijk.


Clara voelde de ogen van Ante Plaskic in haar nek prikken. Het kon niemand
anders zijn, want het was niet de eerste keer dat ze hem erop betrapte dat hij
zat te loeren als ze in de computerruimte zat of zich bij Gian Maria of de
andere leden van het team voegde om de tabletten schoon te maken.


Ook Ayed Sahadi hield haar in de gaten, maar daar maakte ze zich niet
druk over. Haar grootvader had gezegd dat deze man haar met zijn leven zou
beschermen. Ze had niets te vrezen, ze voelde zich veilig. De Irakezen waren
veel te bang om iemand kwaad te durven doen die bij Saddam in de gunst stond.


 


Het was zondag en Yves had voorgesteld dat ze die middag vrij zouden nemen,
gezien de vermoeidheid van het team. Clara en Gian Maria hadden zich er niets
van aangetrokken en daarom zaten ze met zijn tweetjes van de vroege ochtend tot
de late avond kleitabletten schoon te maken. Ante zat met zijn armen over
elkaar naar haar te kijken, wetend hoe ongemakkelijk ze zich voelde onder zijn
starende blik.


Het was een koud kunstje haar te doden. Hij zou haar wurgen, hij had
geen ander wapen nodig dan zijn eigen handen. Daarom bekeek hij Clara's hals
aandachtig, denkende aan het moment waarop hij haar de keel dicht zou knijpen
tot ze haar laatste adem uitblies.


Hij had geen enkele waardering voor deze vrouw, voor haar niet en voor
niemand niet. Hij voelde zich door iedereen afgewezen en alleen die priester
deed nog een beetje zijn best vriendelijk te zijn. Zelfs Picot kostte het
moeite hem te complimenteren met zijn werk, hoewel hij dat naar behoren
uitvoerde.


Afgezien van Clara moest hij haar Cerberus afmaken, Fatima, die
sjiitische vrouw die haar als een trouwe hond over het terrein volgde; hij werd
al razend als hij haar drie keer per dag op haar knieën zag liggen met haar gezicht
naar Mekka. Ayed Sahadi zou hij ook vermoorden, voordat Ayed hém te grazen zou
nemen, want die opzichter was heel wat meer dan hij leek. De
garnizoensmilitairen sprongen in de houding als hij eraan kwam, hoewel Ayed ze
telkens een teken gaf om dat niet te doen. Hij boezemde iedereen angst in, dat
was een duidelijk signaal dat ze wisten dat hij meer was dan een opzichter. Hij
had ook ontdekt dat minstens zes van de mannen vaker met Ayed spraken dan
normaal, alsof ze hem informeerden over zaken die verdergingen dan de
opgraving.


Ante was zich er tevens van bewust dat hij op zijn beurt door de opzichter
in de gaten werd gehouden. Hij had hem op allerlei manieren laten weten dat
hij hem niet vertrouwde, alsof hij hem wilde waarschuwen niets te proberen. Ze
waren beiden moordenaars en herkenden elkaar als zodanig.


 


Alfred Tannenberg stapte met zelfbewuste tred het ziekenhuis uit. Hij
had er een hele week gelegen en voelde zich aardig verzwakt, maar liet dat niet
merken. Mensen ruiken zwakte, net als alle andere dieren, en maken er gebruik
van om aan te vallen.


Het gesprek dat hij zojuist had gevoerd met zijn arts liet er geen
twijfel over bestaan: hij zou het voorjaar met moeite halen.


De arts wilde geen precieze datum noemen, maar hij had hem net zo lang
het vuur aan de schenen gelegd tot hij zei dat hij blij mocht zijn als hij
begin maart zou halen. Nu ging het erom de luttele weken die hem restten zo
efficiënt mogelijk te gebruiken om Clara's toekomst zeker te stellen.


Hij bleef nog enkele dagen in Cairo om orde op zaken te stellen en dan
vloog hij terug naar Irak. Hij zou zijn kleindochter een fijne verrassing bezorgen,
want hij was van plan bij haar in Safran te blijven tot ze het advies kregen de
plek te verlaten. In feite zouden ze dan uit Irak moeten vertrekken en dat
zouden ze samen doen, als hij dan tenminste nog leefde. Daarom had hij Achmed
nodig. Na zijn dood genoot Clara geen bescherming meer en hij had iemand nodig
die genoeg van haar hield om haar te willen redden. Zijn mensen werden ervoor
betaald haar te beschermen, maar zodra hij er niet meer was zouden ze haar in
de steek laten, tenzij iemand anders de leiding nam. 


Wat hem betrof mochten Clara en Achmed gaan scheiden, maar niet voordat
ze allebei Irak uit waren, als de voorspellingen tenminste klopten en de
Amerikanen inderdaad een inval zouden doen in het land.


Alfred had er geen seconde aan getwijfeld dat Achmed zijn voorwaarden
zou accepteren, ten eerste omdat hij Clara niet in gevaar wilde brengen, zijn
vlucht uit Irak zou haar de dood in jagen, ten tweede omdat het zijn eigen
dood zou betekenen als hij tegen Alfreds wensen in ging en ten derde, zeker
niet onbelangrijk, omdat hij voor deze laatste klus van de organisatie een
riant bedrag zou opstrijken. Achmed zou doen wat er van hem verlangd werd.
Daarom had hij hem bevolen zich voor te bereiden op een langdurig verblijf in
Safran, met ingang van februari. Robert Brown had hem via die Mike Fernandez,
voormalig kolonel van de Groene Baretten, een overtuigend rapport in handen
gespeeld: de inval vond plaats in maart.


Diezelfde Mike Fernandez zou nu wel op hem zitten te wachten. Hij had
hem in de loop van de ochtend ontboden en hij was nu op weg naar huis in een
zwarte Mercedes, waarvan de chauffeur zich niets aantrok van verkeersregels of
stoplichten.


De oud-kolonel van de Groene Baretten wist precies wat voor vlees hij
in de kuip had en verspilde geen tijd aan pogingen Alfred een rad voor ogen te
draaien. Tannenberg zorgde er wel voor dat hij mijlenver op hem en Paul Dukais
voor bleef; het leek wel of hij niet alleen wist wat ze deden, maar zelfs wat
ze dachten.


Die ochtend wachtte hij rustig af in de stilte van Tannenbergs
ontvangstkamer in het huis dat elke dag zwaarder bewaakt leek te zijn.


Het was hem opgevallen dat er nu zelfs camera's hingen in de bomen in
de straten rondom het huis. Die ouwe leek ervan overtuigd dat iemand hem om
zeep wilde helpen en hij leek niet van plan te zijn diegene die kans cadeau te
doen.


'Goedemorgen, kolonel, wat is het laatste nieuws?' begroette Tannenberg
zijn gast.


'Hoe maakt u het?' informeerde Mike Fernandez. 'Prima, zoals u ziet.'


'Mijn mensen zijn het land binnen. Ik heb de kaarten met hen doorgenomen
en ik zou graag willen weten of we het terrein mogen verkennen waar we op uw
mensen moeten wachten.'


'Nee, voorlopig niet. Ze zullen het met de kaarten moeten doen.'


'Maar uw mensen bewegen zich zonder problemen over de hele zone.'


'Juist. Ik wil geen ongewenste aandacht trekken. Het wordt pas anders
als het gedonder begint. Het succes van de operatie staat of valt met discipline,
uw mannen volgen de aanwijzingen op van de mijne. Alleen zo komen ze hier
levend vandaan.'


'De heer Dukais heeft het traject op de rit, mijn mannen vertrekken met
de lading in militaire vliegtuigen naar Europese vliegbases.'


'Ik hoop dat hij rekening heeft gehouden met mijn adviezen, een deel
van de lading moet naar Spanje en Portugal. Deze landen steunen de Amerikanen
en zijn de zaak volledig toegewijd.'


'Welke zaak?' wilde de oud-kolonel weten.


'Die van Bush en zijn vrienden, die ook onze vrienden zijn, uiteraard.
Dit is de deal van de eeuw, kerel.'


'De lading gaat voor een deel regelrecht naar Washington?' 'Juist.'


'Hoe zit het met u? Waar bent u als de oorlog uitbreekt?'


'Dat zijn uw zaken niet. Ik ben waar ik moet zijn. Yasir zal u mijn
orders overbrengen, we houden nauw contact, ook als onze vrienden hun bombardementen
zijn begonnen.'


Mike Fernandez vroeg zich nieuwsgierig af of die Tannenberg ook maar
een greintje trouw in zijn lijf had voor wie of wat dan ook en kon het niet
laten hem een beetje te stangen.


'Ik kan me voorstellen dat u zich ernstig zorgen maakt nu bekend is dat
het ditmaal niet blijft bij bombardementen. We vallen het land binnen.'


'Waarom zou ik me daar zorgen over maken?'


'Wel, u hebt daar familie wonen en veel van uw vrienden behoren tot de
naaste vriendenkring van Saddam...'


'Kolonel, ik heb enkel en alleen belangen, geen vrienden. Het interesseert
me niet wie die oorlog wint of verliest. Ik ben zakenman en geld is als een
kameleon, het neemt de kleur aan van de overwinnaar.'


'Maar u woont daar... ik weet dat u een schitterend huis bezit in Bagdad...'


'Mijn huis is waar ik ben. Als u me toestaat ga ik nu aan het werk, ik
heb geen tijd voor uw nieuwsgierige vragen. Saddam is mijn vriend, Bush ook.
Dankzij beide heren maak ik de slag van mijn leven, evenals u, evenals honderden
anderen.'


'Er zullen slachtoffers vallen, vrienden sterven...'


'Ik heb geen vrienden te verliezen en die sentimentaliteit past u niet.
Er sterven elke dag mensen en in de oorlog sterven ze bij bosjes tegelijk, dat
is het enige verschil.'
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Lion Doyle
staarde over de rand van zijn glas naar het groepje aan de andere kant van de
bar. Verslaggevers, dat was van een kilometer afstand te zien. Twee droegen de
geijkte paramilitaire outfit: groene camouflagebroek, kaki overhemd, hoge
zwarte veterlaarzen.


Journalisten in oorlogsgebied waren
altijd van mijlenver te herkennen aan hun semimilitaire kleding. De meesten
kwamen nooit bij de frontlinie in de buurt en volgden de oorlog voornamelijk
vanuit de bar van hun luxe hotel, dat vaak honderden kilometers buiten de
gevarenzone lag. Op dit moment wemelde het in Koeweit van de journalisten die
gehuld in camouflagekleding vanuit een ligstoel aan het zwembad verslag deden
van de spanningen in het gebied.


Anderen staken hun nek uit en probeerden
langs de controleposten te komen waar elk militair bewind zo dol op lijkt te
zijn.


Hij had waarlijk dappere journalisten
ontmoet, die naar zijn mening de roekeloosheid bezaten van fanatici, in de
overtuiging dat het hun plicht was zich in de hel te begeven om de wereld de
waarheid te laten zien. Maar, wat is de waarheid?


'Kijk eens aan, als dat Lion niet is!'


Al zijn spieren spanden zich bij het
horen van zijn naam. Hij draaide zich om en stond oog in oog met een vrouw die
hij meteen herkende. 'Hallo, Miranda.'


'Je gaat me toch niet vertellen dat je in Amman zit
om vakantie te vieren.' 'Nee, ik ben niet op vakantie.' 'Ben je op doorreis naar...'
'Irak, net als jij.'


'De laatste keer dat ik je zag was in Bosnië.'


'De laatste én de eerste keer, als ik me wel
herinner.'


'Toen vertelde je me datje
vrachtwagenchauffeur was voor een humanitaire organisatie en voedsel kwam
brengen voor de armen in Bosnië, was het niet zo?' 'Toe Miranda, niet zo
kattig.' 'Waarom zou ik kattig doen?'


'Misschien omdat ik halsoverkop uit
Sarajevo weg moest en geen tijd had om afscheid van je te nemen.'


Miranda barstte in lachen uit en kwam
dichter naar hem toe. Ze moest op haar tenen staan om hem een flinke klapzoen
te geven. Toen stelde ze hem voor aan de man die naast haar stond en het
tafereel geamuseerd gadesloeg.


'Dit is Daniël, de beste cameraman ter
wereld. Dit is Lion. Lion nog wat.'


Lion noemde zijn achternaam niet en
schudde Daniël de hand. De cameraman was een stuk jonger dan hij, hooguit
dertig, en droeg zijn haar strak weggetrokken in een staartje. Het leek hem een
aardige kerel, vooral omdat hij geen legerkleding droeg, maar net als Miranda
een spijkerbroek, laarzen, een dikke trui en een anorak.


'Wie kom je ditmaal redden?' wilde de
vrouw weten.


'Niemand, je hebt een concurrent.'


'Wat? Hoezo?'


'Ik heb het je in Sarajevo niet gezegd,
maar ik ben freelance fotograaf.'


Miranda keek hem ongelovig aan. Ze kende
alle oorlogscorrespondenten uit de hele wereld. Ze kwamen elkaar steeds
opnieuw tegen bij elk conflict dat zich waar dan ook voordeed: Lagos,
Sarajevo, Palestina, Tsjetsjenië... Lion hoorde daar niet bij, dat wist ze
zeker.


'Ik ben fotograaf, maar tot nu toe werkte
ik niet voor de pers,' zei Lion, zich bewust van de argwaan van Miranda. 'Ik
maak reclamemateriaal en als het moet doe ik ook bruidsreportages. Je kent dat
wel, van die stelletjes die een heel fotoalbum willen van de gelukkigste dag
van hun leven.'


'En dus...'twijfelde Miranda.


'En dus is er momenteel verdomd weinig
werk voor me en moet ik af en toe iets anders doen om de kost te verdienen,
vrachtwagens rijden bijvoorbeeld. Het agentschap waar ik regelmatig voor werk
heeft contacten met de pers en de baas zei dat er een hoop tijdschriften
geïnteresseerd zijn in Irak, dus als ik een paar mooie plaatjes kan schieten,
zorgt hij dat ze verkocht worden.'


'Welk
agentschap is dat?' vroeg Daniël. 'Photomundi.'


'O ja, dat ken ik. Ze contracteren mensen
voor een klus, geven ze bepaalde opdrachten en dan laten ze hen stikken zonder
foto's af te nemen. Ik hoop dat je mazzel hebt in Irak, want anders gaat het je
geld kosten in plaats van dat je eraan verdient.' 'Ik heb al heel wat uitgegeven,' verzuchtte Lion.


'Tja, als we je een handje kunnen helpen...' bood Daniël
aan.


'Graag, ik ken het klappen van de zweep niet. Als jullie me
een beetje wegwijs kunnen maken, zou dat heel fijn zijn. Het is wel even iets
anders een oorlogssituatie vast te leggen dan een blikje asperges voor een
folder.'


'Dat kun je wel stellen, ja.' Miranda klonk nog steeds
argwanend.


Daniël was minder achterdochtig dan zijn collega en nodigde
hem uit voor een borrel met het groepje journalisten aan de andere kant van de
bar.


Lion aarzelde. Hij wilde zich niet meer dan strikt
noodzakelijk in het perscontingent mengen, maar hij kon de uitnodiging van de
argeloze cameraman moeilijk afslaan. Hij ging dus mee en werd aan een tiental
internationale oorlogscorrespondenten voorgesteld die bezig waren hun reis naar
Irak voor te bereiden.


Ze besteedden weinig aandacht aan hem. Ze kenden hem niet en
het feit dat Miranda hem had voorgesteld als een reclamefotograaf die zijn
geluk wilde beproeven als oorlogscorrespondent schroefde hun eigenwaan wat op.
Ze bekeken hem met enige spot; ze waren gepokt en gemazeld op het strijdveld en
vertelden hem tussen de whisky's door hoe ze de dood in de ogen hadden gekeken
en verschrikkingen hadden meegemaakt die ze nooit te boven zouden komen.


Ze zouden de volgende dag in een colonne huurauto's naar
Bagdad rijden en nodigden hem uit met hen mee te gaan, tegen betaling van zijn
aandeel in de huur van de auto. Lion vroeg wat hem dat ging kosten en stemde
toe, wat hem een paar vriendschappelijke klappen op de schouder opleverde.


's Morgens stonden ze met zijn allen slaperig in de lobby
van het Intercontinental. Ze leken in niets op het vrolijke troepje van de
avond daarvoor. De alcohol en het slaapgebrek hadden hun sporen nagelaten.


Daniël zag hem het eerst en stak zijn hand op als groet,
maar Miranda wendde haar gezicht af.


'Is er iets mis met die vriend van je?' wilde Daniël weten.


'Hij is mijn vriend niet, ik heb hem in Sarajevo leren
kennen, tijdens een beschieting. Eerlijk gezegd heeft hij me zo'n beetje het
leven gered.'


'Wat gebeurde er?'


'Een dorp in de buurt van Sarajevo werd aangevallen door een
groep Servische paramilitairen. Ik was er die dag naartoe gegaan met collega's
van andere televisiestations. We kwamen midden in de beschietingen terecht. Ik
weet niet hoe het gebeurde, maar ineens was ik moederziel alleen op straat,
weggekropen tussen twee auto's, terwijl de kogels me om de oren floten. Er zat
ergens een sluipschutter. Plotseling dook Lion op, vraag me niet waar hij
ineens vandaan kwam. Hij was er, zei dat Lk me zo laag mogelijk moest houden
en haalde me eruit.


De Serviërs hadden ons allemaal af kunnen schieten, maar die
dag besloten ze dat het ze beter uitkwam als hun zaak televisienieuws werd,
dus lieten ze ons gaan. Lion zette me in een vrachtwagen en bracht me naar Sarajevo.
Ik moet toegeven dat ik bewondering had voor zijn koelbloedige optreden die
dag. Hij leek wel... ja, een soldaat in plaats van een vrachtwagenchauffeur.
Toen hij me eenmaal in veiligheid had gebracht maakten we een afspraakje voor
diezelfde avond. En toen verdween hij. Ik zag hem gisteren weer voor het
eerst.'


'Maar je bent hem nooit vergeten.'


'Nee, nooit.'


'En nu heb je tegenstrijdige gevoelens, je weet niet wat je
van hem moet denken en je weet niet of je nu wel of niet bij hem in de buurt
wilt zijn. Klopt dat een beetje?'


'Daniël, je bent m'n therapeut niet!'


'Ik ken je gewoon goed,' glimlachte Daniël.


'Dat is ook zo, we zijn al drie jaar dag en nacht samen, ik
ben vaker bij jou dan thuis.'


'Werk is werk. Esther klaagt er ook over dat ik vaker bij
jou ben dan bij haar. En ik ben natuurlijk kapot als ik thuis ben.' 'Je hebt
mazzel met Esther.'


'Ja, ze is geweldig. Een ander had me allang het huis uit
gegooid.' 'Ik snap ook echt niet waarom je zo nodig mee wilde, je wordt
verdorie vader!'


'Ik ben verslaggever, ik moet zijn "where the action
is" en op dit moment is dat Irak. Esther begrijpt dat, gelukkig. Ze is
tenslotte een van ons, ook al maakt zij dan reportages over de koninklijke
familie.'


Lion deelde een terreinwagen met Miranda, Daniël en twee
Duitse cameralieden. Miranda leek ergens de pest over in te hebben en sprak
geen woord, ze reageerde nauwelijks op de gesprekken tussen Daniël en zijn collega's.


Lion liet zich niet door Miranda voor de gek houden. Ze leek
een fragiel poppetje, maar ze was een taaie, niet alleen als
oorlogscorrespondente maar ook in de strijd van het leven.


Slank en hooguit een meter zestig, met kort, donker haar en
honingkleurige ogen kwam Miranda over als een natuurkracht. Die vrouw had pit,
ze wist wat ze wilde en ze was voor de duvel niet bang.


 


Toen hij haar in dat dorp in de buurt van Sarajevo tegen het lijf liep
bewonderde hij haar om haar kalmte, ieder ander was in die situatie volkomen
hysterisch geworden.


De weg naar Bagdad was lang en stoffig. Het was drukker dan normaal,
want de humanitaire organisaties brachten hun spullen liever via Amman naar
Bagdad; ze kwamen twee konvooien vrachtwagens tegen en veel bussen in beide
richtingen. Bij de grens tussen Jordanië en Irak trachtte een autobus vol
Irakezen de grenspolitie van Irak ervan te overtuigen hen door te laten.
Sommigen hadden geluk; anderen werden na controle van hun papieren op
hardhandige wijze in de boeien geslagen.


De journalisten stapten uit om er foto's van te nemen en vroegen wat er
aan de hand was. Ze kregen geen antwoord en de situatie werd dreigend, dus
besloten ze door te rijden. Ze waren niet van plan in de problemen te komen, en
zeker niet voordat ze goed en wel waren aangekomen.


 


Hotel Palestina had betere tijden gekend. Lion kon met moeite een kamer
krijgen. Zonder reservering kon ze hem niet helpen, zei de vriendelijke receptioniste,
overdonderd door de menigte verslaggevers die voor de balie stond en allemaal
tegelijk hun sleutel wilden hebben. Lions flinke fooi deed haar van gedachten
veranderen. Honderd dollar lichter begaf hij zich naar de achtste verdieping.
De badkamerkraan lekte, de luxaflex kon niet naar beneden en zijn kussen mocht
weleens naar de stomerij, maar hij had tenminste een dak boven zijn hoofd.


Hij wist dat alle verslaggevers linea recta naar de bar zouden gaan
zodra ze hun bagage hadden gedumpt. Ze zouden allemaal pas de volgende dag aan
het werk gaan, maar ze gingen wel alvast op zoek naar tolken en gidsen. Het
ministerie van Informatie had een perscentrum waar buitenlandse correspondenten
tolken konden inhuren, maar daar maakte niet iedereen gebruik van, omdat deze
officiële tolken informatie doorspeelden aan de autoriteiten.


'Je moet iemand hebben die met je meegaat,' zei Daniël toen hij hem
tegenkwam in de bar.


'Nee, daar heb ik geen geld voor. Ik vogel het zelf wel uit. Ik heb al
genoeg kosten gemaakt om hier te komen,' zei Lion als excuus.


'Je zult wel moeten; ze zitten hier niet te wachten op een Britse
fotograaf die overal zijn neus in steekt.'


'Ik zorg wel dat ik me niet in de nesten werk. Ik denk dat ik het beste
een fotoreportage kan maken over het dagelijks leven in Bagdad. Denk je niet
dat er tijdschriften zijn die daar belangstelling voor zullen hebben?'


'Dat hangt van de kwaliteit van de foto's af en van de inhoud,
natuurlijk. Dan moetje op zoek naar iets bijzonders,' raadde Daniël aan.


'Ik zal m'n best doen. Ik ga morgen vroeg op pad om foto's te maken van
een ontwakend Bagdad, dus ik duik er vanavond op tijd in. Ik ben afgepeigerd.'


'Wil je vanavond met ons eten?'


'Nee, ik ben bang dat ik dan blijf hangen. Ik kom alleen een glas thee
halen en dan ga ik naar bed.'


Daniël drong niet aan. Hij was ook doodop en begreep dat Lion wilde
slapen.


Lion sliep als een marmot. Hij had niet gelogen toen hij zei dat hij
moe was. Hij werd bij het ochtendgloren wakker en ging na een snelle douche de
straat op met zijn cameratas. Hij moest de schijn ophouden, dus hing hij een
groot deel van de ochtend in de bazaar rond en verkende hij de straten van
Bagdad. Hij fotografeerde alles wat maar enigszins de aandacht trok, maar
probeerde vooral voeling te krijgen met de stad. Bagdad verkeerde in staat van
beleg en had gebrek aan alles, maar zoals gewoonlijk ontbrak het een kleine
groep mensen aan niets. De winkels waren leeg, maar als je wist waar je moest
aankloppen was het beste van het beste in overvloed te koop.


Terwijl hij door de stad liep en zijn ogen goed de kost gaf, probeerde
hij een logische reden te vinden om naar Safran te gaan.


Toen hij in het begin van de middag het hotel in liep, was er niemand
van het perscontingent aanwezig. Hij besloot naar het ministerie van Informatie
te gaan om de persverantwoordelijke te spreken en hem uit te leggen wat hij in
Safran te zoeken had.


 


Net als zoveel Irakezen was Ali Sidqui voorzien van een dikke zwarte
snor. Hij was een corpulente man, maar zijn vetrolletjes vielen nauwelijks op
omdat hij zo lang was en een statige houding had. Als tweede man van het
perscentrum toverde hij zijn vriendelijkste glimlach tevoorschijn voor de
verslaggevers die elke dag in grotere zwermen Bagdad binnenkwamen. 'Wat kan ik
voor u doen?' vroeg hij Lion Doyle.


Hij legde uit dat hij freelance fotograaf was en toonde hem zijn perskaart
van Photomundi. Ali noteerde Lions gegevens en vroeg naar zijn eerste
indrukken van Bagdad.


Na een halfuurtje beleefdheden te hebben uitgewisseld kwam Lion ter
zake.


'Ik wil een bijzondere reportage maken. Ik heb gehoord dat er in de
buurt van Mughayir aan een belangrijke archeologische opgraving wordt gewerkt,
ik geloof dat het dorp Safran heet. Ik zou er graag naartoe willen om een
reportage te maken over de opgraving en de wereld te laten zien hoe het oude
Mesopotamië zijn geheimen prijsgeeft. Het is een internationaal team, de archeologen
zijn afkomstig uit heel Europa, daarom lijkt het me interessant om te laten
zien dat er ondanks de blokkade buitenlandse academici werkzaam zijn in Irak.'


Terwijl Lion Doyle zijn betoog hield, bedacht Ali Sidqui dat de
reportage die deze Britse fotograaf voor ogen had weleens goede propaganda voor
het regime kon betekenen. Hij wist niets van een archeologische expeditie in de
buurt van Safran, maar dat liet hij niet merken. Hij luisterde geïnteresseerd
en beloofde bericht achter te laten bij het hotel als zijn superieuren
toestemming gaven voor de reis naar Safran.


Lion had er ook voor kunnen kiezen op eigen houtje naar Safran te gaan,
maar hij wist dat hij zich moest aanpassen aan zijn nieuwe rol als persfotograaf;
het was beter als hij zich in niets onderscheidde van de andere verslaggevers
die in Bagdad waren neergestreken.


Die middag zwierf hij van de ene plek naar de andere en fotografeerde
alles wat hem interessant leek. Toen de laatste zonnestralen over de stad
vielen keerde hij terug naar het hotel. Miranda en Daniël stonden bij de receptie,
ook zij kwamen net binnen.


'Ha, de verloren zoon,' groette Miranda.


'Ik heb hard gewerkt vandaag. Hoe is het jullie vergaan?'


'Het was buffelen. De bevolking heeft het zwaar. We zijn in een ziekenhuis
geweest, dat wil je niet weten, de tranen springen je in de ogen als je het
ziet. Ze hebben niets,' zei Daniël zorgelijk.


'Ja, de gevolgen van het embargo zijn desastreus. Het verbaast me hoe
vriendelijk de mensen nog zijn, ondanks de ellende waarin ze leven.'


'Het zal nog wel erger worden. Daar zorgen Bush en zijn kornuiten wel
voor,' zei Miranda fel.


'Nou ja, Saddam is ook zo'n lieverdje niet,' vond Lion.


'Klopt, maar Saddam is niet de reden waarom Bush zich ermee gaat bemoeien.
Het gaat hem alleen om de olie.'


Zo te horen was Miranda klaar voor een felle discussie, maar Lion ging
er niet op in. Bush kon hem net zomin boeien als Saddam. Hij zat in Irak om een
klus te klaren en als die was afgehandeld keerde hij meteen terug naar de rust
van zijn boerderij en Marian. Daniël was echter te zeer onder de indruk van
zijn verkenningstocht door Bagdad om de discussie te laten rusten.


'De Irakezen zelf zouden Saddam moeten afzetten, niet wij.'


'Je hebt gelijk, maar ik denk dat dat moeilijk voor ze is. Zodra er iemand
ook maar enigszins kritiek uit wordt hij opgepakt en dan mag hij bidden voor
een snelle dood. Je kunt geen wonderen verwachten, een volk lijdt onder een
dictator omdat een dictatuur moeilijk omver te werpen is. Of ze krijgen hulp
van buitenaf, of ze blijven wat ze zijn,' antwoordde Lion.


'Soms krijgen ze alleen shit van buitenaf. Saddam was dikke maatjes met
de Verenigde Staten, evenals Pinochet en Bin Laden. Nu kunnen ze hem niet meer
gebruiken en wordt hij aan de kant gezet. Van mij mogen ze, daar maak ik me
niet druk om. Het probleem is alleen dat ze ondertussen duizenden onschuldige
slachtoffers maken en dit land naar de bliksem helpen. Als deze oorlog voorbij
is, is Irak verleden tijd,' oordeelde Miranda woedend.


'Laten we erover ophouden, we hebben allemaal een zware dag achter de
rug. Zullen we een hapje gaan eten?'


Daniël was te moe en wilde liever naar zijn kamer, maar Miranda nam de
uitnodiging aan. In het restaurant zaten meer verslaggevers en ze schoven aan
bij twee Spanjaarden, een Ier, drie Zweden en vier Fransen. Gelukkig sprak
iedereen Engels.


Ze deden allemaal verslag van hun dag, wetend dat iedereen een deel
voor zich hield. Ondanks hun solidariteit waren ze in de eerste plaats concurrenten.


Na het eten togen ze met zijn allen naar de bar. Wat een stel! dacht
Lion, gefascineerd door de verhitte gesprekken, de bizarre anekdotes en de uiteenlopende
persoonlijkheden.


'Heb je al foto's verstuurd?' vroeg Miranda.


'Morgen stuur ik de eerste. Ik hoop dat ik geluk heb. Als ze verkocht
worden, blijf ik nog even en anders moet ik terug.' 'Je geeft het snel op,'
smaalde Miranda.


'Ik zou zeggen dat ik bereid ben een bepaald risico te nemen en weet
wanneer ik moet stoppen. Vertel eens, waar kom je eigenlijk vandaan?' 'Wat een
vraag, zeg. Hoezo dat ineens?'


'Je hebt me nooit verteld waar je vandaan komt. Je werkt voor een onafhankelijk
televisiestation. Je spreekt vloeiend Engels, maar ik hoor er een heel licht
accent in dat ik niet kan thuisbrengen. Ik heb je Frans horen spreken en ook
dat beheers je perfect; als je Engels niet zo goed was, zou ik denken dat je
Française was, maar toen hoorde ik je met die Mexicaan dollen, hij kreeg er
praktisch geen woord tussen, dus ook Spaans zou je moedertaal kunnen zijn.'


'Geef het maar toe, je bent nieuwsgierig.' 'Waarom
geef je niet gewoon antwoord?'


'Omdat ik daar geen zin in heb. Ik kom nergens
vandaan. Ik heb een hekel aan vlaggen, volksliederen en alles wat de mensheid
verdeelt.' 'Je zult toch wel ergens geboren zijn...'


'Jawel, maar daar kom ik niet vandaan. Ik kies ervoor
staatloos te zijn.'


'Staat er echt "staatloos" in je paspoort?'
drong Lion aan.


'Ik heb een paspoort van een EU-land, want ik reis veel en als je niet
constant bij elke douane opgehouden wilt worden moet je een bepaald iemand zijn,
afkomstig uit een bepaald land, liefst een onopvallend land.'


'Goed, dan vertel je het niet.'


'Nou, oké dan. Mijn vader komt uit Polen, maar zijn
ouders waren Duitsers. Mijn moeder is geboren in Engeland, maar haar vader was
een Griek en haar moeder Spaanse. Ik ben in Frankrijk geboren. Zeg jij me dan
maar eens waar ik vandaan kom.'


'Wat deden je ouders?'


'Mijn vader was kunstschilder, mijn moeder
tekenlerares. Ze hadden geen vaderland en hebben overal gewoond. Ze hadden een
bloedhekel aan grenzen.'


'Dat heb je dus van hen.'


'Nee, dat heb ik van mezelf Ik had mijn ouders niet
nodig om te zien wat grenzen met mensen doen.'


Miranda liet hem verder links liggen en mengde zich
in het gesprek van de anderen. Lion begreep eruit dat de Spanjaarden zich voorbereidden
op een tocht naar Basra en dat de Zweden naar Tikrit wilden, de geboorteplaats
van Saddam Hoessein.


'En jij, Lion, blijf jij in Bagdad?' Een van de
Fransen die hij in Amman had leren kennen richtte het woord tot hem. Hij
besloot hem de waarheid te zeggen.


'Ik wil naar het oude Ur.'


'Wat is daar te doen?' vroeg de Fransman.


'Er schijnt daar in de buurt een archeologische
opgraving aan de gang te zijn en wie weet zit er een mooie reportage in.'


'Waar is dat precies?' De Fransman wilde het naadje
van de kous weten.


Een van de Duitsers ging zich ermee bemoeien. 'Ik
weet om welke expeditie het gaat, je bedoelt toch die van professor Picot?'


'Ik meen van wel. Ik weet er eerlijk gezegd niet zo
heel veel van, maar het zou interessant kunnen zijn.'


'Ik geloof dat ze de ruïnes van een tempel of een
paleis hebben aangetroffen en dat ze hopen daar kleitabletten van onschatbare
waarde te vinden, beschreven met een versie van het scheppingsverhaal. Er
stond een heel artikel over in de Frankfurter,' vertelde de Duitser. 'Er doet ook een aantal Duitse
professoren en archeologen aan mee, maar het zou nooit bij me opkomen dat dit
in deze situatie van enig belang zou kunnen zijn.'


'Voor jullie waarschijnlijk niet, maar als ik een
mooie fotoreportage van de werkzaamheden maak, kan ik die misschien verkopen
aan een of ander vakblad,' zei Lion hoopvol.


'Geen slecht idee, wie weet zit er iets in,' vond een
Italiaan.


'Zolang Bush niet aanvalt, moeten we toch onze tijd
zien te vullen,' knikte een van de Zweden.


'Jullie kapen die reportage toch niet onder mijn neus
weg, hè? Ik zit hier verdorie voor eigen rekening,' klaagde Lion.


'Niemand kaapt hier iets weg. We delen alles met
elkaar,' antwoordde Miranda.


'Jullie werken voor televisiestations en kranten, ik
ben hier op de bonnefooi gekomen en heb mijn eigen ticket betaald,' ging Lion
door.


'Zeur niet zo. Die expeditie is geen geheim, Otto
zegt zelf dat het in alle kranten heeft gestaan,' hield Miranda vol.


'Ja, bij ons ook,' knikte een afgevaardigde van een
Italiaanse televisiezender.


Lion speelde de rol van bezorgde nieuwkomer met
verve, tot hij vond dat het genoeg was geweest en naar boven ging om te slapen.
Hij moest zich voorbereiden op zijn reis naar Safran, of het ministerie van
Informatie hem nu toestemming zou geven of niet.


Hij werd gewekt door de telefoon. Ali Sidqui van het
ministerie was zo te horen in een opperbest humeur.


'Ik heb goed nieuws voor u. Mijn superieuren keuren
uw plannen voor een reportage over de archeologische opgravingen in Safran
goed. We brengen u ernaartoe.'


'Dat is heel vriendelijk van u, maar ik regel het
liever zelf.'


'Dat zal niet gaan. U mag er alleen naartoe met een
vrijgeleide van de regering. Het is een militaire zone en de archeologische
expeditie vindt plaats onder officiële bescherming. Ze mogen niet gestoord
worden, tenzij dit gebeurt met toestemming van Bagdad. U kunt kiezen, u gaat
met ons mee of u gaat niet.'


Hij accepteerde, hij had geen keus. Ali Sidqui vroeg
hem diezelfde ochtend langs te komen om de papieren in orde te maken. Kende
hij misschien collega's die ook naar Safran wilden? Lion antwoordde kortaf dat
hij zijn


ideeën met niemand wilde delen. De anderen moesten maar gaan als hij
met een volledige fotoreportage op zak terug was in Bagdad.


Op het ministerie stelde Ali Sidqui hem voor aan een van zijn
superieuren, die enthousiast reageerde op het idee dat er in Engeland een
artikel zou verschijnen over professor Picot en zijn opgraving.


'De Europese intellectuelen laten ons niet in de steek,' snoefde de
chef perszaken.


Lion knikte. Dat vriendje van Saddam kon kletsen wat hij wilde. Hij vulde
een vragenlijst in en gaf zijn paspoort af om er een fotokopie van te laten
maken.


'We nemen over enkele dagen contact met u op. Zorg dat u alles in orde
hebt. Ik hoop niet dat u misselijk wordt in een helikopter.'


'Ik zou het niet weten, daar heb ik nog nooit in gezeten,' loog Lion.


 


Tom Martin had net bericht binnengekregen van Lion. De directeur van
Photomundi had hem Lions uitgebreide e-mail doorgestuurd, waarin hij verslag
deed van zijn indrukken van Bagdad en liet weten dat hij toestemming


had gekregen door te reizen naar Safran. Hij stuurde een serie foto's
mee, met het verzoek er alles aan te doen deze te verkopen.


De directeur van Photomundi was niet bijster geïnteresseerd in de
e-mail van Lion. Hij werd er grof voor betaald om niet te horen, te zien of te
spreken. Hij zou echter wel proberen de foto's aan de man te brengen, ze waren
beter dan hij had verwacht. Sterker nog, hij had niet verwacht dat hij ooit één
foto van die Lion zou ontvangen.


Tom Martin boog zich over de lange e-mail van zijn man in Irak. Lion
zat al in Safran, nota bene met de zegen van het regime-Saddam.


 


Ik
ben vandaag aangekomen in Safran. Ze hebben me hiernaartoe gevlogen in een
krakkemikkig kreng van een Russische helikopter die een hels kabaal maakte.


Er
werken hier zo'n tweehonderd mensen. Het hoofd van de expeditie, ene professor
Yves Picot, gaat de strijd tegen de klok verbeten aan. Hij weet dat de tijd
dringt. Ik heb kennisgemaakt met de leden van de groep en ze


hebben
me vriendelijk het belang van hun werk uitgelegd. Een van de archeologen,
Fabian Tudela, vertelde dat de tempel die ze blootleggen dateert uit de
regeringsperiode van een koning die ook in de bijbel wordt genoemd, een zekere
Amrafel. Ik hoop dat de foto's en het artikel de lezers kunnen boeien, gezien
het belang van het werk dat hier wordt verricht.


Er
heerst opwinding in het kamp, want het schijnt dat de grootvader van een van de
archeologes, Clara Tannenberg, hier enige tijd komt doorbrengen. Dat bericht
is gekomen voordat ik aankwam en iedereen heeft het over hem. Sommigen beginnen
al te trillen als ze zijn naam horen. Hij moet hier met een dag of drie, vier
zijn. Er wordt een huis voor hem in orde gebracht en er komt meubilair uit
Bagdad om hem van alle gemakken te voorzien.


Die
archeologe wordt trouwens verzorgd door een sjiitische vrouw, die geheel
gesluierd door het leven gaat. Ze eet alleen wat die vrouw haar voorzet, het is
een oude bediende die vroeger voor haargrootvader heeft gezorgd. Ik heb
begrepen dat de grootvader wordt vergezeld door de echtgenoot van Clara, een
hoge Piet van het ministerie van Cultuur. Verder komen er nog een arts en een
verpleegkundige mee, plus een heel veldhospitaal dat wordt overgebracht vanuit
Caïro. Het is in elk geval duidelijk dat de man ziek is.


Ik
vertel je dit allemaal, omdat het hier gonst van de bedrijvigheid in afwachting
van de komst van die ouwe opa.


Eerlijk
gezegd lijkt het hier wel een fort in plaats van een archeologische vindplaats,
maar ik verwacht dat ik de reportage tot een goed einde kan brengen.


 


De directeur van Global Group legde de e-mail met een glimlach aan de
kant. Hij twijfelde er niet aan of Lion Doyle zou zijn zogenaamde 'reportage'
tot een goed einde brengen, een eufemisme voor de 'sancties' op de familie
Tannenberg.


Hij had geluk gehad met die zaak. Het was lastiger geweest om Tannenberg
in Irak op te sporen als zijn vriend Paul Dukais hem niet op diens spoor had
gebracht. Hij bedacht dat het leven vol wonderlijke toevalligheden zat. Hoe
was het anders te verklaren dat Dukais hem om mankracht had gevraagd om die
Clara Tannenberg in Irak in de gaten te houden, terwijl een paar dagen later
die ouwe Burton plotseling op zijn kantoor verscheen en hem twee miljoen dollar
bood om die familie uit te roeien?


Hij twijfelde nog steeds of hij Paul Dukais op de hoogte zou stellen
van de deal die hij had gesloten met betrekking tot de Tannenbergs, maar besloot
andermaal het voor zich te houden. Het was beter het beroepsgeheim te bewaren,
vooral omdat zijn belangen en die van Paul elkaar niet beten.


Hij toetste het mobiele nummer in van de geheimzinnige heer Burton, die
hem telkens te snel af waren. Er werd pas opgenomen nadat de telefoon vijfmaal
was overgegaan. 'Hallo?'


'Meneer Burton, ik bel om te laten weten dat een vriend van mij een bezoek
heeft gebracht aan uw kennissen; ze willen u laten weten dat het goed met ze
gaat, zowel met de grootvader, de kleindochter als de echtgenoot van de
kleindochter. Het spijt me u te moeten berichten dat de grootvader in slechte
gezondheid verkeert. We weten niet hoe ernstig zijn kwaal is, maar we hopen u
daar spoedig meer over te kunnen vertellen.'


'Verder geen familieleden?'


'Voor zover wij weten niet.'


'Voert hij de opdracht uit?'


'Uiteraard.'


'Anders nog iets?'


'Voorlopig niet, tenzij u geïnteresseerd bent in de details.' 'Ik wil
alles weten.'


'Uw vrienden bevinden zich in het zuiden van het land, in een afgelegen
dorpje. De kleindochter is aan het werk... hoe zal ik het zeggen... ze staat
aan het hoofd van een groot team en haar grootvader voegt zich binnenkort bij
haar. U hoeft zich geen zorgen te maken, ze worden goed beschermd, naast de
gebruikelijke voorzieningen genieten ze ook privébescherming.'


'Is dat het?'


'Laten we zeggen dat dit het essentiële nieuws is.' 'Ik kom naar u
toe.'


'Dat is niet nodig. Ik bel u zodra ik meer weet.' 'Afgesproken.'


Berta had haar boek op haar schoot gelegd en keek haar vader onderzoekend
aan.


'Wie was dat?' vroeg ze.


'Iemand van de universiteit,' antwoordde Hans Hausser luchtig.


'Wanneer ga je nu eens met pensioen? Wat wil je toch met dat gedoe? Je
hebt zelf gezegd dat je wou stoppen, dat je wilde lezen en nadenken. Wanneer
ga je dat eindelijk eens doen?'


'Laat mij m'n tijd nu maar uitzitten zoals ik het wil. De universiteit
en de omgang met jongeren houden me in leven. Op mijn leeftijd valt de tijd
zwaar als je in je eentje zit te koekeloeren.'


'Jij bent niet alleen. Je hebt mij en de kinderen, tellen wij dan niet
mee?'


'Kom nou toch, lieverd. Je weet dat je het belangrijkste bent van alles
wat ik heb in dit leven. Maar ik moet bezig blijven, ik moet het gevoel hebben
dat ik nog ergens toe dien, ook al ben ik oud.'


Hij stond op en gaf zijn dochter een knuffel. Hij hield zielsveel van
haar, ze was alles wat hij had. Berta voelde hoe geëmotioneerd haar vader was.


'Je hebt gelijk, maar ik maak me zorgen om je, je doet de laatste tijd
zo raar.'


'Ik mag toch wel geheimen hebben?'


'Waarom? Ik heb toch ook geen geheimen voor jou?' protesteerde zijn dochter.


'Maar ik ben je vader en ouders hoeven niet alles aan hun kinderen te
vertellen. Jij vertelt jouw kinderen toch ook niet alles, mag ik hopen?' 'Dat
is wat anders, zij zijn nog klein.'


'Jij bent in mijn ogen ook nog klein. Nee hoor, ik maak maar een
grapje. Ik heb geen geheimen voor je, maar ik ben een volwassen vent en het
irriteert me als ik de hele tijd rekenschap moet afleggen van mijn handel en
wandel. Het enige wat ik doe is oude vrienden opzoeken.'


Hans Hausser bleef nog een tijdje rustig bij zijn dochter zitten,
ondanks de knoop van angst in zijn maag. Tom Martin was duidelijk geweest:
Alfred Tannenberg leefde nog. Eindelijk konden ze de eed die ze als kinderen
hadden gezworen gestand doen.


Hij moest Mercedes, Carlo en Bruno bellen om ze te laten weten dat datgene
wat ooit een verre toekomstdroom was geweest eindelijk werkelijkheid zou
worden. Die oude, zieke man over wie Tom Martin het had moest wel het monster
zijn dat hun bestaan jarenlang had vergiftigd.


Hij belde allereerst Mercedes. Hij wist dat zijn vriendin nauwelijks
kon slapen of eten sinds Carlo's telefoontje met de melding dat hij Tannenberg
had gevonden.


Mercedes hoorde Hans met bonzend hart aan, ze had het gevoel of ze een
hartaanval kreeg.


'Ik wou dat ik erheen kon,' zei ze.


'Dat zou een roekeloze actie zijn. Wat wou je daar doen?' 'We zouden
Tannenberg eigenhandig moeten vermoorden en hem erbij vertellen waarom we dat
doen, waarom hij moet sterven.' 'Alsjeblieft, Mercedes.'


Sommige dingen kun je niet aan iemand anders overlaten.'


Dit wel. We kunnen dit niet zelf Hij zit in Irak, in een dorpje ergens
in het zuiden en wordt omringd door beveiligingsmensen en lijfwachten.'


'Jij hebt een dochter en kleinkinderen. Carlo en Bruno hebben ook kinderen
en kleinkinderen, maar ik ben alleen, ik heb niemand, het enige vooruitzicht
dat ik heb is eenzaam oud worden. Wat heb ik te verliezen?”  Hans Hausser
schrok van haar woorden. Hij vreesde dat Mercedes in staat was naar Irak te
reizen om Tannenberg persoonlijk af te maken.


'Ik zal je dit zeggen, Mercedes: ik zou het je nooit vergeven als
Tannenberg door jouw schuld zou blijven leven.'


'Door mijn schuld?'


'Ja. Als jij naar Irak gaat en bij hem probeert in de buurt te komen,
word je aangehouden en dan is al onze moeite vergeefs geweest. Het enige wat je
ermee bereikt is dat Tannenberg blijft leven, dat jij in een Iraakse gevangenis
terechtkomt en dat wij... dan worden wij ook gearresteerd.'


'Zo hoeft het niet te gaan.'


'Jouw arrogantie zitje verstand in de weg.'


Mercedes bleef stil. Ze voerde zich gekwetst door de woorden van Hans.
Ze wist wel dat hij gelijk had, maar toch... Ze droomde er al haar hele leven
van Tannenberg een mes in zijn donder te steken en hem haarfijn te vertellen
waarom ze dat deed.


Jarenlang beleefde ze elke nacht dezelfde nachtmerrie waarin ze die
vent aanvloog en hem met haar nagels de ogen uitkrabde. In andere nachten zette
ze haar tanden in zijn nek en beet door tot het bloed eruit spoot.


Zij wilde Tannenberg van kant maken, hij mocht niet sterven zonder te
weten waarom.


Hans bracht haar terug naar de werkelijkheid. 'Mercedes, ik praat tegen
je.'


'Ik luister.'


'Ik ga Carlo en Bruno bellen. Ik heb geen zin om in de gevangenis te belanden
omdat jouw arrogantie en woede je geest vertroebelen. Als jij je ermee gaat
bemoeien, wil ik niets meer met deze kwestie te maken hebben. Ik trek me terug,
je hoeft niet meer op me te rekenen.'


'Wat zeg je?'


'Ik zeg dat ik niet zo gek ben dat ik onnodig risico ga lopen. Carlo,
Bruno, jij en ik zijn alle vier oud. Zo is het nu eenmaal. We kunnen hem eenvoudigweg
niet zelf ombrengen. Als je inmiddels van gedachten bent veranderd moet je dat
zeggen, maar ik herhaal, je hoeft op mij niet te rekenen als je
dollemansstreken uithaalt.'


'Waarom maak je je zo kwaad?'


'Het is veel meer dan kwaadheid.'


'Het enige doel dat ik heb in mijn leven is dat alle Tannenbergs krimpend
van pijn het loodje leggen.'


'Maar het is niet nodig daar eigenhandig voor te zorgen.'


'Jullie zouden me nooit in de steek laten, dat weet ik.'


'Je hebt me gehoord. Ik ga Carlo en Bruno bellen. Adios.'


Professor Hausser hing bezorgd op. Hij had zijn vriendin hard aangepakt,
bang als hij was voor haar wilde drift.


Mercedes had geen ander doel in haar leven dan de moord op Alfred
Tannenberg. Hij wist dat ze ertoe in staat was.


Ook Carlo en Bruno maakten zich ernstig zorgen toen ze hoorden hoe
Mercedes had gereageerd op het bericht dat Tannenberg nog leefde. Ze spraken af
dat Carlo naar Barcelona zou gaan om Mercedes op het hart te drukken zich aan
het oorspronkelijke plan te houden. Bruno drong erop aan met hem mee te gaan,
maar Hans en Carlo wisten allebei dat Deborah in alle staten zou zijn als haar
man naar Barcelona ging, dus was het beter als hij in Wenen bleef; als het
Carlo niet zou lukken Mercedes tot rede te brengen, zouden ze het met zijn
drieën proberen, maar dat was van latere zorg.


 


In Barcelona kwam de regen met bakken uit de hemel. Carlo
knoopte zijn regenjas dicht en wachtte bij de taxistandplaats geduldig af tot
hij aan de beurt was. Hij had een koffertje bij zich met het
hoogstnoodzakelijke voor het geval hij een nacht moest blijven logeren, maar
eerlijk gezegd lag het in zijn bedoeling diezelfde dag nog terug te vliegen
naar Rome. Het hing ervan af hoe koppig Mercedes was.


Het gebouw waarin Mercedes' hoofdkantoor was gevestigd lag aan de voet
van de Tibidabo. De receptioniste vroeg hem plaats te nemen in de wachtkamer
terwijl zij mevrouw Barreda waarschuwde dat hij er was. Een seconde later kwam
ze terug, op de hielen gevolgd door Mercedes.


'Wat doe jij hier?'


'Ik moest in Barcelona zijn en ik dacht, kom, ik ga eens langs.'


Mercedes voerde hem bij de arm mee naar haar kantoor. De vriendelijke
secretaresse bracht hun een kopje koffie en toen de twee oude vrienden eenmaal
alleen waren namen ze elkaar argwanend op.


'Hans heeft je gestuurd.'


'Nee, het was mijn besluit. Hans heeft me echter wakker geschud. Waar
ben je mee bezig, Mercedes?'


Carlo klonk verdrietig, maar ernstig genoeg om haar te laten weten dat
hij niet van plan was concessies te doen of verzachtende omstandigheden te
accepteren.


'Begrijp je echt niet dat ik hem zelf wil vermoorden?'


'Jawel, dat begrijp ik heel goed. Ik begrijp je verlangen naar
gerechtigheid, zoals ook Bruno en Hans dat begrijpen. Maar dat wil niet zeggen
dat we het vonnis zelf moeten voltrekken. Dat kunnen we niet.'


'Zo moeilijk is het niet iemand een mes tussen z'n ribben te
steken.'


'Het is moeilijk Irak binnen te komen, het is ook moeilijk
de plaats te bereiken waar hij zich bevindt. Het is moeilijk het juiste moment
te kiezen hem neer te steken. Dat alles is vrijwel onmogelijk. Om die reden
hebben we een professional ingehuurd, een man die weet wat hij moet doen in een
dergelijke situatie, iemand die van wanten weet en in staat is iemand te doden
op het juiste moment. Dat kunnen wij geen van allen, ondanks de brandende haat
die ons bijna dwingt het met onze blote handen te doen.'


'Jullie geven me de kans niet eens,' klaagde Mercedes.


'Alsjeblieft, zeg. In dit soort zaken krijg je geen tweede
kans. Als je het zou proberen en het mislukt, kan er helemaal niemand meer bij
Tannenberg in de buurt komen en is het spel uit. Je hebt het recht niet dit te
doen.'


'Word jij nu ook al kwaad op me?'


'O nee, je vergist je. We zijn geen van allen kwaad op je.
Leg ons geen woorden in de mond. De band die wij met ons vieren hebben is
onverbrekelijk, wat er ook gebeurt. Maar in dit geval heb je het recht niet te
handelen zonder onze toestemming; het is jouw wraak niet, Mercedes, het is de
wraak van ons allemaal. We hebben gezworen het samen te doen en je mag de eed
niet verbreken.'


'Waarom gaan we dan niet met z'n allen?'


'Omdat dat waanzin zou zijn.'


Ze zwegen, allebei verdiept in hun eigen gedachten, peinzend
over een oplossing.


'Ik weet dat je gelijk hebt, maar...'


'Als je gaat, stort je ons allemaal in het ongeluk. Meer
bereik je er niet mee, want Tannenberg vermoorden zal je niet lukken. Dus, zeg
het maar.' 'Toe, je maakt me diep ongelukkig.'


'Dan maak ik je maar diep ongelukkig. Ik wil dat je goed
nadenkt, net zoals je kon nadenken toen je nog geen drie turven hoog was, zoals
je al die jaren tot nadenken in staat bent geweest, zoals je de afgelopen drie
maanden hebt gedaan, sinds het moment dat we Tannenberg gevonden hadden.'


'Volgens de Arabieren is wraak een gerecht dat koud
geserveerd dient te worden.'


'Ze hebben gelijk. Alleen zo is het mogelijk wraak te nemen.
We vergeten niet, we vergeven niet, maar we gaan koelbloedig te werk. Als we
dat niet doen, hebben we voor niets geleden.' 'Ik moet erover nadenken.'


'Nee. Ik moet het nu weten. Als ik de operatie moet
afblazen, doe ik dat nu, anders breng ik onze man in Irak onnodig in gevaar.'
'Hij is een professionele moordenaar.'


'Je zegt het zelf, professioneel. Dus als we zijn leven in
gevaar brengen door ons met zijn werk te bemoeien, moeten we de gevolgen
aanvaarden. We hebben een bureau ingehuurd, een bureau voor huurmoordenaars.'


'Een beveiligingsbureau.'


'Kom, Mercedes. Ze zijn bereid tot moord, daar worden ze
voor betaald.'


'Je hebt gelijk, laten we niet doen alsof we dat niet
weten.'


'Wat ga je doen?'


'Nadenken, Carlo, nadenken...'


'Dus ik heb je niet overtuigd?'


'Ik weet het niet... ik moet erover nadenken.'


'Mijn god, Mercedes! Haal geen dwaze streken uit.'


'Ik heb jullie nooit voorgelogen. Ik kan niet beloven dat ik
iets niet doe, terwijl ik niet weet of ik het ga doen of niet. Ik heb liever
dat jullie me haten dan dat ik jullie voorlieg.'


'Dus je wilt liever dat Tannenberg blijft leven,' besloot
Carlo.


'Nee!' krijste Mercedes woedend. 'Hoe kun je dat zeggen? Ik
wil hem zelf afmaken. Ik! Ik! Dat wil ik!'


'Ik zie dat je voor geen enkele rede vatbaar bent. We blazen
het af Ik zal zorgen dat Hans contact opneemt met Tom Martin om onze man in
Irak terug te halen. Het is afgelopen.'


Mercedes keek Carlo radeloos aan. Ze dreef haar nagels diep
in haar handpalmen en haar gezicht was vertrokken tot een bittere grimas.


'Dat kun je niet maken,' fluisterde ze.


'Jawel, dat kunnen we en dat doen we. Je hebt besloten de
eed die je gezworen hebt te verbreken en dat brengt de operatie in gevaar. Als
jij van boord stapt, is het afgelopen. We zien af van onze wraakactie. We
zullen het je nooit ofte nimmer vergeven. Na al die jaren hebben we hem
eindelijk gevonden, Tannenberg zit daar, in Irak, samen met zijn kleindochter;
we kunnen hem doden, we staan op het punt ons doel te bereiken en dan ga jij
het ons vreemd genoeg beletten omdat je het eigenhandig wilt doen. Prima, doe
wat je niet laten kunt. Tot hier hebben we de weg samen afgelegd, vanaf nu sta
je er alleen voor.'


Carlo stond onder hevige spanning, de aders stonden als
dikke kabels op zijn kloppende slapen.


Mercedes voelde een stekende pijn op de borst.


'Wat zeg je toch, Carlo...'


‘We zien elkaar nooit weer. Hans, Bruno en ik willen de rest van ons leven
niets meer met je te maken hebben, dit is onvergeeflijk.'


Carlo was uitgeput van dit zware gesprek. Hij hield zielsveel van Mercedes
en voelde haar verdriet als het zijne, maar hij kon niet tolereren wat ze van
plan was te doen.


'Ik accepteer geen ultimatum,' zei Mercedes doodsbleek.


'Wij ook niet.'


Er viel opnieuw een stilte, een zware, ongemakkelijke stilte die het
einde inluidde van een band die onverwoestbaar had geleken.


Carlo stond op, wierp Mercedes nog een laatste blik toe en liep naar de
deur.


'Ik ga weg. Als je van mening verandert kun je ons bellen, maar dat aanbod
geldt alleen voor vandaag. Morgen vliegt Hans naar Londen om het contract te
beëindigen.'


Mercedes gaf geen antwoord. Ze bleef zitten, weggekropen op de bank.
Toen haar secretaresse enkele minuten later binnenkwam schrok ze van haar
bazin. De vrouw was van het ene moment op het andere stokoud geworden, er lag
een bittere trek op haar anders zo onverstoorbare gezicht en ze had er in een
halfuur tijd heel veel rimpeltjes bij gekregen.


'Dona Mercedes, gaat het wel?'


Mercedes hoorde haar niet en gaf geen antwoord. De secretaresse legde
voorzichtig een hand op haar schouder, een gebaar dat Mercedes normaal
gesproken woedend zou maken.


'Voelt u zich niet goed?'


Mercedes kwam weer bij haar positieven.


'Ik ben een beetje moe, denk ik.'


'Zal ik een glaasje water voor u halen?'


'Nee, doe geen moeite. Het gaat wel weer.'


'Zal ik de lunch met de burgemeester maar afbellen?'


'Nee. Bel de architect van het werk op Mataró. Zodra je hem aan de lijn
hebt, verbind je hem door.'


De secretaresse aarzelde, maar durfde niets meer te zeggen. Deze vrouw
liet zich door niemand de wet voorschrijven.


Mercedes slaakte een trillende zucht. Ze was het liefst in huilen
uitgebarsten, maar dat had ze jaren geleden voor het laatst gedaan, toen haar
grootmoeder stierf, en sindsdien had ze geen traan meer gelaten. Ook nu hield
ze de tranen dapper tegen.


Ze schrok op van het gerinkel van de telefoon. Ze hoopte dat het Carlo
zou zijn, maar de secretaresse verbond haar door met de architect van het werk
op Mataró.


 


Carlo Cipriani was kapot van verdriet. Zijn gesprek met
Mercedes was een waar slagveld geworden. Hij had haar niet weten te overtuigen;
hij moest Hans en Bruno bellen voor overleg.


Als Mercedes werkelijk naar Irak zou afreizen zou ze zichzelf én de
hele operatie in gevaar brengen. Wat nu? Misschien had Bruno meer overredingskracht
dan Hans en hij.


Nadat hij was ingecheckt voor de eerste de beste vlucht naar Rome ging
hij op zoek naar een telefoon om zijn vrienden te bellen.


Deborah nam op en ging meteen Bruno waarschuwen dat Carlo aan de lijn
was.


'Carlo, waar zit je?'


'Op het vliegveld van Barcelona. Mercedes is niet voor rede vatbaar, we
hebben ruzie gekregen. Ik ben er kapot van, het was een loodzwaar gesprek.'


Bruno zweeg verbijsterd. Hij had er alle vertrouwen in gehad dat Carlo
Mercedes tot bedaren zou brengen. Als hij het niet kon, kon niemand het.
'Bruno, ben je daar nog?'


'Ja, sorry, ik weet even niet wat ik moet zeggen. Wat nu?'


'We blazen de boel af.'


'Nee!'


'We hebben geen keus. Als Mercedes voet bij stuk houdt, is het waanzin
ermee door te gaan. Hans moet naar Londen...'


'Nee! We kunnen het niet afblazen, alles loopt, hier wachten we al ons
hele leven op en we gaan nu niet terugkrabbelen. Ik denk er niet over.'


'Bruno, alsjeblieft, het kan niet anders.'


'O, jawel. Als jullie het willen afblazen, dan doen jullie dat zonder
mij. In dat geval ga ik zelf naar Londen om met die vent te praten en betaal ik
de hele operatie uit eigen zak.'


'We zijn allemaal gek geworden.'


'Mercedes is de enige die gek is geworden, zij is het probleem, niet
ik,' ziedde Bruno.


Laten we alsjeblieft geen ruziemaken, we moeten overleggen. Ik kom naar
Wenen.'


'Ja, we moeten elkaar spreken. Ik zal Hans bellen.'


Wacht nog een paar minuten, dan bel ik hem eerst. Hij zit ook vol spanning
te wachten hoe het is gegaan.'


'Goed, dan bellen we daarna wel om af te spreken waar en wanneer we
elkaar zien.'


 


Hans Hausser wachtte ongeduldig op Carlo's telefoontje, hoewel het
eerder kwam dan hij had verwacht. Hij koesterde nog steeds de hoop dat Carlo
Mercedes zou weten om te praten en voelde de grond onder zijn voeten wegzinken
toen hij hoorde dat het niet was gelukt. Ze maakten een afspraak voor de
volgende dag in Wenen om een besluit te nemen.


Eenmaal in Rome reed Carlo rechtstreeks naar zijn praktijk. Hij had er
behoefte aan zijn kinderen te zien, hij wilde het gevoel krijgen dat alles normaal
was.


Lara en Antonino waren nog niet terug van de lunch en ook Maria, zijn
secretaresse, was er niet.


Op zijn bureau lag het medisch dossier van de vrouw van een vriend van
hem die Antonino een paar dagen later zou opereren. De uitslag van de
onderzoeken en de echografie stonden hem niet aan, hij moest het met zijn zoon
bespreken.


Hij belde met Alitalia en reserveerde een retourticket Wenen voor de
volgende dag. Hij vloog liever in één dag op en neer dan dat hij ergens bleef
overnachten, dat vond hij minder vermoeiend. Bovendien hoefden zijn kinderen
dan niet te weten dat hij Rome uit was en maakten ze zich geen zorgen.


Lara kwam als eerste binnen.


'Hé, pap. Waar zat je vanmorgen? Je was nergens te bereiken.' 'Was er
iets?'


'Ik wilde je spreken over Carol.'


'Ik heb het dossier bekeken. Het bevalt me niets.'


'Antonino maakt zich zorgen.'


'Ik wil weten wat hij ervan vindt. Voordat we iets doen, zal ik met
Giuseppe spreken.'


'Antonino denkt dat we beter niet kunnen opereren.'


'We moeten in elk geval wachten en alle onderzoeken nogmaals uitvoeren.
We stellen de operatie enkele dagen uit, tot we zeker weten wat de juiste
behandeling is.'


'Het kan zijn dat de kanker is uitgezaaid naar het darmstelsel.'


Op dat moment kwamen Maria en Antonino binnen.


'Hoi, pa. Waar hing jij nou uit?'


'Ik had wat administratie te doen.'


'Je ziet er afgetobd uit.'


'Ik wil het met je over Carol hebben.'


'Volgens mij zit het niet alleen in de maag, maar is het uitgezaaid
naar het darmstelsel. Ik heb geen idee wat we tegenkomen als we haar openmaken.'
'Dat zal je toch moeten doen.' 'Ze is al op leeftijd.'


'Ja, ze loopt tegen de zeventig, net als ik.' 'Niet net als jij,'
protesteerde Lara.


'Wat stel je dan voor? Haar pijnstillers geven en laten sterven?'


'Nee. Ik wil alle onderzoeken nogmaals laten uitvoeren met een zo gedetailleerd
mogelijke echografie. Dat wil ik in het Gemelli laten doen. Daarna kijken we
verder.'


'Goed, ik zal de geneesheer-directeur van het Gemelli bellen, hopelijk
kunnen ze die echo vandaag nog maken. Morgen doen jullie alle onderzoeken en
dan maken we overmorgen de balans op. Laat me nu alleen, dan kan ik Giuseppe
bellen.'


Hij werkte de rest van de dag door en bleef tot na negenen in de
kliniek. Thuis maakte hij het niet laat, want hij moest de volgende dag vroeg
op.


Deborah ontving hen niet al te hartelijk. Bruno was gespannen, het was
niet moeilijk te raden dat ze ruzie hadden gehad.


'Ze is een stijfkop, ze begrijpt niet waar we mee bezig zijn.'


'Ze weet toch ook niet waar we mee bezig zijn?' vroeg Hans bezorgd.


'Nee, ze weet niet wat we van plan zijn, maar wel dat we hem gevonden
hebben. Ze is mijn vrouw...' verontschuldigde Bruno zich.


'Ik zou het ook verteld hebben als mijn vrouw nog leefde,' troostte
Carlo.


'Ik ook, dus maak je daar maar niet druk over,' zei Hans.


Deborah kwam binnen met een blad koffie en wierp hun donkere blikken
toe.


'Deborah, laat ons toch, we moeten praten.'


'Ik laat jullie heus wel, maar ik wil eerst dat jullie naar mij
luisteren. Ik heb evenveel geleden als jullie, ook ik heb in die hel geleefd,
ik heb mijn ouders verloren, mijn ooms en tantes en mijn vrienden. Ik ben een
overlevende, net als jullie. God heeft me gered en daar dank ik Hem voor. Mijn
hele leven heb ik gebeden dat de haat en de wanhoop mijn ziel niet zouden vergiftigen.
Het is niet gemakkelijk geweest en ik durf niet eens te zeggen dat het me is
gelukt. Maar ik weet wel dat het niet aan ons is ons te wreken, want als we dat
wel doen, zijn we zelf moordenaars. Daar hebben we rechtbanken voor,
tribunalen, hier, in Duitsland en overal in Europa. Jullie kunnen hem een
proces aandoen. Je kunt het recht niet in eigen hand nemen. Wat is er van
jullie geworden als jullie opdracht geven een man en zijn hele gezin uit te
roeien?'


'Niemand heeft gezegd dat we hem laten vermoorden,' protesteerde Bruno
iets te snel.


'Nee, maar ik ken jullie, ik ken jou. Jullie hebben je hele leven op
dit moment gewacht. Al die jaren hebben jullie je haat gekoesterd en de eed in
ere gehouden die jullie elkaar als kind gezworen hebben. Moge God jullie behoeden.'


'Oog om oog, tand om tand,' antwoordde Hans.


'Het is zinloos om met jullie te praten.' Deborah stampte de kamer uit.


Ze bleven alle drie zwijgend zitten, tot Carlo zijn keel schraapte en
verslag deed van zijn gesprek met Mercedes. Bruno besloot haar te bellen, in
een laatste poging haar tot andere gedachten te brengen.


'Toch wil ik niet dat we de operatie afblazen,' hield Bruno vol.


'Zelfs als we dat niet doen, moeten we Tom Martin van de situatie op de
hoogte brengen,' vond Hans.


'Dan moet je ernaartoe en hem uitleggen wat er aan de hand is, maar laten
we eerst eens kijken of Bruno enig succes heeft bij Mercedes; ik heb haar niet
kunnen overtuigen, misschien had ik langer moeten blijven...'


'Je hebt gedaan wat je kon,' troostte Bruno. 'We weten hoe ze is. Als
jij haar niet kon overtuigen, kan niemand het... hoewel ik het wel ga proberen.'


'Ze is zo koppig! Misschien kunnen we er beter met z'n drieën naartoe
gaan,' stelde Hans voor.


'Dat heeft geen enkele zin,' meende Bruno stellig.


'Bel haar dan nu meteen. Dan weten we hoe de zaken ervoor staan en
kunnen we een beslissing nemen,' stelde Carlo voor.


Bruno ging naar zijn werkkamer. Hij wilde Mercedes spreken zonder dat
Deborah het zou merken.


Mercedes was nog op kantoor. Ze klonk uiterst gespannen.


'Bruno, ben jij dat?'


'Ja Mercedes, met mij.'


'Ik ben er kapot van.'


'Wij ook.'


'Ik wil dat jullie me begrijpen.'


'Nee, dat wil je niet. Wat je wilt is dat we naar jouw pijpen dansen.
Jij hebt de eenheid tussen ons vieren verbroken, je hebt de eed verbroken. Ik
hoop met heel mijn hart dat je je bedenkt, want je doet ons onbeschrijflijk
veel verdriet.'


Daarna bleef het lang stil. Ze hoorden elkaars ademhaling door de telefoon,
maar konden geen van beiden een woord uitbrengen, de seconden leken eindeloos
te duren. Eindelijk verbrak Bruno de stilte.


'Luister je naar me, Mercedes?'


'Ja, ik luister. Ik weet niet wat ik moet zeggen.'


'Ik wil dat je weet dat ik sinds die tijd nooit meer zo heb geleden als
in de afgelopen dagen. Dat geldt ook voor Bruno en Hans. Het ergste is dat je
ons ons levensdoel hebt afgenomen, al die jaren hebben tot niets geleid. Je
grootmoeder zou zoiets nooit hebben gedaan, dat weetje.'


Er viel wederom een pijnlijke stilte. Bruno was gebroken. Hij had een
droge mond en zijn maag kwam in opstand; bovendien scheelde het niet veel of
hij barstte in tranen uit.


'Ik weet hoeveel pijn ik jullie doe,' fluisterde Mercedes.


'Dit kost ons jaren van ons leven. Als je hiermee doorgaat, wil ik niet
meer leven. Waarom? Het heeft geen enkele zin meer.'


Bruno was werkelijk radeloos. Zijn woorden raakten haar in het diepst
van haar ziel. Hij verwoordde haar eigen angst en die van haar vrienden en
Mercedes wist het.


'Het spijt me. Vergeef me. Ik zal niets doen, ik geloof niet dat ik
iets ga doen.'


    'Dat is niet genoeg, ik moet het zeker weten,' pleitte Bruno. 'Ik
doe niets. Ik geef je mijn woord. Als ik van mening verander, laat ik het
jullie weten.'


'Zo kun je ons niet aan het lijntje houden.'


'Nee, dat weet ik, maar ik wil ook niet tegen jullie liegen. Goed dan,
ik doe niets. Ik zal echt niets doen, maar mocht ik van gedachten veranderen,
dan bel ik jullie.'


'Dank je.'


'Hoe is het met Carlo en Hans?' 'Totaal kapot, net als ik.'


'Zeg maar dat ze zich geen zorgen hoeven te maken, ik beloof
dat ik niets zal doen. Is er al nieuws uit Irak?' 'Niets. We moeten afwachten.'
'Dan wachten we af.' 'Dank je, Mercedes, dank je wel.'


    'Je hoeft me niet te bedanken, ik moet jullie vragen me te
vergeven.' 'Dat hoeft niet, het belangrijkste is dat we je niet kwijt zijn.'
'Ik had onze vriendschap bijna overboord gegooid. Het spijt me heel erg.'


'Je hoeft je niet te verontschuldigen, lieverd, zeg maar niets meer.'


Bruno hing op en liet zijn tranen de vrije loop. Huilend
dankte hij God dat Hij hem had geholpen Mercedes te overtuigen. Voordat hij
terugkeerde naar de zitkamer waste hij zijn gezicht.


'Ze doet niets,' zei hij toen hij binnenkwam.


De drie mannen vielen elkaar zonder enige
schroom of schaamte om de hals. Bruno had een strijd gewonnen die ze als
verloren hadden beschouwd.
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Clara zat met
gespitste oren op het geluid van de helikopter te wachten. Achmed en haar
grootvader konden elk moment aankomen. Tot haar stomme verbazing had Achmed
laten weten dat hij haar grootvader persoonlijk kwam brengen. Ze vermoedde
angstig dat het niet zo goed ging met haar geliefde opa; Achmed had haar
verzekerd dat ze zich geen zorgen hoefde te maken, maar ze vond het geen goed
teken dat er een aantal dagen geleden een compleet veldhospitaal voor hem was
ingericht.


Zij en Fatima waren de hele dag bezig geweest het
huis op orde te brengen waar ze samen met haar grootvader in zou trekken en ze
was niet op de vindplaats geweest. Hij was niet snel tevreden en zeker nu zijn
gezondheid te wensen overliet wilde ze zijn verblijf in Safran zo comfortabel
mogelijk maken. Ze had geen idee hoelang hij zou blijven en wat Achmed kwam
doen was haar helemaal een raadsel.


Door het raam zag ze Fabian haastig aan
komen lopen. 'Volgens mij hebben we iets gevonden,' riep hij opgewonden. 'Wat
dan? Zeg op!'


'We zijn op de bovenste verdiepingen van enkele
huizen gestuit, zo'n driehonderd meter van de tempel, op de plek waar we vorige
week begonnen zijn met graven. Ze zijn klein, zo'n vijftien meter lang, met
een rechthoekige ruimte in het midden. In een daarvan hebben we het beeld aangetroffen
van een zittende vrouw, een godin van de vruchtbaarheid. Verder resten zwart
keramiek. Maar het team van Marta heeft ook nog een verzameling bulla* en calculi** aangetroffen in een van de zalen in de
tempels. 


 


* Voorwerp van klei in de vorm van een
bol, kegel of cilinder dat gebruikt werd om handelsverkeer te registreren


** Verzameling schijven van klei om
hoeveelheden mee aan te duiden


 


Er liggen veel conussen, geperforeerde conussen,
grote en kleine bollen, waarvan sommige zijn geperforeerd en een aantal zegels,
een met de afbeelding van een stier en op de andere
lijkt een leeuw te staan... Weet je wat deze vondst betekent? Yves is door het
dolle heen en Marta weet niet hoe ze het heeft!'


'Ik ga er meteen naartoe,' riep Clara enthousiast.


Fatima verscheen als uit het niets in de deuropening en zei
berispend: 'Jij gaat helemaal nergens naartoe. We zijn nog niet klaar en je
grootvader kan elk moment arriveren.'


Het antwoord werd haar bespaard, het geluid van de naderende
helikopter maakte verdere discussie onnodig. Hoe graag ze ook naar de
vindplaats wilde, ze moest wachten tot haar grootvader goed en wel
geïnstalleerd was. Het zou nog een paar uur licht blijven, maar al was het
donker, ze moest ernaartoe.


Ayed Sahadi kwam met twee gewapende mannen de kamer binnen. 'Gaat u
mee, mevrouw? De helikopter kan elk moment landen.' 'Ik heb het gehoord, Ayed,
ik ga met je mee.'


Gevolgd door Fatima liep ze het huis uit. Ze stapten in een
terreinwagen en reden naar de piekwaar de helikopter aan de grond kwam.


Clara schrok hevig toen ze haar grootvader zag. Hij was
sterk vermagerd, zijn kleren fladderden om hem heen. Zijn blauwe ogen lagen
diep in hun kassen en hij liep moeizaam, hoewel hij zijn best deed rechtop te
lopen.


Er lag weinig kracht in zijn omhelzing en voor het eerst
drong het tot haar door dat haar grootvader een gewone sterveling was en geen
god, zoals ze altijd had gedacht.


Fatima ondersteunde Alfred naar zijn kamer, die ze ondanks
de beperkte ruimte had ingericht zoals hij het graag zag. De arts verzocht
haar de kamer te verlaten, hij wilde Tannenberg onderzoeken op eventuele
gevolgen van de lange reis van Cairo naar Safran. Fatima verliet de kamer
foeterend en wel, want de verpleegster mocht wel blijven.


Clara stond ongeduldig bij de deur te wachten tot de arts klaar was.


'Mag ik nu naar binnen?'


'U kunt hem beter laten rusten.'


Fatima vroeg of ze hem iets te eten of te drinken kon
brengen en de arts haalde zijn schouders op.


'Hij moet slapen, hij is uitgeput van de reis. Maar als u
wilt kunt u het hem vragen zodra Samira naar buiten komt, ze geeft hem nu zijn
injecties.'


'Heb ik u al eens eerder ontmoet, dokter?' Clara nam de
lange, slanke jongeman argwanend op.


'U herinnert het zich misschien niet, maar we hebben elkaar in Cairo


ontmoet, in de American Clinic, toen uw grootvader geopereerd werd. Ik
ben de assistent van dokter Aziz, Salam Najeb.' 'Ach natuurlijk, neem me niet
kwalijk...'


'Het geeft niet, we hebben elkaar slechts een paar maal ontmoet.' 'Is
mijn grootvader er ernstig aan toe?'


'Ja. Hij is ijzersterk, maar de tumor is gegroeid en hij wil
zich niet nogmaals laten opereren. Op zijn leeftijd...'


'Zou een operatie nog enige zin hebben?' vroeg Clara, hoewel
ze het antwoord vreesde.


De dokter zweeg langdurig, op zoek naar de juiste woorden.


'Ik weet het niet. Ik weet niet wat we aantreffen als we hem
openmaken. Maar zoals het er nu uitziet...'


'Hoe lang heeft hij nog?' vroeg Clara hees, bijna op
fluistertoon. Ze moest haar uiterste best doen om niet te huilen, maar ze wilde
ook voorkomen dat haar grootvader het gesprek zou horen.


'Dat weet alleen Allah, maar volgens dokter Aziz en mij niet
langer dan drie, hooguit vier maanden, wellicht zelfs minder.'


De verpleegster kwam naar buiten en schonk Clara een
verlegen glimlach, in afwachting van nieuwe instructies van de arts.


'Heb je hem zijn injecties gegeven?'


'Ja dokter, hij is gekalmeerd. Hij wil mevrouw graag spreken...' Clara
duwde de verpleegster opzij en ging de slaapkamer binnen, op de hielen gevolgd
door Fatima.


Alfred Tannenberg lag in bed en zag er nietig uit tussen de witte
lakens. 'Opa,' fluisterde Clara.


'Ach, mijn meisje! Laat ons alleen, Fatima, ik wil met mijn
kleindochter praten. Zou je iets lekkers voor me willen klaarmaken?'


Fatima ging verheugd op weg naar de keuken. Als haar meneer
trek had, zou zij hem verrassen met het lekkerste dat ze kon bedenken.


'Ik ben stervende,' zei Tannenberg, en nam de hand van zijn
kleindochter in de zijne.


Clara keek hem radeloos aan, ze kon een kreet van verdriet
nauwelijks bedwingen.


'Denk erom dat je niet huilt, Lk hou niet van huilebalken,
dat weet je. Je bent sterk, net als ik, dus slik die tranen weg en luister naar
me.'


'Je gaat niet dood,' wist Clara met moeite uit te brengen.


'Jawel, ik ga dood. Maar ik wil voorkomen dat jij wordt
vermoord. Je verkeert in gevaar.'


'Wie zou mij nu willen vermoorden?' vroeg Clara verbaasd.


'Ik weet nog steeds niet wie er achter die Italianen zat die je in
Bagdad hebben geschaduwd. Ik vertrouw George niet meer, en Frankie en Enrique
ook niet.'


'Maar opa, dat zijn je beste vrienden! Je hebt altijd gezegd dat jullie
vier handen op één buik zijn, dat zij me zouden beschermen als jij...'


'Dat was vroeger. Ik weet niet hoelang ik nog te leven heb, maar
volgens dokter Aziz heb ik hooguit nog een maand of drie, dus laten we geen
tijd verdoen, ik kan dit gesprek niet langer uitstellen. Ik wil dat je de
Stenen Bijbel vindt; hij is van jou, hij is je enige kans om ver van hier een
nieuwe start te maken. De Stenen Bijbel is je visitekaartje. Je moet hem
vinden, want met alle geld van de wereld is respect niet te koop.'


'Wat bedoel je?'


'Dat weet je. Je hebt het altijd geweten, hoewel we er nooit over
hebben gesproken. Ik kan je mijn zaak niet overdoen, je verdient beter. Ik neem
mijn zaak mee in het graf en jij hebt genoeg geld om de rest van je leven onbezorgd
te kunnen leven.


Doe je uiterste best als archeologe, zorg dat je naam maakt, dat hebben
we altijd voor jou gewild, dat is jouw bestemming.


In dit land geniet ik respect, ik verhandel van alles, ik lever wapens
aan terroristische cellen, vervul de extravagante wensen van regeringsleiders
en prinsen en regel dat hun vijanden hen niet lastigvallen; in ruil daarvoor
verlenen ze me gunsten: ze knijpen bijvoorbeeld een oogje dicht als ik het
archeologische of artistieke erfgoed van hun land plunder. Ik wil niet in details
treden wat mijn handel betreft, ik ben trots op wat ik heb bereikt. Ben je
teleurgesteld in me?'


'Nee opa, hoe zou dat kunnen? Ik hou toch van je! Ik wist wel het een
en ander en ik vermoedde dat je zaken... ietwat gecompliceerd lagen. Maar ik
zou je nooit veroordelen, ik weet zeker dat je altijd hebt gedaan wat je moest
doen.'


Haar onvoorwaardelijke liefde raakte de oude man, in de bittere wetenschap
dat zij de enige was op wie hij in zijn laatste dagen kon vertrouwen. Ze meende
wat ze zei, hij las in haar ogen dat ze geen gevoelens voor hem probeerde te
verbergen.


'In mijn wereld is respect vooral een kwestie van angst en het is geen
geheim dat ik op mijn sterfbed lig. Ook dokter Aziz zal mijn toestand niet geheim
kunnen of willen houden. De aasgieren vliegen boven mijn hoofd, ik kan ze bijna
ruiken. Zodra ik er niet meer ben, storten ze zich op jou. Ik heb altijd
gehoopt dat Achmed de zaak zou voortzetten, maar nu jullie uit elkaar gaan,
moet ik mijn plannen herzien.'


'Weet Achmed alles?'


'Meer dan voldoende. Hij lijkt de laatste tijd last van wroeging te hebben, maar een lammetje is hij niet. Hij
zal zorgen dat je veilig Irak uit komt, daar heb ik hem rijkelijk voor
betaald.'


Clara kon wel overgeven, zo misselijk was ze. Haar grootvader had zojuist
de hoop dat het weer goed kwam tussen haar en haar man voorgoed de grond in
geboord. Ze verweet het hem niet, hij bracht haar de realiteit onder ogen en
dit was de harde werkelijkheid: Achmed werd ervoor betaald om haar te
beschermen.


'Wie zou me willen vermoorden?'


'George, Frankie en Enrique claimen de Stenen Bijbel. Ik weet dat ze
mensen hebben laten infiltreren, hier in het team, die klaarstaan om ermee
vandoor te gaan zodra hij gevonden is. Deze kleitabletten zijn van onschatbare
waarde, zo kostbaar dat ze mijn voorstel niet willen accepteren.'


'Welk voorstel?'


'Het heeft met een zakelijke deal te maken, mijn laatste deal ook, nu
blijkt dat me nog maar zo weinig tijd rest.' 'Zouden ze me werkelijk laten
vermoorden?'


'Ze zijn uit op de Stenen Bijbel en zullen er alles aan doen hem van
ons te stelen zodra hij gevonden is. Ze willen jou geen kwaad doen, maar als we
hem niet vrijwillig afstaan, doen ze wat nodig is. Hier in het kamp zijn mensen
geïnfiltreerd die tot alles in staat zijn en als dat betekent dat ze jou of wie
dan ook moeten doden, zullen ze daar niet voor terugdeinzen. Ik zou in hun
plaats precies hetzelfde doen. Ik probeer hen steeds een stap voor te blijven.
Zolang de Stenen Bijbel niet is gevonden, loop je geen enkel gevaar. De
problemen beginnen pas als we hem gevonden hebben.'


'Weet je zeker dat hier mannen zijn die voor je vrienden werken?'


'Absoluut. Ayed Sahadi weet nog niet wie het zijn, hoewel hij een vermoeden
heeft. Ze kunnen zich onder de arbeiders bevinden, onder de leveranciers en
zelfs onder de teamleden van Picot. Iemand laten doden is een kwestie van geld
en dat hebben zij in overvloed, net zoals ik over voldoende middelen beschik
om jou te beschermen.'


Ze werd inwendig verscheurd door de woorden van haar grootvader, maar
voor geen goud ter wereld wilde ze op hem overkomen als een zwakke vrouw en ze
wilde met alle geweld voorkomen dat hij dacht dat ze zich voor hem schaamde of
hem veroordeelde. Ze verweet hem niets, het was voor haar van geen enkel belang
wat hij deed of al die jaren had gedaan. Ze had altijd geweten dat ze een
bevoorrecht mens was in het stoffige 


 Midden-Oosten, waar slechts een kleine elite zich alles kon
veroorloven. 


 


Zij maakte deel uit van dat geprivilegieerde groepje en daarom had ze
altijd een escorte van gewapende lijfwachten om zich heen die bereid waren
haar met hun eigen leven te beschermen. Daar werden ze voor betaald. Van kleins
af aan had ze geweten dat Tannenberg machtig en meedogenloos was en ze genoot
van het ontzag waarmee ze op school en later op de universiteit behandeld werd.
Ja, ze kende de macht van haar grootvader, maar ze had nooit vragen durven
stellen, bang als ze was voor de antwoorden, die haar zeker pijn zouden doen.
Ze had zich in een zalige, maar hypocriete onwetendheid gewenteld.


'Wat had je ze dan precies voorgesteld?'


'Dat mijn vrienden jou de Stenen Bijbel zouden laten, in
ruil voor de gehele winst van de operatie die thans op de rit staat. Ik bied
ze een godsvermogen, maar ze weigeren.'


'Is de Stenen Bijbel ook voor hen een obsessie?'


'Het zijn mijn vrienden, Clara, en ik hou van ze zoals ik
van mezelf hou, maar van jou hou ik meer. Je moet hier weg, maar niet zonder de
Stenen Bijbel. Zodra we hem in handen hebben, moet je maken dat je wegkomt. Het
is goed dat jouw naam verbonden wordt aan die van professor Picot; hij mag dan
omstreden zijn, geen mens zou durven ontkennen dat hij een kundig archeoloog
is. Onder zijn vleugels krijg je toegang tot een geheel nieuwe wereld, maar dat
kan alleen als je in het bezit bent van de Stenen Bijbel.'


'Stel dat we hem niet vinden.'


'We vinden hem. Mocht dat niet het geval zijn, dan moet je
Irak verlaten. In Cairo zal je tot op zekere hoogte met rust gelaten worden,
hoewel ik liever zou willen dat je in Europa zou wonen... waar je maar wilt,
Parijs, Londen, Berlijn. Geldzorgen zal je nooit hebben.'


'Ik mocht vroeger onder geen beding naar Europa.'


'Nee. Nog steeds niet, tenzij je de Stenen Bijbel hebt
gevonden, anders kom je in de grootste problemen. Ik wil niet dat iemand je
kwaad doet.'


'Wie zou me kwaad willen doen?'


'Het verleden, Clara. Het verleden dat soms als een
vloedgolf het heden verwoest.'


'Mijn verleden is totaal onbelangrijk.'


'Denk na, kind. Ik heb het niet over jóuw verleden. En nu
moet je me vertellen hoe het werk vordert.'


'Gian Maria kwam op het idee dat Shamas de Stenen Bijbel
misschien wel thuis bewaarde in plaats van in de tempel, daarom hebben we de
cirkel vergroot. Vandaag hebben ze de resten ontdekt van de dorpshuizen rondom
de tempel, wie weet stuiten we op het huis van Shamas... In de tempel hebben we behalve kleitabletten ook
bulla's en calculi en enkele beelden aangetroffen. Met een flinke dosis geluk vinden we de resten van het
huis van Shamas.'


'Heeft die priester, die Gian Maria, niet voor problemen gezorgd?' 'Hoe
weet je dat hij priester is?'


Clara moest er zelf om lachen. Haar grootvader wist alles
wat er in het kamp gebeurde; Ayed Sahadi, de opzichter, hield hem nauwkeurig op
de hoogte en waarschijnlijk had hij nog meer mensen in dienst die hun ogen en
oren goed de kost gaven.


Alfred Tannenberg nam een slok water en wachtte tot zijn
kleindochter zijn vraag zou beantwoorden. Hij was moe van de reis, maar was
blij dat hij dit gesprek eindelijk had gevoerd. Hij en zij waren uit hetzelfde
hout gesneden, ze had geen spier vertrokken toen ze hoorde dat iemand het op
haar leven had voorzien. Ze had het geïncasseerd zonder met haar ogen te knipperen,
zonder domme vragen te stellen en zonder zich als een puber te gedragen toen
ze hoorde met welke duistere zaken haar naaste familie zich bezighield.


'Gian Maria is een goed mens en uiterst deskundig. Hij is
gespecialiseerd in dode talen, het Akkadisch, Hebreeuws, Aramees en Hurritisch
kennen geen geheimen voor hem. Hij staat sceptisch tegenover het idee dat Abraham
zijn visie op de schepping aan een schrijver gedicteerd zou hebben, maar hij
werkt hard en zonder klachten. Maak je geen zorgen, hij is ongevaarlijk, hij
is priester.'


'Als ik één ding zeker weet is het dat mensen niet altijd zijn wat ze
lijken.'


'Maar Gian Maria is priester...'


'Dat klopt, we hebben hem laten checken.'


'Dan weet je toch dat hij ongevaarlijk is?'


Tannenberg sloot zijn ogen en Clara streelde bedroefd zijn
gerimpelde gezicht.


'Ik zou graag een uurtje willen slapen.'


'Doe dat maar. Picot wil vanavond kennis met je maken.'


'Dat zien we nog wel. Tot straks.'


Fatima had Salam Najeb in het huis ernaast geïnstalleerd en
voor de verpleegster een kamer in orde gemaakt die grensde aan die van
Tannenberg, hoewel ze vond dat die Samira niets kon wat zijzelf niet veel beter
zou kunnen. Zij kende Tannenberg zo goed dat ze wist wat hij nodig had voordat
hij het zei. Een gebaar, een blik, een beweging, de manier waarop hij zijn
hoofd schuin hield... meer had ze niet nodig om te weten wat haar meneer wilde.



De arts was echter niet te vermurwen geweest: Samira bleef in de buurt
van de patiënt en moest hem voor het minste of geringste laten roepen.


'Wat is er, kindje?' vroeg ze toen Clara haar kwam opzoeken in de keuken.


'Hij is er slecht aan toe...'


'Hij blijft wel leven,' troostte Fatima. 'Hij blijft leven tot je die
kleitabletten hebt gevonden, hij laat je niet in de steek.'


Clara vond troost in de armen van haar oude oppas in de wetenschap dat
ze altijd op haar kon rekenen, onder alle omstandigheden. En die zagen er niet
rooskleurig uit: haar grootvader had haar net verteld dat ze haar leven niet
zeker was.


'Waar zijn de dokter en die zuster?'


'Ze brengen het veldhospitaal op orde.'


'Ik ga naar de vindplaats. Ik ben op tijd terug voor het avondeten; ik
weet niet of opa met mij alleen wil eten of samen met de anderen.'


'Ik zorg wel dat er genoeg te eten is, hoeveel gasten hij ook wil
ontvangen.'


De terreinwagen stond voor de deur en er hing een groepje van vijf, zes
mannen rond, klaar om Clara te escorteren naar waar ze ook maar naartoe wilde.


Vijf minuten later stond ze op de vindplaats. Lion Doyle kwam haar
glimlachend tegemoet.


'Heb je het al gehoord? Ze hebben de resten van woningen gevonden, het
hele team is razend enthousiast.'


'Ja, ik heb het gehoord, ik ben zo snel mogelijk gekomen. Hoe gaat het
met je reportage?'


'Goed, beter dan ik durfde hopen: Picot heeft me ingehuurd.'


'Ingehuurd? Waarvoor?'


'Het schijnt dat een of ander vakblad voor archeologen hem heeft gevraagd
een verslag te maken van de opgraving, zo mogelijk geïllustreerd, en hij wil
dat ik de fotografie verzorg. Ik ben dus niet voor niets gekomen.'


Clara klemde geïrriteerd haar kaken op elkaar. Wat dacht Picot wel? Wilde
hij met de eer gaan strijken door in dit stadium al een fotoreportage naar een
of ander vakblad te sturen?


'Welk blad is het?'


' Scientific Archeology ofzo iets. Het wordt
uitgegeven in Frankrijk, Engeland, Duitsland, Spanje, Italië, Amerika... nou
ja, heel gewichtig, dunkt me.'


'Dat is het zeker. Je zou kunnen zeggen dat alles wat in Scientific Archeology wordt gepubliceerd
bestaat; als het niet gepubliceerd wordt, is het niet de moeite waard.'


'Als jij het zegt, zal het wel. Ik weet er niets van, maar ik moet
zeggen dat al dat enthousiasme wel aanstekelijk werkt.'


Ze liet Lion Doyle staan en liep door naar de plek waar Marta en Fabian
aan het werk waren.


Ze hadden een andere sector van de tempel blootgelegd en schappen vol
kleitabletten aangetroffen; het leek wel of de vindplaats plotseling had besloten
al haar geheimen te onthullen en haar schatten vrij te geven aan de heterogene
groep die zich zo geweldig inspande.


'Waar is Picot?' vroeg Clara.


'Wat een ongelooflijke dag is dit! Ik heb de muren van Safran gevonden.
Kijk, daar.' Marta wees naar de plek waar Picot samen met een groep arbeiders
met blote handen de aarde afgroef


'Moet je horen, Clara, volgens mij zijn we al bij het tweede terras van
de tempel aangeland. Het lijkt een ziggoerat te zijn, maar ik weet het niet zeker,
dit zijn de resten van de binnenmuren en we hebben iets blootgelegd wat een
trap zou kunnen zijn,' vertelde Fabian enthousiast.


'We hebben meer mankracht nodig,' verklaarde Marta.


'Ik zal het Ayed vragen, maar het zal lastig worden, het land is in
staat van alarm.'


 


Yves Picot zat naast een groepje arbeiders met zijn handen in het puin
te woelen en ging zo in zijn werk op dat hij haar niet hoorde aankomen. 'Hoi,
ik hoor dat dit een grote dag is,' groette ze.


'Onvoorstelbaar, we hebben eindelijk geluk. We hebben de resten van de
buitenmuur aangetroffen en je kunt nu al zien dat er allemaal gebouwen tegenaan
zijn gebouwd, kijk maar.'


Hij wees op de resten van perfect gestapelde bakstenen in het gele
zand, waarvan alleen een deskundige kon zien dat het ooit een huis was geweest.


'Ik heb meer dan de helft van de mannen in deze zone aan het werk gezet.
Maar je hebt vast al van Fabian gehoord dat ze enorm zijn opgeschoten bij het
heuveltje en dat de tempel alle kenmerken heeft van een ziggoerat.'.


'Ja, ik heb het gezien. Ik blijf in die sector aan het werk.' 'Mooi.
Denk je dat we meer mankracht kunnen krijgen? We hebben veel meer arbeiders
nodig als we dit alles een beetje snel willen blootleggen.' 'Ik weet het,
Fabian en Marta vroegen het ook al. Ik zal zien wat ik kan doen. 












Tussen haakjes, die fotograaf hier, Lion Doyle, vertelde me dat je hem
hebt ingehuurd.'


'Klopt, hij moet een fotoreportage maken van alles wat we hier aan het
doen zijn.'


'Je had me niet verteld dat je afspraken had gemaakt over publicatie
van onze werkzaamheden.'


Clara legde de nadruk op het woord 'onze' om Picot te laten weten dat
ze hem doorhad. Hij keek haar plagend aan en barstte in lachen uit.


'Kom op, Clara, weg met die pruillip, we maaien het gras heus niet voor
je voeten weg. Ik ken mensen bij Scientific Archeology
en ze hebben me gevraagd ze op de hoogte te houden van onze
vorderingen. De hele wereld is geïnteresseerd in de Stenen Bijbel. Als we hem
vinden, is dat een mijlpaal in de geschiedenis van de archeologie. Dan bewijzen
we niet alleen dat Abraham werkelijk heeft bestaan, maar ook dat hij wist hoe
de wereld geschapen is. Dat is een ware revolutie. Maar zelfs als we die
tabletten niet vinden hebben we genoeg naar boven gehaald om apetrots te kunnen
zijn op ons werk. We leggen een ziggoerat bloot waar niemand het bestaan van
wist, in betere staat dan ooit iemand had durven dromen. Maak je geen zorgen,
dit succes is van ons allemaal. Ik heb mijn portie roem allang binnen, mijn
naam is gevestigd. En je hebt gelijk dat het "ons" werk is, zonder
Fabian Tudela, Marta Gómez en alle anderen hadden we het kunnen schudden.'


Yves ging hoofdschuddend weer aan het werk en trok zich verder niets
van Clara aan, dus trok ze haar schouders recht en ging er gegeneerd vandoor.


Tegen zonsondergang hield Picot de lange dag voor gezien. De mannen
waren moe en hongerig en iedereen was hard toe aan een douche en een stevige
maaltijd.


Fatima stond Clara bij de deur op te wachten, maar ze leek goedgehumeurd.
'Je grootvader is wakker, hij heeft trek en zit op je te wachten.' 'Ik ga eerst
douchen, ik kom zo.'


'Hij wil liever alleen met jou eten, dan ontvangt hij morgen de
archeologen wel.' 'Is goed.'


Ze waren net klaar met eten, toen Fatima de kamer binnenkwam om te
zeggen dat Yves Picot de heer Tannenberg wilde begroeten. Clara wilde zeggen
dat het niet schikte, maar Alfred was haar voor en gaf Fatima een teken hem
binnen te laten.


De twee mannen namen elkaar een fractie van een seconde vorsend op,
voordat ze elkaar begroetten met een krachtige handdruk.


Picot mocht Tannenberg niet, met zijn wrede, staalblauwe ogen. Tannenberg
begreep op zijn beurt meteen dat hij in Picot een geduchte tegenstander had.


Alfred Tannenberg nam de leiding en Picot restte weinig meer dan het
beantwoorden van de ene vraag na de andere over de werkzaamheden. Hij gaf zo
uitgebreid mogelijk antwoord en wachtte rustig af tot het zijn beurt was om
vragen te stellen.


'Ik heb me verheugd op deze kennismaking, Clara heeft me nooit verteld
hoe en wanneer u deze kleitabletten hebt aangetroffen in Haran, hoewel ze de
reden zijn waarom we met zo'n grote, internationale groep hiernaartoe gereisd
zijn.'


'Het is lang geleden.'


'In welk jaar vond de expeditie plaats? Onder wiens leiding?'


'Beste kerel, dat is zo lang geleden dat ik het niet meer weet. Het was
nog voor de Tweede Wereldoorlog, in een tijdperk waarin romantici het avontuur
zochten in het Midden-Oosten. Het ging ze niet zozeer om archeologie en vaak
kozen ze hun locaties intuïtief, niet gehinderd door enige kennis. Nee, een
expeditie van archeologen was het niet, maar het was wel een groepje mensen dat
belangstelling had voor archeologie. We groeven in de buurt van Haran en
troffen daar die tabletten aan waarop Shamas, een priester of een schrijver,
verwijst naar Abraham en de schepping. Sindsdien heb ik altijd gehoopt de
resterende tabletten te vinden. Ik heb ze de Stenen Bijbel genoemd.'


'Zo noemde Clara ze ook toen ze tijdens het congres in Rome een revolutie
ontketende.'


'Als er vrede zou heersen in Irak hadden er heel wat meer
archeologische expedities naar de gunsten van Saddam gehengeld in de hoop op de
exclusieve rechten hier te gaan graven. U hebt uw nek uitgestoken om hier in
deze zware tijden naartoe te komen, ik waardeer uw moed.'


'Ach, ik had toch niets beters te doen,' antwoordde Picot ironisch.


'Ik weet het, u bent rijk genoeg om het zonder maandsalaris te kunnen
stellen. Uw moeder stamt uit een oude bankiersfamilie, is het niet?'


'Mijn moeder is Engelse, enig kind en het is eigenlijk mijn grootvader
die een bank bezit op het eiland Man. U kent het, een belastingparadijs.'


'Ja, ik ken het. Maar u bent Fransman.'


'Mijn vader komt uit de Elzas. Ik ben zowel in de Elzas als op Man opgegroeid.
Mijn moeder is erfgename van de bank, mijn vader bestuurt hem.'


'En u bent totaal niet geïnteresseerd in het geldwezen,' stelde Tannenberg
vast.


'Het enige wat me interesseert is de prettigste manier waarop ik het
kan uitgeven en dat doe ik.'


'Ooit erft u die bank. Wat gaat u ermee doen?'


'Mijn ouders genieten een uitstekende gezondheid, dus ik hoop dat het
nog lang duurt. Daarbij heb ik een zus die veel intelligenter is dan ik en zich
bereid heeft verklaard de familiezaak voort te zetten.'


'Wilt u niet iets wezenlijks nalaten aan uw kinderen?'


'Ik heb geen kinderen en ben niet van plan ze te krijgen.'


'Elke man wil nageslacht dat zijn naam draagt.'


'Sommige mannen, niet allemaal. Ik niet.'


Clara volgde het gesprek zonder een woord in te brengen. Het viel haar
op dat de archeoloog niets deed om bij de oude man in de gunst te komen. Samira
maakte een eind aan het onderonsje en kwam de kamer binnen, op de hielen
gevolgd door Fatima, die haar probeerde tegen te houden.


'Meneer Tannenberg, het is tijd voor uw injectie.'


Alfred wierp de verpleegster een woedende blik toe. Zodra ze alleen waren
zou hij haar laten voelen wie de baas was. Hoe durfde ze hier zomaar binnen te
wandelen en hem toe te spreken alsof hij een klein kind was?


'Wegwezen.'


De stem van de oude man klonk ijskoud van ingehouden woede. Fatima trok
de verpleegster vol verwijten de kamer uit.


Tannenberg hield het gesprek nog een halfuur gaande, zonder acht te
slaan op Clara, die onderdrukt zat te geeuwen. Toen nam hij afscheid van Picot,
maar niet voordat hij hem een compleet nieuwe ploeg arbeiders had beloofd.


Enkele minuten later klonk een snerpende gil als een aanklacht door de
nacht, gevolgd door de snikken van een vrouw. Het geluid nam langzaam af, tot
de stilte weer over het kamp was neergedaald.


Clara lag te woelen. Ze wist dat Samira gestraft was voor de
brutaliteit waarmee ze de kamer was binnengekomen en haar opa als een kind had
vermaand dat het tijd was voor zijn injectie.


De verpleegster moest nog leren dat Alfred Tannenberg zijn personeel
goed betaalde, maar dat hij geen fouten tolereerde. De vrouw had een pak ransel
gekregen; het zou niet de eerste keer zijn dat hij iemand wiens gedrag hem
niet aanstond op deze manier strafte.


 


Ayed Sahadi had opdracht gegeven Lion Doyle en Ante Plaskic
te laten schaduwen; hij vertrouwde ze geen van beiden en was ervan overtuigd
dat ze een dubbele agenda voerden.


Lion Doyle bleef op zijn beurt op zijn hoede voor Ayed Sahadi; hij was ervan overtuigd dat
hij niet zomaar een opzichter was. Wat Ante Plaskic betreft wist hij zeker dat hij een
huurmoordenaar was, net als hijzelf, mogelijk


eveneens gestuurd door Tom Martin of anders door zijn vrienden. Ja, de Kroaat was niet de vreedzame
informaticus voor wie hij zich uitgaf.


Alle drie herkenden ze zichzelf in elkaar: moordenaars die bereid waren
degene te dienen die het best betaalde.


De Welshman wist dat hij het moment waarop hij moest handelen niet lang
meer kon uitstellen. De Stenen Bijbel was nog niet gevonden, maar het werk op
locatie vorderde met rasse schreden en de spanning in het kamp steeg met de
dag. De berichten van buitenaf logen er niet om: de Amerikaanse troepen konden
elk moment duizenden bommen boven Irak loslaten.


De arbeiders maakten er grapjes over, ze zouden de Amerikanen opjagen
als konijnen. Geen Amerikaan had het recht hun heilige Iraakse grond te
betreden, maar in hun hart wisten ze dat het stoere praatjes waren, want velen
van hen zouden de dood vinden in hun poging de Amerikanen tegen te houden, als
ze tenminste niet werden platgebombardeerd.


Clara koesterde geen enkel wantrouwen jegens Lion. Ze verkeerde graag
in zijn gezelschap en legde hem geduldig uit wat ze precies aan de aarde
onttrokken, wat het belang was van elk object en hoe dat het beste
gefotografeerd kon worden om de archeologische waarde zo goed mogelijk te laten
uitkomen.


Lion maakte zich enorm vrolijk toen hij van de directeur van Photomundi
hoorde dat zijn foto's uit Bagdad waren aangekocht door een nieuwsagentschap en
dat zijn reportage voor Scientific
Archeology grote successen had geboekt, niet alleen dankzij het verslag
van Picot, maar ook vanwege zijn foto's. Het enige nadeel was dat enkele
televisiestations naar aanleiding van zijn reportage hun mensen in Irak
opdracht hadden gegeven onverwijld af te reizen naar Safran om opnamen te
maken van het werk: een groep archeologen uit diverse landen die aan een
opgraving werkte terwijl de oorlogstrom werd geroffeld.


Lion Doyle was dan ook niet verbaasd toen hij Miranda zag verschijnen,
in gezelschap van haar cameraman Daniël en een aantal andere verslaggevers die
met goedkeuring van het ministerie van Informatie waren afgedaald naar Safran.


'Hé, die fotograaf!' groette Miranda lachend.


'Fijn je weer te zien. Hoe staan de zaken in Bagdad?'


'Slecht, verdomde slecht. Het is bij de beesten af. Je vriend Bush
blijft er maar op hameren dat Saddam massavernietigingswapens bezit en een paar
dagen geleden, op 5 februari, heeft Colin Powell tijdens een toespraak in de VN-Veiligheidsraad satellietfoto's laten zien van hele legers
soldaten die door het land trekken en van de plekken waar die wapens zogenaamd
verborgen worden gehouden.'


'Volgens jou zijn die er helemaal niet.'


'Volgens jou ook niet.'


'Ik weet het niet.'


'Kom op, Lion, niet zo naïef.'


'Ga je nou meteen ruzie maken?'


Daniël veranderde van onderwerp om de vrede te bewaren. 'Hoe
hebben jullie kerst gevierd?' vroeg hij belangstellend.


'We hebben geen kerst gevierd. Ze werken hier dag en nacht
door, achttien uur per dag.'


'Toch niet met kerst?'


'We kregen alleen wat beter te eten.'


'In Bagdad hebben we een feestje geïmproviseerd. We hebben
allemaal iets meegebracht.'


Miranda het hen alleen en liep nieuwsgierig het kamp door.
Ze was van plan zowel Yves Picot als Clara Tannenberg te interviewen. De tocht
vanuit Bagdad naar deze gele zandvlakte leek wel een schoolreisje, het was in
elk geval een welkome afleiding.


Picot en Clara deden hun uiterste best de journalisten zo
veel mogelijk tegemoet te komen, maar hun werkritme werd er ernstig door
verstoord en Clare kond een zekere irritatie niet verbergen. Elk paar handen
was nodig, ook dat van hen.


Het ontging Clara niet dat Picot gecharmeerd was van
Miranda. Hij zocht constant haar gezelschap en ze zag ze samen lachen en
praten, apart van de anderen. Ze dacht dat ze elkaar misschien van vroeger
kenden en voelde een steek van jaloezie.


Miranda was alles wat zij niet was: een vrouw uit één stuk,
onafhankelijk en zelfverzekerd; geen man hoefde haar iets wijs te maken, ze
wenste als gelijke behandeld te worden en duldde geen concessies. Het verbaasde
haar niets dat ze Lion Doyle kende, ze waren tenslotte allemaal van de pers.


Tijdens de lunch zat Miranda aan tafel met Marta Gómez,
Fabian Tudela, Gian Maria en Albert Anglade, samen met Daniël en Haydar
Annasir, de assistent van Tannenberg, en Clara. Ook Lion schoof bij hen aan,
ondanks de geïrriteerde blik van Miranda.


'Er worden in heel Europa massademonstraties gehouden,
niemand wil deze oorlog,' wist Daniël te vertellen.


'Welke oorlog? Er is helemaal geen oorlog, het kan best zijn
dat Bush uiteindelijk niet aanvalt en dit allemaal alleen maar doet om Saddam
de stuipen op het lijf te jagen,' antwoordde Haydar Annasir.


'Hij gaat aanvallen,' knikte Miranda overtuigend, 'in
maart.'


'Hoezo in maart?' vroeg Clara.


'Omdat hij tegen die tijd een goed geoliede oorlogsmachine
heeft. Later in het jaar wordt het te heet en zijn jongens zijn er niet aan
gewend onder een brandende zon zoals hier strijd te voeren, vandaar dat het in
maart moet gebeuren, of hooguit in april.'


'Laten we hopen dat ze opgehouden worden,' zei Picot.


'Tot wanneer blijven jullie hier?' vroeg Miranda.


'Volgens jouw berekening hebben we nog een maand,'
antwoordde Picot droogjes.


'Mijn berekening?'


'Je zegt net dat de inval in maart plaatsvindt. Het is nu
februari.'


'O ja, een maand dus. Hoe denken jullie hier vandaan te
komen? De soldaten kunnen jullie niet meer beschermen als de bombardementen
beginnen, Saddam zal iedereen die beschikbaar is optrommelen en ook de arbeiders
worden gemobiliseerd.'


Iedereen zweeg perplex, Miranda had hen met de neus op de
feiten gedrukt. Plotseling drong het tot ze door dat de rest van de wereld in
een ander ritme draaide dan in het afgelegen dorp waar zij zich maanden
geleden hadden teruggetrokken om in de gele zandheuvels op zoek te gaan naar
een geheim dat zo oud was als de tijd zelf, een geheim dat misschien louter legende
was.


Marta Gómez was de eerste die de stilte verbrak.


'Jullie hebben gezien dat we een tempel hebben blootgelegd,
mogelijk een deel van een ziggoerat, hoewel we dat niet met zekerheid kunnen
stellen. Volgens onze berekeningen dateert hij uit 2000 vóór Christus en niemand
had ook maar een vermoeden van het bestaan ervan. Ook leggen we resten bloot
van huizen uit dezelfde periode, hoewel daar jammer genoeg bar weinig van over
is gebleven. We bestuderen honderden kleitabletten, aangetroffen in twee
kamers van de ziggoerat, we hebben een aantal beelden in goede staat, bulla's en
calculi... wat ik hiermee wil zeggen, Miranda, is dat we in heel
korte tijd ongelooflijk veel werk hebben verzet. Wat wij in vijf maanden tijd
voor elkaar hebben gekregen zou onder normale omstandigheden jaren werk hebben
gekost. Ik begrijp heel goed dat de burgerbevolking waar dan ook ter wereld
nauwelijks belangstelling heeft voor archeologische opgravingen nu dit land op
punt van oorlog staat, maar als die bommen onze vondsten niet            vernietigen kan ik je verzekeren dat deze archeologische vindplaats de
geschiedenis in gaat als een van de belangrijkste ooit, als we tenminste nog
terug kunnen na deze rotoorlog. Ik vind dat we allemaal trots mogen zijn op wat
we hebben bewerkstelligd.'


'Jullie hadden de goedkeuring van Saddam om hier te kunnen werken,' zei
Miranda enigszins agressief.


'Ja, natuurlijk. Zonder goedkeuring van de regering kun je nergens aan
de slag, dat geldt voor elk land ter wereld. We hebben toestemming gekregen om
hier te graven en hebben zelf voor de middelen gezorgd om dat te doen,
gefinancierd door Picot,' antwoordde Fabian Tudela.


'Ik dacht dat Clara Tannenberg medeverantwoordelijk was en bovendien
hoofdsponsor van deze expeditie...'


Clara besloot Miranda's vraag aan te grijpen om duidelijk te stellen
dat dit haar expeditie was en dat alles wat aan de oppervlakte was gekomen en
nog zou komen net zo goed haar toebehoorde als Picot.


'Inderdaad, het is een gezamenlijk project van professor Picot en mij.
Het is een kostbare en moeilijke onderneming, gezien de omstandigheden, maar
zoals professor Gómez zojuist heeft verklaard heeft het zijn vruchten
opgeleverd, buitengewone vruchten zelfs.'


'Jullie zijn echter op zoek naar meer. Als ik het wel heb, heb je vorig
jaar tijdens een congres in Rome over een aantal kleitabletten gesproken, waarop
iemand had geschreven dat aartsvader Abraham hem het scheppingsverhaal zou
vertellen; later zijn hier als bij toeval tabletten gevonden van de hand van
dezelfde schrijver. Vergis ik me?'


Dit keer besloot Picot Miranda antwoord te geven.


'Nee, je vergist je niet. Clara is in het bezit van twee tabletten die
we hebben kunnen dateren, waarop een schrijver met de naam Shamas vertelt dat
een zekere Abraham hem de geschiedenis van het ontstaan van de wereld zou
vertellen. Clara stelt dat de Abraham waarnaar deze Shamas verwijst dezelfde is
als aartsvader Abraham en, mocht haar theorie bevestigd worden, dan zou dat
een ontdekking van groot belang betekenen.'


'De wetenschap betwijfelt of de aartsvaders ooit werkelijk hebben geleefd,
tot dusver heeft niemand kunnen aantonen dat het mensen van vlees en bloed zijn
geweest. Als we de tabletten vinden waarnaar de tabletten van Clara verwijzen,
betekent dat niet alleen dat de bijbel op waarheid berust, maar ook dat het
scheppingsverhaal onthuld is door Abraham. Je kunt je niet voorstellen wat de
betekenis hiervan zou zijn voor de archeologie, de wetenschap en zelfs de
godsdienst,' legde Fabian uit.


'Jullie hebben ze alleen nog niet gevonden,' stelde Miranda vast.


'Tot nu toe niet,' antwoordde Marta, 'maar we hebben veel kleitabletten
van de hand van Shamas gevonden, dus we hopen nog steeds de Stenen Bijbel te
vinden.'


'De Stenen Bijbel?'


'Miranda, hoe zou jij een aantal kleitabletten noemen waarop de legende
van de schepping staat beschreven?' vroeg Marta op haar beurt.


'Je hebt gelijk, ik vind het een geweldige naam... de Stenen Bijbel.
Wat vind jij van dit alles? Je bent toch priester?'


Gian Maria verslikte zich en bloosde tot aan zijn haarwortels.


'Tjonge, dit is voor het eerst dat ik een man zie blozen!' lachte
Miranda.


'Gian Maria toch, ze vroeg gewoon iets...' trachtte Marta hem te kalmeren.


De priester stond met zijn mond vol tanden. Zijn gezicht stond in brand
nu hij ieders volle aandacht had. Fabian schoot hem te hulp door de aandacht
af te leiden.


'Gian Maria is deskundige op het gebied van dode talen. Hij is een geweldige
steun en werkt zich drie slagen in de rondte om de kleitabletten te
ontcijferen. Zonder hem waren we nooit zo ver gekomen. Maar ja, zolang die
tabletten niet gevonden en geanalyseerd zijn, niet alleen door ons maar ook
door andere gekwalificeerde deskundigen, kunnen we niet met zekerheid stellen
dat ze samen een Stenen Bijbel vormen. Het is tot nu toe allemaal
hypothetisch. Er zijn enkele tabletten geschreven door een weinig geoefende
hand die eerder bladzijden uit een persoonlijk dagboek lijken, een stenen
dagboek, waarin iemand aankondigt dat iemand anders hem iets gaat vertellen.
Zoals Marta al zei, ook al vinden we die tabletten niet, we hebben meer dan
genoeg naar de oppervlakte gehaald om tevreden te mogen zijn.'


'Waarom zeg je dat die twee tabletten, de reden waarom jullie hier
zijn, geschreven zijn door een weinig geoefende hand?' vroeg Miranda.


'Door de lijnen. Het is net of deze Shamas nog niet zo goed met de pen
overweg kon, zoals je weet gebruikten ze een rietstengel waarmee de weke klei
als het ware werd ingedrukt. En bovendien, op de tabletten die hier zijn
aangetroffen staat ook de naam Shamas aan de bovenkant vermeld, maar deze
lijken totaal niet op het schrift van de kleitabletten in Clara's bezit. De
Shamas van hier was een schrijver die het schrift en de rekenkunde goed onder
de knie had, daarnaast was hij deskundig op het gebied van de natuur en legde
hij een lijst aan van de fauna in het gebied,' antwoordde Fabian weer.


'Het is mogelijk dat de Shamas van de kleitabletten die in Haran zijn
opgedoken en de Shamas van hier niet dezelfde persoon zijn, hoewel Clara zeker
is van wel,' verduidelijkte Marta.


'Waarom denk je dat het een en dezelfde persoon is?'


'Omdat, hoewel het klopt dat het handschrift van de tabletten uit Haran
verschilt van dat op de tabletten die we hier hebben aangetroffen, bepaalde
lijnen en tekens van dezelfde hand lijken te zijn, hoewel ze veel zekerder
zijn uitgevoerd. Volgens mij heeft Shamas de tabletten uit Haran in zijn
kindertijd of puberteit geschreven en de tabletten van hier als volwassene.'


Clara twijfelde er niet aan. Ze kende de tabletten als haar broekzak en
het laboratorium liet weinig ruimte voor twijfel: de kleitabletten van Haran en
Safran leken door dezelfde persoon te zijn geschreven.


'Toch zou ik dolgraag willen weten hoe de Kerk over dit alles denkt,'
vroeg Miranda nogmaals aan Gian Maria.


De priester was intussen bekomen van de schok en, hoewel hij nog steeds
bloosde, reageerde hij ditmaal wel op de nieuwsgierige journaliste.


'Ik kan niet antwoorden uit naam van de Kerk, ik ben maar een simpele
priester.'


'Wat vind je dan zelf van dit alles?'


'De Bijbel doet uitgebreid verslag van het leven van aartsvader Abraham.
Natuurlijk geloof ik dat hij heeft bestaan, dat het een mens van vlees en bloed
is geweest, of er nu wel of geen archeologische bewijzen van zijn.'


'Maar denk je dat Abraham wist hoe de schepping had plaatsgevonden en
dat hij dat hele verhaal dan ook nog aan iemand verteld heeft?'


'Daar staat niets over in de Bijbel, hoewel het leven van aartsvader
Abraham er expliciet in beschreven wordt. En dus... nu ja, ik sta er sceptisch
tegenover, ik kan me niet voorstellen dat er een Stenen Bijbel zou bestaan.
Maar als die tabletten opduiken zal de Kerk moeten besluiten of ze authentiek
zijn of niet.'


'Ben je dan gezonden door het Vaticaan?' vroeg Miranda.


'God, nee. Het Vaticaan heeft niets met mijn verblijf in Irak te
maken,' antwoordde Gian Maria afwerend.


'Wat doe je hier dan?' drong Marta aan.


'Dat was eigenlijk heel toevallig...'


'Kom, vertel!' De journaliste wilde er meer van weten, ondanks het
groeiende onbehagen van de priester.


'Laat hem toch met rust,' vermaande Lion Doyle. Tot dusver had hij zich
buiten de conversatie gehouden.


'Daar hebben we de ridder op het witte paard weer. Jij schiet altijd
ieder-jen te hulp, of het nu een vrouw midden in een vuurgevecht is of een
priester in verlegenheid.'


'Je bent onmogelijk, Miranda,' vond Lion nijdig.


'Ik vind het niet erg om het uit te leggen, hoor,' zei Gian Maria
benepen. 'Ik werkte in Bagdad voor een liefdadigheidsinstelling en had
professor Picot bij toeval leren kennen. Ik kwam hier om te kijken wat hij aan
het doen was en toen hij hoorde dat ik enige deskundigheid bezit op het gebied
van dode talen, nou ja, toen ben ik gebleven.'


'En aangezien je priester bent, kun je doen en laten waar je zelf zin
in hebt?' vroeg Miranda kattig.


'Ik heb toestemming om hier te zijn,' antwoordde Gian Maria blozend.


 


De rest van de middag filmden Miranda en Daniël de
archeologen tijdens hun werkzaamheden. Ze namen Picot en Clara interviews af,
evenals Marta Gómez en Fabian Tudela, die net als de rest van het team steeds
dezelfde vragen moesten beantwoorden aan de andere verslaggevers die in Safran
waren neergestreken.


'Wat een vermoeiend stel, vooral die Miranda, hoewel ik haar wel mag.'


'Ze doen gewoon hun werk, Marta, zoals wij het onze.'


'Jij bent altijd vol begrip voor iedereen, maar intussen zijn we wel
een halve dag kwijt.'


Fabian stak een sigaret op en volgde de rook met zijn ogen. Marta had
gelijk en dat was des te erger als de verslaggevers het bij het rechte eind hadden
met de voorspelling dat de oorlog al in maart, of hooguit in april, zou
losbarsten.


Hij knielde naast Marta neer en begon voorzichtig het zand weg te vegen
van de zijkant van wat een terras leek te zijn, waarin vaag een vierkante patio
te zien was met resten bakstenen en keramiek.


De zon was vrijwel geheel achter de horizon verdwenen toen ze eindelijk
besloten terug te keren naar het kamp. De arbeiders mopperden over vermoeidheid,
maar ze waren vooral ongerust geworden door de informatie van de verslaggevers:
de oorlog was onvermijdelijk en kon elk moment uitbarsten.


Clara had het avondmaal georganiseerd rond een houtvuur, waarop zes
lammeren gevuld met kruiden lagen te roosteren.


Een Nederlandse journalist stond het tafereel enthousiast te filmen,
terwijl een van zijn radiocollega's klaagde over problemen met de
satellietverbinding, hij kreeg zijn verslag niet weg.


Yves Picot luisterde met oneindig geduld naar ieders verhaal en deed
zijn best alle problemen op te lossen, geholpen door de onverstoorbare Haydar
Annasir, die altijd overal een oplossing voor had.


'Je ziet er tevreden uit.'


Bij het horen van haar stem keerde Picot zich naar Clara om.


'Daar heb ik alle reden toe.'


'Toch kijk je vanavond vrolijker dan anders.'


'Ja, het was lang geleden dat we contact hadden met de bewoonde wereld
en deze mensen komen niet alleen met nieuws, ze herinneren me eraan dat er meer
in de wereld te koop is dan een opgraving.'


'Dus je hebt heimwee.'


'Hoe kom je daar nu bij? Nee, dat niet precies, maar na vijf maanden
keihard doorwerken en stof happen zou ik haast vergeten dat er buiten dit dorp
nog een hele wereld openligt.'


'Verlang je naar je vertrek?'


'Ik maak me zorgen over de veiligheid van het team. Achmed moet me maar
eens uitleggen hoe hij denkt ons hier weg te krijgen. Hij heeft beloofd
voorzieningen te treffen om ons te evacueren zodra de eerste bommen gaan
vallen.'


'Maar als we de Stenen Bijbel nog niet gevonden hebben?'


'Dan moeten we toch weg. Je denkt toch niet serieus dat we rustig doorgaan
met graven als de Amerikanen Irak bombarderen? Dacht je soms dat ze een
uitzondering zouden maken voor Safran omdat hier een stel idioten bezig is met
een opgraving? Ik ben verantwoordelijk voor deze mensen, ik heb ze hiernaartoe
gehaald, sommigen zijn persoonlijke vrienden van me en niets of niemand is het
waard hun levens in gevaar te brengen, ook de Stenen Bijbel niet.'


'Wanneer ga je weg?'


'Ik weet het nog niet, maar ik wil overal op voorbereid zijn. Ik vrees
dat het moment is aangebroken om de balans op te maken. Ik zal mijn team bij
elkaar roepen, we bespreken samen wat we doen, maar we kunnen er niet langer
omheen draaien, je hebt die jongens van de pers gehoord.'


'Het is nu niet erger dan vijf maanden geleden, er is niets veranderd.'


'Zij zeggen van wel.'


'Alle journalisten overdrijven, daar leven ze van.'


'Je vergist je; er zijn er misschien een paar die dat doen, maar niet
allemaal. Er zijn hier drie Nederlandse journalisten, twee Grieken, vier
Britten, vijf Fransen, twee Spanjaarden...'


'Hou maar op, ik weet het.'


'Het bestaat niet dat ze allemaal overdrijven of en masse verzonnen hebben
dat Bush elk moment het sein tot de aanval kan geven.' 'Ik ga door.'


Yves Picot keek Clara peinzend aan. Hij kon niet van haar verlangen dat
ze het zou opgeven, maar het irriteerde hem mateloos dat ze zonder hem zou
doorwerken.


'Je gaat toch niet onder een bommenregen doorwerken?'


'Hopelijk winnen je vriendjes niet.'


'Over welke vriendjes heb je het?'


'Over degenen die met bommen gaan gooien.'


'Heb je last van een acute aanval van patriottisme? Ga nou niet
proberen iedereen een schuldgevoel aan te praten, mij in elk geval niet, je
kunt je tijd wel beter gebruiken. Hoor eens, ik zal je dit zeggen: Saddam is
een dictator van de wreedste soort en hij hoort in de gevangenis. Het is een
onbetrouwbaar sujet en het kan me geen bal schelen wat er met hem gebeurt,
maar ik vind het verschrikkelijk dat het Iraakse volk moet bloeden.'


'Is dat de schuld van Saddam of komt het omdat ze onze olie willen inpikken?'


'Allebei. Saddam is een excuus, daar twijfel ik niet aan. Ik doe niet
mee aan die politieke spelletjes, ik ben jaren geleden uit die trein
gesprongen.' 'Jij gelooft nergens in.'


'Toen ik twintig was, was ik links, fel en opstandig, maar ik heb de
partij van mijn dromen goed genoeg vanbinnen leren kennen om gedesillusioneerd
de wijk te nemen. Niemand was wat hij leek en al helemaal niet hoe hij zich
voordeed. Toen begreep ik dat politiek en corruptie hand in hand gaan, vandaar
dat ik me ervan distantieer. Ik ben een voorstander van de burgerlijke democratie
die ons de illusie geeft dat we een zekere mate van vrijheid genieten.'


'En de anderen? Wat gebeurt er met ons, de mensen die niet in jouw
wereld zijn geboren? Wat moeten wij doen, wat kunnen we verwachten?'


'Ik heb geen idee. Ik begrijp min of meer dat jullie het slachtoffer
zijn geworden van de grote landen, maar jullie zijn evenzeer het slachtoffer
van jullie eigen regeringen en van jezelf Als Fransman vind ik dat elk volk een
soort Franse Revolutie zou moeten ontketenen, die ruimte geeft aan verlichting
en rede. Maar in dit deel van de wereld vergaren verlichte geesten zoals jij en
je grootvader hun rijkdommen en macht op de misère van hun landgenoten, dus je
moet mij niet vragen wat je te doen staat. Ik voel me nergens schuldig over.'


Vind je jouw beschaving meer waard dan de onze?'


'Wil je de waarheid horen? 


Ja, dat vind ik. 


De islam verhindert elke burgeropstand. Zolang jullie de politiek niet
van de godsdienst scheiden, komen jullie geen stap verder. Ik word er
misselijk van als ik zie hoe de vrouwen hier van top tot teen bedekt zijn,
zoals die vrouw die jij altijd bij je hebt. Fatima heet ze toch? Wat een
cultuur vol minachting is dit als vrouwen achter hun man moeten lopen en niet
met andere mannen mogen spreken, op straffe des doods.'


Fabian kwam op ze af met twee glazen. 'Het is een geluk dat ze in dit
land de islam niet naar de regel uitvoeren, we mogen wel drinken. Alsjeblieft.'


Picot en Clara namen het glas aarzelend aan.


'Wat hebben jullie?'


'Ik heb net tegen Clara gezegd dat we zo langzamerhand maar eens
moesten overwegen om onze biezen te pakken.'


'Naar wat ik hoor moeten we daar inderdaad niet te lang meer mee
wachten,' knikte Fabian.


'Ik zal het morgen met Achmed bespreken, dan kan hij samen met Albert
de details van onze evacuatie uitwerken. We blijven tot de laatste minuut dat
het veilig is, maar geen seconde langer.'


Picot duldde verder geen tegenspraak en Clara besefte dat ze de strijd
verloren had.


'Clara, we hebben veel bereikt, dat weet je toch?' Fabian probeerde
haar op te beuren.


'Wat hebben we dan bereikt?' vroeg ze boos.


'We hebben een tempel naar boven gehaald waarover niets gedocumenteerd
was, een dorp waarvan niemand wist dat het bestond. Professioneel gezien is dit
een geslaagde expeditie geweest, we gaan hier niet met lege handen vandaan en
kunnen trots zijn op ons werk. We hebben de steun gekregen van geweldige
mensen die nooit een klacht hebben geuit over de lange, uitputtende werkdagen.
We zijn al vijf maanden lang aan één stuk door aan het graven, zonder een dag
rust. Je wilt toch niet dat we ook nog ons leven op het spel zetten?'


Clara klemde haar lippen stijf op elkaar. Diep in haar hart wist ze dat
hij en Picot gelijk hadden, maar als ze dat erkende, betekende het dat ze zich
overgaf.


'Wanneer gaan jullie weg?' mompelde ze.


'Dat weet ik pas als ik Achmed heb gesproken. Ik moet ook een aantal
mensen in Parijs spreken en contact opnemen met mijn ouders. Bankiers weten
altijd precies wanneer er storm op til is. Fabian, jij moet wat mensen in
Madrid bellen om te horen hoe zij erover denken.'


'Ja, dat doen we morgen. En nu ga ik eens kijken of dat overheerlijke
lamsvlees al klaar is. Ik heb trek.'


 


Vanuit het raampje van haar kamer zag Clara vrijwel niets.
De maan was achter het wolkendek verdwenen.


Het was al enkele uren doodstil in het kamp. Iedereen sliep, maar Clara
was klaarwakker. Ze was van slag, niet alleen door het gesprek met Picot, maar
ook door het onderhoud met Salam Najed, haar grootvaders arts, die haar later
op de avond apart had genomen.


Hij had er geen doekjes om gewonden: haar grootvader ging zienderogen
achteruit en de uitslag van het onderzoek was verontrustend. Naar zijn mening
moest hij overgebracht worden naar een echt ziekenhuis.


Clara was bij haar grootvader gaan kijken en was geschrokken hoezeer
hij in één dag was verouderd. Zijn ogen lagen diep in hun kassen en hij haalde
hortend en stotend adem. Toen ze hem vertelde dat hij werd overgebracht naar
Bagdad en van daaruit naar Cairo, schudde hij met zijn hoofd. Nee, hij ging
hier niet weg voordat de Stenen Bijbel was gevonden. Ze had de moed niet hem te
vertellen dat Picot voorbereidingen trof om te vertrekken.


Haar horloge wees drie uur en het was koud. Ze trok een sweatshirt aan,
deed het licht uit en sloop in het donker naar de kamer van Fatima. De vrouw
was in diepe slaap en werd niet wakker toen Clara behoedzaam het raam opende en
naar buiten sprong.


Haar lijfwachten sliepen bij de voordeur en in de gang van het huis,
maar over de achterkant leken ze zich niet druk te maken.


Ze wachtte enkele seconden tot haar hart niet meer zo tekeerging en
kroop toen, verborgen in de schaduwen, het kamp uit, in de richting van de
ziggoerat. Ze verlangde ernaar de oude stenen aan te raken en de nachtbries op
haar gezicht te voelen om haar geest tot bedaren te brengen.


De lijfwachten lagen te snurken. Ayed Sahadi zou ze een voor een de
dood in jagen als hij wist dat het iemand was gelukt de archeologische
vindplaats op te gaan zonder dat zij het merkten. Maar van Clara zou hij het
niet horen. Ze zocht een plekje waar ze rustig kon nadenken. Ze voelde dat haar
leven op het punt stond drastisch te veranderen. Waar ze eerst uitsluitend
veiligheid en zekerheden had gekend, schemerde haar toekomst vol verdriet en
eenzaamheid en voor het eerst besefte ze dat ze zich nooit ergens in had
verdiept, ze had simpelweg geleefd, zonder zich ergens zorgen over te maken,
zonder iets te willen weten of te zien wat haar egocentrische gemakzucht niet
uitkwam.


Nee, ze was geen haar beter dan Achmed, die een flink bedrag incasseerde
om haar te beschermen. Het enige verschil was dat ze minder hypocriet was dan
hij, haar geweten was schoon.


Op een bed van aarde en leem viel ze in slaap en in haar dromen ging ze
op zoek naar Shamas.
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Ili had de eervolle functie van um-mi-a, meester, bereikt
en was nu de hoogste autoriteit in de tempel, die een belangrijke rol speelde
in het bestuur van de regio.


De koning had zijn macht tot voorbij Ur
willen uitbreiden en opdracht gegeven tot de bouw van deze ziggoerat van kleine
afmetingen waar de wijze mannen de kennis opsloegen waarvan zij de beheerders
waren, de resultaten van hun waarnemingen van de raadselachtige wereld om hen
heen, de dieren, planten en het hemelrijk.


Dit was een bijzondere ochtend: een
dub-sar, schrijver, zou verheven worden tot de rang van ses-gal, grote broeder.


De oude Yadin, wiens ogen door ouderdom
vertroebeld waren geraakt, kon Shamas niet zien, maar was met geen tien ossen
bij de inwijdingsceremonie weg te houden. Hij plooide zijn vrijwel tandeloze
mond tot een brede lach. Zijn vrouw, Shamas' moeder, had zich sinds jaar en
dag opgeworpen als zijn ogen en vertelde haar man alle kleine en grote dingen
van de wereld om hem heen. Trots hief hij zijn hoofd toen hij hoorde hoever
zijn ondeugende zoon het had geschopt.


Ook de meester genoot van de
voorbereidingen van de ceremonie ter ere van zijn favoriete leerling. Shamas
had hem heel wat kopzorgen bezorgd en niet zelden had hij zijn woede moeten
beheersen over die koppige leerling met zijn brutale vragen.


Shamas had zich nooit tevredengesteld met
een simpel antwoord. Hij ploos alles wat hem verteld werd uit en zocht naar de
logica; hij accepteerde andermans stellingen uitsluitend als deze duidelijk en
helder waren.


Gelukkig had Ili hem er wel van weten te
overtuigen zijn minachting voor de goden niet in het openbaar te uiten. Zijn
oom Abraham had de jonge Shamas wijsgemaakt dat er maar één god was en dat
alles naar Zijn wil was geschapen. Hij, Ili, had hem uitgelegd dat de schepping
uit Elohim
was voortgekomen, wat tot heftige discussies had geleid over het bestaan van andere goden, waar Shamas het bestaan van ontkende.


 


Naarmate de jaren verstreken had Shamas zijn wilde haren verloren en
zich ontpopt tot een van zijn beste schrijvers; vandaag bereikte hij een nog hogere
rang, die van ses-gal, en op een dag zou
hij um-mi-a zijn, 


de um-mi-a van allen, gezien zijn hoge mate van kennis, de vrucht van waarnemingen
en studie en het feit dat hij zich nooit neerlegde bij hetgeen voor de hand
lag.


Shamas' echtgenote, de jonge Lia, trok zijn tuniek recht en nam glimlachend
afscheid van hem.


Die dag werd Shamas onder bescherming van Ili verheven tot ses-gal, terwijl zijn geest naar andere gebieden dwaalde, op vele dagreizen
afstand.


Hij dacht aan Abraham, hij probeerde hem zich voor te stellen in het
land Kanaan als vader van vele volkeren, want het nieuws van zijn vaderschap
had Ur bereikt. God had het hem beloofd en God had woord gehouden.


Voor Shamas was God nog altijd een ondoorgrondelijk en grillig wezen en
hoewel hij met heel zijn hart in Hem geloofde, kon hij Hem maar niet begrijpen
en troostte hij zichzelf met de gedachte dat hij slechts een mens was, de
vrucht van de hemelse ademtocht die het leven had geschonken aan de klei
waaruit de mens was ontstaan.


Soms had hij het gevoel dat zijn hoofd barstte als hij trachtte de
logica van de schepping te doorgronden. Heel af en toe dacht hij dat hij alles
had begrepen, maar dan vervaagden de beelden en werd zijn geest troebel als
tevoren. Een kuchje van Ili bracht hem terug naar de werkelijkheid. Hij had
niet naar de woorden van zijn meester geluisterd en nauwelijks aandacht
geschonken aan de schrijvers en priesters die samen met hem eer betoonden aan
de godin Nidaba.


Hij verlangde naar het moment waarop hij alleen zou zijn met Ili om hem
het geschenk aan te bieden waaraan hij de afgelopen weken vol toewijding had
gewerkt. Het betrof een reeks tabletten waarop hij met heldere, elegante tekens
de woorden van Abraham had opgetekend, de geschiedenis van de schepping van de
wereld, Gods toorn en de zondeval van de mens, de vernietiging van Babel en de
verwarring van de talen... drie schitterende legenden geschreven in klei. Hij
hoopte dat ze opgenomen zouden worden in een van de zalen waar de mooiste
epische gedichten werden bewaard.


Toen de avond viel konden leerling en meester eindelijk genieten van
elkaars gezelschap.


Ili was volkomen kaal geworden en ook zijn trage tred en witte wenkbrauwen
waren een teken van zijn hoge ouderdom.


'Je zult een goede um-mi-a worden,' sprak Ili.


'Ik ben tevreden met wat ik ben. Het is een voorrecht aan uw zijde te
mogen werken, ik leer elke dag iets nieuws.'


'Dat zal nooit genoeg zijn, want jij koestert een diep verlangen meer
te weten, veel en veel meer. Nog steeds stel je vragen over het bestaan en
zelfs jouw eigen God kan je de antwoorden niet geven.'


Shamas zweeg. Ili had gelijk, er welden meer vragen op in zijn keel dan
de mannen om hem heen konden beantwoorden.


'Je bent lang geleden uitgegroeid tot een man en je moet accepteren dat
er vragen zijn waarvoor geen antwoorden bestaan, tot welke god je je ook richt.
Je hebt tenminste geleerd de goden te respecteren, hoewel ik meerdere malen
heb gevreesd dat jouw overmoed onze heer ter ore zou komen. Gelukkig heeft
niemand je ooit verraden.'


'Ili, u weet toch net zo goed als ik dat de goden die de tempel
beschermen slechts van klei zijn.'


'Dat weet ik, maar we wenden ons niet tot de klei als we onze gebeden
tot de goden richten. We bidden tot hun geest en jij wilt nog steeds niet toegeven
dat de klei slechts de voorstelling is van een god. Het is moeilijk tot niets
te bidden, tot een god die geen gezicht heeft, geen vorm, een onzichtbaar
wezen.'


'Abraham zei dat God de mens heeft geschapen naar Zijn evenbeeld.'


'Is Hij dan net als wij? Lijkt Hij op mij, op jou, op je vader? Als Hij
ons naar Zijn evenbeeld heeft geschapen, kunnen we ook Hem uitbeelden in klei
en tot Hem bidden.'


'God bevindt zich niet in de klei.'


'Ik heb je horen zeggen dat God overal is, dus misschien ook wel in de
klei waaruit Hij de mens heeft gecreëerd.'


Ze voerden deze discussie al jaren, hoewel de tijd hun had geleerd hun
woorden zonder woede en irritatie uit te spreken. Ze spraken erover en
probeerden de ander niet langer te overtuigen van hun eigen ideeën over de
goddelijkheid.


Ik heb een geschenk voor u meegebracht.' Shamas glimlachte bij de verraste
blik op het gezicht van zijn oude meester.


'Dank je, maar het mooiste geschenk is geweest dat je mijn leerling
mocht zijn en thans mijn gelijke bent geworden, want elke dag opnieuw moest ik
mezelf overtreffen in de wetenschap dat ik jouw vragen moest 


beantwoorden.'


De mannen lachten. Ze hadden geleerd elkaar oprecht te waarderen en te
accepteren zoals ze waren, maar het was een lange, harde weg geweest.


 


Shamas nam Ili mee naar de kleine ruimte waar hij werkte en overhandigde
hem diverse kleitabletten, gewikkeld in stof.


Ili pakte ze voorzichtig uit en bewonderde de nauwgezette tekens in de
klei, geschreven door de man die ooit zijn meest opstandige leerling was.


'Het is de geschiedenis van de schepping van de aarde naar de woorden
van Abraham.'


Ili's ogen blonken van emotie toen hij de bundel aannam.


'Je hebt me zo vaak verteld over de legenden van Abraham...'


'Dit zijn ze, precies zoals hij ze me heeft verteld. Ik heb de tabletten
bewaard die ik in Haran heb beschreven, maar mijn pols was toen minder zeker
en u had me nog niet gemaakt tot degene die ik nu ben. Ik hoop dat deze uw
goedkeuring kunnen wegdragen.'


'Dank je, Shamas, dank je. Ik zal ze bij me houden tot ik mijn laatste
adem uitblaas.'


Die avond luisterde Lia aandachtig naar haar echtgenoot, verheugd in de
wetenschap dat hij was uitgegroeid tot een belangrijk man in de hiërarchie van
de tempel.


Later, toen zijn vrouw sliep, haalde Shamas de oude tabletten tevoorschijn
die hij had meegebracht uit Haran en bekeek ze in stilte. Het zien van deze
tabletten bracht hem terug naar zijn kinderjaren, zijn puberteit, naar de jaren
waarin hij een zwervend bestaan leidde met zijn vader en zijn volk. Hij had
geen heimwee naar het verleden, hij was tevreden met het heden, maar hij miste
zijn gesprekken met Abraham over God. Zelfs voor zijn dierbaren was de God van
Abraham een extra god, niet de enige, almachtige God, maar een god die sterker
was dan de andere.


Hij pakte de tabletten voorzichtig in de lap stof en borg ze zorgvuldig
op in een schap in de kleine ruimte, naast de keurige stapels andere tabletten.
Hij vroeg zich af wat ervan zou worden na zijn dood. Zijn kinderen hadden
weinig belangstelling voor een God die geen gezicht had.


 


'Shamas! Wakker worden! Word wakker!'


Lia klonk angstig en bezorgd. Shamas opende zijn ogen en kwam overeind.
Door het venster gleed het eerste ochtendlicht naar binnen.


'Wat is er aan de hand.'


'Ili laat je roepen, je moet naar de tempel.'


'Zo vroeg? Heeft hij gezegd waarom?'


'Nee, de jongen zei alleen dat Ili je verwacht.'


Shamas kleedde zich snel aan en begaf zich naar de tempel, verontrust
door de spoed waarmee hij ontboden was.


Toen hij de rechthoekige zaal betrad waar Ili en enkele andere
schrijvers hem opwachtten, begreep hij dat er iets ernstigs aan de hand was.


'Shamas, de heer van het paleis eist ons land op. De ensi is afgunstig op de welvaart van de tempel.'


'Wat wil hij van ons?'


'Alles wat we bezitten: het graan, de vruchten, de palmbomen en het water.
Hij wil ons vee en onze woonsteden. Hij zegt dat zijn land geen vruchten
oplevert, de rivieren zijn uitgedroogd. Hij wil het tiende verhogen omdat hij
vindt dat hij te weinig ontvangt, gezien de opbrengsten van ons land.'


'Er ligt genoeg graan in onze schuren, hij hoeft niet te wanhopen over
de schaarste in zijn land.'


'Het ontbreekt hem aan niets, maar hij wil meer. Nu wij over zoveel goederen
beschikken, eist hij alles op. Hij is de kleinzoon van mijn voorganger, de
voormalige grote meester, en meent het recht te hebben zowel over de tempel als
over het paleis te heersen. Hij wil een administrateur zenden om toezicht op
onze werkzaamheden te houden, die in zijn naam besluit dat een deel naar de
koninklijke schatkamers wordt overgebracht en een deel in de tempel blijft.


Ik wilde het je gisteren niet zeggen, aangezien het een feestelijke dag
voor je moest zijn, maar het ultimatum loopt voor zonsopgang af en er is
zojuist een soldaat gekomen om mijn antwoord te vernemen. Ik hoopte te kunnen
onderhandelen en meende de heer op andere gedachten te kunnen brengen, maar
helaas.'


'Kunnen we ons ertegen verzetten?'


'Dan zal hij ons vernietigen, ons land verwoesten, de opslagplaatsen
plunderen... wat kunnen we ertegen doen?' klaagde Ili.


De schrijvers zwegen verslagen, vrezend voor de uitkomst van het probleem
waarmee hun heer hen confronteerde. Sommigen keken tersluiks naar Shamas,
hopende dat zijn onrustige geest met een oplossing zou komen.


'We zijn een vredelievend volk, we weten niets van oorlog voeren,' zei
Ili.


'We kunnen de machthebber van Ur om hulp vragen,' stelde Shamas voor.
'Hij is machtiger dan onze ensi, tegen zijn wil zou hij nooit in durven gaan.'


Ze kwamen overeen een boodschapper naar Ur te zenden om de koning om
hulp te vragen en zijn bescherming af te smeken. Ili wees een jonge schrijver
aan, die onverwijld moest vertrekken. Zouden ze het mededogen van de koning
kunnen opwekken?












 


Koningen zijn grillig en hun logica verschilt van die van gewone stervelingen;
de kans bestond dat de heer van Ur een prijs voor zijn steun zou verlangen die
hoger lag dan die van de ensi van Safran.


De zon scheen in al haar glorie over het okerkleurige land van Safran
toen de schreeuw van een man het geroezemoes op de marktplaats tot zwijgen
bracht.


Ili en Shamas keken elkaar ontsteld aan, in de wetenschap dat deze
kreet dood en vernietiging aankondigde.


De schrijvers groepten samen in de poorten van de tempel, waar de soldaten
inmiddels waren aangekomen, vastberaden binnen te dringen.


Het geluid van zinderende vlammen en huilende vrouwen steeg luid op,
ondersteund door het geschreeuw van soldaten en mannen die hun huis en haard
beschermden.


Shamas besefte dat ze niets anders konden doen dan zich te buigen als
het riet aan de oever van de Eufraat en af te wachten tot de storm zou gaan
liggen. Zijn instinct was echter sterker dan zijn geest en hij stelde zich teweer
tegen de soldaten, hoe Ili hem ook smeekte zich in te houden.


Hij wist dat alles wat hij deed nutteloos zou zijn, maar hij kon zich
niet zonder meer neerleggen bij het onrecht dat zijn volk werd aangedaan.


Hoeveel tijd was er verstreken? Een seconde misschien, of wie weet waren
het uren. Hij voelde zich uitgeput, zijn geest was verward.


Geen mens heeft het eeuwige leven, ook de koning niet. Ooit komt de dag
dat iemand de vrede herstelt in deze tempel; hij zal het land, het vee en de
woonsteden beheren van de mensen die vertrouwen op de goedheid van schrijvers
zoals wij, die van zonsopgang tot zonsondergang werken opdat er orde en
rechtvaardigheid heerst in de gemeenschap, dacht Shamas toen hij werd
weggesleept.


Hij zag zijn meester Ili languit op de grond liggen, uit een wond aan
zijn hoofd stroomde bloed. Andere schrijvers lagen dood om hem heen, evenals
de dienaren van de tempel die de plaats hadden willen beschermen waar het leven
tot dan toe vredig was voortgekabbeld.


Zijn hoofd brandde van pijn, de botten in zijn lichaam wogen zwaar, hij
kon zijn arm met moeite optillen.


Ben ik stervende, evenals mijn vrienden? Ben ik misschien al dood?


Hij bedacht dat hij te veel pijn had om dood te kunnen zijn. Hoe lang
had hij nog? En Lia, zou Lia nog leven? De soldaat trapte hem in zijn gezicht
en liet hem voor dood achter.


Hij wilde niet sterven, maar wist niet hoe hij dit kon voorkomen. Waarom
had God besloten dat hij zo aan zijn einde moest komen? Hij voelde dat er een
glimlach om zijn mond speelde; Ili zou hem hebben verweten dat hij zelfs op een
moment als dit nog vragen stelde, een vraag aan God. Zouden de anderen deze
vraag aan Marduk stellen in hun laatste levensuur?


Was Abraham maar hier, dan zou hij hem kunnen vragen waarom God
toestond dat wezens van Zijn schepping op zo'n wrede manier moesten sterven.
Was dit einde noodzakelijk? Hij wist niet of hij zijn ogen gesloten of open
hield, hij zag niets, het leven vloeide via een diepe schouderwond uit zijn
lichaam. Hoe absurd. Waar was God? Zou hij Hem eindelijk mogen zien? Hij schrok
bij het horen van een stem, de stem van Abraham die hem vroeg vertrouwen te
hebben in God. Toen zag hij een helder wit licht; een stevige hand greep de
zijne en hielp hem overeind. Hij voelde geen pijn meer en besefte dat hij de
Eeuwigheid was in gegaan.
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Clara! Clara?'


Miranda wekte haar uit een diepe droom
waarin ze dicht bij Shamas was geweest. Ze voelde een stekende pijn op de borst
en snakte naar adem. Alles deed zeer en ze kon geen woord uitbrengen tegen
Miranda, die haar bezorgd aankeek.


Daniël legde zijn camera op een lemen
muurtje en boog zich over de trillende vrouw heen.


'Gaat het wel goed met haar?'


De soldaten haastten zich om te zien wat
de journalisten gevonden hadden en schrokken hevig bij het zien van Clara,
languit op de grond en met weggedraaide ogen.


De commandant schreeuwde zijn mannen
bevelen toe, waarop een van hen wegholde om een deken te halen.


Clara bleef onbeweeglijk liggen en
vreesde even dat ze verlamd was geraakt. Ze begreep niet waarom de woorden in
haar keel bleven steken en haar armen en benen niet reageerden op de opdracht
van haar geest in beweging te komen.


Ze voelde dat Daniël een arm om haar heen
sloeg, haar overeind hielp en een beker water tegen haar lippen drukte.


Miranda nam bezorgd haar polsslag op,
onder de ontzette blik van de commandant. Als die vrouw iets was overkomen, was
dat zijn verantwoordelijkheid.


'Haar pols is traag, maar ik geloof niet
dat ze gewond is,' zei Miranda. 'Ze moet naar het kamp, we moeten haar naar de
dokter brengen,' antwoordde Daniël.


Op dat moment arriveerde de soldaat met
een deken en Daniël wikkelde haar erin. Clara voelde de warmte terugvloeien in
haar lichaam.


'Het gaat wel,' fluisterde ze. 'Het spijt
me, ik denk dat ik in slaap ben gevallen.'


'Je bent half bevroren,' knikte Daniël.
'Hoe kom je erbij om hier te gaan liggen pitten?'


Clara kon zo snel geen antwoord
verzinnen, dat was veel te ingewikkeld zoals ze er nu aan toe was.


'We brengen haar naar het kamp,' besloot
Miranda.


'Nee, niet doen, ik wil opa niet laten
schrikken. Het gaat wel, dank je,' stamelde Clara hees.


'Dan moet je koffie hebben om warm te
worden. Commandant, kunt u voor koffie zorgen?'


Miranda's verzoek klonk als een bevel,
waar de commandant zonder tegensputteren aan voldeed. Enkele minuten later zat
Clara ondersteund door Miranda en Daniël in de tent die dienstdeed als soldatenkeet.
De koffie bracht weer kleur in haar gezicht en ze had haar stem terug.


'Wat is er gebeurd?' wilde Miranda weten.


'Ik ben naar buiten gegaan om wat langs
de ruïnes te wandelen. Dat doe ik wel vaker, om m'n gedachten helder te
krijgen. Ik ben hier gaan zitten en toen ben ik in slaap gevallen.'


'Je zou wat voorzichtiger moeten zijn,
het is 's nachts ijskoud.' Daniels vaderlijke vermaning bracht een flauwe
glimlach op Clara's gezicht.


'Maak je geen zorgen, ik ben hooguit een
beetje verkouden geworden. Maar zouden jullie alsjeblieft niets tegen de
anderen willen zeggen, want ik... ik loop 's nachts graag in m'n eentje rond,
dan kan ik beter nadenken, maar ik ben bijna nooit alleen, mijn grootvader is
altijd bang dat me iets overkomt. Met het oog op de politieke situatie wemelt
het hier van de soldaten, dus probeer ik er af en toe stiekem tussenuit te
knijpen.'


'Je bent ons geen verklaring schuldig,
hoor,' stelde Daniël haar gerust. 'We zijn ons alleen lam geschrokken toen we
je daar op de grond zagen liggen.'


'Ja, sorry... ik was in slaap gevallen.
Ik ben ook doodmoe, we werken ons kapot,' probeerde Clara uit te leggen.


'We zijn vroeg opgestaan om de ruïnes bij
het eerste daglicht te filmen, dan hebben we net een andere invalshoek dan onze
collega's. Ik ben blij dat we dat gedaan hebben, want wat is het mooi!' zei
Miranda.


'Als je het goed vindt, ga ik van het
licht profiteren om opnamen te maken. Blijf jij maar bij Clara, Miranda,'
stelde Daniël voor.


De twee vrouwen bleven alleen achter.
Miranda had er geen bezwaar tegen, want Clara intrigeerde haar. Die vrouw had
iets heel bijzonders, hoewel ze niet precies wist wat het was.


'Je zou niet zeggen dat je Irakese bent,'
begon Miranda voorzichtig.


'Ik ben Irakese... niemand hier zou denken dat ik het niet was.' 'Je
hebt zulke blauwe ogen en je huid... nou ja, je ziet er anders uit dan je
landgenoten.'


'Mijn familie komt ergens anders vandaan, ik ben van gemengd bloed.'


Miranda vatte meteen sympathie op voor Clara, nu ze wist dat
ze iets met elkaar gemeen hadden.


'Vandaar die ogen en dat uiterlijk. Vertel, hoe hou je het
uit om hier te leven?'


Clara was onmiddellijk op haar qui-vive, met het angstige
vermoeden dat ze de journaliste niet zo makkelijk om de tuin kon leiden. 'Wat
bedoel je?'


'Hoe kan een hoogopgeleide, verstandige vrouw als jij leven
onder een regime als dit?'


'Ik heb me nooit met de politiek bemoeid, dat interesseert
me niet,' antwoordde Clara koeltjes.


Miranda keek haar scherp aan en besloot dat ze Clara toch
een stuk minder sympathiek vond dan ze aanvankelijk dacht.


'De politiek beïnvloedt iedereen; mensen kunnen wel zeggen
dat het ze niet interesseert, maar niemand ontkomt eraan.'


'Ik heb alleen maar gestudeerd in mijn leven, verder niets.'


'Ik neem toch aan dat je tijdens je studie wel begrepen hebt
in wat voor wereld je leefde,' bracht Miranda geërgerd naar voren.


'Ik zal je vertellen in wat voor wereld ik leefde: in een
van de weinige seculiere regimes van het Midden-Oosten, een samenleving met
het begin van een middenklasse vóór het embargo, een zekere welvaart en een
vredig bestaan voor het merendeel van de Irakezen.'


'De Irakezen die het regime steunden. Wat vind je van de
mensen die verdwenen zijn, de vele moorden, de gif aanval op de Koerden en alle
andere wreedheden uit naam van Saddam?'


'En wat vind jij van de steun van de Verenigde Staten aan
Pinochet of aan de Argentijnse junta? Of van de steun aan Saddam zolang het ze
uitkwam? Gaan jullie alle landen bombarderen die niet denken zoals jullie? Ik
durf hier met jou te wedden dat ze geen vinger zullen uitsteken naar de
Saoedi's, de Emiraten, China of Korea. Ik word doodziek van de dubbele moraal
van het Westen.'


'Dat geldt ook voor mij en juist daarom voel ik me vrij om
hardop te zeggen wat ik denk. En dit is een van de ergste dictaturen die er
zijn.'


'Je zou momenteel iets voorzichtiger moeten zijn met het
uiten van je mening.' 'Wou je me soms aangeven?' vroeg Miranda smalend. 'Nee,
natuurlijk niet. Doe niet zo raar.'


'Ik ben het niet eens met de oorlog tegen Irak, ik ben er vierkant
tegen, maar ik zou wel graag willen dat de Irakezen zich ontdeden van Saddam.'


'En als ze dat nu eens niet willen?'


'Schei toch uit, je weet best dat ze dat niet kunnen.'


'Dit land moet met harde hand geregeerd worden.'


'Daar spreekt een enorme minachting uit voor je landgenoten.'


'Dat is geen kwestie van minachting, het is de realiteit.
Als het Saddam niet is, is het wel een ander, maar zonder harde hand gaat dit
land naar de haaien, zo ligt het nu eenmaal.'


'Hoe zit het met mensenrechten, vrijheid van meningsuiting,
democratie en solidariteit? Hoe denk je daarover?'


'Net zoals jij, maar je moet niet vergeten dat dit het
Midden-Oosten is. Je kunt ons niet langs dezelfde meetlat leggen als het
Westen.'


'Mensenrechten zijn mensenrechten, hier en overal ter wereld.'


'Jij kent de Arabische wereld niet.'


'Ik geloof in de vrijheid en waardigheid van de mens, het
kan me niet schelen waar ze geboren zijn.'


'Prima, ik zal je niet tegenhouden. Jij bekijkt Irak met
vreemde ogen, daarom zie je de realiteit niet.'


'Een jaar geleden, tijdens mijn vorige reis, leerde ik een
verslaggever kennen van een lokaal radiostation. Toen ik hier een paar maanden
geleden aankwam belde ik hem, maar er werd niet opgenomen. Ik ben naar het
radiostation gegaan en daar hoorde ik dat hij "verdwenen" was. Op een
dag viel de Mukharabat het station binnen en ze namen hem mee. Sindsdien heeft
niemand meer iets van hem gehoord. Zijn vrouw heeft alles verkocht wat ze had
omdat ze getipt werd door corrupte functionarissen dat ze door te betalen
bericht zou krijgen over haar man. Ze verkocht haar huis, de auto, alles wat ze
had en gaf het geld aan die klootzak, die haar zodra hij zijn centen in de zak
had verraadde. Ook zij is intussen verdwenen. Hun kinderen wonen nu bij hun
grootmoeder.'


Clara knikte maar wat. Ze wist nooit wat ze moest zeggen als
iemand met een dergelijk verhaal kwam over Irak, dus hield ze haar mond maar.
Zij was hier gelukkig, meer kon ze er niet over zeggen. Dat, plus het feit dat
ze altijd hartelijk was ontvangen in het paleis van Saddam. Nee, ze wilde Saddam
Hoessein niet afvallen, dat zou haar grootvader nooit tolereren en zelf kon ze
het ook niet.


'Je weet toch dat die dingen aan de lopende band gebeuren?' vroeg
Miranda.Clara's stilzwijgen begon haar mateloos te irriteren. 'Het
Midden-Oosten heeft een revolutie nodig, een ware revolutie, die afrekent met
criminele regeringsleiders, met middeleeuwse regimes die geen enkel respect
hebben voor de individu. De dag waarop de mensen beseffen dat de kanker hun
vanbinnen opvreet en besluiten het met wortel en tak uit te roeien, is de dag
waarop het Midden-Oosten zich ontpopt tot een ware macht,' betoogde Miranda
fanatiek.


'Heeft iemand er belang bij als dat gebeurt?' vroeg Clara
ironisch.


'Nee, natuurlijk niet. Ze hebben er belang bij dat jullie
slaaf blijven van jullie corrupte regimes en denken dat het Westen, met al die
ongelovigen, overal de schuld van heeft en dat de oplossing is ze allemaal aan
het mes te rijgen. Ze houden de mensen dom en onwetend om ze te gebruiken en
het ergste van alles is dat mensen zoals jij met de armen over elkaar blijven
zitten en zich distantiëren van alles wat er om hen heen gebeurt omdat het ze
aan niets ontbreekt.'


'Aan wiens kant sta jij eigenlijk?' vroeg Clara.


'Ik? Denk maar niet dat ik aan de kant sta van Bush of een
voorstander ben van deze oorlog, maar ik ben ook niet zo'n zogenaamde
progressieveling waar er zoveel van zijn in het Westen, die besloten hebben dat
het politiek correct is om te zeggen dat alles wat islam is geweldig is en dat
je iedereen moet respecteren, met al zijn eigenaardigheden. Ik respecteer
niemand of niets die zich uiteindelijk niet houdt aan de Universele Verklaring
van de Rechten van de Mens en in dit deel van de wereld is er niemand die dat
doet.'


'Nogal tegenstrijdig, vind je niet?'


'Je vergist je. Ik ben geen hypocriet, het enige wat je me
kunt verwijten is dat ik niet politiek correct ben.'


'Je praat al net als Yves,' mopperde Clara. 'Yves? Ach, professor
Picot. Een geweldige man.' 'Dat is hij ook, al heeft hij z'n eigenaardigheden.'


Clara keek Miranda aan en besefte met een schok dat Picot
inderdaad zo snel mogelijk moest vertrekken, niet alleen vanwege de oorlog,
maar ook omdat hij nooit mocht weten wat de journaliste nu had geraden.


Een archeologische expeditie duurde nooit zo lang, in elk
geval niet zonder onderbreking en zelfs dan was het altijd een komen en gaan
van archeologen en assistenten. Zij zaten inmiddels een halfjaar begraven in
Safran, wat voor Picot en zijn vrienden ongetwijfeld veel te lang was.


'Je bent een bijzondere vrouw,' zei Miranda.


'Ik? Hoezo? Ik ben gewoon een archeologe die ervan overtuigd
is dat hier onder de grond ergens de Stenen Bijbel verborgen ligt.'


'Marta Gómez heeft me verteld dat het niet zeker is dat
aartsvader Abraham werkelijk heeft bestaan.'


'Als we de tabletten vinden, kunnen we bewijzen dat Abraham
geen legende is geweest. Ik ben ervan overtuigd dat hij heeft bestaan, dat hij
Ur heeft verlaten om naar Kanaan te gaan en dat hij om een bepaalde reden monotheïst
is geworden en vanaf dat moment de kiem van Gods leer overal heeft gezaaid
waar hij kwam. Daarom moeten we die tabletten vinden waarop Shamas het idee van
de schepping volgens Abraham heeft opgeschreven.'


'Toch is het vreemd dat tijdens jouw verblijf in Rome niet
één hoge kerkvader contact met je heeft opgenomen, al was het maar om die
tabletten te bekijken die in je bezit zijn.'


'Nee, dat is niet gebeurd, maar dat had ik ook niet
verwacht. De Kerk trekt het bestaan van de aartsvaders niet in twijfel. Als we
de tabletten vinden is dat prettig, maar als we dat niet doen blijft dat voor
hen hetzelfde, het tast de fundamenten van de godsdienst niet aan.'


'En die priester, Gian Maria, waarom is hij hier eigenlijk?'


'Hij is ons komen helpen, meer niet. Het is een schat van
een man en hij is steengoed.'


'Maar hij is een priester, hij heeft hier niets te zoeken.'


'Wie heeft jou ooit verteld dat een priester geen archeoloog
kan zijn? Gian Maria is een deskundige op het gebied van dode talen, zijn
bijdrage aan deze expeditie is van essentieel belang.'


'Wat ga je doen als Picot en zijn team vertrekken?'


'Afzien en graven.'


'Bommen maken geen uitzonderingen.'


Clara haalde haar schouders op. Die hele oorlog zou haar een
zorg zijn, ze geloofde nog steeds niet dat hij werkelijk zou uitbarsten en als
dat wel gebeurde, had zij er niets mee te maken.


Het geronk van de terreinwagens doorbrak de stilte van de
vroege ochtend. Het team archeologen was in aantocht. Een van de auto's stopte
voor de tent waarin de vrouwen zaten te praten. Ayed Sahadi sprong uit de wagen
en richtte zich woedend tot Clara.


'Nu heb je ons voor de zoveelste keer een streek geleverd!
Je grootvader heeft opdracht gegeven de mannen te geselen die verantwoordelijk
zijn voor jouw veiligheid en wat denk je dat er met mij gebeurt? Geniet je er
soms van ons allemaal in het ongeluk te storten?'


'Hoe durf je zo tegen me te praten!'


Miranda keek gefascineerd toe. 


De woede van deze man paste totaal niet bij de functie van opzichter,
zoals hij zich de vorige dag aan haar had voorgesteld. Hij leek wel een
militair.


Clara en Ayed Sahadi stonden als kemphanen tegenover elkaar, het
scheelde weinig of ze waren elkaar aangevlogen. De seconden leken uren te
duren, maar Miranda zag dat Ayed Sahadi diep inademde en zijn zelfbeheersing
hervond.


'Stap in de auto. Je grootvader wil je onmiddellijk spreken.'


Ayed Sahadi beende de tent uit en ging achter het stuur zitten wachten
tot Clara besloten had of ze in zou stappen of niet.


Clara dronk met kleine teugjes haar koffie op en keek naar Miranda.


'Goed, we zien elkaar straks.'


'Denk je dat je grootvader die kerels echt laat geselen?'


Miranda's vraag trof Clara als een mokerslag. Het was voor haar een natuurwet
dat haar grootvader haar beschermde, ze was er van kindsbeen aan gewend dat hij
mensen liet geselen als een van zijn vele regels overtreden was.


'Ayed zegt maar wat, zo is hij nu eenmaal.'


Ze stapte de tent uit, vloekend op de opzichter die haar grootvader in
het bijzijn van de journaliste in diskrediet had gebracht. Ze hoopte dat de
woorden van Ayed geen gevolgen zouden hebben, maar als dat wel zo was zou ze
zelf opdracht geven hem te geselen tot hij smeekte om genade.


Miranda keek de wagen peinzend na. Ze geloofde Clara niet, ze wist zeker
dat Ayed de waarheid had gesproken. Ze besloot terug te keren naar het kamp en
een poging te doen kennis te maken met Clara's grootvader en uit te zoeken of
er iemand gegeseld werd. De rillingen liepen haar over de rug bij de gedachte.


Clara was de auto nog niet uit of Salam Najeb, de arts,
schoot op haar af. 'Ik moet u spreken.' 'Wat is er?' vroeg ze geschrokken.


'Uw grootvader gaat hard achteruit, we moeten hem overbrengen naar
Caïro, want hier... hier sterft hij.' 'Kunt u niets meer voor hem doen?'


'Jawel, ik kan hem opereren, maar ik heb de juiste middelen niet tot
mijn beschikking en ook dan kan hij onder mijn handen sterven.'


'Wat heb ik aan u als chirurg? Wat doet u hier dan?'


'Dat was in geval van nood... uw grootvader is echter verslechterd, hij
zou het niet overleven.'


'U wilt de verantwoording niet nemen, begrijp ik dat goed?'


'Inderdaad. Dit is gekkenwerk. Hij heeft leverkanker met uitzaaiingen
naar andere organen en we zitten hier midden in een godverlaten dorp in de
woestijn, het is onverantwoord. Aan u de beslissing.'


Zonder antwoord te geven ging ze het huis binnen. Fatima stond snikkend
bij de deur van haar grootvaders kamer.


'Kindje, het gaat niet goed met meneer.'


'Ik heb het gehoord, maar hou onmiddellijk op met janken. Daar kan hij
niet tegen en ik ook niet.'


Ze duwde de vrouw opzij en liep de halfduistere kamer in, waar Samira,
de verpleegster, over hem waakte.


'Clara?' Tannenbergs stem was nauwelijks hoorbaar.


'Ja opa, ik ben bij je.'


'Jij verdient ook een geseling.'


'Sorry, ik wilde je niet laten schrikken.'


'Dat heb je wel gedaan. Als jou iets zou overkomen... ik zou ze
allemaal laten doden, ik zweer het.'


'Rustig nou maar, opa. Hoe voel je je?' 'Ik ben stervende.'


'Zeg niet van die akelige dingen. Je gaat niet dood en nu
helemaal niet; we staan op het punt de Stenen Bijbel te vinden.' 'Picot wil
weg.' 'Hoe weet je dat?' 'Ik weet alles wat hier gebeurt.'


'We hebben nog tijd zat om de kleitabletten te vinden en als
hij weggaat, gaan wij door. Maak je daar nu maar niet druk over.' 'Ik heb
Achmed laten roepen.' 'Naar Safran?'


'Ja. Hij moet me vertellen of alles in orde is met die grote
transactie waar we mee bezig zijn en ik moet het een en ander met hem
doorspreken over jouw vertrek.'


'Ik ga niet weg.'


'Je doet wat ik zeg. We blijven hier geen van tweeën. Als ik dood ben,
kan het me niet schelen waar je me begraaft, maar zolang ik leef, zolang me nog
één laatste ademtocht rest, klamp ik me eraan vast en laat ik me door de bommen
van niemand ter wereld afslachten. Dus we vertrekken: of je gaat mee naar
Cairo, of je gaat met Picot mee.'


'Met Picot? Waarom?'


'Omdat ik het zeg. Laat me nu alleen, ik moet rusten en ik heb nog veel
om over na te denken. Yasir arriveert vanmiddag en ik wil hem zittend in een
stoel ontvangen. Hij is nog steeds bang voor me, maar als hij me als een
slappeling in bed ziet liggen, helpt hij me om zeep.'


Clara kuste haar grootvader op zijn voorhoofd en verliet de kamer. Ze
had Sahadi's brutaliteit niet met hem besproken om hem nog meer woede te
besparen. Haar grootvader had gelijk, hij moest in orde zijn of dat in elk
geval lijken en zij wilde hem daar zo veel mogelijk in steunen.


Ze liep Salam Najeb tegen het lijf in het geïmproviseerde veldhospitaal
naast het huis. De arts ordende methodisch zijn chirurgische instrumenten.


'Mijn grootvader moet blijven leven.' 'We willen allemaal blijven
leven.' 'Zorg dat hij blijft leven, doe iets.'


'Als we in Cairo waren, kon ik misschien nog een poging wagen.' 'We
zijn echter hier en dit is de plek waar u werkt; we betalen u uitstekend, dus
doe wat ik zeg en zorg dat hij erdoorheen komt.' 'Ik ben God niet.'


'Daar ben ik van overtuigd, maar u weet absoluut wel een manier om het
leven te rekken van een oude man die ten dode is opgeschreven. Zorg dat hij
geen pijn lijdt, geef hem wat u maar heeft om te zorgen dat hij alert is en
rechtop kan zitten, zodat iedereen denkt dat hij in goede gezondheid verkeert.
Ik zie nog wel of en wanneer we terugkeren naar Cairo, maar zolang we hier zijn
is het uw taak om te zorgen dat mijn grootvader overkomt als de krachtige man
die hij is.'


'Dat is onmogelijk.'


'Dan doet u het onmogelijke.'


'Wat u vraagt betekent dat ik hem medicijnen moet geven die zijn dood
kunnen bespoedigen.' 'Doe wat ik heb gezegd.'


Clara's kille stem liet geen ruimte voor twijfel. Salam Najeb keek de
vrouw aan, maar in plaats van het lieve gezicht met de transparantblauwe blik
zag hij een bevroren glimlach en ogen zonder een enkele uitdrukking. Ze leek
ineens sprekend op haar grootvader.


Miranda stond buiten het hospitaal op haar te wachten, ze stak net een
sigaret op.


'Ik zou graag je grootvader willen spreken.'


'Hij kan op het moment niemand ontvangen,' sprak Clara koeltjes.
'Waarom niet?'


'Omdat hij oud is en niet in goede gezondheid verkeert. Het laatste wat
ik hem nu wil aandoen is een onderhoud met de pers.'


Clara ging haar huisje binnen en sloeg de deur voor Miranda's neus
dicht. Ze wierp zich op haar bed en begon te huilen. Daar was ze hard aan toe.


Toen Fatima een halfuur later binnenkwam, trof ze haar met rood
behuilde ogen en trillende lippen aan. 'Kindje, je moet sterk zijn.' 'Dat ben
ik wel, maak je geen zorgen.'


'Yasir komt vanmiddag aan; je moet tegen die dokter zeggen dat je
grootvader er sterk en gezond uit moet zien.' 'Dat heb ik al gedaan.'


'Mannen hebben enkel en alleen respect voor kracht.' 'Zolang mijn
grootvader leeft zal iedereen hem respecteren.' 'En zo hoort het ook. Waar ga
je naartoe?'


'De verslaggevers vertrekken in het begin van de middag, ik moet afscheid
van ze nemen. Ik wil Picot spreken en moet nog allerlei zaken regelen voordat
Yasir arriveert.'


Fatima besefte dat Clara het afgelopen uur harder was geworden. Ze zag
de verbeten vastberadenheid van haar grootvader in haar ogen en begreep dat
iets of iemand de sterkste karaktertrekken van de Tannenbergs in haar wakker
had gemaakt.


Yves Picot stond met de pers te praten; de blikken die hij met Miranda
wisselde logen er niet om.


Ze vinden elkaar leuk, dacht Clara. Ze voelen zich tot elkaar aangetrokken.
Daarom wil hij zo snel mogelijk vertrekken, hij heeft er genoeg van hier te zijn;
zodra hij thuis is, gaat hij achter haar aan.


Fabian en Marta stonden erbij te kletsen, evenals Gian Maria en Lion
Doyle.


'Hallo, hoezo is er niemand aan het werk?' vroeg Clara, in de hoop dat
ze zorgeloos overkwam.


Marta Gómez keek haar tersluiks aan en zag dat ze gehuild had.


'We nemen afscheid van onze vrienden,' verklaarde Fabian.


'Ik hoop dat het interessant voor jullie was,' zei Clara in het
algemeen, zonder zich speciaal tot iemand te richten.


De verslaggevers knikten en bedankten haar voor de gastvrijheid en het
gesprek ging verder over koetjes en kalfjes, hoewel Clara zich bekeken wist
door Miranda en Marta. Ze had wat oogdruppels gebruikt om de sporen van haar
tranen te wissen, maar ze wist dat de verslaggeefster en de professor konden
zien dat ze gehuild had.


 


Het leek een eeuwigheid te duren voordat alle journalisten in de helikopters
waren geklommen. Fabian leek het jammer te vinden dat ze vertrokken, wat haar
irritatie verder aanwakkerde.


Miranda kwam naar haar toe. De twee vrouwen keken elkaar ernstig in de
ogen in een wederzijds begrip dat de anderen totaal ontging, behalve Marta
Gómez, die het tweetal nauwlettend in het oog hield.


'Ik ben blij dat ik je heb leren kennen,' zei Miranda. 'Ik hoop dat we
elkaar ooit zullen weerzien. Ooit kom je toch wel terug naar Bagdad en ik
blijf daar de hele oorlog, als ik het tenminste overleef.'


'Blijf je in Bagdad?'


'Ja, met een stel andere lui van de pers.' 'Waarom?'


'Omdat iemand moet vertellen wat er gebeurt, omdat het enige wat je
kunt doen tegen het geweld is erover te vertellen. Als we weggaan, wordt het
alleen maar erger.'


'Erger voor wie?'


'Voor iedereen. Kom je ivoren toren uit, kijk om je heen en dan zal je
het begrijpen.'


'Wanneer hou je eens op met preken? Ik begin er genoeg van te krijgen
dat ik als een klein kind word toegesproken.' 'Het spijt me, dat was niet mijn
bedoeling.' 'Goede reis.'


'Zoek je me op als je weer in Bagdad bent?' 'Wie weet.'


Picot kwam naar ze toe en trok Miranda lachend weg, want de helikopter
stond op punt van vertrek.


'Blijf dan hier tot wij ook vertrekken,' zei hij.


'Ik vind het een prima idee, maar ik denk niet dat mijn opdrachtgever
het daarmee eens is.'


Ze kusten elkaar op de wang, hij hielp haar de helikopter in en stak
zijn hand op toen het toestel opsteeg en aan de horizon verdween.


'Je kunt het opperbest vinden met Miranda, zo te zien,' merkte Clara
zuur op.


'Een geweldige meid, ja. Ik ben blij dat ik haar heb leren kennen,
hopelijk zie ik haar nog eens terug.'


'Ze blijft voorlopig in Bagdad.'


'Ik weet het, ze is net zo onverstandig als jij. Jullie geloven in een
zaak en zijn bereid je leven ervoor te wagen.'


'We hebben niets met elkaar gemeen.' Clara werd steeds bozer.


'Afgezien van jullie koppigheid, maar volgens mij is dat een punt dat
alle vrouwen met elkaar gemeen hebben.'


'Wil je ons erbuiten houden?' lachte Marta.


'Kom, we gaan aan het werk. Die lui hebben ons vreselijk opgehouden en
zolang we hier zijn wil ik zo veel mogelijk naar boven halen,' zei Fabian.


'Fabian heeft gelijk; hoe zit het eigenlijk, heb je nog met Bagdad
gesproken?' wilde Marta weten.


'Ja, Achmed komt deze kant op. Volgens mij komt hij vanmiddag aan, dus
laten we afwachten wat hij voor nieuws heeft en daarna een besluit nemen. Ik
zou Lion Doyle willen vragen of hij alles fotografeert wat we gevonden hebben
en waar. Hij moet het heel nauwkeurig doen, want als die jongens van Uncle Sam
eenmaal hier zijn en met bommen gaan smijten is alles verdwenen. Ik wil niet
alleen foto's, maar ook videobeelden, ik hoop dat Lion dat kan.'


'Zoals gewoonlijk heeft Yves aan alles gedacht,' grapte Fabian bewonderend.


'Was het maar waar dat ik aan alles dacht, maar het moment dat we hier
weg moeten komt met rasse schreden naderbij en ik wil dat we er klaar voor
zijn, voor het geval we halsoverkop weg moeten.'


'Prima, Yves. Lion verricht uitstekend werk. De reportage voor Scientific Archeology zag er goed uit.'


'Jij stond ook beeldschoon op die foto's, Marta,' antwoordde Picot.


'Kunnen we misschien het werkplan bespreken, of jullie nu vertrekken of
niet?' vroeg Clara kil.


'Ons werk zit erop. Het enige wat we nog moeten vinden is de Stenen
Bijbel, maar voor de rest hebben we de tempel blootgelegd, ruim tweehonderd
tabletten gevonden in goede staat, resten van keramiek, beelden... deze
expeditie is een groot succes. Ik heb er geen spijt van, wat vinden jullie
ervan? Marta, Fabian?'


'Dat hoef je niet te vragen. Het was een bijzondere ervaring om onder
deze omstandigheden te werken. We waren veranderd in machines, de verslaggevers
hebben ons wakker geschud en doen beseffen dat er nog een andere werkelijkheid
is. Ik zou graag verder willen zoeken, maar ik kan niet zeggen dat ik het heel
erg vind als ik hier weg moet. En jij, Marta?'


'Tja, ik verlang naar een echt bad en naar mijn eigen bed, maar eerlijk
gezegd zou ik het vreselijk vinden als ik hier weg moest terwijl de Stenen
Bijbel nog niet is gevonden.'


Clara keek Marta dankbaar aan. Ze had sympathie opgevat voor de serieuze
professor die op een natuurlijke manier haar wil wist op te leggen, zelfs aan
Picot.


'We zijn op zoek gegaan naar een legende en troffen
de werkelijkheid aan. Vind je dat niet voldoende?' informeerde Fabian.


'We waren op zoek naar de Stenen Bijbel en vonden een
tempel. Dat is niet mis, maar toch... ik zou hier best wat meer tijd door kunnen
brengen,' hield Martavol.


'Tijd doorbrengen kunnen we hier allemaal wel, maar
de Amerikanen staan op het punt het land binnen te vallen, dat heb je net zo
goed gehoord als wij, en ik ben niet van plan mijn leven of dat van wie dan ook
in de waagschaal te stellen. We hebben een grote groep mensen hiernaartoe gebracht,
studenten die hun hele leven nog voor zich hebben. We kunnen niet van hen
verlangen dat ze onder deze omstandigheden in Safran blijven om op zoek te gaan
naar die kleitabletten,' protesteerde Picot.


'Yves, ik weet dat je gelijk hebt, maar dat neemt
niet weg dat ik graag zou willen blijven.'


'Het zou waanzin zijn. Je snapt dat het hier
afgelopen is zodra de oorlog is uitgebroken, de mannen worden opgeroepen voor
het leger en dan begint het spel waar de mens zo goed in is: red je eigen
hachje.'


'Ik weet het, Fabian. Ik zeg je alleen wat ik voel,
dat is alles. Als we teruggaan, gaan we allemaal tegelijk, ik ben heus geen
avonturierster met zelfmoordneigingen.'


'Hoe dan ook, Clara, het lijkt me het beste dat we de
balans opmaken van wat we gedaan hebben en bepalen wat we willen doen in de
korte tijd die ons nog rest. Als je het goed vindt, doe ik dat het liefst nadat
ik je man heb gesproken. 


Hij arriveert toch vanmiddag, nietwaar?'


Clara knikte alleen maar. 


Ze had geen alternatief
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Robert Brown verliet het kantoor van George Wagner,
zijn mentor. De voorzitter van de stichting Mundo Antiguo was tevreden over het
verloop van het onderhoud. Nu zat er niets anders op dan afwachten tot Paul
Dukais het plan tot een goed einde had gebracht en bovenal, dacht hij, hopen
dat die gek van een Alfred Tannenberg de operatie niet het mislukken door de
schuld van zijn stomme kleindochter.


Hij hield zichzelf niet voor de gek. Hij wist dat de
operatie zonder Tannenberg geen kans van slagen had, dat alles afhing van die
oude, zieke man waar zoveel mensen nog altijd bang voor waren.


Hij belde Paul Dukais op zijn mobiel en maakte een
afspraak op zijn kantoor, voor over een uur. Operatie Adam stond in de
startblokken. Hij had de operatie zelf zo genoemd, een verwijzing naar Gods
schepping van de eerste mens uit de klei van Mesopotamië.


Tezelfdertijd sprak zijn mentor telefonisch met een
man op duizenden kilometers afstand. Enrique Gómez wachtte al dagen op dit
telefoontje van zijn vriend.


'Goed, dus het wordt de twintigste...'
zei Enrique Gómez. 'Juist. 20 maart, het is me zojuist bevestigd.' Is Dukais er
klaar voor?' 'Volgens Robert wel. En jij?'


'Geen enkel probleem. Als de zending arriveert, neem
ik hem in ontvangst, net zoals ik bij eerdere gelegenheden heb gedaan.'


Ditmaal wordt het spul vervoerd in militaire
vliegtuigen.'


'Dat weet ik, de contactpersoon op de basis is
doorgelicht en heeft een deel van zijn honorarium opgestreken. Hij weet dat het
slecht met hem afloopt als hij het in zijn hoofd haalt ons te belazeren of
problemen te veroorzaken.'


'Heb je hem gesproken?'


Ik? Nee, ik maak nog steeds gebruik van een man die
me trouw is sinds ik hier ben aangekomen. Ik heb je meen
ik wel eens verteld over Francisco...'


'Je moet nooit iemand vertrouwen.' 'Francisco's trouw wordt goed
betaald.' 'Heb je contact gelegd met de afnemers?'


'De vaste klanten zijn op de hoogte, maar ik wil de lading eerst
bekijken, Hoe wil je het verdelen?' 


'Robert Brown schijnt een of ander mannetje te hebben, Ralph Barry,
voormalig hoogleraar aan Harvard en deskundig op dit gebied. Hij is in Koeweit
als het materiaal daar aankomt, Achmed Hoesseini heeft een voorlopige lijst
opgesteld.'


'Goed idee. Weet je, George, volgens mij moesten we zo zoetjes aan eens
aan onze pensionering gaan denken. We worden hier te oud voor.'


'Te oud? Niks, hoor. Ik ben niet van plan met een plaid over
m'n knieën, voor het raam te gaan zitten wachten tot ik doodga. Maak je geen
zorgen, Enrique, alles gaat goed, nog even en je kunt voortaan stil gaan leven
in Sevilla. Ik heb altijd van die stad gehouden en ik heb bewondering voor de:
manier waarop je je daar hebt weten te integreren.'


'Zonder Rocio was dat nooit gelukt.'


'Dat is waar, je hebt geluk gehad met je vrouw.'


'Was jij ook maar getrouwd...'


'Nee, nee, dat had ik nooit kunnen verdragen, dat is het
enige wat ik nooit had kunnen veinzen.' 'Zelfs dat went, weet je dat?'


'Ik zou er nooit aan kunnen wennen altijd het lichaam van
een vrouw naast me te hebben.'


De mannen zwegen enkele seconden en lieten hun geest afdwalen. 'Dus op
20 maart breekt de oorlog uit.' 'Ja, de twintigste. Ik ga Frank bellen.'


Frank Dos Santos was met zijn dochter Alma aan het
paardrijden.


'Ik ben blij dat je me hebt overgehaald met je mee te gaan. Het is al
veel te lang geleden dat ik heb gereden.'


'Je begint lui te worden, pap.'


'Nee kindje, ik heb het gewoon te druk.'


Het schrille geluid van de mobiele telefoon maakte een eind aan hun gesprek.
Alma fronste haar wenkbrauwen, ze vond het vervelend dat hun rust verstoord
werd nu haar vader eindelijk eens tijd voor haar had.


'Hallo, George. Waar ik ben? Paardrijden met Alma, maar ik word oud,
alles doet me pijn.'


Frank Dos Santos zweeg en luisterde naar zijn vriend, die herhaalde hij Enrique Gómez had verteld: de oorlog begon op 20 maart.


'Goed, ik ben er klaar voor. Mijn cliënten kijken reikhalzend uit naar de producten. Denk je dat Achmed uit de voeten kan met de lijst objecten die ik je heb gestuurd? Als dat lukt is de deal rond. Mooi, ik bel je, mijn
mensen zijn klaar voor D-Day.'


Hij borg zijn telefoon weg en haalde diep adem, wetend dat zijn dochter
hem observeerde.


'In wat voor handeltje heb je je nu weer gestort, pap?'


'Hetzelfde als anders, kindje.'


'Je zult me er toch ooit iets over moeten vertellen.'


'Hou jij je nu maar bezig met geld uitgeven, ik verdien het wel.'


'Maar pap, ik ben je enige dochter.'


'Daarom ben je ook m'n lievelingetje,' lachte Dos Santos. 'Kom, we gaan
naar huis.'


 


Robert Brown wachtte samen met Ralph Barry de komst van Paul Dukais af.
De baas van Planet Security was zoals gewoonlijk te laat. 'Toe Robert, wind je
niet op, hij komt er zo aan.'


'Die vent komt altijd te laat. Hij denkt dat hij over andermans tijd
kan beschikken; ik ben het zat!'


'Hij is de beste in zijn vak, we hebben geen keus.'


'Niemand is onvervangbaar, Ralph. Niemand, ook Paul niet.'


Toen Paul Dukais grijnzend het kantoor binnenstapte, knapte Robert
Brown bijna van woede.


'Wat valt er verdomme te lachen?'


'M'n vrouw belt me net om te zeggen dat ze migraine heeft, dus kunnen
we vanavond niet naar de opera. Bof ik even.'


Ralph Barry kon een glimlach niet onderdrukken. Hij hield zichzelf niet
voor de gek wat Paul Dukais betrof, hij wist dat achter zijn wat ordinaire
houding een intelligente man schuilging, met een consciëntieuze instelling en
meer raffinement dan je zo op het eerste gezicht zou zeggen en bovendien was
hij tot alles in staat.


    'De jongens van het Pentagon hebben een datum geprikt voor de
invasie van Irak. Het wordt 20 maart,' beet Robert Brown hem toe.


'Invasie? Oké, dus we beperken ons niet tot wat bombardementen.'


'Invasie, ja. We vallen Irak binnen en gaan er nooit meer weg.'


'Dat is goed voor de handel. Hoe eerder onze soldaten er zijn, hoe
eerder we geld gaan verdienen.'


'Ralph gaat naar Koeweit. Neem contact op met die kolonel Fernandez van
je om een ontvangstcomité voor te bereiden.'


'Hij is geen kolonel, het is een oud-kolonel en Mike zit daar al
ergens. Ik bel hem wel, maak je niet dik. Maar we moeten eerst Yasir op de
hoogte brengen, want hij vertrekt vandaag met Achmed naar Safran, in opdracht
van Alfred. Die ouwe blijft de boel dirigeren.'


'Goed, bel hem maar. We moeten het Alfred toch laten weten.'


'Yasir kan het hem wel doorgeven,' stelde Dukais voor.


'Wij kunnen hem niet bellen. Je weet beter dan wie ook dat alle
telefoonverkeer wordt onderschept.'


'Ik doe het via mijn gebruikelijke contactpersoon, de neef van Yasir
die in Parijs woont, het is een mannetje van Alfred. Alles wat hij is heeft hij
aan hem te danken.'


'En z'n oom dan?' informeerde Ralph.


'Yasir mag dan zijn oom zijn, maar de neef blijft Tannenberg trouw; hij
is hem veel verschuldigd, dus in geval van twijfel zet hij z'n kaarten op
Alfred.' 'Over twee weken al,' mompelde Ralph Barry.


'Ja, maar we zijn er klaar voor. Ik heb alle vertrouwen in Mike
Fernandez en als hij zegt dat de operatie gesmeerd loopt, dan is dat zo,'
verzekerde Dukais.


'Ik stel vooral vertrouwen in Alfred. Hij weet hoe je dit soort dingen
moet opzetten. Speld jezelf voorlopig maar geen medailles op. Het enige
probleem met Alfred is die kleindochter, nu hij zich in z'n hoofd heeft gehaald
dat hij haar een erfenis wil schenken die niet van hem is.'


'We hebben mensen in het kamp van de archeologen. Dat meisje hoeft geen
probleem te zijn.'


'Als we haar ook maar een haar krenken, kunnen we de hele operatie op
onze buik schrijven, dan ken je Alfred nog niet,' waarschuwde Robert Brown.


'Jij was toch degene die zei dat we moesten ingrijpen als het nodig
was?'


'Alleen als het nodig is, onvermijdelijk... Wat dat betreft, niets of
niemand mag deze operatie verknallen, laat dat duidelijk zijn.'


'De mannen bepalen hun strategie ter plekke. We kunnen alleen maar
hopen dat ze Alfred en zijn kleindochter te vlug af zijn.'


'Laat ze hun werk doen, als ze blunderen hangen ze. Goed, heb je verder
nog iets nodig of wil je zelf met onze contacten in het Pentagon spreken?'


'Wat mij betreft is het in orde, ik regel de operatie verder zelf
Ralph, je moet zo snel mogelijk naar Koeweit.'


'Ik vertrek morgen.'


'Mooi zo. Dus we vallen de twintigste aan. Het zou tijd worden. We zullen
die klootzak van een Saddam een poepie laten ruiken.'


'Bewaar dat soort ordinaire taal voor je vriendjes, alsjeblieft,'
protesteerde Robert Brown.


'Kom Robert, niet zo teergevoelig, we zitten in jouw kantoor, niemand
kan ons horen.'


'Ik kan je horen, dat is genoeg.'


'Gaan jullie ruzie maken?' informeerde Ralph.


'Nee, we maken geen ruzie, we gaan aan de slag. Ik ga ervandoor, ik heb
nog het een en ander te doen.'


Paul Dukais wandelde het kantoor uit zonder afscheid te nemen. Die gozer
van Mundo Antiguo kwam hem de neus uit met zijn verfijnde maniertjes. Per slot
van rekening was hij net zo'n crimineel als hij en niks anders, dacht Dukais
bij zichzelf. Deals op hoog niveau zijn vaak weinig meer dan grote,
georganiseerde misdaden. Het hing er maar van af wie ze uitvoerde en hoe, en
vooral dat je niet werd betrapt.


Nee, Brown was geen haar beter dan hijzelf, al was hij cum laude
afgestudeerd aan een van de beste universiteiten van Amerika.


 


Achmed Hoesseini en Yasir zaten in de helikopter, voorzien van helmen
tegen het geluid, toen een soldaat naar het toestel holde en gebaarde dat hij
niet mocht opstijgen.


Ze keken nieuwsgierig naar de soldaat die hijgend en rood aangelopen
een gesloten envelop overhandigde aan Yasir.


'Dit komt van uw kantoor, ze zeiden dat het uiterst dringend was.'


Yasir nam de envelop aan zonder de soldaat te bedanken, scheurde hem
open en haalde er een vel papier uit dat aan één kant was beschreven:


 


Geachte
heer, ik heb zojuist een e-mail ontvangen van de neef van uw echtgenote,
degene die in Rome woont. Hij laat weten dat hij en zijn vrienden u op 20 maart
komen opzoeken en wil dat u hiervan onverwijld op de hoogte wordt gesteld; uw
echtgenote of andere familieleden mogen het niet weten, want hij wil ze
verrassen, maar hij verzoekt u het wel door te geven aan zijn vrienden. Hij
drong erop aan u onmiddellijk te verwittigen.


 


Hij stopte het briefje weer in de envelop en borg het weg in de zak van
zijn jasje, waarop hij de piloot een teken gaf dat hij kon vertrekken. Dukais
had hem de datum doorgegeven waarop de oorlog zou beginnen. Hij moest het
Achmed vertellen en uiteraard ook Alfred. In feite was dit bericht bedoeld voor
de oude heer, niet voor hem. De mannen ontvingen slechts orders van Alfred
Tannenberg. Zelfs nu hij stervende was waren ze bang voor hem. Ze hadden reden
om hem te vrezen. Dat wist hij als geen ander.


Tegen de avond landde de helikopter op enkele honderden meters van
Safran. De lichtjes in de huizen fonkelden als glimwormen en de lucht voelde
fris aan.


Ayed Sahadi en Haydar Annasir stonden hen op te wachten met een terreinwagen.


'Wat is er, Haydar? Je kijkt zo bedrukt,' vroeg Achmed aan de vertrouwenspersoon
van Tannenberg.


'Het leven is onverdraaglijk in dit gehucht. Ik ben hier al veel te
lang.'


'Iemand moet de boekhouding voeren van deze archeologische missie en de
heer Tannenberg vertrouwt je,' antwoordde Achmed.


'Je echtgenote wacht op je in de kamer van de heer Tannenberg, samen
met Picot en zijn belangrijkste teamleden. Ze zijn nerveus want de verslaggevers
die je ons hebt gestuurd hebben gezegd dat de oorlog onvermijdelijk          
is en dat Bush een dezer dagen gaat aanvallen,' verklaarde Haydar Annasir.


'Ja, ik vrees dat ze gelijk hebben. In heel Europa worden protestacties
gehouden, zelfs in Amerika, maar president Bush heeft de oorlogsmachine in
stelling gebracht en is niet van plan bakzeil te halen.'


'Hij gaat dus toch aanvallen,' concludeerde Ayed Sahadi, die er tot dusver
het zwijgen toe had gedaan.


'Het lijkt er wel op,' antwoordde Achmed laconiek, 'maar jij blijft
hier. De kolonel heeft me laten weten dat je voorlopig beschikbaar blijft voor
ons.'


Ayed Sahadi meldde dat hij Yasir had ondergebracht in het huis van het
dorpshoofd. Achmed trok bij zijn echtgenote en haar grootvader in.


Clara en Achmed begroetten elkaar opgelaten. Plotseling wisten ze niet
meer wat ze tegen elkaar moesten zeggen en hoe ze met elkaar om moesten gaan.


'Je moet bij mij in de kamer slapen, we hebben een veldbed voor je neergezet.
Het spijt me, maar ik kon moeilijk zeggen dat je ergens anders moest gaan
slapen; ik heb liever niet dat er over ons gekletst wordt.'


'Het maakt niet uit, het spijt me dat ik je op deze manier tot last
moet zijn.' 'We moeten het maar zien te rooien. Tot wanneer blijf je?'


'Ik weet het nog niet, eigenlijk moet ik weg zodra ik je grootvader heb
gesproken, ik heb dringende zaken af te handelen. Hij zal wel zeggen wat ik
moet doen.'


'Natuurlijk, daar betaalt hij je voor.'


Clara had onmiddellijk spijt van haar woorden, maar kon ze niet meer
ongedaan maken. Daarbij wilde ze dat hij wist dat hij haar niet meer voor de
gek kon houden.


'Waar heb je het over?'


'Dat je voor opa werkt, dat je hem assisteert bij een van z'n deals en
dat je daarvoor wordt betaald. Niet dan?' 'Jawel.'


'Nou dan, dat bedoel ik.' 'Maar je zei het op een manier...'


'Ik heb het op mijn eigen manier gezegd, ik heb geen zin meer om diplomatiek
te zijn.'


'We hebben ons tot nu toe hoffelijk tegen elkaar gedragen, ik wil niet
dat we met ruzie uit elkaar gaan.'


'We krijgen geen ruzie, want ik heb geen zin in ruzie met jou. Laat nu
maar, opa wil jullie zo snel mogelijk spreken.'


'Geef me twee seconden om me op te frissen, dan kom ik eraan.'


'Je moet toch nog op Yasir wachten, hij wil jullie allebei spreken. Als
jullie klaar zijn, moeten jullie Fatima waarschuwen.'


Clara liep door naar de kamer van haar grootvader. De arts had hem zojuist
een injectie gegeven. Hij had hem tien minuten geleden een bloedtransfusie
toegediend, waardoor de ingevallen wangen van 


Alfred Tannenberg wat kleur hadden gekregen.


Salam Najeb keek Clara aan en gebaarde dat ze naderbij mocht komen.


'Ik hoop dat uw grootvader opknapt van de transfusie en de medicijnen,
zodat hij de komende dagen zijn werk kan doen. Maar zoals ik u al gezegd heb,
we moeten hem elke dag een bloedtransfusie toedienen, dat is de enige manier
waarop... wel, waarop hij goed kan functioneren.'


'Dank u,' mompelde Clara.


'Ik voel me stukken beter,' zei Alfred Tannenberg monter. 'De
verbetering is van tijdelijke aard,' waarschuwde dokter Najeb voor de zoveelste
maal.


'Ik weet dat je mijn leven niet met een paar jaar kunt verlengen, maar
zorg dat ik blijf leven tot ik je zeg dat je ermee op moet houden.' 'Ik doe
alles wat in mijn macht ligt, meneer.'


Mijn kleindochter zal je goed belonen als het je lukt.' 'Absoluut,
grootvader.'


Clara boog zich naar haar grootvader toe en kuste hem op zijn voorhoofd.
Hij rook naar zeep.


Salam Najeb had gedaan wat ze hem gevraagd had en alles uit de kast gehaald
om te zorgen dat Alfred er gezond en fit uitzag, opdat niemand zijn leiderschap
in twijfel zou trekken. De arts had aan de opdracht voldaan. Met het geld dat
hij daarmee verdiende kon hij de komende jaren in luxe leven.


'Goed dokter, denkt u dat mijn grootvader zijn slaapkamer uit kan en
een uurtje een gesprek kan voeren in de woonkamer?' 'Jazeker, als het niet te
lang duurt.'


Er werd op de deur geklopt en zonder een reactie af te wachten kwam
Fatima binnen.


'De heren Yasir en Achmed wachten op u in de woonkamer, meneer.' 'Opa,
kun je opstaan? Pak mijn arm maar.'


'Ik loop er zelf naartoe, ik wil je arm niet. Die hyena's denken dat ik
stervende ben. Dat mag dan wel waar zijn, maar dat hoeven zij voorlopig niet
te weten.'


Clara opende de deur voor hem. Toen ze de kamer binnenkwamen, stonden
Yasir en Achmed gelijktijdig op, 'Meneer...'wist Yasir uit te brengen.
'Alfred...' was alles wat Achmed zei.


Alfred Tannenberg nam de twee mannen op. Hij wist dat ze niet verwacht
hadden dat hij er zo goed uitzag. Hij keek ze minachtend aan en lachte luid.


'Waren jullie m'n begrafenis al aan het regelen? De lucht in Safran
doet me goed en nu ik herenigd ben met Clara krijg ik nieuwe levenskracht, ik
heb er weer zin in.'


Zonder antwoord te geven wachtten ze glimlachend af tot Tannenberg zou
gaan zitten, maar deze verkoos door de kamer heen en weer te lopen, terwijl hij
zijn bezoek openlijk opnam.


'Opa, zal ik iets te drinken halen?'


'Voor mij alleen een glaasje water alsjeblieft, maar onze gasten zullen
wel trek hebben. Laat Fatima iets te eten brengen, we hebben heel wat te bespreken.'


Ze liet de drie heren alleen. Alfred Tannenberg had de overhand, simpelweg
door zijn aanwezigheid. Hij wist dat Achmed en Yasir hadden gedacht hem veel
slechter aan te treffen dan hij leek en lachte in zijn vuistje om hun
nauwelijks verholen verbijstering.


Yasir overhandigde Alfred het bericht over zijn neef. Hij las het in de zak van zijn jasje.


'Wel, de oorlog begint dus op 20 maart. Mooi, hoe eerder, hoe beter, mijn mannen zijn er
klaar voor. Heb je alles geregeld wat ik je heb opgedragen?' vroeg hij aan
Achmed.


'Ja. Het was vrij ingewikkeld. Hoe ongelooflijk het ook lijkt, de musea
hebben niet al ons erfgoed gecatalogiseerd. Ik heb meer aan steekpenningen
moeten uitgeven dan voorzien om vertrouwenspersonen ertoe te bewegen in kaart
te brengen wat de belangrijkste kunstwerken zijn in elk museum. Ik heb de
lijsten inmiddels overgedragen aan Yasir, zoals je me had gevraagd.'


'Ik weet het. Enrique en Frank hebben contact opgenomen met hun
cliënten en een aantal kopers bereid gevonden de schatten van dit land over te
nemen. George heeft zijn cliënten op de hoogte gesteld via Robert Brown, dus
aan die kant is de deal gesloten. Hoe zit het met die Groene Baret van Dukais?'


Yasir schraapte zijn keel. 'Mike Fernandez is paraat. Zijn mannen bevinden
zich op de afgesproken plaatsen. Het transport van de handelswaar zal geen
problemen opleveren; het is nu slechts een kwestie van afwachten.'


'Dit is de grootste kunsthandel die ooit is opgezet,' bevestigde Tannenberg.
'In feite verlenen we de mensheid een gunst, we redden het artistieke erfgoed
van Irak. Als we het hier niet weghalen, wordt het vernietigd door


bommenwerpers en daarbij, als de oorlog eenmaal is uitgebroken slaan
Jan Rap en z'n maat aan het plunderen en die lui weten het verschil nog niet
tussen een kleitablet en een Soemerische cilinderrol.'


Yasir noch Achmed reageerde op het betoog van Tannenberg. Dat ze
plunderaars waren wisten ze, maar ze waren niet zo opportunistisch dat ze zich
wilden voordoen als weldoeners.


    'Om hoeveel stukken gaat het ongeveer?' vroeg Tannenberg aan Achmed.


'Als alles goed gaat ruim tienduizend. Ik heb lijsten opgesteld, waarin
precies staat wat de mannen uit welk museum moeten meenemen. Ze hebben
uitgebreide plattegronden gekregen, waarop de belangrijkste stukken zijn aangemerkt. Ik hoop dat ze geen ravage aanrichten...'


'Tjonge, wat sentimenteel. We gaan uit stelen, we beroven dit land en
laten het berooid achter, zonder een stuk dat nog enige waarde heeft. Ga jij
je er druk over maken als onze mannen een kleitabletje of twee kapot laten
vallen?' Tannenberg moest er smakelijk om lachen.


Achmed klemde vernederd zijn kaken op elkaar. Het was des te erger dat
Tannenberg hem uitlachte waar Yasir bij zat.


'Zodra de eerste bommen vallen, dringen onze mannen de musea binnen. Ze
moeten de waardevolle stukken zo snel mogelijk buitmaken en dan wegwezen.
Koeweit hoeft geen problemen op te leveren, ik neem aan dat die Groene Baret
weet wat hij doet,' zei Tannenberg dreigend.


'Wat gaat u doen? Tot wanneer blijft u hier?'


Tannenberg had deze vraag van Yasir verwacht, hij kende het ongeduld
van deze man.


'Dat zijn jouw zaken niet, maar maak je vooral niet druk, Yasir, ik
sterf niet door de bombardementen van onze vrienden. Tegen die tijd bevind ik
me op een veilige plek, ik ben nog niet van plan dood te gaan.'


'En Clara?' vroeg Achmed.


'Clara gaat hier weg, maar ik twijfel nog of ik haar met het team van
Picot meestuur of naar Caïro.'


'Er is niet veel tijd meer, nog maar een paar weken tot 20 maart,'
drong Achmed aan.


'Je hoort het als en wanneer ik vind dat je het moet weten. Voorlopig
hebben we nog enkele dagen om die Stenen Bijbel te vinden.'


'Maar daar is geen tijd meer voor!' riep Achmed uit.


'Wat weet jij daarvan? Heeft iemand naar jouw mening gevraagd? Jij doet
wat ik je zeg, beperk je ertoe je centen op te strijken en levend dit land te
verlaten.'


Tannenberg schonk zich een glas water in en dronk dat kalmpjes leeg.
Achmed noch Yasir had het voedsel aangeraakt dat Fatima had opgediend.
Gespannen als ze waren konden ze hun aandacht op niets anders richten dan op de
oude Tannenberg.


'Goed, wat de operatie betreft, zijn we eruit. Ik zal Haydar Annasir
laten komen om de financiële kant door te nemen. We gaan veel geld verdienen,
maar het heeft enorme investeringen gevergd. Voor elke medewerker moest er een
gegarandeerd voorschot bij de bank liggen; ze verzetten geen poot als ze niet
zeker weten dat hun familie hun deel opstrijkt in geval van onvoorziene
tegenslagen.'


 


Fatima bewaakte de deur als een Cerberus en liet alleen
Haydar Annasir en later Ayed Sahadi binnen. Tannenberg had haar duidelijke
instructies gegeven: zelfs Clara mocht hen niet storen. Ook de arts niet,
tenzij hij hem zelf liet roepen.


Clara dineerde met Picot en de anderen. Ze was geïrriteerd. De aanwezigheid
van Achmed maakte haar onrustig. Het zou niet gemakkelijk zijn met hem in één
kamer te slapen, al was het maar voor één nacht. Erger nog, hij leek wel een
vreemde.


'Wanneer stel je ons voor aan je echtgenoot?' vroeg Fabian.


'Morgen, denk ik. Hij heeft nu een onderhoud met mijn grootvader en dat
kan nog wel even duren.'


'Blijft hij in Irak of probeert hij weg te komen voordat de oorlog uitbreekt?'
wilde Marta weten.


'Niemand weet wanneer de oorlog uitbreekt. De journalisten konden er
ook alleen maar naar raden. Ze vermoeden dat oorlog onvermijdelijk is, maar in
feite weet niemand zeker wat er gaat gebeuren,' antwoordde Clara.


'Dat vind ik geen antwoord,' vond Marta.


'Ik kan je niets anders zeggen. Hoe het ook zij, ik blijf hier tot...
nou ja, tot ik niet meer kan blijven. Daarna zie ik wel. Als het oorlog wordt,
zie ik wel waar ik ben en hoe ik het overleef.'


'Waarom kom je niet met ons mee?'


De uitnodiging van Picot bracht haar van haar stuk, maar uit zijn plagende
toon meende ze op te maken dat haar lot hem geen zier interesseerde.


'Dank je, ik zal het in overweging nemen. Verleen je me politiek
asiel?' vroeg ze ironisch.


'Ik? Tja, als het niet anders kan, zorgen we wel dat je dat krijgt.
Fabian, denk je dat we haar mee kunnen smokkelen?'


'Ik vind niet dat jullie hier grapjes over kunnen maken,' zei Marta ernstig.
'Als Clara in nood zit, moeten we haar helpen.'


Er viel een nadenkende stilte, waarvan Lion Doyle profiteerde om Clara
een verzoek te doen.


'Je weet dat Yves wil dat ik een uitgebreide reportage maak over alles
wat hier is aangetroffen. Morgen begin ik met de foto's, ook van alle groepsleden.
Denk je dat je grootvader voor me wil poseren? Het zal niet veel tijd kosten,
maar ik vind wel dat degene die dit alles teweeg heeft gebracht... nou ja, hij
verdient de eer die hem toekomt.'


'Mijn grootvader is zakenman, hij financiert een deel van de expeditie.
Ik denk niet dat hij mee wil werken aan een reportage, maar ik zal het hem in
elk geval vragen.'


'Dank je. Ik weet dat hij zich het liefst op de achtergrond houdt, maar
wie weet wil hij samen met jou poseren.'


'Ik heb je al gezegd dat ik het zal vragen, je hoeft niet zo aan te
dringen.'


'Ik zou graag hier willen blijven.' De bedeesde stem van Gian Maria
maakte een eind aan hun gekibbel. Clara schonk hem een warme blik. Ze had een
diepe vriendschap opgevat voor de priester, die haar volgde als een waakhond.
Gian Maria leed eronder als ze ontsnapte of wanneer hij haar uit het oog
verloor. Hij was haar zo toegewijd dat het haar ontroerde, al begreep ze niet
waaraan ze dit had verdiend.


'Zolang we Achmed niet hebben gesproken, nemen we geen beslissing,' zei
Picot met nadruk.


'Kan zijn, maar zolang Clara hier blijft graven, blijf ik ook.'


'Praat niet zo dom. Je kunt hier niet blijven. Denk je nu heus dat je
kunt doorwerken als de oorlog eenmaal is uitgebroken? Dan zijn er geen arbeiders
om jullie te helpen, iedereen wordt gemobiliseerd en trouwens, geen mens is zo
stom om in de aarde te wroeten als de bommen om z'n oren fluiten.'


Picot duldde geen verdere tegenspraak. Ook hij had vriendschap opgevat
voor Gian Maria. Hij voelde zich verantwoordelijk voor hem. 'Je hebt gelijk,
maar als Clara blijft, blijf ik ook,' hield Gian Maria vol. 'Gian Maria, niet
zo koppig,' vermaande Marta.


Clara wist niet wat ze moest zeggen. Gian Maria was ineens zo resoluut;
de priester legde een trouw aan de dag die nieuw voor haar was.


De discussie liep hoog op, want alle teamleden gingen zich ermee bemoeien
en probeerden Gian Maria te overtuigen dat hij mee terug moest, maar wat ze ook
zeiden, hij hield voet bij stuk.


Na het eten ging Gian Maria op de stoep van het huisje zitten dat hij
deelde met Ante Plaskic en Lion Doyle. Hij had geen zin om naar bed te gaan,
hij genoot van de stilte in het kamp als iedereen sliep.


Hij stak een sigaret op en keek omhoog naar de hemel, die bezaaid was
met sterren. Hij was hier nu al maanden en vroeg zich af wie hij was, wie hij
was geweest en wat er van hem moest worden.


Hij geloofde nog altijd rotsvast in God. Dat was het enige dat onveranderd
was gebleven. Ook over zijn roeping als priester had hij geen twijfels, hij
wilde niets liever zijn dan priester, maar de gedachte dat hij terug moest naar
de stilte en rust van het kloosterhuis waar hij sinds zijn inwijding had
gewoond leek een offer dat hij niet meer kon brengen. Voordat hij Rome verliet
kabbelde zijn leven rustig voort. Het was een grote verrassing voor hem geweest
toen zijn superieur hem naar de Sint Pietersbasiliek zond om daar de biecht af
te nemen. In eerste instantie had de verantwoordelijkheid zwaar op zijn
schouders gedrukt en twijfelde hij of hij wel voldoende was voorbereid om de
biecht af te nemen van de pelgrims die van overal ter wereld naar Rome kwamen,
maar zijn superieur had hem verzekerd dat hij daar de Kerk het beste kon
dienen: 'Het Vaticaan heeft jongeren nodig, jonge priesters die in contact
staan met de seculiere wereld en wat dat betreft is er geen betere plek dan de
biechtstoelen in de Sint Pieter.'


En daarom luisterde hij in de uren dat hij niet studeerde of lesgaf
naar de getroebleerde zielen die voor hem neerknielden, in de hoop dat ze in
het Vaticaan dichter bij de genade Gods waren.


Hij zou terugkeren als een ander mens. Hij zou het leven in de buitenlucht
missen, de kameraadschap die hij had gevonden in dit gemêleerde gezelschap.


Elke dag stond hij op voordat het kamp ontwaakte en nadat hij gebeden
had droeg hij de mis op. Een mis waarin hij alleen was met God, want niemand
voelde de behoefte de mis bij te wonen en hij had het aan niemand gevraagd. Als
hij terug was in Rome zou hij het gevoel van vrijheid missen dat deze maanden
een wezenlijk deel van zijn bestaan was geworden.


Hij dacht aan Clara en hoeveel hij van haar was gaan houden. In zijn pogingen
haar te beschermen was hij haar gaan zien als een zus, zij het een wat
onhandelbare zus.


Misschien werd het tijd haar te vertellen dat hij hier was om haar het
leven te redden, of in ieder geval om te voorkomen dat iemand haar kwaad zou
doen. Maar dat mocht hij niet doen, dat kon hij niet doen zonder een geheim te
verraden, zonder God te verraden en de man die bij hem te biecht was gegaan.


Het biechtgeheim was heilig, hij kon haar nooit vertellen hoe hij wist
dat iemand het op haar leven en dat van haar grootvader had voorzien.


Clara kuierde naar het huisje van Gian Maria en ging naast hem zitten.
Ook zij stak een sigaret op en staarde naar de flonkerende sterren.


'Je moet hier niet blijven, professor Picot heeft gelijk.'


'Ik weet het, maar ik blijf toch. Ik zou geen moment rust hebben als ik
wist dat jij hier nog in je eentje zat.'


'Misschien wil mijn grootvader wel dat ik naar Cairo ga.'


'Naar Cairo?'


'Ja, je weet dat mijn familie daar vandaan komt. We hebben er een huis,
je bent er altijd welkom.'


'Ga je hier dan weg?' Gian Maria was er niet gerust op.


'Ik wil zo lang mogelijk blijven, maar ik denk dat mijn grootvader me Wegstuurt zodra de oorlog uitbreekt. Jij bent de
goedheid zelve, kun jij niet aan God vragen of Hij ons helpt die kleitabletten
te vinden?'


'Ik zal het Hem vragen, maar dat kun je zelf ook doen. Bid je wel
eens?'


Nee, nooit.' 'Ben je moslima?' 'Nee, ik ben niks.'


'Ook zonder te praktiseren zal je toch wel ergens in geloven?'


'Mijn moeder was christen, ik ben gedoopt, maar ik ben nog
nooit een kerk of een moskee binnen geweest, behalve om ze te bezichtigen.'


'Waarom ben je dan zo geobsedeerd door die Stenen Bijbel? Is
dat enkel een kwestie van ego?'


'De meeste kinderen groeien op met sprookjes over feeën en
betoverde prinsen, maar ik luisterde naar de verhalen van mijn grootvader over
de Stenen Bijbel. Hij zei altijd dat hij wachtte tot ik hem zou vinden en
vertelde me verhaaltjes waarin ik de heldin was, een archeologe die een schat
ontdekte, de grootste schat ter wereld, de Stenen Bijbel.'


'En je wilt dat die kinderdroom uitkomt.'


'Jij gelooft nog steeds niet dat vader Abraham het
scheppingsverhaal aan een schrijver heeft verteld.'


'Er staat niets over in de Bijbel, hoewel de geschiedenis
van de aartsvaders uitgebreid beschreven wordt...'


'Je weet ook dat enkele bijbelse steden nooit zijn gevonden
en het is zelfs niet zeker of bepaalde personen werkelijk hebben bestaan, en
toch geloof je alles wat in de Heilige Schrift staat.'


'Clara, ik zeg niet dat er geen Stenen Bijbel zou zijn.
Abraham heeft in dit gebied geleefd, hij kende de legenden over de schepping
van de wereld, over de zondvloed; natuurlijk is het mogelijk dat hij deze aan
iemand heeft verteld, of wie weet heeft God hem de Waarheid ontsluierd... ik
weet het niet; eerlijk, ik weet niet wat ik ervan moet denken.'


'Toch ben je hier, je werkt net zo hard als de anderen en nu
wil je ook nog blijven. Waarom dan toch?'


'Als de Stenen Bijbel bestaat, wil ik ook dat hij gevonden
wordt. Het zou een ongelooflijke ontdekking zijn voor het christendom.'


'Het zou net zo belangwekkend zijn als de ontdekking van
Troje, Mycene of de graven van de farao's in de Koningsvallei. Degene die de
Stenen Bijbel vindt, gaat de geschiedenisboeken in als een held.'


'Is dat wat je wilt?'


'Ik wil die tabletten vinden voor mijn grootvader, ze zijn
voor hem, ik wil zijn droom waarmaken.' 'Je houdt veel van hem.'


'Ja, heel veel. En ik denk... ik denk dat hij van niemand
heeft gehouden, behalve van mij.'


'De mannen zijn bang voor hem, Ayed Sahadi incluis.'


'Ik weet het, mijn grootvader is nogal veeleisend, alles moet perfect zijn’.


Gian Maria wilde haar niet wijzer maken dan ze was, maar de mannen vertelden dat Alfred Tannenberg een satanisch genoegen
schepte in de pijn van zijn medemens, hij vernederde zijn minderen en strafte degenen die hem tegenspraken met een sadistisch genoegen.


Gian Maria had Alfred Tannenberg slechts eenmaal ontmoet, een paar dagen geleden, toen hij aan het eind van de middag Clara opzocht om haar de vertalingen te
geven van de laatst gevonden kleitabletten.


Tannenberg zat in de kamer te lezen en verzocht hem binnen
te komen. Hij had hem een kwartier lang ondervraagd, tot het hem begon te
vervelen; toen werd hij zonder pardon de deur uit gezet en moest hij buiten
wachten tot Clara klaar was. Gian Maria verliet het huis in de wetenschap dat
hij in Tannenberg de duivel zelf had herkend, de man was het Kwaad in eigen
persoon.


'Je lijkt niet op hem.'


'Ik vind van wel, mijn vader zei altijd dat ik al net zo koppig
was als hij.'


'Nee, ik heb het niet over zaken als koppigheid, ik doelde
op je ziel, je ziel is heel anders dan die van je grootvader.'


'Je kent mijn grootvader niet eens,' protesteerde Clara, 'je
hebt geen idee hoe hij is.'


'Maar jou heb ik wel leren kennen.'


'En wat vind je van mij?'


'Je bent een slachtoffer. Je bent het slachtoffer geworden
van een droom, de droom van je grootvader. Een droom die je heeft belet je
eigen dromen te koesteren en die je leven op zo'n manier heeft bepaald dat je
een gevangene bent geworden zonder het te weten.'


Clara keek hem strak aan en stond op. Ze kon niet boos op
hem worden, want zijn woorden klonken waarachtig en daarbij had de priester
liefdevol gesproken, zonder haar te veroordelen... het leek wel of hij haar de
hand toereikte om haar door de mist te helpen.


'Dank je, Gian Maria.'


'Welterusten, Clara, slaap wel.'


Fatima wachtte haar op bij de voordeur en legde een vinger
op haar lippen; toen leidde ze haar naar de slaapkamer van haar grootvader
waar Samira hem een
injectie gaf onder de toeziende blik van dokter Najeb.


'Het kon niet uitblijven, hij heeft zich veel te veel
ingespannen,' fluisterde de arts.


'Heeft hij een terugval gehad?'


'Hij was nog niet terug in zijn kamer of hij kreeg een flauwte.
Gelukkig zat Samira hier, anders was het nog slecht afgelopen,' verklaarde
dokter Najeb.


Samira en Fatima hielpen de oude heer in bed, maar met een flauw gebaar
wenkte hij Clara.


'Je hebt je te veel ingespannen, dat mag je niet meer doen,' zei ze
verwijtend, terwijl ze zijn hand streelde.


'Ik voel me prima, alleen wat vermoeid. Die kerels zijn hyena's, ze kwamen
kijken of ik al dood was en wilden niets liever dan zich te goed doen aan mijn
lijk. Ik moest ze duidelijk maken dat ze beter uit m'n buurt konden blijven,
wilden zij niet vroegtijdig sterven.'


'Opa, kun je me niet in vertrouwen nemen?'


'Jij bent de enige in de hele wereld die ik vertrouw.'


'Vertel me dan waar het om gaat bij die belangrijke operatie, vertel me
waar jullie mee bezig zijn, dan zorg ik dat het wordt uitgevoerd. Dat kan ik
heus wel.'


Alfred Tannenberg sloot zijn ogen en drukte de hand van zijn kleindochter.
Een secondelang had hij de neiging Clara alles uit de doeken te doen over
Operatie Adam, om zichzelf rust te gunnen, maar hij beheerste zich. Als hij
zijn kleindochter aan het hoofd van de onderneming zou zetten, zou vriend en
vijand het opvatten als een teken van zwakte. Daarbij, zei hij bij zichzelf,
was Clara niet opgewassen tegen deze mannen, voor wie leven en dood slechts
door een dunne draad van elkaar gescheiden waren, zolang het tenminste om de
dood van anderen ging.


'Dokter, laat me alleen met mijn kleindochter.'


'Moet u niet rusten...'


'Eruit.'


Fatima opende de deur, vast van plan aan Tannenbergs eis te voldoen.
Samira verliet de kamer als eerste, gevolgd door dokter Najeb, waarop Fatima
de deur achter zich sloot.


'Opa, je mag je niet vermoeien...'


'De Amerikanen vallen op 20 maart ons land binnen. Je hebt nog een paar weken om de Stenen Bijbel
te vinden.'


Clara nam het schokkende nieuws zwijgend in ontvangst. Ze had wel gedacht
dat er oorlog zou komen, maar het was heel wat anders nu ze precies wist
wanneer.


'Dus het is een voldongen feit.'


'Ja, en we gaan er een hoop geld aan verdienen.'


'Opa toch!'


'Clara, je bent een volwassen vrouw, je zou zo langzamerhand moeten weten dat geen handel zo lucratief is
als oorlog. Ik heb mijn hele leven aan oorlogen verdiend. We hebben ons fortuin vergaard over de domme ruggen
van anderen. Ik zie aan je ogen dat je dit liever niet wilt horen, dus laat maar, ik hou erover op. 20 maart dus, maar vertel het aan niemand.'


'Picot wil weg.'


'Hij mag ophoepelen, maar ik zorg wel dat hij hier niet weg kan voor de
zeventiende of de achttiende... tot die tijd kunnen jullie in alle rust doorwerken.'


'Stel dat we de tabletten niet vinden?'


'Dan hebben we verloren. Dan verlies ik de enige droom die ik in mijn
leven heb gehad. Ik praat morgen met Picot. Ik wil hem een voorstel doen opdat
al dat werk hier niet voor niets is geweest, maar met name om jou te redden.'


'Gaan we naar Cairo?'


'Ik laat het je weten. O, en wees voorzichtig met die man van je. Laat
je niet inpalmen.'


'Achmed en ik zijn uit elkaar.'


'Zal best, maar er staat jou een enorme erfenis te wachten en ik ben
stervende. Het kan zijn dat hij zich met je wil verzoenen. Mijn vrienden vertrouwen
hem, ze weten dat hij een capabele vent is, dus van hen mag hij me


vervangen als hoofd van de zaak als ik dood ben.'


'Mijn god, opa!'


'We moeten het erover hebben, kindje, we hebben geen tijd voor vals
sentiment. Laat me nu slapen. Ik zal de mannen laten weten dat ze vanaf morgen
dubbel betaald krijgen, mits ze zich voor duizend procent inzetten. Ze moeten
die verdomde tempel uitgraven tot de Stenen Bijbel is gevonden.'


Clara liep zijn kamer uit en trof Samira en Fatima bij de deur aan.


'De dokter heeft gezegd dat ik vannacht de wacht moet houden,' legde de
verpleegster uit.


'Ik zeg je dat ik vannacht hier blijf,' zei Fatima boos.


'Jij bent geen verpleegster,' zei Clara op zachte toon.


'Ik weet hoe ik voor hem moet zorgen, dat doe ik al vijftig jaar.'


'Kom, Fatima, ga slapen. Dit huis functioneert niet zonder jou en als
je geen slaap krijgt, loopt alles in het honderd.'


Ze gaf de oude dienstmeid een kus en gebaarde Samira dat ze naar de patiënt
kon gaan. Daarna ging ze haar slaapkamer in.


Achmed zat op zijn veldbed te lezen. Hij had zijn pyjama nog niet aan
en droeg een korte broek en een T-shirt.


'Dag, Clara.' 'Dag.'


'Je ziet er moe uit.' 'Ben ik ook.'


'Ik zocht je nog, maar ze zeiden datje met de priester zat te praten.'
'We hebben een sigaretje gerookt met z'n tweeën.' 'Zijn jullie bevriend
geraakt?'


'Ja, hij is een schat van een man. Daar heb ik er tot nu toe weinig van
leren kennen.'


'Het gaat niet zo goed met je opa, hè?' 'Valt wel mee, hoor. Waarom
denk je dat?' 'We horen wel eens wat in Cairo, weet je.'


'Yasir zal de klokkenluider wel zijn, maar de berichten zijn vals. Het
gaat helemaal niet zo slecht, als je het echt wilt weten.'


'Nou ja, met z'n hoofd is niks mis, maar hij ziet er zo... zo breekbaar
uit, zo mager.'


'Als jij het zegt... de laatste onderzoeken waren veelbelovend, dus
geen moeite is ons te veel om dat zo te houden.' 'Waarom ga je zo in de
verdediging?'


'In de verdediging? Nee, hoor. Maar jij ziet hem liever vandaag dan morgen
verdwijnen en dat genoegen gun ik je niet.' 'Clara!'


'Achmed, we kennen elkaar langer dan vandaag. Het heeft even geduurd
voordat ik het inzag, maar het is duidelijk dat je mijn grootvader haat. Het
zal je wel verschrikkelijk irriteren dat je in de grond der zaak niets anders
bent dan een lid van zijn personeel.'


Achmed Hoesseini stond met een ruk op en balde zijn vuisten. Clara keek
hem uitdagend aan, wetend dat hij het niet zou wagen haar met een vinger aan te
raken. Daarmee zou hij zijn eigen doodvonnis tekenen.


'Ik dacht dat we als vrienden uit elkaar konden gaan, zonder elkaar
pijn te doen.' Achmed liep naar de koelkast voor een fles mineraalwater.


'Onze scheiding staat los van de realiteit.'


'Wat is de realiteit, Clara?'


'Dat je bij mijn grootvader in dienst bent, dat je in Irak moet blijven
omdat hij je goed betaalt voor je inzet in deze laatste deal met Enrique,
Frank en George.'


'Ik werk al jaren voor je grootvader, dat is geen nieuws voor je. Wat
verwijt je me nu eigenlijk?' 'Ik verwijt je niets.'


'Ja, dat doe je wel, maar je wilt het niet toegeven. Nou ja,
we zijn allemaal wat gespannen vanwege de oorlog.' 'Waarom ben je nog niet
vertrokken?' 'Wil je de waarheid horen?' 'Ja.'


'Goed, misschien wordt het tijd dat we de dingen eindelijk eens hardop
uitspreken. Ik ben niet vertrokken, omdat je grootvader het verbood. Hij
dreigde me te laten inrekenen door de Mukhabarat. Dat had hij zonder pardon
gedaan, hij hoefde de telefoon maar op te pakken om me regelrecht de hel in te
sturen. Alfred Tannenberg heeft veel macht in dit land. Dus heb ik zijn
condities aanvaard. Ik heb het niet om het geld gedaan, vergis je niet, maar om
te overleven.'


Clara hoorde hem aan zonder een spier te vertrekken. Ze besefte dat
Achmed vastbesloten was haar te vertellen wat hij jarenlang voor haar verborgen
had gehouden. De woede gloeide in zijn ogen en hij zou niet rusten voordat hij
het voetstuk waarop ze haar grootvader had gezet met de grond gelijk had
gemaakt.


'Weet je wat die laatste deal inhoudt? Ik zal het je vertellen, want je
grootvader zal het niet doen en ook jij doet je best zo min mogelijk te horen
en te zien. Je doet liever of je neus bloedt, uit angst dat het je liefde voor
hem zou vertroebelen.


Je grootvader heeft fortuin gemaakt in de kunst. Hij is de grootste
plunderaar van de schatten van het Midden-Oosten.'


'Je bent niet goed wijs.'


'Dat kan kloppen, maar dit is de waarheid. Sommige archeologische
missies die hij op touw heeft gezet hadden maar één doel: de meest waardevolle
objecten inpikken die gevonden werden. Tevens hadden ze er weinig problemen mee
ambtenaren om te kopen die nauwelijks genoeg verdienen om een gezin te
onderhouden en welwillend de andere kant uit keken als rovers bepaalde
waardevolle voorwerpen uit musea meenamen. Verbaast je dat? Het is een
lucratieve business, er gaan miljoenen dollars in om en je grootvader en zijn
respectabele vriendjes zijn er multimiljonair mee geworden. Zij verkopen
unieke stukken aan unieke cliënten. Je grootvader houdt zich bezig met dit deel
van de wereld, Enrique met het oude Europa en Frank doet Zuid-Amerika. George
is de spil van de zaak. Hij verkoopt net zo makkelijk een paneel in Romaanse
stijl, ontvreemd uit een afgelegen kapel in Castilië, als een schildering uit
een Zuid-Amerikaanse kathedraal. De wereld is vol mensen zonder scrupules die
willen bezitten wat ze gezien hebben of waar ze van dromen en dan is het
slechts een kwestie van geld.


 


De groep kunstliefhebbers is niet groot, maar ze zijn goed van betalen.
Wat zie je wit, wil je een slokje water?'


Achmed pakte de fles mineraalwater en schonk Clara een glas in. Hij genoot
van de situatie. Al jaren hield hij zijn woede in toom over de infantiele
houding van zijn vrouw, die niet wilde horen of zien wat er om haar heen
gebeurde. Clara leefde haar rijkeluisleventje, schoof alles opzij wat haar in
de weg zat en nam wat haar beviel vanuit een berekenende naïviteit, waardoor
ze in zalige onwetendheid bleef over de smerige handeltjes van Alfred
Tannenberg.


'Je grootvader liet me niet gaan, omdat hij me nodig had voor deze laatste
klapper. Zonder mij zou het verdomd lastig worden, vandaar dat hij me geen keus
het. Ik zal je zeggen waar het om gaat. Herinner je je de Golfoorlog? Je
grootvader wist lang van tevoren op welke dag de Amerikanen hun aanval hadden
gepland en bedacht een ingenieus plan. Bij de eerste bommen drongen zijn
mannen de musea binnen om diverse waardevolle stukken te ontvreemden.


Hij stelde een nauwkeurige lijst op van bepaalde voorwerpen in het Museum
van Bagdad. Het waren er niet veel, een twintigtal, maar van grote waarde. Het
was een lucratief zaakje, vandaar dat hij en zijn vrienden zich opmaakten voor
een nog grotere operatie. Ze beschikken over alle informatie, George weet
precies wat er speelt in het Pentagon. Tenslotte is hij een van de haviken met
belangrijke connecties binnen de Amerikaanse regering. Hij kent iedereen. Het
was een fluitje van een cent om de exacte datum van het begin van de oorlog te
achterhalen. Weet je wat de bedoeling is van deze operatie?'


Achmed zweeg en wachtte af tot Clara hem verzocht door te gaan. Maar ze
bleef hem zwijgend aankijken, zonder zelfs maar met haar ogen te knipperen.


'Het betreft roof op grote schaal. Alfred Tannenberg plundert alles van
waarde in dit land. Zijn mannen dringen alle musea van belang binnen in heel
Irak, niet alleen in Bagdad. Wil je weten wie de lijst voor ze heeft opgesteld
met unieke stukken van onschatbare waarde? Ik. Ik heb die lijst opgesteld van
voorwerpen die... die het erfgoed zijn van de mensheid. Maar ze eindigen in de
geheime kunstcollecties van een paar lichtzinnige miljardairs die het leuk
vinden een wijntje te drinken uit dezelfde beker als Hammoerabi. Om die stukken
is het hen te doen, beelden, tabletten, zegels, bekers, fresco's en zelfs
obelisken, ze profiteren van de oorlog om alles mee te nemen waar ze de hand op
kunnen leggen. Laten we zeggen dat Lk twee lijsten heb gemaakt, een met unieke
voorwerpen en een met stukken van belang.'


'Onmogelijk,' wist Clara uit te brengen.


'Zo moeilijk is het anders niet. De oorlog begint op 20 maart, heeft je
grootvader je dat niet verteld? Goed, op 20 maart dringen zijn mannen de musea
binnen en gaan er zo snel mogelijk met de buit vandoor. Elke groep gaat op een
andere plek de grens over en trekt Koeweit, Turkije of Jordanië in, waar andere
teams klaarstaan om de lading naar hun plaats van bestemming te brengen.
Enriques clientèle heeft al diverse opties genomen en dat geldt uiteraard
eveneens voor de gewaardeerde klanten van George en Frank. Andere stukken
worden achtergehouden en gaan van de hand volgens de wet van vraag en aanbod.
Ze hebben geen haast... hoewel ze alle vier op hoge leeftijd zijn,
welbeschouwd.'


'Maar midden in de bombardementen...'


'Dat maakt het juist zo gemakkelijk. Zodra de oorlog begint, houdt geen
mens zich meer bezig met het bewaken van de musea, iedereen wil z'n eigen huid
redden. De mannen van Alfred zijn professionals, het zijn de beste dieven en
moordenaars van het Midden-Oosten.'


'Hou je kop.'


'Schreeuw niet zo, Clara, je hoeft niet hysterisch te worden,'
antwoordde Achmed kil.


Clara stond op en begon door het kamertje te ijsberen. Ze was het
liefste hard weggehold, maar ze beheerste zich. Ze was niet van plan ook maar
iets te doen wat Achmed van haar verwachtte of misschien zelfs hoopte. Ze keek
hem vol haat aan, omdat hij haar wereld had vertrapt, de onwerkelijke en valse
wereld waarin ze vanaf haar kindertijd had geleefd.


'Zei je dat de oorlog op 20 maart uitbreekt?'


'Ja, dat heeft George ons laten weten. Zorg dat je die dag vertrokken
bent, als je leven je lief is.'


'Wanneer moeten we hier weg?'


'Geen idee, dat heeft je grootvader niet gezegd.'


'Hoe kom jij Irak uit?'


'Je grootvader heeft beloofd me eruit te halen, hij is de enige die dat
kan.'


Ze zeiden niets meer. Clara was in één klap jaren ouder geworden en
haatte Achmed. Ze vroeg zich af hoe het mogelijk was dat ze ooit van deze man
gehouden had, die nu met een zelfvoldane grijns op zijn gezicht haar reactie
afwachtte.


Ze had zijn woorden niet weerlegd, omdat ze maar al te goed wist dat
hij de waarheid sprak. Daarom had ze geluisterd zonder een woord te zeggen en
zoog ze alle informatie op die altijd voor haar neus had gelegen, hoe de liefde
voor haar grootvader haar ook verblind had.


Het kon haar niets schelen wat haar opa deed of had gedaan. Ze hield
nog evenveel van hem; ze verweet hem niets en besloot dat ze alles zou doen wat
in haar vermogen lag om hem te beschermen tegen mensen als Achmed en Yasir, die
zouden dansen op zijn graf.


Achmed keek hoe ze door de kamer beende en verwachtte dat ze elk moment
zou instorten om in tranen uit te barsten. Het verbaasde hem dat Clara zich
wist te beheersen, ze toonde geen enkele emotie, behalve woede.


'Ik hoop dat jullie je naar behoren van de opdracht van mijn grootvader
zullen kwijten, Yasir en jij. Ik zal er persoonlijk op toezien dat jullie geen
seconde buiten je boekje gaan; gebeurt dat wel...'


'Ga je nu dreigen?' vroeg Achmed verbijsterd.


'Ja, ik ga dreigen. Ik neem aan dat je dat niet vreemd vindt van een
Tannenberg.'


'Ga je je plaats innemen op het met goud geplaveide boevenpad?'


'Hou op met dat sarcastische gebabbel en pas op dat je geen spelletjes
speelt. Ik denk dat je me niet kent, Achmed. Onderschat me niet, want dat kon
je weleens duur komen te staan.'


Hij keek haar ontzet aan. De vrouw met wie hij de laatste jaren het bed
had gedeeld was een volslagen vreemde voor hem geworden. Maar hij geloofde
haar, dat wel; zoals ze er nu uitzag, was ze tot alles in staat.


'Het spijt me dat ik je verdriet heb gedaan, maar het werd tijd dat je
het wist.'


'Niet zo cynisch, alsjeblieft. Ga nu maar slapen, ik ga naar de kamer
van Fatima. Het stinkt hier, het stinkt naar ongedierte zoals jij. Zorg dat je
hier zo snel mogelijk opdondert en zodra de operatie afgehandeld is, hoop ik je
nooit meer te zien. Ik ben een stuk minder vergevingsgezind dan mijn
grootvader.'


Clara liep de kamer uit en trok de deur zachtjes achter zich dicht. Ze
voelde niets meer voor Achmed, helemaal niets, ze betreurde alleen dat ze
zoveel jaren aan hem had verspild.


Fatima schrok zich wezenloos van de klop op haar deur. Ze stond op en
opende de deur op een kier.


'Clara! Wat is er?'


'Kan ik bij jou slapen?'


'Neem mijn bed maar, ik ga wel op de vloer.'


'Je hoeft alleen maar op te schuiven, we passen er best met z'n
tweetjes in.'


'Nee, het is een heel smal bed.'


'Niet zeuren, Fatima, ik kom gewoon naast je liggen, het spijt me dat
ik je wakker heb gemaakt.' 'Heb je ruzie gehad met Achmed?' 'Nee.'


'Wat is er dan?'


'Achmed wilde me kwetsen door me te vertellen... hij heeft me verteld
waar opa zich mee bezighoudt. Diefstal, moord... Dacht hij nu heus dat ik dan
niet meer van opa zou houden? Kent hij me zo slecht?'


'Kindje, je moet je nooit met mannenzaken bemoeien, zij weten wat ze
doen.'


'Wat een onzin. Ik hou veel van je, Fatima, maar ik heb nooit begrepen
waarom je je volledig ondergeschikt maakt aan elke man. Was jouw man een dief
of een moordenaar?'


'Mannen doden, zij weten waarom.'


'Maakt het jou niet uit om met een moordenaar te leven?'


'Vrouwen zorgen voor hun man en we baren hun zonen, we zorgen dat de
sfeer in huis goed is en voor de rest zien we niets, horen we niets en praten
we niet, anders zouden we een slechte echtgenote zijn.'


'Is het zo simpel? Niet zien, horen, spreken...'


'Zo hoort het. Sinds het begin der tijden vechten mannen. Om land, om
voedsel, om hun zonen... ze sterven en ze doden. Zo gaan de dingen en jij noch
ik kan daar iets aan veranderen en daarbij, waarom zou je dat willen?'


'Jouw zoon is dood, ze hebben hem vermoord en ik heb je zien huilen.'


'Ik huil nog elke dag om hem, maar zo is het leven.'


Clara viel op het bed neer en sloot haar ogen. Het gesprek met Fatima
had haar tot bedaren gebracht. De oude dienstmeid leek in het reine te zijn met
de tragiek van het leven.


'Wist je dat mijn grootvader zaken doet... waarbij er wel eens doden
vallen?'


'Ik weet niets. Meneer doet wat hij moet doen, hij weet beter dan wij
wat er moet gebeuren.'


Overmand door vermoeidheid vielen ze in slaap tot de eerste zonnestralen
door de luiken piepten.


 


Fatima stond op en kwam even later terug met een dienblad
voor Clara.


'Je moet snel ontbijten, professor Picot wil je spreken.'


Toen ze op de vindplaats arriveerde, waren de andere leden van de expeditie
al uren aan het werk. Marta kwam naar haar toe en liet haar een handje klei
zien.


'Bekijk dit eens, er moet brand zijn geweest. We hebben resten
aangetroffen die erop wijzen dat de tempel in brand heeft gestaan, ik weet niet
of het aangestoken is of dat het een ongeluk was. Het is vreemd, we lijken geluk
te hebben deze ochtend, we hebben de omtrek van de andere patio blootgelegd,
enkele traptreden vrijgemaakt en wapens, schilden en gebroken lansen
aangetroffen, half verrot door de aarde. Ik heb het vermoeden dat de tempel
aangevallen en verwoest is tijdens een strijd.'


'Normaal gesproken respecteerden ze de tempels,' weifelde Clara.


'Ja, maar soms dreef geldgebrek de koningen tot een
confrontatie met de religieuze macht. Tijdens de regeringsperiode van Nabonidus
bijvoorbeeld leidde zijn hang naar geld tot wijzigingen in de relaties tussen
de koninklijke en de religieuze macht. Hij verdreef de schrijver uit de tempel
en verving hem door een koninklijke administrateur, de resh sharri, die hoger in rang was dan de priester-administrateur van de
tempel, de qipy, en de shatammu, de verantwoordelijke voor de
handelsactiviteiten.


Ook kwam het voor dat tijdens een invasie of oorlog tussen
koningen, de tempel hetzelfde lot beschoren was als andere forten of steden.'


Clara luisterde aandachtig naar de uitleg van Marta, voor
wie ze veel bewondering had, niet alleen vanwege haar kennis, maar ook om wie
ze was. Ze was jaloers op het respect dat ze genoot van alle medewerkers, zelfs
van Picot, die haar altijd behandelde als een gelijke.


Ze dacht eraan dat zij het niet verdiende om net als Marta
gerespecteerd te worden, omdat er in haar biografie geen enkele merite was
vermeld, helemaal niets, behalve haar achternaam, Tannenberg, een naam die in
het Midden-Oosten zowel werd gerespecteerd als gevreesd. Het respect en de
vrees golden echter haar grootvader, zij profiteerde alleen van het feit dat ze
zijn kleindochter was.


'Heb je professor Picot al gesproken?'


'Yves? Ja, tuurlijk, we hebben besloten meer mankracht op
deze sector te zetten en we gaan vandaag nog langer door dan anders; we willen
elke minuut die ons rest zo goed mogelijk besteden.'


Fabian liet zich onder toezicht van Picot en geholpen door
een aantal stevige mannen aan een touw naar beneden zakken, een diepe schacht
in die naar een nieuwe ruimte leidde, waar het aardedonker was.


'Voorzichtig, het is hartstikke diep,' waarschuwde Picot.


'Het gaat goed, laat het touw langzaam vieren, ik wil zien
waar dit naartoe gaat.'


'Doe je zaklamp aan. Als er genoeg ruimte is, laat ik me ook zakken.'
Fabian werd langzaam naar beneden getakeld tot hij verdween in de diepte van
een donker gat dat een lagere verdieping van de tempel leek te zijn; of
misschien was het louter een put, dat wisten ze pas als de archeoloog weer boven was. Picot was bezorgd en ging op zijn buik boven de schacht liggen om
Fabian te roepen. 'Hoe gaat-ie?'


'Laat me nog iets verder zakken, ik ben nog steeds niet op
de bodem,' klonk de holle stem van Fabian uit de diepte.


Ze hoorden een dof geluid en toen niets meer. Picot bond een
touw rond zijn middel, klaar om naar beneden te gaan.


'Wacht even tot we weten wat Fabian daar heeft
aangetroffen,' zei Marta.


'Ik wil hem niet alleen laten.'


'Ik ook niet, maar hij redt zich nog wel een paar minuten.
Als we geen signalen meer opvangen, gaan we naar beneden.' 'Ik ga naar beneden,
niet jij.'


Marta gaf geen antwoord; voor dit soort impulsieve
beslissingen was geen overleg mogelijk, dus hield ze wijselijk haar mond.


Kort daarna werd het touw strakgetrokken, het afgesproken
teken dat Fabian in orde was. Yves Picot stak zijn hoofd in de schacht en zag
diep in de tunnel het flauwe schijnsel van de zaklamp.


'Alles goed?' Hij hoopte dat Fabian hem kon horen.


Er werd wederom aan het touw getrokken.


'Ik ga naar beneden. Laat me zakken en stuur iemand naar het
dorp om fakkels te halen om wat het ook is daarbeneden te verlichten.'


‘We hebben geen fakkels,' meldde een van de arbeiders.


'Lampen dan, zaklantaarns, wat we maar hebben...' antwoordde
Picot geïrriteerd, terwijl hij checkte of alle knopen goed vastzaten. 'Marta,
jij bent de baas hierboven.'


'Ik ga ook naar beneden.'


'Geen denken aan. Stel dat ons iets overkomt, wie moet hier
dan de leiding nemen?' 'Ik.'


Clara klonk zo venijnig dat Marta en Picot verbouwereerd
opkeken.


'Mag ik u eraan herinneren, professor, dat dit een
gezamenlijke missie is? Ik ga ervan uit dat jullie niets overkomt, maar mocht
dat wel gebeuren, dan ben ik er ook nog.'


Yves Picot nam Clara nog eens goed op en overwoog of hij
haar de leiding kon toevertrouwen; toen knikte hij en gaf Marta een teken dat
ze hem kon volgen. Hij ging voorop.


Tien meter lager kregen ze vaste grond onder de voeten;
Fabian zat op zijn hurken een stukje muur schoon te schrapen.


'Gezellig dat jullie er zijn,' zei hij, zonder op te kijken.


'Mag ik weten wat je aan het doen bent?' vroeg Picot.


'Volgens mij zit hier een deur of zo, misschien ligt er nog
een ruimte achter. Maar er zitten ook verfresten. Kijk maar. Een gevleugelde
stier, zo te zien een schitterend exemplaar.'


'Wat is dit?' wilde Marta weten.


'Een kamer, denk ik. Er zijn restanten van houten schappen,
bekijk die muur maar eens, dus waarschijnlijk lagen hier ooit kleitabletten
opgeslagen. Ik weet het nog niet, geef me even de tijd.'


Marta zette de twee lantaarns op de grond die ze aan haar
riem had gehaakt. Picot deed hetzelfde. In het zwakke schijnsel kwam een
rechthoekige ruimte in zicht waar, zoals Fabian al had aangegeven, restanten
van houten planken te zien waren die veel weg hadden van de schappen waarin in
een ver verleden kleitabletten werden opgeslagen.


De grond lag bezaaid met brokken klei, hout en glasachtige
porselein-scherven.


Picot hielp Fabian met het schoonmaken van de muur waarop de
resten tevoorschijn kwamen van een schildering van een stier en intussen bestudeerde
Marta de vloer van de ruimte, waar ze restanten aantrof van vloertegels met
bas-reliëfs die stieren, leeuwen, valken, en eenden voorstelden.


'Kom eens gauw kijken!'


'Wat heb je gevonden?' vroeg Picot.


'Basreliëfs of wat ervan over is, naar wat ik ervan kan zien
zijn ze schitterend.'


De mannen trokken zich niets van haar aan en gingen door met
hun werk.


'Waarom komen jullie niet kijken?'


'Omdat hier iets zit. Naast het reliëf van de stier is de
muur hol, alsof er nog een ruimte achter zit,' antwoordde Fabian.


'Oké, maar we moeten de mensen boven wel laten weten dat
alles in orde is.'


'Doe jij dat maar,' commandeerde Picot.


Marta ging naar de plek waar ze zich hadden laten zakken en
trok driemaal aan het touw om aan te geven dat ze veilig waren. Toen keerde ze
terug naar waar ze zat en onderwierp de vloer aan een nauwkeurig onderzoek.


Een uur later stonden ze alle drie weer boven, besmeurd met
vuil maar met een voldaan gezicht.


'Vertel, wat hebben jullie gevonden?' wilde Clara weten.


'Meer tempelkamers. We hebben tot nu toe de twee bovenste
verdiepingen uitgegraven, maar er zijn er meer, ik weet niet of het er vier of vijf zijn maar in elk geval
meer dan twee. Het probleem is dat we de boel beneden moeten stutten, anders stort het in.
Dat is een hele klus en nu we nog maar zo weinig tijd hebben...' Picot zuchtte gefrustreerd.


'Ik kan wel voor meer mankracht zorgen,' stelde Clara voor.


'Dan nog... ik weet het niet, het is lastig, het kan wel
maanden duren, jaren misschien en die rotoorlog...' Ook Fabian fronste
zorgelijk.


'Clara, we moeten echt met Achmed en je grootvader spreken.
Gisteravond had je man het te druk en vanmorgen sliep het hele huis nog toen
ik aanklopte.'


'Zodra we vanavond terug zijn, zorg ik dat jullie hem kunnen
spreken. Maar wat doen we nu met die kamers daar beneden?'


'We moeten zo veel mogelijk naar boven halen. Als dat maar
lukt, het wordt een gevecht tegen de tijd.'


 


 Clara moest eerder dan de anderen terug naar het kamp, want Fatima had
haar laten roepen. In het huis heerste een diepe stilte, waardoor ze gealarmeerd
meteen de slaapkamer van haar grootvader binnen liep. Dokter Najeb noch Samira
merkte dat ze was binnengekomen, zelfs Fatima niet, wier ogen verblind waren
door de tranen.


Stilletjes keek ze toe hoe de dokter een zuurstofmasker
aanlegde, terwijl de verpleegster het infuus verving. Pas toen zagen ze haar
staan.


De arts fluisterde tegen Samira dat ze bij Tannenberg moest
blijven en wenkte Clara mee naar de gang. Clara liep door naar het kamertje dat
was ingericht als haar grootvaders kantoor.


'Mevrouw, ik maak me ernstig zorgen, ik geloof niet dat ik
de situatie nog langer onder controle kan houden.'


'Wat is er gebeurd?'


'De heer Tannenberg is vanochtend buiten kennis geraakt ten
gevolge van een lichte hartaanval. Gelukkig was ik op dat moment juist bezig
hem te onderzoeken en kon ik meteen ingrijpen. Ik heb getracht hem over te
brengen naar het veldhospitaal, maar dat heeft hij geweigerd; hij wil niet dat
zijn toestand bekend wordt en dus heeft hij me opgedragen hem in zijn kamer te
behandelen. Zoals u ziet heb ik een deel van de apparatuur hiernaartoe laten
brengen, maar zoals het er nu voor staat, moet hij per direct borden
overgebracht naar een volledig geoutilleerde kliniek.'


'Hij gaat dood.' Ze was zo kalm dat de arts haar opmerkzaam
aankeek.


'Ja, hij is stervende, dat weet u, maar hier wordt het
proces versneld.'


'We respecteren de wens van mijn grootvader.'


Salam Najeb wist niet wat hij hierop moest zeggen. Hij voelde zich
machteloos tegenover de onredelijke eisen van de oude Tannenberg en zijn
kleindochter, excentrieke wezens met een gedragscode die hij niet begreep.


'Neemt u de verantwoording?' vroeg de arts.


'Ik neem de volledige verantwoording. Kan ik mijn grootvader
spreken?' 'Hij is bij kennis, maar ik zou u willen aanraden hem te laten
rusten.' 'Ik moet hem spreken.'


De arts had er meer dan genoeg van en trok een gezicht of het hem verder
koud liet: wat hij ook zei, tegen deze vrouw kon hij niet op.


'Samira, mevrouw wenst de heer Tannenberg te spreken. Ga maar naar de
gang en wacht tot ze klaar is.'


Clara stuurde ook Fatima de kamer uit en nam plaats naast het bed. Ze
nam zijn hand in de hare en wist een glimlach tevoorschijn te toveren, ondanks
de akelige aanblik van het zuurstofmasker op zijn gezicht.


'Opa, hoe voel je je? Nee, je hoeft niet te praten, je moet rustig aan
doen. Hoor eens, opa, we hebben zo'n geluk gehad vandaag, de tempel bleek nog
een verdieping te hebben. Picot is erin afgedaald, samen met Fabian en Marta en
ze kwamen dolenthousiast weer boven.'


Alfred Tannenberg gaf aan dat hij iets wilde zeggen, maar Clara legde
hem het zwijgen op.


'Je moet alleen naar me luisteren, je mag je niet inspannen. Opa, ik
wil dat je me in vertrouwen neemt. Ik heb gisteravond met Achmed gesproken en
hij heeft me alles verteld.'


De oude man richtte zich met bovenmenselijke kracht op en rukte het
zuurstofmasker van zijn gezicht. De woede blonk in zijn ogen.


'Wat heeft hij je verteld?' vroeg hij met krakende stem.


'Wacht even, ik haal eerst Samira. Je moet dat zuurstofmasker ophouden.
Ik wil met je praten, maar die zuurstof...'


'Hier blijven!' blafte hij. 'Eerst praten, daarna haal je die zuster
maar of wie dan ook, maar ik wil eerst weten wat die stommeling heeft gezegd.'


'Hij heeft me verteld over de operatie die nu loopt, de samenwerking
met je vrienden, George, Enrique en Frank; hij zei dat het een grote operatie
was.'


Alfred Tannenberg sloot zijn ogen en hield Clara's hand stevig vast om
te voorkomen dat ze op zoek zou gaan naar de verpleegster of de arts. Toen hij
zijn ademhaling enigszins onder controle had, deed hij zijn ogen weer open en
keek Clara strak aan.


'Bemoei je niet met de business.'


'Wie kun je anders vertrouwen dan mij? Alsjeblieft, opa, je beseft toch
wel wat een precaire situatie dit is? Achmed zei ook dat de oorlog op 20 maart
uitbreekt, dat is al over een paar weken. Jij... jij voelt je niet lekker en ik
denk dat je me nodig hebt. Ik heb je vaak genoeg horen zeggen dat je trouw moet
kopen om een deal te laten slagen en als ze weten dat je ziek bent, nou, dan
heb je kans dat een paar van je mensen zich laten omkopen door de hoogste
bieder.'


Hij sloot wederom de ogen en dacht na. Hij verwonderde zich over de
kille afstandelijkheid waarmee zijn kleindochter sprak, alsof het de gewoonste
zaak van de wereld was dat ze bezig waren met een coup om het Iraakse
historische erfgoed te plunderen. Zijn kleindochter, die zielsveel van haar
land hield, die er altijd van had gedroomd verloren steden te ontdekken en elk
voorwerp uit een ver verleden koesterde, was plotseling uitgegroeid tot een
vrouw die bereid was de teugels van een zakenimperium in handen te nemen dat
zich bezighield met niets anders dan pure kunstroof.


'Wat wil je precies, Clara?'


'Ik wil voorkomen dat Achmed en Yasir misbruik maken van de situatie.
Ik wil dat je me vertelt wat ik kan doen, hoe ik ze moet aanpakken, wat hun
orders zijn.'


'We beroven Irak van zijn verleden.'


'Dat weet ik.'


'Vind je dat dan niet erg?'


Clara aarzelde een fractie van een seconde voordat ze antwoord gaf Natuurlijk
vond ze het erg, maar trouw aan haar grootvader stond boven alles en ze was
ervan overtuigd dat Alfreds mannen niet alles konden meenemen. Je haalt niet
zomaar even een museum leeg en zo te horen waren ze van plan er meerdere te
plunderen.


Ik zal er niet omheen draaien, toen Achmed me uitlegde waaruit de
operatie bestond wilde ik hem niet geloven, ik wou dat het niet waar was, maar
ik kan de dingen niet veranderen, ik kan jou niet veranderen, dus hoe eerder
dit alles voorbij is, hoe beter. Ik maak me ernstig zorgen over je gezondheid
en ik ben bang dat ze je belazeren, dat zou ik pas echt erg vinden.'


'Nu je toch alles weet, moet je de verantwoording maar nemen. Maar
vergis je niet, ik tolereer geen fouten.'


'Wat moet ik doen?'


'De operatie loopt. Ik heb Achmed en Yasir haarfijn uitgelegd wat ik
van ze verwacht en...'


Hij kon niet verder praten. Zijn ogen draaiden weg en Clara voelde zijn
ijskoude hand levenloos in de hare. Ze slaakte een gil die klonk als een sirene.


Dokter Najeb en Samira stormden de kamer binnen en schoven haar opzij. 


Fatima volgde hen op de hielen en sloot Clara in haar armen.


Direct daarop stormden twee bewakers met getrokken pistool de kamer in.
Ze dachten dat Tannenberg werd aangevallen.


'Allemaal eruit,' commandeerde de arts. 'U ook,' zei hij tegen Clara.


Fatima herstelde zich als eerste en nam het over, want Clara stond te
trillen op haar benen. In de gang botsten ze tegen rennende bewakers aan die
met de wapens in de aanslag de kamer binnen wilden.


'Ze is alleen geschrokken, het gaat goed met meneer,' zei Fatima zo
overtuigend als ze kon.


Eindelijk wist Clara zich te vermannen en wendde zich tot de bewakers
die besluiteloos stonden te kijken.


'Alles is in orde, ik heb alleen een ongelukje had; ik struikelde en
heb me bezeerd. Het spijt me dat ik zo'n toestand heb veroorzaakt.'


Ze keken haar ongelovig aan; de gil die ze hadden gehoord was niet die
van een hysterische vrouw die pijnlijk gestruikeld was. Daarbij zag Clara er
helemaal niet uit of ze ergens pijn had, dus het kon niet anders of ze loog.


Clara strekte haar rug in het besef dat wat er op dit moment gebeurde
bepalend was voor de reactie van de mannen in een later stadium, als de
omstandigheden anders waren.


'Ik heb gezegd dat er niets aan de hand is. Vooruit, aan het werk
jullie. En denk erom dat ik geen kletspraatjes tolereer. Iemand die z'n mondje
roert en z'n fantasie laat werken zal de gevolgen voelen. Jullie tweeën blijven
hier,' commandeerde ze de twee bewakers die als eersten Tannenbergs kamer
waren binnengestormd.


Fatima werkte de anderen naar buiten en deed de deur op slot om te
voorkomen dat Clara zag hoe verontrust Alfreds lijfwachten waren.


'Geen woord over wat jullie hier zojuist hebben gezien.'


'Nee, mevrouw.'


'Denk erom, dat komt je duur te staan.'


'Mevrouw, we zijn al jaren in dienst van meneer, hij vertrouwt ons,'
protesteerde een van de lijfwachten.


'Trouw heeft een prijs, dus bega niet de stommiteit om informatie te
verkopen over hetgeen in dit huis plaatsvindt. Ga nu voor de deur staan en
zorg dat er niemand binnenkomt.'


'Ja, mevrouw.'


Clara keerde terug naar de slaapkamer van haar grootvader en ging zo
zachtjes mogelijk naar binnen. Dokter Najeb stond bezorgd naast zijn bed.


'Wat is er gebeurd?'


'Dat wilde ik eerlijk gezegd aan u vragen.'


'Hij had het zuurstofmasker afgedaan. We zaten te praten en ineens
draaiden z'n ogen weg en kreeg hij een stuiptrekking.'


'Ik zeg het u voor de laatste maal: of we halen uw grootvader hier weg
en hij leeft, of hij blijft hier om te sterven.'


'Hij blijft hier. Hoe is hij eraan toe?'


'Zijn toestand is kritiek. Hij heeft weer een hartstilstand gehad. We
moeten wachten op de uitslag van de onderzoeken die ik zojuist heb uitgevoerd.
De echografie van de lever wijst op nieuwe tumoren. Maar nu is het vooral zijn
hart dat me zorgen baart.'


'Is hij bij kennis?'


'Nee. Laat me mijn werk doen. Gaat u weg, ik hou u op de hoogte. Ik
blijf aan zijn zijde.'


'Doe wat u moet doen, maar laat hem niet sterven.'


'Ik doe mijn best, u bent degene die hem belet te leven.'


Zijn woorden troffen haar als een vuistslag, maar ze gaf geen antwoord.


Achmed stond buiten de deur te wachten, woedend omdat Fatima hem niet
binnen wilde laten.


'Wat is er gebeurd? De mannen zijn hevig verontrust, het schijnt dat je
gegild hebt en ze denken dat er iets met Alfred is gebeurd.'


'Ik gilde omdat ik struikelde. Met opa is alles in orde, hij is hooguit
een beetje moe.'


'Ik moet hem spreken, ik ben vandaag in Basra geweest.' 'Je
zult het met mij moeten doen.'


Achmed kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar onderzoekend aan, in
de hoop aan haar gezicht te kunnen aflezen wat er werkelijk was gebeurd.


'Ik vertrek morgen en ik wil hem voor die tijd spreken. Voor zover ik
weet staat Alfred aan het hoofd van de operatie, ik ben niet op de hoogte
gebracht van eventuele wijzigingen. Niemand accepteert orders van jou en ik
zeker niet.'


Clara overwoog zijn woorden en besloot er op dat moment niet tegenin te
gaan, want ze zou de strijd zeker verliezen. Als hij zich zou verlagen door met
haar te praten, zou Achmed weten dat het niet goed ging met haar grootvader en
ze wist niet wat dat zou ontketenen, dus besloot ze zich te gedragen als de
oude Clara, waar bitter weinig van over was.


'Goed dan, maar het moet tot morgen wachten. En o ja, zoek een andere
slaapplaats, alsjeblieft. Ik heb er geen zin meer in om net te doen alsof.'


'Vind je het wel slim dat iedereen weet dat we uit elkaar zijn? 


Dat kan je weleens duur komen te staan. De mannen hebben geen enkel
respect meer voor je als ze weten dat je je man niet hebt kunnen behouden,
vooral nu je grootvader op sterven ligt.'


'Mijn grootvader ligt niet op sterven, hoe graag je dat ook zou
willen,' siste Clara hem toe.


'Ik hoef ook niet in jouw kamer te slapen, ik slaap wel in de
woonkamer, dan heb je geen last van me.'


Achmeds onverzettelijkheid irriteerde haar, ze wist dat hij niet weg
wilde omdat hij op de hoogte wilde blijven van het wel en wee in de familie.
Als ze meer druk uitoefende, zouden zijn vermoedens over wat hij toch al wist
nog sterker worden, maar ze moest hem echt kwijt.


'Ik wil niet dat je onder hetzelfde dak slaapt als wij, omdat je ons
kwaad toewenst, mijn grootvader en mij. Je moet hier weg.'


'Ik wens je geen kwaad toe.'


'Achmed, jouw gezicht is een open boek, wist je dat? Ik weet niet wanneer
onze liefde is omgeslagen in minachting, maar het is duidelijk gebeurd. Ik wil
geen vreemden in mijn huis en jou ken ik niet meer.'


'Goed, waar wil je dat ik heen ga?'


'Er staat een bed in het veldhospitaal, daar kun je terecht.'


'Hoe laat kan ik morgen je grootvader spreken?'


'Ik zal het je laten weten.'


'Picot wil met ons praten. Kom je ook?'


'Ja, hij heeft een bijeenkomst belegd om te overleggen wanneer ze er
een punt achter zetten. Hij wil weten of je een vast omlijnd plan hebt voor de
evacuatie van het team in geval van oorlog. Volgens die verslaggevers is de
oorlog onvermijdelijk en kan Bush elk moment het startsein geven.'


'Dat gebeurt op 20 maart, zoals je weet, maar dat hoef je hun niet te
vertellen.'


'Dat begrijp ik, ja.'


'Goed, ik ga m'n spullen pakken en zet alles in het hospitaal.' 'Heel
graag.'


Clara draaide zich om en liep langzaam terug naar haar grootvaders kamer.
Ze ging behoedzaam naar binnen en leunde tegen de muur terwijl ze toekeek hoe
dokter Najeb en Samira haar grootvader een cardiogram afnamen. Toen hij klaar
was draaide de arts zich kregelig om.


'Ik heb u gezegd dat u beter weg kon blijven.'


'Ik maakte me ongerust.'


'Daar hebt u alle reden toe, zijn toestand is kritiek.'


'Kan hij praten?' Ze durfde het nauwelijks te vragen. Salam Najeb had


inmiddels echter begrepen dat het zinloos was door te hameren op de
slechte gezondheidstoestand van zijn patiënt. 'Morgen wellicht, als hij deze
crisis doorstaat.'


'De mannen moeten zien... nou ja, dat hij in orde is, dat hij een
gesprek kan voeren, al is het kort.'


'Ik kan geen wonderen verrichten.'


'Ik wil niet dat de droom van mijn grootvader in rook op gaat.'


'Wat voor droom mag dat wel zijn?' vroeg de arts berustend.


'U weet wat we hier aan het doen zijn. We zijn op zoek naar
kleitabletten die een revolutie teweeg zullen brengen in de wereld van de
archeologie en de geschiedenis van de mensheid. Die tabletten vormen samen een
bijbel, een Stenen Bijbel.


'Veel mensen sterven voordat ze hun dromen hebben waargemaakt.'


'Mijn grootvader houdt vol tot het bittere eind, hij geeft niet op,
nooit.'


'We zullen het morgen bekijken, als hij dan nog leeft, tenminste. Laat
hem nu met rust. Als er iets in zijn toestand verandert, laat ik u meteen roepen.'


'Wilt u dat heel discreet doen, alstublieft?'


'Een van de redenen waarom uw grootvader me hier heeft laten komen is
mijn vermogen tot zwijgen.'
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Picot was tot een besluit gekomen. In feite hadden
Fabian en Marta hem op het idee gebracht. Nu ze hun terugkeer niet langer
konden uitstellen, moesten ze in elk geval zorgen dat ze zo veel mogelijk
voorwerpen met zich meenamen: de basreliëfs, tabletten, zegels, bulla's en calculi...
het was een rijke oogst.


Wat Marta voor ogen had was een grote
tentoonstelling met steun van de een of andere universiteit, bij voorkeur de
Complutense in Madrid, in samenwerking met een particuliere stichting die
bijvoorbeeld de opbouwkosten op zich wilde nemen.


Fabian vond dat ze hun werk wereldkundig
moesten maken, gezien de grote kans dat er niets van de tempel over zou blijven
vanwege de oorlog. Daarom dacht hij, evenals Marta, dat ze hun ontdekkingen een
meerwaarde moesten toekennen, niet alleen door middel van een expositie, maar
ook door het uitbrengen van een boek, verlucht met foto's van Lion Doyle,
tekeningen, kaarten en verklarende teksten van alle expeditieleden.


Om de ideeën van zijn vrienden te
realiseren moest Picot Achmed ervan zien te overtuigen dat het een goede zaak
was de vondsten mee te nemen, Irak uit. Dat kon weleens lastig worden, ze
maakten tenslotte deel uit van het historisch erfgoed van het land; onder deze
omstandigheden zou geen functionaris van Saddam het wagen toestemming te geven
ook maar het kleinste klompje klei uit te lenen aan de landen die hem de oorlog
hadden verklaard.


Hij vermoedde dat Tannenberg zijn invloed
wellicht kon aanwenden om Saddam zover te krijgen de schatten zolang in
bewaring te geven aan het team. Hij was bereid alles te ondertekenen wat nodig
was om te garanderen dat alle voorwerpen uiteindelijk naar het land zouden
terugkeren zodra het veilig was.


Het was duidelijk dat Alfred Tannenberg
en zijn kleindochter hun doel niet hadden bereikt: de Stenen Bijbel was niet
gevonden. Derhalve zou hij zijn hulp kunnen weigeren, of alleen toestemmen mits
ze wilden doorwerken, maar je moest wel gek zijn wilde je in een land blijven
waar elk moment de oorlog uit kon breken.


Toen de leden van het team zich na het
avondeten over het kamp verspreidden, nodigden Picot, Marta en Fabian Lion
Doyle en Gian Maria uit om aanwezig te zijn bij het onderhoud met Achmed en
Clara.


Hij had een diepe genegenheid opgevat
voor de priester en ook Lion Doyle mocht hij graag. Hij was altijd
goedgehumeurd en bereid een handje te helpen waar het nodig was. Daarbij was
hij intelligent, iets wat Picot altijd wist te waarderen.


Het viel hem op dat Clara nerveus en
afwezig was en Achmed leek gespannen. Hij vermoedde dat het echtpaar ruzie had
gehad en zich groot wilde houden tegenover de teamleden, die in feite vreemden
voor hen waren.


Achmed, we zouden graag van jou willen
horen hoe de zaken ervoor staan; de verslaggevers waren ervan overtuigd dat de
oorlog elk moment kon uitbreken.'


Achmed Hoessein! gaf niet direct
antwoord. Hij stak kalm een Egyptische sigaret op, blies de rook genietend uit
en koos toen zorgvuldig zijn woorden.


'Tja, wij zouden ook heel graag willen
weten of jullie ons gaan aanvallen en vooral wanneer.'


'Toe Achmed, draai er niet omheen, dit is
een serieuze kwestie. Wanneer denk je dat we hier weg moeten en welk
evacuatieplan heb je voor ons opgesteld bij een verrassingsaanval,' drong
Picot aan. Hij begon zich ongemakkelijk te voelen.


'Ik weet dat diverse landen zich sterk
maken om een gewapend conflict te voorkomen. Wat ik niet weet, beste vrienden,
is of hen dat gaat lukken. Wat jullie betreft... ik kan niet voor jullie beslissen
wat jullie moeten doen. Jullie zijn even goed op de hoogte van de politieke
situatie als ik. Jullie geloven me misschien niet, maar we beschikken over
weinig meer informatie dan jullie zelf, afgeleid uit de westerse
communicatiemiddelen. Ik kan niet bevestigen dat er oorlog komt, het
tegenovergestelde evenmin. Je begrijpt dat vanuit mijn standpunt bezien Bush de
zaak te veel op de spits drijft en dus... wel, naar mijn bescheiden mening is
de kans dat die oorlog er komt zeer groot. Wat het tijdstip betreft... dat
hangt af van het moment waarop zeer klaar voor zijn.'


Yves en Fabian wisselden een blik van
verstandhouding over dit negatieve betoog van Achmed. In deze cynische, gladde
man herkenden ze niets van de efficiënte, intelligente archeoloog waarmee ze
enkele maanden 


geleden te maken hadden gehad. Ze hadden sterk het gevoel dat hij hen voorloog.


'Wil je er alsjeblieft niet omheen draaien?' drong Picot geïrriteerd
aan. 'Ik wil weten wanneer jij denkt dat we hier weg moeten.'


'Zodra je weg wilt, zal het me een genoegen zijn jullie vertrek uit
Irak te bespoedigen.'


'Wat gebeurt er als de oorlog uitbreekt, stel dat het vannacht gebeurt?
Hoe haal je ons hier dan uit?' vroeg Fabian.


'Dan zal ik proberen helikopters te regelen, maar het is niet zeker dat
we daarover kunnen
beschikken als we onder vuur liggen.'


'Je adviseert ons dus te vertrekken,' constateerde Marta.


'Volgens mij is de situatie kritiek, maar ik kan niet voorzien wat er
gaat gebeuren. Als jullie mijn raad willen horen, zal ik je die geven: zorg dat
je weg bent voor het niet meer kan.'


'Hoe denk jij erover, Clara?' wilde Marta weten.


'Ik wil niet dat jullie vertrekken; ik denk dat we de Stenen Bijbel
hier zullen vinden, ik heb het gevoel dat we er vlakbij zijn, maar we hebben
meer tijd nodig.'


'Clara, het enige waar we niet over beschikken is tijd,' zei Picot.
'Het gaat nu om de realiteit, niet om onze wensen en dromen.'


'Beslissen jullie maar, het doet er toch niet toe wat ik ervan vind.'


'Yves, doet het ertoe wat ik ervan vind?' vroeg Lion Doyle.


'Ja, natuurlijk. Ik heb je hierbij uitgenodigd omdat ik je mening wil
horen, dat geldt ook voor Gian Maria.'


'We moeten hier weg. Je hoeft geen doorgewinterde journalist te zijn om
te weten dat de Verenigde Staten gaan aanvallen. De informatie van mijn
vrienden van de pers laat er geen twijfel over bestaan. Frankrijk, Duitsland en
Rusland hebben de strijd verloren bij de Verenigde Naties en Bush bereidt al
maanden een gewapend conflict voor. De militaire staf van het Pentagon weet
dat dit de beste periode is om een oorlog in zo'n land als dit te beginnen. Het
klimaat is een bepalende factor, dus ik weet vrijwel zeker dat het elk moment
kan losbarsten; het moet een kwestie van weken zijn, op z'n hoogst een maand.


Het kan zijn dat Clara gelijk heeft en dat jullie die tabletten, die
Stenen Bijbel, wellicht hier kunnen vinden, maar jullie hebben geen tijd meer
om ernaar te zoeken, dus ik raad jullie aan het kamp zo snel mogelijk af te breken
en te vertrekken. Als de bombardementen eenmaal begonnen zijn, zijn wij het
minste probleem van Saddam. Hij laat ons aan ons lot over, ik denk ook niet dat
hij helikopters stuurt om ons hieruit te halen, maar zelfs al deed hij dat wel,
dan zou het levensgevaarlijk zijn, met Amerikaanse bommenwerpers in de lucht.
Ook een tocht over de weg staat dan gelijk aan zelfmoord. Wat mij betreft, ik
maak me op voor vertrek, hier kan ik toch niet zo gek veel meer uitrichten.'


Lion stak een sigaret op. Ze hadden hem zwijgend aangehoord en niemand
reageerde op zijn betoog. Uiteindelijk nam Gian Maria het woord.


'Lion heeft gelijk... ik denk ook dat jullie beter kunnen vertrekken.'


'Jullie? Wat bedoel je? Wil jij blijven?' wilde Marta weten.


'Ik blijf hier zolang Clara blijft. Ik wil haar helpen.'


Achmed keek de priester onderzoekend aan. Hij wist dat hij Clara overal
volgde en als een trouwe hond in haar buurt bleef, maar dat hij bij haar wilde
blijven in een land dat op het punt van oorlog stond was op zijn zachtst gezegd
verwarrend. Hij wist zeker dat er niet meer tussen zijn vrouw en de jonge
priester was dan vriendschap, maar wat Gian Maria dan wel bewoog was hem een
raadsel.


'We zullen je raad opvolgen, Lion. Morgen beginnen we met opruimen, we
zenden alles naar Bagdad en van daaruit vliegen we naar huis. Wanneer denk je
dat je ons hier weg kunt halen?' vroeg Picot aan Achmed.


'Laat het me weten zodra jullie klaar staan.'


Fabian schraapte zijn keel en keek Marta aan, op zoek naar steun. Hij
wilde niet zonder meer opstappen, maar Picot leek vergeten te zijn wat hij
wilde voorstellen: de vondsten van de expeditie in Safran meenemen naar het
buitenland.


'Yves, misschien moet je Achmed vragen wat de mogelijkheden zijn om een
expositie samen te stellen van de tabletten, de basreliëfs... enfin, alles wat
we gevonden hebben.'


'Ja, dat is waar ook. Achmed, Fabian en Marta hadden het idee dat we de
vondsten in Safran onder de aandacht moeten brengen van de wetenschap. Je weet
dat hetgeen we hier hebben aangetroffen van onschatbare waarde is. We dachten
aan een reizende, internationale tentoonstelling. We gaan op zoek naar fondsen
bij universiteiten en particuliere instellingen. Jij zou ons kunnen helpen de
tentoonstelling op poten te krijgen, samen met Clara, uiteraard.'


Achmed dacht koortsachtig na. De Fransman vroeg hem in feite of hij alles
wat ze gevonden hadden mocht meenemen, simpel als wat. Er ging een steek van
verbittering door hem heen. Veel van de gevonden kunstvoorwerpen waren al
verkocht aan particuliere verzamelaars, die reikhalzend uitkeken naar de
aankomst van hun nieuwe bezit. Clara wist dat natuurlijk niet, zelfs Alfred
Tannenberg was er niet van op de hoogte, maar Paul Dukais van Planet Security, was er zeer uitgesproken over geweest
in zijn laatste onderhoud met Yasir. Dankzij de uitgebreide reportages in Scientific Archeology waren verzamelaars goed op
de hoogte van de objecten die naar boven waren gehaald; ze hadden contact
opgenomen met hun tussenpersonen en waren uiteindelijk doorverwezen naar het
kantoor van Robert Brown van de stichting Mundo Antiguo, de schijnfirma
waarachter de smerige handel schuilging van George Wagner, Frank Dos Santos en
Enrique Gómez, Alfreds handlangers.


'Dat is onmogelijk,' stelde Achmed Hoesseini beslist.


'Ik weet dat het moeilijk is, zeker gezien de huidige
situatie, maar jij bent archeoloog, je weet hoe belangrijk de ontdekking van
deze tempel is. Als we de vondsten hier achterlaten... wel, dan heeft al ons
werk, al die maanden die we erin geïnvesteerd hebben, geen enkele zin gehad.
Als je ons wik helpen begrip te kweken bij je superieuren over het belang deze
opgraving wereldwijd bekendheid te geven, zal dit land daar als eerste van
profiteren. Alles komt uiteraard weer terug naar Irak, maar laat de wereld er
eerst kennis van nemen, middels een reizende expositie die Parijs, Madrid,
Londen, New York en Berlijn aandoet. De regering zou jou kunnen aanstellen als
commissaris van de expositie namens Irak. We willen niets stelen, we willen
alleen dat de wereld ziet wat we gevonden hebben. We hebben hard gewerkt,
Achmed.'


Picot zweeg, hij begreep uit een gebaar van Achmed dat hij
wilde reageren, maar voordat hij iets kon zeggen, nam Clara het woord.
'Professor Picot, waar blijf ik in dit verhaal?'


'Neem me niet kwalijk, zonder jou waren we nooit zover
gekomen. Zonder jou was deze hele expeditie niet mogelijk geweest. Ik zie je
echt niet over het hoofd, hoe zou ik dat kunnen?


We zijn hier dankzij jou, Clara. Daarom wil ik je vragen de
opgravingen te staken en met ons mee te komen. Jij maakt een fundamenteel deel
uit van onze plannen, we hebben je nodig om de tentoonstelling voor te bereiden,
lezingen te geven, deel te nemen aan seminars en de expositie te begeleiden
waar hij ook naartoe gaat. Maar we kunnen niets doen als je echtgenoot niet
voor elkaar krijgt dat de regering toestemming verleent de vondsten Irak uit
te halen.'


'Misschien krijgt mijn echtgenoot het niet voor elkaar, maar
mijn grootvader wel.'


Clara's stelling verbaasde niemand. Picot had zich al
voorgenomen met Alfred Tannenberg van gedachten te wisselen als Achmed te veel
tegenstand bood. De lange maanden in Irak hadden hem geleerd dat er maar één
man was die alles naar zijn hand kon zetten in dit land en dat was Alfred
Tannenberg.


'Het zou geweldig zijn als Achmed en jouw grootvader de
regering ervan konden overtuigen dat het van groot belang is dat we de schatten
die de grond van Safran eeuwenlang bewaard heeft aan de hele wereld laten
zien,' zei Picot diplomatiek.


Het leek Achmed niet slim de strijd aan te binden met Clara
en al helemaal niet met Picot. Hij kon beter proberen tijd te winnen door te
zeggen dat hij alles zou doen wat in zijn macht lag en veinzen dat hij het een
wereldidee vond. Daarbij was dit misschien zijn kans om Irak uit te komen.
Picot wierp hem onverwacht de perfecte dekmantel in zijn schoot. Het probleem
was dat veel van de aangetroffen kunstvoorwerpen het 


Midden-Oosten nooit zouden verlaten, noch met hem, noch met
Picot.


'Ik zal alles in het werk stellen om de minister van het
belang hiervan te overtuigen,' verklaarde Achmed.


'De minister is niet voldoende, je moet met Saddam praten.
Hij is de enige die toestemming kan geven voor het meenemen van
kunstvoorwerpen uit Irak, zeker als het oudheden betreft,' zei Clara.


'Ga je dan met ons mee?' vroeg Marta verheugd.


'Nee, voorlopig niet, maar ik vind het een geweldig idee de
wereld te laten zien wat we in Safran naar boven hebben gehaald. Ik blijf hier,
ik weet dat die kleitabletten hier ergens liggen. Bovendien krijgen jullie
niets mee voordat er een contract is opgesteld waarin duidelijk staat vermeld
hoe en door wie deze expeditie mogelijk is gemaakt,' zei Clara snibbig.


Ze bleven nog een tijdje zitten om te bespreken wat
prioriteit had voor hun vertrek uit Irak en maakten hoopvolle plannen voor de
inrichting van hun tentoonstelling.


Er heerste diepe stilte in het kamp toen Clara, vergezeld
door Gian Maria, naar haar huisje liep, wetende dat Fatima daar op haar zat te
wachten. Achmed was ongemerkt het veldhospitaal in geglipt waar hij de nacht
zou doorbrengen.


'Heb je slaap?' vroeg ze aan Gian Maria.


'Nee. Ik ben wel moe, maar op dit moment zou ik geen oog
dicht kunnen doen.'


'Ik hou van de nacht, ik geniet van de stilte, het is het
beste moment van de dag om na te denken. Ga je mee naar de vindplaats?' Nu?'
Gian Maria keek haar verbouwereerd aan.


'Ja, nu. Het is vervelend dat ik altijd twee lijfwachten bij
me heb zoals je ^eet, maar daar ben ik van jongs af aan gewend, dus als ik niet
aan ze kan ontsnappen, vergeet ik ze gewoon.'


'Goed dan, als je wilt, ga ik met je mee. Nemen we de auto?'







'Nee, laten we gaan lopen. Het is best een eindje, maar ik heb zin om
de benen te strekken.'


Clara's lijfwachten bleven op enkele passen afstand, zonder te laten
merken dat het ze ergerde enkele uren slaap te moeten opofferen omdat de
kleindochter van Tannenberg zo nodig moest wandelen.


Eenmaal op de vindplaats aangekomen zocht Clara een grote platte steen
uit waar ze samen op konden zitten.


'Gian Maria, waarom wil je hier blijven? Je loopt gevaar als de Amerikanen
ons land gaan bombarderen.'


'Dat weet ik, maar ik ben niet bang. Je moet niet denken dat ik een
waaghals ben, maar in dit geval ben ik niet bang.'


'Maar waarom ga je niet weg? Je bent priester en hier... hier kun je je
ambt nu eenmaal niet uitoefenen. We zijn allemaal hopeloze gevallen, hoewel je
helemaal niet hebt geprobeerd ons te bekeren, je bent altijd respectvol jegens
ons geweest.'


'Clara, ik wil je helpen de Stenen Bijbel te vinden. Als Abraham echt
op de hoogte is geweest van de Genesis... als hij het verhaal kende... zou het
dan dezelfde Genesis zijn die wij kennen?'


'Dus je blijft uit nieuwsgierigheid.'


'Ik blijf om je te helpen, Clara. Ik... nou ja, ik zou geen moment rust
hebben als ik je hier alleen achterliet.'


Clara glimlachte. Ze vond het ontroerend dat Gian Maria dacht dat hij
uitgerekend haar kon beschermen, een vrouw die dag en nacht bewaakt werd door
zwaarbewapende kleerkasten. De priester meende echter over wonderbaarlijke
krachten te beschikken en met hem in de buurt kon haar niets overkomen.


'Wat vinden je superieuren ervan?'


'Zij vinden het goed dat ik hier blijf; ze zijn op de hoogte van de
ellende onder de bevolking van Irak.'


'Maar in feite help je helemaal niemand. Je bent hier bij ons, bij een
archeologische expeditie.'


Terwijl ze het zei, realiseerde Clara zich hoe eigenaardig het was dat
de priester hen al maanden hielp bij de opgraving, als een volwaardig lid van
het team.


    'Dat weten ze, maar desondanks denken ze dat ik me nuttig kan
maken.' 'Weet je zeker dat het de Kerk niet om de Stenen Bijbel te doen is?'
vroeg Clara, plotseling gealarmeerd.


'Alsjeblieft, Clara. De Kerk heeft niets met mijn verblijf in Safran te
makén. Het doet me verdriet dat je me niet gelooft. Ik heb toestemming van
mijn superieur, hij weet wat ik doe en is er niet op tegen. Veel priesters leiden
een werkzaam leven. Ik ben niet de enige, en het is absoluut niet vreemd dat ze
me toestaan mee te werken aan een archeologische opgraving. Er komt natuurlijk
een moment dat ik terug moet naar Rome, maar je weet dat ik hier pas twee
maanden ben, het is geen kwestie van jaren, al lijkt de tijd langzaam te
verstrijken.'


'Nee, daar gaat het niet om. Het is gewoon raar dat er zomaar een
priester opdook in Safran.'


'Heb ik je ooit reden gegeven mijn gedrag als "raar" te
bestempelen? Ik ben niet tot huichelen in staat, Clara.'


'Weet je, Gian Maria, we hebben het nooit over persoonlijke dingen,
maar toch heb ik vaak het gevoel dat jij de enige ware vriend bent die ik heb,
de enige die me echt zou helpen als ik in de problemen zat.'


Zwijgend staarden ze naar de oneindige sterrenhemel, genietend van de
stilte van de nacht. Zo bleven ze lange tijd zitten en in gedachten verzonken
sloegen ze geen acht op de geluiden van de nacht die werden versterkt door de
stilte.


Pas toen ze de kou in hun botten voelden trekken besloten ze
te gaan slapen.


Clara ging het huis zo geruisloos mogelijk binnen en besloot
nog even bij haar grootvader te gaan kijken, in de veronderstelling dat Samira
en Fatima over hem waakten. Alles was donker in huis.


Ze glipte stilletjes naar binnen, verbaasd over de complete
duisternis in de kamer. Ze liep tastend langs de wand en fluisterde Samira's
naam, maar ze kreeg geen antwoord. Er hing een zoete, warme geur in de kamer.
Ze zag geen hand voor ogen en noch Samira, noch Fatima reageerde op haar
fluisterende stem. Ze stuitte met haar hand op het lichtknopje, woedend bij de
gedachte dat de twee vrouwen in slaap waren gevallen in plaats van hun aandacht
bij haar oude grootvader te houden.


Toen het licht aanging sloeg ze haar handen voor haar
gezicht om een kreet van ontzetting te smoren. In een poging de golf van
misselijkheid tegen te houden zocht ze steun bij de muur.


Samira lag languit en met wijd opengesperde ogen op de
grond. Een stroompje gestold bloed liep langs haar bleke, levenloze lippen.


De verpleegster hield iets in haar hand dat ze niet goed kon
zien, verblind als ze was door de tranen en de angst.


Ze wist niet hoelang ze daar roerloos tegen de muur aan
gedrukt stond, maar voor Clara's gevoel was er een eeuwigheid verstreken
voordat ze voorzichtig naar het bed van haar grootvader schuifelde,
vrezend dat hij dood was, net als Samira.


 


Haar grootvaders zuurstofmasker bungelde langs het bed en hij was buiten
bewustzijn en lijkbleek. Clara hield twee vingers voor zijn mond en voelde zijn
zwakke ademhaling langs haar hand strijken, toen hield ze haar oor tegen zijn
borst en hoorde het onregelmatige kloppen van een hart dat op het punt staat te
bezwijken. Ze wist niet hoe ze het voor elkaar kreeg, maar ze bracht het
zuurstofmasker aan en rende de kamer uit, zonder te kijken of er ergens in een
donkere hoek nog een dode lag.


Bij de deur struikelde ze bijna over de dode lichamen van haar grootvaders
lijfwachten, die in elkaar gezakt op de grond lagen. De paniek brandde in haar
keel. Ze was helemaal alleen en er was een moordenaar in huis.


Ze holde naar buiten en ademde diep in toen ze de mannen zag staan die
het huis moesten bewaken. Dezelfde die haar even tevoren begroet hadden toen
ze afscheid had genomen van Gian Maria. Hoe was het mogelijk dat iemand het
huis binnen was geslopen zonder dat zij het hadden gemerkt?


'Mevrouw, wat is er aan de hand?' vroeg een van de bewakers. Ze waren
snel naderbij gekomen toen ze haar met een verwilderde blik en een uitdrukking
van totale paniek op haar gezicht het huis uit zagen rennen.


Clara deed haar uiterste best iets te zeggen, ze probeerde de kracht te
vinden zich tot deze man te wenden die misschien wel een moordenaar was, de
moordenaar van Samira en de andere bewakers.


'Waar is dokter Najeb?' vroeg ze nauwelijks hoorbaar.


'Hij ligt in zijn huisje te slapen, mevrouw,' zei de bewaker en wees
naar het huis van Najeb.


'Ga hem halen.'


'Nu?'


'Nu meteen,' schreeuwde ze.


Vervolgens stuurde ze de andere bewaker weg om Gian Maria en Picot te
halen. Ze moest Achmed waarschuwen, maar dat wilde ze pas doen als de Fransman
en de priester bij haar waren. Ze vertrouwde haar man voor geen cent.


De arts stond binnen twee minuten naast haar. Hij had zelfs de tijd
niet genomen om zijn haar te kammen, zo geagiteerd was de lijfwacht geweest.
Hij had een broek en een overhemd aangeschoten en was naar buiten gehold.


'Wat is er?' vroeg hij, verontrust door de aanblik van de vrouw. 'Hoe
laat hebt u mijn grootvader alleen gelaten?' vroeg Clara.


'Even na tienen. Hij was rustig, Samira is bij hem gebleven. Wat is er
gebeurd?'


Clara liep het huis in, op de hielen gevolgd door de arts, en bracht
hem naar de kamer van Tannenberg. Salam Najeb bleef stokstijf op de drempel
staan, de ontzetting stond op zijn gezicht te lezen. Zonder acht te slaan op
het ontzielde lichaam van Samira stapte hij vastberaden naar het bed. Hij nam
de pols van zijn patiënt en hield de flauwe levensfuncties van de oude man
gespannen in de gaten via de monitor. Hij onderzocht hem van top tot teen om
zich ervan te vergewissen dat hij geen letsel had opgelopen en legde het
zuurstofmasker goed aan. Vervolgens maakte hij een injectiespuit klaar en
verwisselde het infuus. Minutenlang vocht hij voor een levensteken van het
onbeweeglijke lichaam van de oude Tannenberg.


Toen hij klaar was keerde hij zich naar Clara, die gespannen stond af
te wachten.


'Hij heeft geen letsel opgelopen.'


'Maar hij is buiten kennis,' stamelde Clara.


'Dat wel, maar ik verwacht dat hij spoedig bijkomt.'


De arts wierp een blik door de kamer en knielde vervolgens bij Samira
neer. Hij onderwierp het ontzielde lichaam van zijn verpleegster aan een
nauwgezet onderzoek.


'Ze is gewurgd. Ze heeft geprobeerd zich te verweren of hem te beschermen,'
zei hij wijzend op Tannenberg. Hij stond op en liep naar een hoek van de kamer
waar Fatima lag, in een grote plas bloed. Tot dat moment had Clara de vrouw niet
opgemerkt en ze slaakte een gil van schrik.


'Rustig maar, ze leeft nog, maar ze heeft een flinke tik op haar hoofd
gehad. Help me om haar op te tillen, dan brengen we haar naar het veldhospitaal,
hier kan ik niets voor haar doen. Ik moet die mannen buiten spreken.'


Clara viel huilend op haar knieën en probeerde Fatima op te tillen.
Twee lijfwachten die in afwachting van nadere instructies stonden toe te kijken
kwamen naderbij en droegen de vrouw naar het hospitaal.


Opgelucht zag Clara Yves Picot en Gian Maria binnenkomen en pas toen
liet ze haar tranen de vrije loop. Gian Maria nam haar in zijn armen, terwijl
Picot trachtte uit te zoeken wat er was gebeurd.


'Rustig nu maar... gaat het weer? Wat is er gebeurd? Lieve God!' riep
hij uit, toen hij Samira zag liggen.


'Zeg tegen de bewakers dat ze het lichaam van Samira naar het veldhospitaal
overbrengen,' zei dokter Najeb tegen Clara. 'De bewaking buiten is
doodgeschoten. Zo te zien heeft de moordenaar van zeer nabij gevuurd,


waarschijnlijk met een pistool met een geluiddemper. Ik heb al opdracht
gegeven ze over te brengen naar het hospitaal.' 'En mijn grootvader dan?'


'Ik heb gedaan wat ik kon. Er moet iemand bij hem blijven, wijk niet
van zijn zijde en waarschuw me als er iets is. Ik moet eerst deze vrouw verzorgen
en u dient de autoriteiten te waarschuwen, er moet een onderzoek worden
ingesteld. Samira is vermoord.'


Salam Najeb keerde hen de rug toe. Hij wilde niet laten merken dat hij
huilde. 


Hij huilde om Samira en om zichzelf, omdat hij uit hebzucht naar Safran
was gekomen. Hij had zichzelf aan de duivel verkocht. 


Alfred Tannenberg had hem een salaris van vijf jaar geboden, met als
extraatje een appartement in een chique wijk in Cairo.


Bij de entree van het huis liep de arts Ayed Sahadi tegen het lijf. 


De opzichter leek veranderd, hij zag doodsbleek, wetende dat
Tannenberg hem ter verantwoording zou roepen voor alle ellende en dat zijn
baas, de kolonel, in staat was hem persoonlijk te folteren nu hij zo
overduidelijk had gefaald.


Toen hij Tannenbergs kamer binnenkwam, droegen twee van zijn lijfwachten
juist het lichaam van Samira weg. Clara volgde hen in tranen en Picot gaf een
van zijn mannen opdracht het dorpshoofd te halen en een vrouw te zoeken om voor
de patiënt te zorgen.


'Waar zat je?' krijste Clara toen ze Ayed Sahadi in het oog kreeg.


'Ik sliep,' zei hij zuur.


'Dat zal je duur komen te staan.'


De opzichter keurde haar geen blik waardig. Hij doorzocht de kamer, het
raam, de vloer en onderzocht elk voorwerp dat er stond. De mannen in zijn
gezelschap wachtten onrustig af, zonder ook maar een kik te durven geven.


Enkele minuten later arriveerde de commandant van het contingent
soldaten, belast met de bescherming van Safran en de archeologische vindplaats.


De commandant negeerde Clara en Picot en begon een felle discussie met
Ayed Sahadi. Ze waren allebei bang, hun superieuren waren nog een graadje
meedogenlozer dan zijzelf en beschikten over hun leven.


Clara hield de monitor angstvallig in de gaten. Ze meende dat haar
grootvader met zijn ogen knipperde, maar dat zou ze zich wel verbeeld hebben.


Toen het dorpshoofd arriveerde met zijn vrouw en twee van zijn dochters
legde Clara uit wat ze van hen verwachtte. De vrouw nam de leiding over het
huishouden en de twee meisjes bleven aan het bed van Tannenberg zitten.


Ayed Sahadi en de garnizoenscommandant waren het inmiddels eens: hun
mannen moesten alle huizen en tenten doorzoeken op enig bewijs dat naar een
verdachte van de moord op Samira kon leiden, maar vooral naar degene die het
was gelukt tot aan het bed van Alfred Tannenberg te komen. Voorts zouden alle
leden van het kamp zonder aanzien des persoons door de soldaten worden
gefouilleerd en verhoord. De beslissing die hun het moeilijkst viel was het
besluit de kolonel te verwittigen. Dat zouden ze allebei afzonderlijk doen.


Alfred Tannenberg bewoog zich onrustig en Clara vreesde dat hij
achteruitging, daarom stuurde ze een van de meisjes naar de hospitaaltent om
dokter Najeb te halen. Ze kwam terug in gezelschap van 


Achmed Hoesseini.


'Het spijt me dat ik niet eerder ben gekomen, maar ik ben bij Najeb gebleven.
Ik heb hem geholpen met Fatima. Ze is buiten bewustzijn en heeft veel bloed
verloren. Ze is met een zwaar voorwerp op haar hoofd geslagen. Ik denk niet dat
ze ons voor morgenochtend iets kan vertellen, want ze hebben haar ook
verdoofd.'


'Denk je dat ze blijft leven?'


'Ja, de dokter denkt van wel,' antwoordde Achmed geruststellend. 'Waar
is de dokter?' vroeg Gian Maria.


'Hij is bezig Fatima's hoofdwond te hechten, hij komt zodra hij klaar
is.'


Fabian en Marta kwamen geagiteerd de kamer binnen; ze hadden hemel en
aarde moeten bewegen om langs de bewaking te komen. Yves Picot stelde ze op de
hoogte van de gebeurtenissen. Toen ze alles rustig had aangehoord, nam Marta
het heft in handen.


'Kom, we gaan naar de zitkamer. Het moet stil zijn in deze kamer,
gezien de toestand waarin de heer Tannenberg verkeert. We staan hier alleen
maar in de weg. En u,' richtte ze zich tot de vrouw van het dorpshoofd, 'gaat
koffie zetten. Het wordt een lange nacht. Breng maar een volle pot naar de zitkamer.'


Clara keek haar dankbaar aan. Ze had alle vertrouwen in Marta, alleen
zij kon orde scheppen in deze chaos.


Marta wendde zich tot de commandant en Ayed Sahadi, die nog steeds in
een hoek van de kamer stonden te bekvechten.


'Is deze kamer van onder tot boven onderzocht?' vroeg ze. De mannen
gaven beledigd antwoord; ze wisten wat ze deden. Marta liet zich niet uit het
veld slaan.


'Goed, dan lijkt het me het beste dat u de kamer verlaat en naar de
zitkamer gaat, of waar u ook naartoe wilt. Jullie tweeën,' ze wees op de
dochters van het dorpshoofd, 'blijven bij de heer Tannenberg zoals de bedoeling
was en het lijkt me verstandig als er twee lijfwachten bij blijven, maar verder
kan iedereen vertrekken. Kom, naar de zitkamer alstublieft.' Ze deed de deur
uitnodigend open.


Iedereen verliet de slaapkamer en installeerde zich in de kleine
zitkamer. Gian Maria bleef dicht bij Clara en Yves Picot speculeerde met Fabian
wat er gebeurd zou kunnen zijn.


'Lijkt het je niet beter dat Clara ons vertelt wat er is gebeurd?' zei
Marta.


De commandant en Ayed Sahadi beseften dat ze Clara niet hadden gevraagd
hoe en wanneer ze de kamer van Tannenberg was binnengekomen en het lichaam van
Samira had aangetroffen.


De vrouw van het dorpshoofd kwam binnen met een blad koffie. Ze had ook
wat koeken op een schaal gelegd.


Ayed Sahadi richtte zijn blik op Clara. De man die het bevel had gekregen
het kamp te bewaken bedwong zijn woede met de grootste moeite.


'Mevrouw Hoesseini, hoe laat bent u de kamer van uw grootvader
binnengegaan en waarom? Hebt u iets vreemds gehoord?'


Overmand door vermoeidheid en angst vertelde ze monotoon over haar
wandeling met Gian Maria, hun gesprek bij de tempel, maar nee, ze wist niet
precies hoe laat het was toen ze terugkeerden. Ze zei dat ze niets vreemds had
opgemerkt. De mannen die buiten het huis de wacht hielden stonden op hun post,
dus was ze argeloos naar haar grootvaders slaapkamer gelopen, op zoek naar
Fatima.


Ze beschreef elk detail dat ze zich herinnerde van het tafereel dat ze
aantrof toen ze het Ucht aandeed. En nee, nu ze het vroegen, ze had zich niet
gerealiseerd dat de twee lijfwachten niet voor zijn kamerdeur stonden, pas
toen ze naar buiten holde struikelde ze bijna over hun dode lichamen.


Een uur lang beantwoordde ze de vragen van Ayed Sahadi en de commandant,
die telkens opnieuw dezelfde vragen stelden om elk detail uit haar te los te
peuteren.


'Goed, de vraag die we aan u moeten stellen,' Picot richtte zich tot de
commandant en Ayed Sahadi, 'is de volgende: hoe is het mogelijk dat iemand
ongezien binnen is gekomen, de kamer van de heer Tannenberg wist te bereiken,
twee lijfwachten heeft vermoord, Samira wurgde en een vrouw ernstig letsel
toediende, terwijl het huis praktisch wordt omsingeld door bewakers?'


'Een uitstekende vraag. De kolonel arriveert morgen en eist antwoording.'


De twee militairen wisselden een snelle blik. Achmed Hoesseini had zojuist
hun vrees bevestigd: de kolonel was in aantocht. 'Heb je hem gebeld?' vroeg
Clara.


'Ja. Er zijn vannacht een vrouw en twee mannen vermoord aan wie de zorg
van je grootvader was toevertrouwd. Het is niet moeilijk voor te stellen dat
ze van plan waren Tannenberg te vermoorden. Ik was dus wel verplicht Bagdad te
informeren. Ik neem aan, commandant, dat u er al over geïnformeerd bent, maar
mocht dat niet zo zijn dan zal ik het u zeggen: er is een detachement van de
Republikeinse Garde onderweg om ons te beschermen. Het is duidelijk dat u niet
in staat bent daar adequaat zorg voor te dragen en ook onze vriend Sahadi wist
deze daad van verraad niet te voorkomen.'


'Verraad? Verraad van wie?' informeerde Ayed Sahadi nerveus.


'Het verraad van iemand die onder ons is, hier in dit kamp, ik weet
niet of het een Irakees of een buitenlander is, maar ik twijfel er niet aan dat
we een verrader in ons midden hebben,' luidde het vonnis van Achmed.


'Onder anderen jij.'


Iedereen keek naar Clara. Haar echtgenoot zonder omwegen op de lijst
van verdachten plaatsen liet er geen twijfel over bestaan dat hun relatie op
springen stond en ze besefte maar al te goed dat ze te veel had gezegd.


Achmed keek haar woedend aan. Hij koos ervoor hier niet op te reageren,
hoewel het hem de grootste moeite kostte zich te beheersen.


'De vraag is waarom,' stelde Marta.


'Waarom wat?' vroeg Fabian op zijn beurt.


'Ja, waarom is iemand de kamer van de heer Tannenberg binnengedrongen,
was dat echt om hem te vermoorden, zoals Achmed denkt, of was het gewoon een dief
die op heterdaad werd betrapt door Samira of de lijfwachten...'


'Marta, het lijkt me niet dat een dief precies het huis van Tannenberg
uitkiest, terwijl dat omringd wordt door bewakers,' viel Picot haar in de rede.


'Wat denk jij ervan, Clara?'


Clara wist niet wat ze moest zeggen. Haar grootvader was een gevreesd
en machtig man, hij had een groot aantal vijanden die hem liever dood dan
levend zagen.


'Ik weet het niet. Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Ik ben... ik
ben geradbraakt, dit is zo verschrikkelijk.'


Er kwam een soldaat de kamer binnen, op zoek naar de commandant. Hij
fluisterde hem iets in het oor en vertrok even snel als hij gekomen was.


'Goed,' zei de commandant, 'mijn mannen zijn begonnen met het
ondervragen van de arbeiders en de inwoners van het dorp. Tot dusver heeft
niemand iets gezien. Meneer Picot, we nemen ook u en de leden van het team een
verhoor af.'


'Daar heb ik begrip voor, ik zal u mijn volledige medewerking
verlenen.'


'Hoe sneller we beginnen, hoe beter. Vindt u het goed het spits af te
bijten?' vroeg de commandant aan Picot.


'Jazeker. Waar wilt u dit verhoor afnemen?'


'Hier. Mevrouw, vindt u het goed als we hier werken?'


'Nee, ik stel voor dat u een andere plek zoekt. De heer Picot zal u
zeggen waar u terechtkunt, misschien in een van de opslagruimten.'


De commandant vertrok, op de hielen gevolgd door Picot, Marta, Fabian
en Gian Maria. Zij zouden als eersten worden ondervraagd. In de woonkamer
bleven Clara en Achmed alleen achter met Ayed Sahadi.


'Is er iets dat je ons niet hebt verteld?' vroeg Achmed aan Clara.


'Ik heb alles verteld zoals ik het me herinner maar jij, Ayed, moet
uitleggen hoe iemand de kamer van mijn grootvader heeft kunnen bereiken.'


'Ik weet het niet. We hebben alle ramen en deuren gecontroleerd. Ik heb
geen idee hoe de dader binnen is gekomen en ook niet of hij alleen was of niet.
De mannen buiten zweren dat ze niets hebben gezien,' verzekerde de opzichter.
'Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat er iemand ongezien is
binnengedrongen.'


'Toch is het iemand gelukt. Het moet iemand zijn van vlees en bloed,
geen spook, want spoken schieten geen kogels af van korte afstand, noch wurgen
ze weerloze vrouwen,' sneerde Achmed.


'Ik weet het, ik weet het... ik begrijp niet hoe het kon gebeuren. Het
enige dat ik kan verzinnen is dat het iemand is geweest die al binnen was,'
suggereerde Ayed Sahadi.


'Alleen Fatima, Samira en de mannen die de deur van mijn grootvaders
slaapkamer moesten bewaken waren binnen,' verklaarde Clara.


'U was er ook; tenslotte bent u degene die de lijken heeft
aangetroffen...'


Clara stoof op en richtte zich woedend tot Ayed Sahadi. Ze gaf hem zo'n
harde klap in zijn gezicht dat haar vingerafdrukken op zijn wang stonden.
Achmed sprong geschrokken op en trok Clara bij hem uit de buurt, voordat Ayed
kon reageren.


'Hou op, Clara, ga zitten. Zijn jullie nu helemaal gek geworden? Denk
erom, Ayed, dat je dit soort insinuaties achterwege laat; ik kan je verzekeren
dat ik geen enkele klank van wantrouwen tolereer, niet jegens mijn


vrouw, noch jegens wie dan ook van mijn familie.'


'Er zijn drie doden en iedereen wordt aangemerkt als verdachte tot het tegendeel is bewezen,' zei Ayed.


Achmed Hoesseini liep dreigend op hem af. Het leek even of hij hem ging
slaan, maar in plaats daarvan siste hij hem toe: 'Jij staat op de lijst van
verdachten, wellicht heeft iemand je omgekocht om Tannenberg naar de andere
wereld te helpen. Vergis je niet, vergis je vooral niet of het zal je berouwen.'


De opzichter vertrok en Clara zakte neer op een stoel. Achmed keek haar
smalend aan.


'Wat is dat voor belachelijk gedrag? Je laat je wel heel erg in de
kaart kijken.'


'Ik weet het, maar ik ben kapot, ik kan niet meer.'


'Je grootvader is ernstig ziek, je moet hem laten overbrengen naar
Cairo, of in elk geval naar Bagdad.'


'Heeft dokter Najeb je dat verteld?'


'Dat hoeft niemand me te vertellen, ik hoef alleen maar naar hem te kijken
om te weten dat hij stervende is. Geef het maar toe, je hoeft ons geen rad voor
ogen te draaien, zo stom zijn we niet.'


'Hij heeft een shock gehad, daarom zag hij er zo uit...'


'Doe niet zo idioot. Wie denk je dat je hier voor de gek houdt? Het
hele kamp gonst van de geruchten dat hij op zijn sterfbed ligt, dacht je nu
heus dat je zoiets verborgen kunt houden?'


'Laat me met rust. Ik weet dat je dolgraag wilt dat hij doodgaat, maar
dat gaat hij niet. Hij blijft leven en hij zal jullie allemaal in stukken
scheuren, stelletje waardeloze verraders.'


'Met jou valt niet te praten. Ik kan maar beter gaan kijken of ik
iemand een handje kan helpen. Als ik jou was, zou ik nog een uurtje gaan
slapen.'


'Ik ga naar Fatima.'


'Ik loop met je mee.'


Maar ze kwamen niet verder dan de voordeur, want dokter Najeb wilde hen
spreken. Hij zag er verwilderd uit.


Hij verklaarde dat hij Fatima had verzorgd, maar hij wist nog niet of
de klap op haar hoofd ernstige gevolgen zou hebben. Ze was zonder twijfel met
een zwaar voorwerp op het hoofd geslagen en had een diepe wond opgelopen,
waardoor ze veel bloed had verloren.


'De commandant heeft de hele tent vol gewapende mannen gezet.'


'Zij is de enige die ons kan vertellen wat er is gebeurd, als ze
tenminste de tijd had om te zien wat zich om haar heen afspeelde,' knikte
Achmed.


Alfreds ademhaling klonk zwaar en er leek een verandering op te treden
in zijn levensfuncties. Dokter Najeb las de vrouwen de les omdat ze hem niet
hadden gewaarschuwd. Clara verweet zichzelf dat ze niet aan het ziekbed van
haar grootvader was gebleven, terwijl ze toekeek hoe Achmed de toestand van de
patiënt opnam zonder zijn voldoening daarover te verbergen. Haar man haatte
haar grootvader zo intens dat zijn gevoelens duidelijk op zijn gezicht te
lezen stonden.


De arts maakte een zak plasma klaar en stuurde het echtpaar de deur uit
om uit te rusten, hen verzekerend dat hij niet van zijn zijde zou wijken.


 


Het geluid van de helikopter verscheurde de ademloze stilte die over
het kamp hing. Picot had in overleg met Fabian en Marta besloten dat dit het
einde van hun avontuur betekende. Zodra ze het groene licht kregen zouden ze
het kamp opbreken en naar huis gaan.


Ze wilden geen dag langer blijven dan nodig was, hoewel Marta ondanks
de omstandigheden nog steeds wilde proberen Achmed zover te krijgen dat hij
alles in het werk stelde om de vondsten Irak uit te krijgen voor de grote
tentoonstelling waar ze van droomde.


Ze waren moe, evenals de rest van de teamleden, vooral ook omdat er nog
voor het ochtendgloren een detachement van de Republikeinse Garde was
gearriveerd, het gevreesde elitekorps van Saddam Hoessein.


Picot volgde Clara met zijn ogen toen ze zich samen met haar man in de
richting van de helikopter begaf. De rotorbladen draaiden nog toen een
corpulent heerschap met zwart haar en een dikke snor, een soort kloon van
Saddam, lenig uit het toestel sprong. Hij werd gevolgd door twee andere
militairen en een vrouw.


De militair straalde autoriteit uit, maar Picot vond dat hij ook iets
sinisters had.


De kolonel schudde Achmed de hand en gaf Clara een schouderklopje,
waarop hij zich samen met hen naar het huis van Tannenberg begaf, gevolgd door
de vrouw.


De vrouw keek geïmponeerd om zich heen, er lag een gespannen trek om
haar mond. Clara keerde zich naar haar toe om haar te begroeten. Ze bleek een
betrouwbare verpleegkundige uit een militair hospitaal te zijn. Het had de
kolonel verstandig geleken haar mee te brengen als assistente van dokter Najeb,
nu Samira vermoord was.


De zon stond al hoog aan de hemel toen een soldaat Picot kwam halen met
de mededeling dat de kolonel hem wilde spreken.


Clara was niet in de zitkamer, evenmin als Achmed; alleen de man die
werd aangesproken als de kolonel was er, met een havanna tussen zijn dikke
vingers en een glas thee in zijn andere hand.


'Goed, vertelt u me eens wat er volgens u is gebeurd,' zei de kolonel
zonder omhaal.


'Ik heb geen flauw idee.'


'U zult toch wel een vermoeden hebben?'


'Nee, totaal niet. Ik heb de heer Tannenberg slechts éénmaal gesproken,
dus ik kan niet zeggen dat ik hem ken. In feite weet ik niets van hem en kan ik
me aan geen enkele hypothese wagen waarom iemand zijn kamer zou willen
binnendringen om zijn verpleegkundige en lijfwachten te vermoorden.'


'Verdenkt u iemand?'


'Ik? Hoezo? Ik kan me niet eens voorstellen dat we een moordenaar in
ons midden hebben.'


'Wel, dat is het geval, professor Picot. Ik hoop dat Fatima ons straks
meer kan vertellen. Het is mogelijk dat zij hem heeft gezien. Wel... mijn
mensen zullen ook uw teamleden aan de tand voelen...'


'Dat is al gebeurd. Vannacht is iedereen ondervraagd.'


'Het spijt me dat ik u hiermee moet lastigvallen, maar u begrijpt dat
het noodzakelijk is.'


'Zeer zeker.'


'Goed, vertelt u me maar wie wie is, ik moet alles weten van de mensen
die zich in het kamp bevinden, of het nu Irakezen of buitenlanders zijn. Wat de
Irakezen betreft vormt dat geen enkel probleem, ik kom alles van ze te weten
wat ik wil weten, meer nog dan ze van zichzelf weten, maar wat de buitenlanders
betreft... heb ik uw medewerking nodig.'


'Ik ken ze al jaren. Het zijn respectabele archeologen en studenten; ik
denk niet dat u uw moordenaar onder mijn teamleden hoeft te zoeken.'


'U zult nog verbaasd staan welke mensen er bereid zijn een moord te
plegen, die heb je overal. Kent u iedereen? Is er niemand die u wat minder lang
kent?'


Yves Picot deed er het zwijgen toe. De kolonel stelde hem een vraag die
hij niet wenste te beantwoorden, want als hij toegaf dat er mensen in het team
zaten die hij voor zijn vertrek naar Irak nog nooit had gezien, zou hij ze tot
verdachten bombarderen. Dat stuitte hem tegen de borst, zeker gezien de
consequenties. In Irak verdwenen mensen voor eeuwig.


'Neem rustig uw tijd,' zei de kolonel op zalvende toon.


'Ik ken ze allemaal, deze mensen zijn me aanbevolen door betrouwbare
vrienden.'


'Ik daarentegen dien iedereen te wantrouwen, alleen zo boeken we resultaat.'


'Meneer...'


'Ik wens aangesproken te worden met kolonel.'


'Kolonel, ik ben archeoloog, ik ben niet gewend aan moord en
doodslag en leden van een archeologische expeditie houden zich in de regel niet
bezig met moord. Vraag wat u wilt, neem iedereen een verhoor af, maar ik
betwijfel of u uw moordenaar in onze gelederen zult vinden.'


'Bent u bereid uw medewerking te verlenen?'


'Ik zal alles doen wat in mijn vermogen ligt, maar ik vrees
dat ik u niet verder kan helpen.'


'Ik weet zeker dat u me beter kunt helpen dan u denkt. Ik
heb hier een rapport over de leden van uw team. Ik ga u over elk van hen vragen
stellen, wie weet stuiten we op belangrijke informatie. Kunnen we beginnen?'


Yves Picot knikte. Die louche kerel accepteerde geen nee en
dus besloot hij hem te woord te staan en uitsluitend het hoogstnoodzakelijke te
zeggen.


Ze waren nauwelijks begonnen toen Clara de kamer binnenkwam.
Ze glimlachte, wat hem bevreemdde. Met drie lijken en een moordenaar in de
buurt leek een glimlach hem ongepast.


'Kolonel, grootvader wil u spreken.'


'Hij is dus bij kennis...' mompelde de kolonel.


'Ja, hij zegt dat hij zich beter voelt dan ooit.'


'Ik ga met u mee. Meneer Picot, ik spreek u straks...'


'Met genoegen.'


De kolonel verliet samen met Clara het huis. Picot haalde
opgelucht adem. Hij wist dat hij niet onder het verhoor uitkwam, maar nu had
hij in elk geval de tijd gekregen zich erop in te stellen, dus hij ging
onmiddellijk op zoek naar Marta en Fabian voor overleg.


Dokter Najeb gaf de kolonel en Clara een teken, ze konden
nog niet bij het ziekbed, want de verpleegster verving juist het plasma-infuus.
Ze ging efficiënt te werk en was met een minuutje klaar.


Salam Najeb stond praktisch op zijn benen te slapen; zijn
gezicht was getekend door vermoeidheid en stond strak van de inspanningen om
het leven van Alfred Tannenberg te rekken.


'Hij is wonderbaarlijk opgeknapt, maar u mag hem niet te
veel vermoeien.' Hij zei het plichtmatig, wetend dat Clara noch de kolonel
zich iets van hem zou aantrekken.


'U moet gaan slapen, dokter,' maande Clara.


'Ja, nu zuster Aliya hier is kan ik een uurtje gaan liggen,
maar ik ga eerst bij Fatima kijken.'


'Mijn mannen zijn haar aan het ondervragen,' sprak de
kolonel.


'Ik heb uitdrukkelijk gevraagd dat niet te doen zonder mijn
toestemming!' protesteerde de arts.


'Kom, kom, dokter, ze is uit de dood opgestaan en kan ons
van nut zijn. Alleen zij en de heer Tannenberg weten wat er in die kamer is
voorgevallen, wij zijn verplicht haar te ondervragen. We zitten met drie
doden.' De kolonel liet er geen twijfel over bestaan wie de baas was.


'Die arme vrouw is er ernstig aan toe en de heer
Tannenberg...' Salam Najeb slikte zijn woorden in: de ogen van de kolonel
spuwden vuur en een voorzichtig man als hij begreep dat hij beter zijn mond kon
houden.


De verpleegster deed een stapje opzij om Clara en de kolonel
ruimte te geven aan het bed van de patiënt. Clara nam de hand van haar
grootvader in de hare en hield hem stevig vast, getroost nu ze hem in leven
wist.


'Jou krijgen ze niet kapot, oude jongen,' klonk de
begroeting van de kolonel.


Aan de bleke wangen en holle ogen van Alfred Tannenberg was
te zien dat hij de dood in de ogen had gekeken, maar zijn grimmige blik maakte
duidelijk dat hij tot de laatste snik zou blijven vechten.


'Wat is er gebeurd?'


'Dat weet alleen jij,' antwoordde de kolonel.


'Ik herinner me verdomme niks. Er stond iemand aan mijn bed,
ik dacht dat het de verpleegster was. Er werd een lamp op mijn gezicht gericht,
ik hoorde harde geluiden en wilde me oprichten om te zien wat er gebeurde en...
ik weet het niet, ik denk dat ik het zuurstofmasker heb afgetrokken. Het licht
ging uit en toen zag ik niets meer... ik geloof dat ik een duw kreeg... het is
verwarrend, ik kon geen hand voor ogen zien. Maar ik weet dat er iemand in de
kamer was, iemand die zich over me heen heeft gebogen. Hij had me met het
grootste gemak kunnen doden! Zorg dat die lijfwachten de galg krijgen.
Idioten, ze kunnen mij niet eens verdedigen, laat staan het verdomde land.'


'Dat is al geregeld. Ze zullen deze nacht de rest van hun
leven betreuren,' verzekerde de kolonel.


'Ik mag hopen dat dit alles geen invloed heeft op de
werkzaamheden. Clara, je moet verder zoeken,' commandeerde Tannenberg.


'Picot gaat weg, opa.'


'We geven geen toestemming voor zijn vertrek, dus hij blijft hier.'
'Nee opa, dat kun je niet maken, het is beter dat hij vertrekt. Ik blijf tot de
laatste dag hier, maar jij moet weg. De kolonel is het met me eens.' 'Ik ga
nergens naartoe zonder jou,' blies Tannenberg. 'Neem het in beraad, kerel.
Najeb staat erop dat we je hier weghalen. Ik garandeer je dat Clara veilig is,
ik zorg er persoonlijk voor dat haar niets overkomt, maar jij moet naar het
ziekenhuis.'


Alfred Tannenberg gaf geen antwoord. Uitgeput als hij was moest hij
onder ogen zien dat zijn leven aan een zijden draadje hing. Als ze hem naar Cairo
overbrachten zou hij misschien iets langer blijven leven, maar... voor hoelang?
Hij wilde zijn kleindochter niet alleen achterlaten aan de vooravond van een
oorlog, want als die eenmaal was uitgebroken zou niemand zich meer om haar
bekommeren.


'We zien wel, we hebben alle tijd. Laat Yasir en Achmed roepen, ik moet
ze spreken, ik laat de transactie door niets verstoren.'


'Achmed lijkt me uitstekend in staat Operatie Adam tot een goed einde
te brengen,' meende de kolonel.


'Achmed is tot niets in staat als hem niet precies wordt voorgekauwd
wat hij moet doen. Ik ben nog steeds niet dood en als ik dat straks wel ben is
hij de laatste die me opvolgt,' snauwde Tannenberg.


'Ik ben op de hoogte van jullie geschillen, maar je zou je wat
flexibeler moeten opstellen nu je je wat minder goed voelt, vind je ook niet,
Clara?'


Clara zweeg, ze bleef haar grootvader trouw tot zijn laatste snik en
daarbij vertrouwde zij Achmed evenmin.


'Opa, als je een vergadering wilt beleggen, zal ik ze gaan halen.'


'Zeg tegen die kerel van je dat hij hiernaartoe komt en zorg dat hij
Yasir en Ayed Sahadi meeneemt. Intussen maak ik mezelf presentabel. Haal die
zuster, ik moet me aankleden.'


'Je kunt toch niet opstaan!'


'O, zeker wel. Vooruit, zorg dat die twee lapzwansen over een halfuur hier
zijn.'


 


Fatima was verhoord, maar de mannen van de kolonel hadden niets aan
haar gehad. Ze kon nauwelijks praten en deed niets anders dan huilen. Ze had
bij het bed van Alfred Tannenberg gezeten en was in slaap gevallen, terwijl
Samira de infusen klaarmaakte die de patiënt die nacht nodig zou hebben. Ze
hoorde wel wat lawaai in de gang, maar ze had haar ogen niet opengedaan, ze
dacht dat een van de lijfwachten misschien iets had laten vallen.


Even daarna had ze een ander geluid gehoord, ditmaal in de kamer zelf
en nu deed ze wel haar ogen open om te kijken wat Samira aan het doen was.
Samira werd gewurgd door iemand die van top tot teen in het zwart was gehuld en
iets over zijn hoofd had getrokken dat hem onherkenbaar maakte. Ze had geen
tijd gekregen om te schreeuwen, want die gedaante stortte zich op haar, hield
zijn hand voor haar mond en gaf haar een tik op haar hoofd. Hij sloeg haar
meerdere malen, tot ze het bewustzijn verloor. Dat was alles wat ze zich
herinnerde.


Nee, ze wist niet of de aanvaller een man was geweest, maar dat moest
haast wel, want hij was heel sterk. Hij droeg handschoenen, want ze wilde hem
in zijn vingers bijten toen hij zijn hand voor haar mond hield en ze herinnerde
zich dat ze in een soort elastische stof beet.


Nee, ze herinnerde zich geen bijzondere geur en die persoon had geen
woord gesproken, maar ze was heel bang geweest, doodsbang, want ze dacht dat
haar laatste uurtje geslagen had. Daarom dankte ze Allah, omdat Hij haar leven
en dat van haar meneer gespaard had.
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Lion Doyle slenterde doelloos door het kamp, op zoek naar antwoorden.
-/Iemand was Tannenbergs kamer binnengedrongen en hij was het niet geweest, dus
óf Tom was ongeduldig geworden omdat er geen schot in de zaak zat en had iemand
anders gestuurd, óf een van Tannenbergs vijanden had zijn kans schoon gezien en
getracht hem om zeep te helpen.


Hij was verhoord door de soldaten van de kolonel. Daar waren
ze niet bedreven in, maar ruw waren ze wel. Ze waren duidelijk gewend bekentenissen
te ontfutselen door hun verdachten te martelen en het maakte ze razend dat ze
zich ditmaal moesten beperken tot vragen stellen en luisteren om de moordenaar
van Samira en de twee lijfwachten te achterhalen.


Doyle was glansrijk door het verhoor gerold, hij speelde
zijn rol van fotograaf met verve. Hij was dan ook een doorgewinterd acteur en
stond af en toe zelf verbaasd over het gemak waarmee hij in de huid van een
ander kroop.


Hij was met Picot gaan praten, maar ook de professor had
meer vragen dan antwoorden; Fabian en Marta waren er beroerd van en Gian Maria
was geheel overstuur. Niemand wist iets.


De enige die stoïcijns bleef onder al deze gebeurtenissen
was de Kroaat. Ante Plaskic was na zijn verhoor weer achter zijn computer gaan
zitten om het achterstallige werk van de vorige dag in te voeren alsof er geen
vuiltje aan de lucht was.


Lion had vanaf het begin vermoed dat Ante Plaskic niet
zomaar een informaticus was, evenmin als hijzelf zomaar een fotograaf was of
Ayed Sahadi een opzichter. Hij stond nu onder het directe bevel van de kolonel
en ontpopte zich als een ware militair, hoewel hij zich nog steeds kleedde als
een van de arbeiders.


Hij besloot een babbeltje te gaan maken met Ante Plaskic om
te zien of hij iets zou loslaten. Het zou een hele kluif worden, want hij herkende
een professional in de Kroaat, maar hij wilde het toch proberen.


Hij stapte gedecideerd de communicatieruimte binnen waar de Kroaat meestal zat te werken en zag tot zijn verbazing dat hij in gezelschap
was van de zoon van het dorpshoofd. Niet dat het vreemd was hem daar aan te
treffen, hij had de leiding over een van de arbeidersploegen en bevond zich regelmatig
op de archeologische vindplaats, maar de twee waren in een heftige discussie
gewikkeld en vervielen in een abrupt stilzwijgen toen hij binnenkwam.


Met beroepsmatige waardering keek hij toe hoe koelbloedig de
Kroaat de situatie in de hand hield. Hij slaakte een bezorgde zucht en richtte
het woord tot Doyle.


'Lion, de arbeiders maken zich zorgen. Deze man komt vragen
of de werkzaamheden nog langer doorgang vinden en wat er met hen gebeurt als we
vertrekken. Ze zijn bang, want ze denken dat een van hen de moorden in de
schoenen krijgt geschoven. Hij zegt dat professor Picot hen nergens over
informeert. Nou ja, weet jij misschien...'


Ik weet net zoveel als jij, oftewel, bar weinig. Ik denk dat
we moeten afwachten tot we de zaak helder hebben of tot ze de moordenaar of
moordenaars gevonden hebben, wij weten niets. Wat ons vertrek betreft, nou ja,
er is hier niet zo gek veel meer te doen, dus gezien de omstandigheden kunnen
we maar het beste zo snel mogelijk wegwezen.'


Ante Plaskic haalde onverschillig zijn schouders op. De zoon
van het dorpshoofd mokte nog wat na en vertrok.


Lion Doyle keek de Kroaat strak aan. Deze hield zijn blik
vast. Seconden lang maten ze elkaars krachten, herkenden elkaar voor wie ze
waren en zonden beiden de waarschuwing uit zich nergens mee te bemoeien, als
hun leven hen lief was.


'Wat denk jij dat er is gebeurd?' vroeg Lion Doyle
nonchalant.


'Ik zou het niet weten.'


'Je zult er toch wel een idee over hebben.'


'Nee. Ik doe niet aan raadseltjes.'


'Oké... ze zullen hem wel gauw vinden, hij moet hier ergens
rondlopen.' 'Als jij het zegt...'


Hun blikken kruisten elkaar nogmaals, totdat Lion Doyle zich
omdraaide en vertrok. Ante Plaskic richtte zich weer op zijn computerscherm
alsof hij volledig in zijn werk opging.


Hij wist zeker dat Lion Doyle hem verdacht, maar hij wist
ook dat de fotograaf zijn verdenkingen niet hard kon maken.


Hij was uiterst omzichtig te werk gegaan, alert tot op de
laatste vezel. Niemand had ooit iets gemerkt van zijn relatie met Samira. 


Er was niets tussen hen gebeurd, maar de verpleegster had hem vurige
blikken toegeworpen en haar best gedaan hem zo vaak mogelijk toevallig tegen
het lijf te lopen. Ze praatten wat, oftewel, zij praatte en hij hoorde haar
ongeïnteresseerd aan. De vrouw was naarstig op zoek naar een man die haar uit
Irak weg zou halen en had zich met volle overgave op hem gestort. 


Hij had geen idee waarom ze hem had uitverkoren, maar ze gaf hem niet
mis te verstaan dat ze overal voor openstond.


Hij had haar met geen vinger aangeraakt. Hij had het niet zo op moslimvrouwen,
niet op die blonde moslima's met blauwe ogen uit zijn eigen streek en al
helemaal niet op zo'n donkere met zwart haar en een brede neus. Hij had haar
gezelschap getolereerd omdat ze hem van pas kwam. 


Ze vertelde hem alles wat er gebeurde in dat huis, over de
gezondheidstoestand van Alfred Tannenberg, wie hij belde, wie hem kwam
bezoeken en over de perikelen tussen Clara en haar man, Achmed Hoesseini.


Samira was een onuitputtelijke bron van betrouwbare informatie, die hij
op zijn beurt doorspeelde aan Planet Security. Hij schreef zijn verslag, gaf
het aan de zoon van het dorpshoofd, een van de mannen van Yasir, de Egyptenaar
die ooit de rechterhand van Alfred Tannenberg was geweest, maar hem nu uit de
grond van zijn hart haatte. Yasir zorgde dat de informatie bij de juiste
mensen terechtkwam, degenen die hem hadden ingehuurd en hem via dezelfde weg
zijn instructies gaven.


Yasir was tegelijk met Achmed in het kamp gearriveerd en had hem een
betrouwbaar verslag gevraagd over Tannenbergs toestand. Achmed en Yasir waren
er geen van beiden in geslaagd hun vermoedens te bevestigen dat Tannenberg
stervende was. Dokter Najeb weigerde ronduit hen te informeren.


Daarom maakte Plaskic een afspraakje met Samira, waarop ze enthousiast
inging. Ze zou ervoor zorgen dat hij naar binnen kon glippen zodra het hele
kamp lag te slapen.


Samira zei dat ze de hele nacht samen konden zijn als hij langs de bewaking
wist te komen. Ze kon hem vertellen dat de tien mannen die het huis
omsingelden, vijf aan de achterkant en vijf aan de voorkant, even na middernacht
een pauze namen voor een sigaret en een kop koffie. Dat was het moment om via de
achterkant binnen te komen, door een raam dat uitkwam in een rommelhok. Zij
zou zorgen dat het op een kier stond. Daarna hoefde hij alleen maar te wachten
tot zij zich in zijn armen zou storten.


Ante Plaskic ging akkoord, hoewel hij niet van plan was rustig af te wachten
in dat rommelhok: hij wilde de slaapkamer van Tannenberg in om met eigen ogen
te zien hoe de man eraan toe was, Samira kon hem nog meer vertellen.


Voor een deel verliep alles volgens plan. Hij wachtte tot Picot de
vergadering met zijn groepje vertrouwelingen had afgerond en het overal stil
en donker was. Om middernacht stapte hij zijn bed uit en sloop naar de
achterkant van Tannenbergs huis. Verborgen in de duisternis wachtte hij nog een
halfuur tot een van de bewakers op zoek ging naar zijn maten voor de
nachtelijke kop koffie. Om eerlijk te zijn verslapte hun aandacht geen moment,
ze bleven naast het huis staan en dachten dat ze zo voldoende overzicht hadden.


Ze vergisten zich. Ante Plaskic was ze te slim af, kroop door het raam
en sloop het huis in. Aan weerszijden van de slaapkamerdeur zat een bewaker in
zijn stoel te dommelen. Ze zagen hem niet aankomen en voor ze het wisten hadden
ze allebei een kogel in hun mik. De geluiddemper op zijn pistool had weer eens
goed werk verricht. Het enige geluid was dat van twee lichamen die log op de
grond ineen zakten.


Hij opende de slaapkamerdeur. Samira had gelijk gehad, de oude vrouw
was in slaap gevallen en merkte niet dat er iemand binnenkwam.


Samira schrok zich wezenloos van het pistool in zijn hand. Ze vreesde
dat hij Tannenberg wilde vermoorden en ging beschermend voor zijn bed staan.
Plaskic legde zijn hand over haar mond en zei dat ze zich koest moest houden,
maar ze spartelde tegen, dus moest hij wel korte metten met haar maken. Het was
haar eigen schuld dat ze gewurgd werd, had ze maar moeten doen wat hij zei.
Als ze zich gedeisd had gehouden, had ze nu nog geleefd.


Dat oude wijf had ook besloten problemen te maken, want toen ze hem zag
sprong ze overeind. Hij kon haar nog net op tijd de mond snoeren met een tik
van zijn pistool. Hij dacht dat ze dood zou zijn, hij had haar hevig bloedend
op de grond laten liggen, maar die ouwe heks had het overleefd. Het was beter
geweest als ze dood was geweest, maar hij maakte zich er niet druk over, want
ze kon hem onmogelijk herkend hebben; hij droeg een bivakmuts en het was
donker in de kamer.


Net als anders informeerde hij de zoon van het dorpshoofd, de handlanger
van Yasir, over hetgeen hij in Tannenbergs kamer had gezien. In dit geval had
hij echter geen woord op papier gezet en alleen mondeling verslag gedaan van de
toestand van de oude man: hij lag aan de monitor, met een bloedinfuus aan de
ene arm en een infuus aan de andere.


De jonge man had hem gevraagd of hij Samira en de twee lijfwachten had
vermoord, maar daar had hij niet op geantwoord, wat de ander woedend maakte;
hij verweet hem dat de kolonel hen straks allemaal in de kerker zou smijten.
Op dat moment kwam Lion Doyle binnen. Ante wist zeker dat die Engelsman niet in
Safran zat voor een paar foto's, Doyle was hier voor een opdracht die veel weg
had van de zijne.


 


De volgende dag leek de kolonel nog slechter gehumeurd dan anders.
Achmed Hoesseini hoorde hem verbeten aan en deed zijn uiterste best geen woord
te zeggen dat de woede van de militair zou aanwakkeren. Ook Yasir zweeg
halsstarrig.


'Ik ga hier niet weg voordat ik de moordenaar gevonden heb. Hij is onder
ons en staat me vierkant uit te lachen. Maar ik krijg hem wel te pakken en dan
sterft hij een langzame dood.'


Aliya, de nieuwe verpleegster, kwam de zitkamer binnen. Clara had haar
gestuurd om hen te zeggen dat de oude heer hen verwachtte.


Alfred Tannenberg zat met een plaid over zijn knieën in een leunstoel,
zonder infuus of wat dan ook. Hij leek gekrompen te zijn, hij was vel over been
en zijn gezicht was wasbleek.


Clara zat met een tevreden gezicht naast hem. Ze had dokter Najeb weten
over te halen alles te doen om te zorgen dat haar grootvader de kolonel zittend
kon ontvangen, alsof hij weer helemaal de oude was.


De arts had hem een injectie toegediend met een cocktail van medicijnen
die Tannenberg zeker een halfuur overeind zouden houden. Ook de
bloedtransfusies deden hun werk.


Alfred Tannenberg verspilde geen tijd aan beleefdheden. Tijd was het
enige waar het hem aan ontbrak, dus ging hij recht op zijn doel af en richtte
zich tot de kolonel.


'Je moet me een gunst verlenen, mijn beste. Ik weet dat het moeilijk
zal zijn, maar de enige die dit voor me kan regelen ben jij.'


Achmed Hoesseini keek geïntrigeerd toe, het ontging hem niet dat Clara
zelfverzekerd naast hem zat, alsof ze werkelijk geloofde dat haar lieve opa het
eeuwige leven had.


'Vraag wat je wilt, je weet dat je op me kunt rekenen,' antwoordde de
kolonel.


'Professor Picot en zijn team vinden dat het tijd wordt om te
vertrekken. Gezien de omstandigheden heb ik daar begrip voor en we kunnen ze
niet tegenhouden. Clara blijft hier nog enkele dagen en voegt zich vervolgens
bij hen om een grote tentoonstelling voor te bereiden van de vondsten in
Safran. Het betreft een belangrijke tentoonstelling die verschillende Europese
steden zal aandoen om vervolgens door te reizen naar de Verenigde


Staten. Ik weet zeker dat onze vriend George een en ander vlot kan trekken met steun van de
stichting Mundo Antiguo.' 'Wat kan ik voor je betekenen?'


'We hebben toestemming nodig om de vondsten uit de tempel uit te lenen aan Picot. Ik weet dat het om
uiterst waardevolle stukken gaat en dat het lastig zal worden onze dierbare
president Saddam van het belang ervan te overtuigen, maar als iemand dat kan
ben jij het.


Bovendien dienen er zo snel mogelijk voldoende helikopters en vrachtwagens
beschikbaar gesteld te worden om Picot, zijn team en de kostbare lading Irak
uit te krijgen.'


'Worden we daar wijzer van?' vroeg de kolonel zonder omhaal.


'Indien je me deze gunst verleent en de zaken even efficiënt afhandelt
als ik van je gewend ben, betekent dit voor jou persoonlijk een half miljoen
dollar extra op je geheime rekening in Zwitserland.'


'Praat jij met het Paleis?'


'Dat heb ik al gedaan. De zoons van onze leider zijn op de hoogte en
wachten met spanning op mijn koerier.'


'Als Bagdad akkoord gaat, zal ik mijn neef Karim bellen om de zaak in
orde te brengen.'


'Clara moet hier ook weg,' zei Achmed.


'Clara gaat pas weg als het haar uitkomt, net als ik, en voorlopig
blijft ze aan het werk. Ik eis dat de werkzaamheden op de vindplaats morgenochtend
worden hervat, ik duld geen verder oponthoud,' antwoordde Tannenberg kwaad.


'Er zijn enkele stukken bij die... wel, waarvan het wellicht lastig is
ze aan Picot mee te geven,' stamelde Achmed. 'Heb je ze verkocht?' Yasir keek
naar de grond.


'Stel nooit te veel vertrouwen in de mensen om je heen!' Achmed keek
Alfred Tannenberg hooghartig aan toen hij diens eigen woorden in zijn schoot
wierp.


'Ik ken de mensen om me heen als m'n broekzak. Onze illustere voorzitter
van Mundo Antiguo, Robert Brown, heeft in opdracht van George contact
opgenomen met een aantal gewaardeerde cliënten om de schatten uit Safran
discreet onder de aandacht te brengen; onze geachte klanten, altijd tuk op een
buitenkansje, hebben voor de zekerheid een voorschot betaald om als eerste kans
te maken op een van deze unieke voorwerpen. Heb ik gelijk of niet, Yasir?'


De Egyptenaar was bleek weggetrokken, het zweet brak hem uit en er
tekenden zich natte plekken af op zijn smetteloos witte overhemd. Hij gaf geen
antwoord en keek hulpeloos naar Achmed. Hij deed het bijna in zijn broek van
angst.


'We zitten dus met een klein belangenconflict met je vrienden in Washington...'


Tannenberg liet de kolonel niet uitspreken. Hij improviseerde in recordtempo
een antwoord, in het volle besef dat de militair wel zou uitkijken voordat hij
zich in een dergelijk wespennest stak.


'Welnee. Als ze in Washington besloten hebben enkele voorwerpen te
verkopen is dat hun goed recht, handel is handel. Het een sluit het ander niet
uit. De stukken gaan het land uit en maken deel uit van de tentoonstelling,
maar ze keren niet terug naar Irak en gaan rechtstreeks naar hun nieuwe
eigenaren. Ze zullen er alleen een paar maanden langer op moeten wachten,
wellicht zelfs een jaar, maar ze zijn niet anders gewend. Soms gaan er jaren
overheen voordat ze een bepaald stuk in handen krijgen waar ze hun zinnen op
hebben gezet, dus dat vormt geen enkel probleem. Ze krijgen hun spullen als het
ons uitkomt, niet eerder.'


'Zoals gewoonlijk is het een genot om zaken met je te doen,' merkte de
kolonel kalmpjes op.


'Het genot is geheel aan mijn kant, kolonel. Welnu, wat betreft de toestemming
de spullen uit te lenen...'


'Als jij al met het Paleis hebt gesproken zal het geen enkel probleem
zijn. Laat het maar aan mij over.'


'Ben je de moordenaar al op het spoor?'


'Niets, ik maak me ernstig zorgen. Het moet een sluwe vent zijn, een
professional met een uitstekende dekmantel en een nog beter alibi. Wel, het
belangrijkste is datje nog leeft, beste kerel.'


'Ik leef nog omdat hij niet van plan was me te vermoorden. Als hij dat
had gewild, had hij het gedaan.'


De kolonel verviel in stilzwijgen om dit te overpeinzen. Zijn oude
vriend had gelijk, ze waren niet gekomen om hem te vermoorden, maar wat zochten
ze dan?


'We vinden hem wel, het is een kwestie van tijd; vandaar dat ik Picot
nog enkele dagen hier wil houden, voor het geval het een van zijn teamleden is
geweest.'


'Dat kun je doen, maar niet te lang. Het is vandaag 25 februari.' 'Ik
weet het, ik weet het,' knikte de kolonel.


'Ik wil dat Picot hier uiterlijk op 10 maart weg is en geen dag later,'
commandeerde Tannenberg.


'Wanneer vertrekken Clara en jij?'


'Daar hoef je je geen zorgen over te maken, dat regel ik wel. Voor de
oorlog uitbreekt, zijn we hier weg.'


De kolonel nam afscheid en Uet zijn oude vriend achter in het
gezelschap van Achmed en Yasir. Clara kuste haar grootvader en verliet eveneens
de kamer. Ze wilde Picot spreken om hem te vertellen dat de tentoonstelling zo
goed als rond was, maar ook om hem aan te sporen weer aan het werk te gaan. De
kolonel had alle eisen van haar grootvader ingewilligd. De archeologische
missie mocht geen vertraging oplopen, ze hadden geen tijd te verliezen.


'Verraad, dus,' stelde Tannenberg vast.


Yasir en Achmed schoven ongemakkelijk heen en weer op hun stoel. Ze
vreesden de reactie van deze man, wetend dat hij in staat was hen ter plekke
ter dood te veroordelen zonder dat iemand hem kon tegenhouden, zelfs de kolonel
niet.


'Niemand heeft je verraden,' waagde Achmed.


'O, nee? Hoe komt het dan dat er oudheden uit Safran zijn verkocht zonder
dat ik het wist? Vind je niet dat ik op de hoogte gesteld had moeten worden?
Kennen mijn vrienden me zo slecht dat ze me nu al proberen te belazeren?'


'Alstublieft, Alfred,' klaagde Yasir. 'Niemand probeert u te
belazeren.'


'Yasir, je bent een verrader. Je verheugt je op het moment dat ik de
pijp uit ga en de haat vertroebelt je sluwheid, zodat al je zielige ellende
naar de oppervlakte komt.'


Yasir boog beschaamd het hoofd en keek tersluiks naar Achmed, die even
nerveus leek te zijn als hijzelf.


'We waren van plan het je te vertellen, daarom zijn we hiernaartoe gekomen.
George wilde dat je wist dat er kopers waren voor de kunstvoorwerpen uit
Safran.'


'Werkelijk? Waarom hebben jullie het me dan niet gezegd? Wanneer
dachten jullie me hiermee te verrassen?'


'We kregen je nauwelijks te zien, het kwam er steeds niet van...' protesteerde
Achmed.


'Je hebt geen kloten, Achmed, je bent niets dan een simpele werknemer,
evenals Yasir en dat zal je tot in lengte van dagen blijven. Mensen als jij geven
geen leiding, ze gehoorzamen.'


Achmed Hoesseini liep rood aan na deze vernedering. Hij was het liefst
opgesprongen om die ouwe knar een knal voor zijn kop te geven, maar dat durfde
hij niet en dus zweeg hij.


'Goed, ik zal contact opnemen met George, hij zal me vertellen wat de
regels zijn van dit nieuwe spelletje.'


'Dat is zelfmoord!' waarschuwde Yasir. 'De spionagesatellieten pikken
alle telefoonverkeer op, dat weet u heel goed. Als u George belt, kunt u net zo
goed een advertentie plaatsen in de New York Times.'


'Als George de spelregels verandert, heb ik alle recht hem te bellen.
Gelukkig zijn jullie stom genoeg om me precies te vertellen wat mijn vrienden
bekokstoven. Wegwezen nu, aan het werk.'


De twee mannen verlieten de kamer in de angstige wetenschap dat Alfred
Tannenberg het er niet bij zou laten zitten. Hij had zijn minachting niet onder
stoelen of banken gestoken en ze vreesden voor de gevolgen.


Tannenberg brulde om Aliya en beval haar een van de bewakers te gaan
halen, die op zijn beurt de opdracht kreeg op zoek te gaan naar Ayed Sahadi, de
zogenaamde opzichter, een van de meest efficiënte beulen van de kolonel. Alfred
huurde hem al sinds jaar en dag in, hij was goed, maar niet goedkoop. Sahadi
hield er dure liefhebberijen op na.


Tot zijn verbazing trof Sahadi Tannenberg in een stoel aan en was hij
even hels als anders. Hij was zo mogelijk nog verbaasder toen hij hoorde wat
hem te doen stond. Hij voorzag problemen bij deze nieuwe opdracht, maar het
bedrag dat hem in het vooruitzicht werd gesteld nam al zijn bezwaren weg.


Clara moest hemel en aarde bewegen om Picot weer aan het werk te krijgen.


'Je kunt niet zomaar gaan en het hele kamp opbreken. Ik blijf hier. Ik
weet niet of ik die tabletten vind of niet, maar laat het me in elk geval proberen.'


Ook Fabian was van mening dat hoe eerder ze weg konden, hoe beter, maar
Marta schoot Clara te hulp en wist de mannen ervan te overtuigen dat ze net zo
goed konden doorwerken, voorlopig waren ze toch nog niet weg.


'Clara heeft gelijk, het zou haar enorm helpen als de arbeiders denken
dat alles bij het oude blijft en dat we er vertrouwen in hebben nog iets te
zullen vinden. We weten toch niet wanneer we precies weg kunnen, dus in plaats
van hier wat rond te hangen kunnen we beter aan de slag gaan.'


'We moeten inpakken, weet je wat een werk dat is?' protesteerde Fabian.


'Ik weet het, maar daarom kunnen we nog wel werken, dat bijt elkaar
niet. Bovendien heeft Clara het voor elkaar gekregen dat we alles mogen
meenemen voor de tentoonstelling, dus we zijn haar best iets verschuldigd,'
pleitte Marta.


'Lelijke chanteur dat je bent,' schold Fabian.


'Helemaal niet, ik probeer rechtvaardig te zijn. Zonder haar hadden we
die tentoonstelling nooit voor elkaar gekregen, ik vind dat we best iets terug
mogen doen.'


Zelfs Marta had niet verwacht dat Clara zo dankbaar kon kijken. Op een
of andere manier had ze waardering opgevat voor die vrouw met wie ze weinig
meer gemeen had dan dat ze allebei archeologe waren.


Naar haar idee was Clara verdwaald in de mannenwereld van Irak, de
machowereld van het Midden-Oosten, en ze beschouwde haar als een slachtoffer
van deze wereld waarin ze nooit zichzelf kon zijn, voor eeuwig onzichtbaar in
de schaduw van haar man en haar grootvader.


'Vooruit dan maar,' stemde Picot toe. 'We werken door, maar intussen
regelen we ons vertrek en pakken we de boel in. Ik blijf geen dag langer dan
nodig is. Ik heb het gevoel dat ik hier stik. Daarbij hebben die moorden ons
allemaal diep geraakt, ik snap niet dat iemand nog zin heeft om te werken.'


'Het leven gaat door,' filosofeerde Clara.


'Ja, jij bent niet dood,' pareerde Picot geërgerd over Clara's
ongevoeligheid.


Gian Maria luisterde zwijgend toe. Hij leek er totaal kapot van te zijn
en zag er wanhopig uit.


'Wil je nog steeds hier blijven?' informeerde Clara. 'Ik blijf hier,'
zei de priester zachtjes.


'Je bent niet goed wijs, man. Jij gaat gewoon met ons mee, snap je dan
niet dat dit avontuur voorbij is?'


Gian Maria schudde langzaam zijn hoofd. Hij liet Clara niet in de
steek. Hij was juist zover geweest dat hij dacht dat het wel meeviel met het
gevaar voor Clara en haar grootvader, dat niemand hun kwaad wilde doen, dat het
verleden de oude man nooit zou inhalen en dat Clara veilig was. Nu wist hij dat
dit niet het geval was en hij moest blijven om haar en haar grootvader te
beschermen.


Picot belegde een vergadering voor alle teamleden en kondigde aan dat
ze een begin moesten maken met pakken als voorbereiding op hun vertrek. Clara
had hem verzekerd dat dit tussen nu en veertien dagen zou gebeuren, dus de tijd
drong. Verbaasd hoorden ze dat Picot van hen verwachtte dat ze tot de laatste
dag zouden doorwerken. Ze bleven graven, in de hoop nog meer geheimen aan de
okergele aarde van Safran te onttrekken.


Picot wees elk protest resoluut van de hand en probeerde zijn team enthousiast
te maken met het vooruitzicht van de expositie waaraan allen zouden meewerken.


Clara keerde terug naar de kamer van haar grootvader.
Hij lag weer in bed, dokter Najeb rondde zojuist zijn onderzoek af. De oude man
was afgemat door de inspanningen van die middag.


'Alles loopt gesmeerd,' verzekerde Clara hem.


'Dat dacht ik niet. Mijn vrienden spelen een vuil
spelletje, dat maakt de zaak er niet eenvoudiger op.' 'Wij winnen altijd,
grootvader.' 'Als je de Stenen Bijbel vindt, ja.' 'Ik vind hem wel, opa, ik
vind hem wel.'


Salam Najeb kwam bij Clara zitten en
vertelde haar zonder omwegen dat haar grootvader hooguit nog een paar dagen te
leven had.


'Bedoelt u dat hij elk moment kan overlijden?'


'Ja.'


Clara slikte haar tranen weg. Ze was
doodmoe en voelde zich al dagen bitter eenzaam. Voor haar grootvader hield ze
zich flink en deed ze alsof ze overal tegen opgewassen was; het ergste was dat
ze er moederziel alleen voor stond nu Fatima meer dood dan levend in het
veldhospitaal lag.


'Zou het helpen als we hem naar een ziekenhuis
overbrengen?'


De arts schudde meewarig zijn hoofd.
Tannenbergs laatste uur was geslagen, daar kon het beste ziekenhuis ter wereld
niets aan veranderen.


'Daar is het inmiddels te laat voor. Ik
heb het u meerdere malen geadviseerd, maar u sloeg mijn raad in de wind.'


'Geef antwoord: als we hem morgen
overbrengen naar Cairo, blijft hij dan leven?'


'Ik denk niet dat hij de reis overleeft,' antwoordde
de arts oprecht.


'Ik weet dat mijn grootvader u vorstelijk
betaalt voor uw diensten, maar ik betaal u het dubbele als u erin slaagt hem
nog enkele dagen in leven te houden zonder dat hij pijn lijdt.'


'Ik ben Allah niet, ik heb geen macht over leven en
dood.'


'U komt er dicht bij in de buurt, u kent de geheimen
van het leven.'


'Nee, mevrouw, die ken ik niet. Als Allah
heeft besloten hem tot zich te nemen, kan ik daar niets tegen doen.'


'Probeer het. Het is niet uitgesloten dat
we binnenkort toch vertrekken, waarschijnlijk over een paar dagen al.'


'Ik vrees dat u dan alleen zult zijn.'


'Dat weet alleen Allah, zoals u zegt.'


De zoon van het dorpshoofd leek weinig op
zijn gemak terwijl zijn vader hun gasten, Yasir en Achmed, gebak aanbood, naar de
hoogste wetten der gastvrijheid van het Midden-Oosten.


Yasir en Achmed sloegen meer voedsel af
en namen op een gepast moment afscheid van hun gastheer, met inachtneming van
alle beleefdheidsvormen. De zoon van het dorpshoofd bood aan hen te
vergezellen naar het kamp, op enkele honderden meters van het dorp.


Ze kuierden zwijgend door het verlaten
landschap, genietend van de sigaren die het dorpshoofd hen had aangeboden.
Achmed kreeg de tijd niet om zich te realiseren wat er gebeurde toen er vanuit
het niets drie mannen tevoorschijn sprongen en boven op Yasir doken. Hij
slaakte een snerpende gil en viel een seconde later kermend op de grond met een
mes in zijn buik. De handen van de zoon van het dorpshoofd dropen van het
bloed. De drie mannen verdwenen even snel als ze gekomen waren en sleurden het
lichaam van Yasir mee, zonder Achmed de tijd te gunnen ook maar een woord uit
te brengen. De zoon van het dorpshoofd keek toe hoe Achmed dubbelsloeg om over
te geven. Hij veegde met een zakdoek zijn handen schoon en wachtte tot Achmed
weer overeind kwam.


'Waarom?' knarsetandde Achmed toen hij
weer enigszins bij zijn positieven was.


'Meneer Tannenberg duldt geen verraad.
Dat moest u weten.'


'Wanneer ben ik aan de beurt?' vroeg
Achmed bitter.


'Dat weet ik niet, dat heeft hij me niet
verteld,' zei de man kalm.


'Ga nu maar, ik wil alleen zijn.'


'Ik heb opdracht u te begeleiden.'


Achmed versnelde zijn pas om zo ver
mogelijk uit de buurt te komen van deze man die zonder blikken of blozen het
leven van Yasir had genomen, maar deze paste zijn tempo aan het zijne aan.


'Ik heb opdracht gekregen u te zeggen dat
de heer Tannenberg u scherp in de gaten houdt; mocht u hem verraden, nu of na
zijn dood, dan zal zijn wraak zoet zijn.'


'Dat wil ik geloven. Laat me nu met
rust.'


'Nee, dat gaat niet, ik mag u niet alleen
laten. Voorlopig moet ik zorgen dat u niets overkomt.'


 


Ayed Sahadi naderde de karavaan. De
kamelen lagen te rusten in het zand. Een lange man kwam hem tegemoet en verwelkomde
hem hartelijk.


'Moge Allah je beschermen. Kom, gebruik
de thee met me.'


'Nee, ik moet terug. Je moet iets voor me
doen, ik zal je vorstelijk belonen.'


'We zijn vrienden.'


'Dat weet ik, daarom vraag ik het. Hier.' Hij overhandigde hem een
stevig ingepakt pakket. 'Zorg dat dit zo snel mogelijk in Koeweit aankomt.'
'Aan wie moet ik het geven?'


'Het adres staat op deze envelop. De brief hoort bij het pakket. Moge
Allah je begeleiden.'


De lange man nam het bundeltje dollarbiljetten aan en stak het weg. Hij
vond het niet nodig ze te tellen, net als anders zou het bedrag rijkelijk voldoende
zijn. Alfred Tannenberg betaalde goed.


 


De ochtendstilte werd verbroken door een ijselijke kreet die
het hele kamp uit de slaap haalde.


Picot holde zijn huisje uit, op de voet gevolgd door Fabian, maar eenmaal
buiten bleven ze als versteend staan. Andere teamleden waren net als zij hun
bed uit gesprongen en keken verstijfd van angst toe.


Midden in het kamp hing het gemartelde lichaam van een man, vastgebonden
aan een paal. Zijn handen en voeten waren afgehakt, zijn oogkassen waren leeg
en ook zijn oren waren hem afgerukt.


Sommige teamleden konden het niet aanzien en draaiden zich kotsend om,
andere stonden stokstijf naar het verminkte lichaam te staren, tot de soldaten
arriveerden en zich tot hun opluchting over het lichaam ontfermden.


'Ik ga hier vandaag nog weg, ze brengen ons hier verdomme allemaal om!'
Vloekend en tierend liep Picot het huisje binnen dat hij deelde met Fabian en
Albert Anglade.


'Dit heeft niets met ons te maken,' suste Fabian.


'O, nee? Met wie dan wel, hè? Met wie dan wel!'


'Kalmeer een beetje, zeg. We komen nergens als je zo tekeergaat.'


Albert Anglade kwam de badkamer uit; hij had overgegeven en zag
doodsbleek, de tranen rolden over zijn gezicht.


'Wat afgrijselijk, dit kan echt niet,' wist hij uit te brengen.


Marta Gómez stormde het huis in en plofte op een stoel. Ze zei niets,
stak alleen met trillende vingers een sigaret op.


'Marta, gaat het wel?' vroeg Fabian.


'Nee, het gaat helemaal niet. Ik krijg er iets van, wat is hier aan de
hand? Dit is verdomme een soort kerkhof geworden... we moeten weg, liever vandaag
dan morgen.'


'Rustig nou maar. Laten we proberen kalm te blijven. We moeten met
Clara en Achmed overleggen. Zij weten vast wel wat er aan de hand is, we horen
het vanzelf.'


'Die man... dat was die man die met Achmed was meegekomen,' stotterde Marta.


'Ja, het was het verminkte lichaam van Yasir, iemand die volgens Achmed
voor Alfred Tannenberg werkte,' knikte Fabién. 'Waarom zou iemand zoiets willen
doen?' snikte Marta. 'Kom, rustig nu maar,' trachtte Fabian te troosten.


'Ik moet je grootvader spreken.'


Achmed was gebroken, zijn ogen stonden dof van angst. Zo had Clara haar
man nog nooit gezien: onverzorgd, met rood behuilde ogen en trillende handen.


'Wat is er gebeurd?'


'Dat heb je toch met eigen ogen gezien? Of heb je het spektakel waarmee
je grootvader ons vanmorgen heeft verrast soms gemist? Was het niet voldoende
om hem af te maken, was het nodig zijn dode lichaam zo te verminken? Die man
is een monster... hij is een monster...'


'Waar heb je het toch over?' stamelde Clara.


'Yasir... hij heeft Yasir afgeslacht en zijn lichaam verminkt. Hij
heeft hem hier tentoongesteld, midden in het kamp, om ons erop te wijzen dat
hij god in eigen persoon is, dat hij over ons allemaal beschikt...'


Achmed snikte het uit en trok zich in zijn wanhoop niets aan van de bewakers
die hem minachtend aankeken bij zoveel vertoon van zwakte.


Clara onderdrukte de neiging luid gillend weg te hollen; als zij in
paniek raakte, verloren de bewakers alle respect voor haar en haar grootvader.


'Mijn grootvader kan je niet ontvangen, hij ligt te rusten.'


'Ik moet hem spreken! Ik wil weten wanneer hij mij afslacht!' schreeuwde
Achmed.


'Hou je mond. Ik pik het niet langer dat je hem beledigt waar ik bij
ben. Donder op. Ga terug naar Bagdad en doe wat mijn grootvader je heeft opgedragen.
Laat ons met rust.'


Geschrokken zag Clara dat de kolonel gedecideerd op hen af stapte, maar
ze zette haar hakken in het zand en liet zich niet van de wijs brengen door de
kille blik in zijn ogen.


'Ik moet Alfred spreken.'


'Ik weet niet of hij al op is. Een ogenblikje.'


Clara liet de kolonel en Achmed de zitkamer binnen en ging naar haar
grootvaders slaapkamer. Aliya had hem zojuist geschoren en dokter Najeb
verwijderde de naalden uit zijn arm, zodat hij niet meer aan een infuus lag.


'Ik heb hem gezegd dat hij zich niet mag inspannen,' zei hij tegen
Clara, zonder haar te groeten.


'Hou toch eens op met zeuren en laat ons alleen. Ik heb je gezegd dat
ik vandaag in topvorm moet zijn.'


'Dat bent u niet en meer dan dit kan ik niet voor u doen...'


'Ga weg,' commandeerde Tannenberg.


De arts en de verpleegster verlieten zonder verdere tegenwerpingen de
slaapkamer. Ze wisten inmiddels hoe gevaarlijk het was tegen hem in te gaan.


'Wat is er, Clara?'


'De kolonel wil je spreken, het schijnt nogal ernstig te zijn. Achmed
is er ook... hij zegt dat het lichaam van Yasir vanmorgen in het kamp lag...
dat jij hem hebt laten martelen en verminken...'


'Klopt, ja. Dat snap je toch wel? Iedereen moet weten wat hem te wachten
staat als hij mij belazert. Het is een waarschuwing voor de mannen hier en mijn
vrienden in Washington.'


'Maar... wat heeft Yasir dan misdaan?'


'Samengezworen tegen mij, me bespioneerd voor mijn vrienden, zaken
gedaan achter mijn rug om.' 'Hoe weet je dat?'


'Hoe ik dat weet? Ha, jij denkt dat ik niets weet omdat ik hier in deze
kamer lig en me niet kan bewegen. Maar ik heb nog altijd ogen en oren, overal
ter wereld.'


'Moest je hem echt doden?' waagde Clara het te vragen.


'Absoluut, ik doe nooit iets als het niet noodzakelijk is. Zeg maar
tegen de kolonel dat hij hier kan komen en laat die waardeloze echtgenoot van
je opsodemieteren, hij weet wat hem te doen staat.'


'Ga je hem ook vermoorden?'


'Kan zijn, dat hangt van de komende dagen af.'


'Alsjeblieft, opa... laat hem alsjeblieft in leven.'


'Ik doe wat ik moet doen om mijn zaken naar behoren af te handelen en
daar wijk ik zelfs voor jou niet van af. Als ik maar even aarzel, als ik maar
iets anders handel dan ze gewend zijn, is de slag voor hen. Zo zijn de regels,
dat is het spel. De dood van Yasir is bedoeld om George, Enrique en Frankie te
laten weten dat ik om de dooie dood niet dood ben en dat geldt ook voor mijn
relaties hier, de kolonel incluis. Ze hebben de boodschap begrepen. Ga nu en
doe wat ik je gezegd heb.'


'Wat moet ik zeggen?' fluisterde Clara.


'Tegen wie?'


'Picot, Marta... ze willen weten wat er is gebeurd, waarom...'


'Je zegt helemaal niets. Ze moeten gewoon gaan graven en zorgen dat ze de Stenen Bijbel vinden, want eerder
laat ik ze niet vertrekken.'


Twee uur later ging alles weer zijn gangetje in het kamp en was
iedereen aan het werk alsof er niets was gebeurd. Clara wist niet waar ze de
kracht vandaan haalde, maar ze was aan de slag gegaan. Ze had echter de
grootste ruzie gekregen met Picot, die een verklaring eiste.


Hij en de andere teamleden weigerden mee te gaan naar de vindplaats en
verweten haar dat ze na zoiets gruwelijks in staat was om te werken. Ze probeerde
zich niets van hun verwijten aan te trekken. Ze had geen keus, als ze zich nu
kwetsbaar opstelde zou ze instorten en dat was wel het laatste dat ze konden
gebruiken.


Wroetend in het zand hoorde ze in de verte het geluid van de
opstijgende helikopters. Nu ze wist dat Achmed vertrokken was, werd ze wat
rustiger. Ook al hield ze niet meer van hem, ze kon het niet verdragen dat haar
grootvader hem wilde laten doden. Ze wilde hem niet meer in de ogen kijken.


Ze wist niet of de kolonel ook vertrokken was, maar wat maakte het ook
uit, haar grootvader had duidelijk laten zien dat hij de teugels nog altijd
strak in handen hield, dat hij nog lang niet dood was.


Rond het middaguur besloot ze af te dalen naar de ruimte die ze enkele
dagen eerder hadden ontdekt. Ayed Sahadi raadde het haar af, maar ze legde hem
het zwijgen op. Gian Maria, die haar stilletjes overal volgde, bood aan met
haar mee te gaan.


'Goed, maar ik ga eerst kijken hoe het is, dan zie ik wel of je moet
komen of niet.'


Ze liet zich aan een touw de duisternis in zakken tot ze vaste grond
onder de voeten had. Er hing een akelige, bittere geur, maar ze slikte haar
misselijkheid weg. Ze stond te popelen om de ruimte te onderzoeken sinds Picot
en Fabian hadden gezegd dat er een deur was naar een ander deel van de tempel.


Ze stak de lantaarns aan die ze aan haar riem had geklikt en zette ze
op strategische punten op de vloer.


Ze verloor alle besef van tijd, hoewel ze regelmatig aan het touw trok
om te laten weten dat alles in orde was, maar ze gaf geen signaal naar boven om
Gian Maria te vragen haar te volgen. Ze had hem duidelijk te verstaan gegeven
dat hij alleen naar beneden mocht komen als zij het aangaf


Ze wist niet hoe het gebeurde, maar toen ze met het heft van haar
spatel op de muur klopte stortte deze in en werd ze bedolven onder een zee van
gruis en stof. 


Ze knipperde verdwaasd met haar ogen en bleef toen zo stil mogelijk
zitten, omdat ze iets voelde bewegen bij haar rechterbeen. 


Ze durfde nauwelijks adem te halen, overtuigd dat er een rat of een
slang over haar been kroop.


De seconden regen zich aaneen tot uren, voor geen goud keek ze wat er
om haar heen kroop en ze bleef stokstijf stil liggen. Plotseling scheen er een
lamp in haar gezicht en het geluid van snelle voetstappen bevrijdde haar uit
haar paniekaanval.


'Clara, gaat het?'


In het schemerduister ontwaarde ze Gian Maria. Ze was nog
nooit zo blij geweest een ander menselijk wezen te zien. 'Niet bewegen, daar
zit iets...' 'Waar? Ik zie niets. Wat is er gebeurd?' 'Zie je het niet? Nee, echt...'
'Clara, er zit niets, heus niet.'


Ze raapte al haar moed bij elkaar en keek behoedzaam naar
haar voeten. Er zat niets, dat beest was zeker weggeglipt. Ze haalde opgelucht
adem en stak haar hand uit om overeind geholpen te worden.


'Ik denk dat er een rat of een slang zat, ik weet het niet, maar het
kroop over m'n voeten. Godzijdank draag ik laarzen.'


'Wat zal je geschrokken zijn. Kom, we gaan naar boven.'


'Hoezo ben jij hier, terwijl ik nog zo had gezegd...'


'Ik kwam je zoeken, ik maakte me zorgen.'


'Je maakt je veel te veel zorgen over mij.'


'Ja, dat is waar,' gaf de priester grif toe.


'Help me overeind, ik wil kijken wat hier zit, er moet een
stel arbeiders naar beneden komen om dit uit te graven. Het is duidelijk een
andere verdieping van de tempel. We moeten hem blootleggen.'


'Dat zal niet eenvoudig zijn.'


'Nee, dat denk ik ook niet, maar dit kan belangrijk zijn. Ik
moet weten wat voor ruimte daarachter zit.'


Clara stuurde een groepje arbeiders de schacht in, terwijl een andere
ploeg vanaf de buitenkant begon te graven. De hele zone werd uitgelicht met fakkels.
Ze bracht het leven van de mannen in gevaar, maar ze had beloofd . dubbel te
betalen als ze 's nachts zouden doorwerken. Ze wist dat Picot zich erover
opwond, maar daar trok ze zich niets van aan. Tenslotte had zij net zo goed de
leiding over de expeditie als hij en werd de onderneming voor het overgrote
deel gefinancierd door haar grootvader. Het werd tijd dat ze zich liet gelden.


Lion Doyle nam de fax aan die Marta hem kwam brengen.


'Volgens mij komt hij van je agentschap, ik heb hem net van Ante gekregen.
Hij is bezig de post rond te delen, maar hij wist niet waar je zat.'


'Dank je.'


De fax was ondertekend door de baas van Photomundi, maar
Lion las tussen de regels door dat hij was opgesteld door Tom Martin van Global
Group.


 


We hebben enige tijd niets van je gehoord en onze cliënten wachten ongeduldig
op nieuws. Hoe zit het met de beloofde reportage? Mocht verdere levering niet
mogelijk zijn, dan verzoeken we je dringend terug


te keren, aangezien de media niet bereid zijn losse foto's af te nemen.
Gelieve per omgaande te reageren of terug te komen.


 


Tom Martin maande hem tot spoed, zijn cliënten zaten hem kennelijk achter
de vodden. De mensen die het op Alfred Tannenberg hadden voorzien wilden niet
langer wachten en Global Group verzocht hem onmiddellijk tot actie over te
gaan, anders werd het contract nietig verklaard.


Hij had een aanzienlijk voorschot ontvangen, maar als hij niet leverde,
zou Tom Martin dat terug vorderen.


Hij begaf zich naar de communicatieruimte en liep Fabian en twee andere
archeologen tegen het lijf, die Ante Plaskic instructies gaven de bestanden
uit te draaien en vervolgens alle computermateriaal in kisten te stoppen.


'Kan ik een fax verzenden?'


'Ga je gang maar,' antwoordde Fabian. 'Heb je die fax van je baas
ontvangen? Hij zat tussen de post.'


'Ja, hij bekijkt het maar. Hij wil een oorlogsreportage,
maar daar kan ik hem niet aan helpen. De kranten hebben geen belangstelling
meer voor reportages over archeologische opgravingen, geloof ik.'


'We krijgen hier oorlog,' merkte een van de archeologen op.


'Zo is het, ja. Ik ga maar eens met Picot praten om te horen hoe ik
naar Bagdad kan komen.'


'Wacht nog een paar dagen, dan gaan we met z'n allen. Yves wil liever
vandaag weg dan morgen, maar we moeten wachten tot Achmed ons het vertreksein
geeft en wat belangrijker is, tot de kolonel toestemming heeft gekregen ons
alle vondsten mee te geven voor de tentoonstelling,' legde Fabian uit.


Oké, dan wacht ik wel. Ante, mag ik een van de computers gebruiken een
briefje aan m'n baas te tikken?'


'Neem die maar, die is aangesloten op de
printer,' wees de Kroaat.


'Wat een tijdverspilling dat we hier geen
internet hebben,' klaagde Lion.


'Daar hebben ze hier nu eenmaal geen telefoonlijnen
voor, dus je zult het hiermee moeten doen. Als je klaar bent, leg je je brief
in dat bakje. Er gaat vanmiddag iemand naar Teil Mughayir om faxen en brieven
te versturen.'


Lion Doyles antwoord aan zijn zogenaamde
baas van Photomundi was kort maar krachtig: 'Eind van de week heb je je
reportage.'
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Tom Martin opende de brief die zijn secretaresse hem
zojuist had gebracht. Hij had erop zitten wachten. De directeur van Photomundi
had hem gebeld met de mededeling dat er een fax van Doyle was aangekomen.


Hij las het korte bericht en verfrommelde
het papier. Hij zou de geheimzinnige heer Burton onmiddellijk bellen. Zijn
cliënt was zeer ontstemd over de gang van zaken. Dat had hij enkele dagen
geleden door de telefoon gezegd. Hij had een aanzienlijk voorschot betaald en
wilde resultaat zien. Als zijn man in Irak de oude Tannenberg en zijn
kleindochter gevonden had, als hij zich in hun kringen had geïnfiltreerd,
waarom kwam hij zijn plicht dan niet na?


Tom legde hem uit dat de missie in Irak
niet eenvoudig was, dat zijn mannetje er geen kans toe had gezien en het juiste
moment afwachtte; hij verzocht hem geduld te oefenen, maar Burton had hem
onomwonden te verstaan gegeven dat zijn geduld op was.


Hij toetste het meest recente nummer van
de heer Burton in. Het was weliswaar een Brits mobiel nummer, maar hij had geen
flauw idee waar die man zat.


'Hallo?'


'Meneer Burton?' 'Hallo, meneer Martin.' 'Wist u dat
ik het was?' 'Zegt u het maar.'


'Deze week wordt de opdracht uitgevoerd.'
'Gegarandeerd?'


'Dat is wat mijn man in Irak me heeft laten weten.'
'Wanneer weten we of de opdracht inderdaad is volbracht?' 'Zoals ik al zei
verwacht ik deze week nog goed nieuws.' 'Ik heb bewijzen nodig, voor beloften
koop ik niets.'


'Dat zou weleens lastig kunnen zijn, meneer Burton, in ieder geval op
korte termijn.'


‘We hebben het zwart op wit vastgelegd.' 'Ik hou me aan de afspraak.'
'Dat is uw plicht, meneer Martin.' 'Ik bel u zodra ik meer weet.' 'Ik wacht
af.'


Hans Hausser hing op en liet zijn blik over het boek dwalen
dat hij had zitten lezen voordat hij werd gestoord door het telefoontje van
Global Group.


Het was etenstijd, even na zevenen, maar niettemin wilde hij Carlo, Mercedes
en Bruno niet langer in spanning houden over de gang van zaken in dat afgelegen
dorpje in Irak waar het monster samen met zijn kleindochter was neergestreken.


Hij stond op, pakte zijn regenjas en trachtte de voordeur uit te komen
zonder dat Berta het zou merken, die op dat uur van de dag het eten verzorgde
voor de kinderen. Maar Berta had goede oren en kwam de hal in lopen.


'Pap, waar ga je heen?'


'Even de benen strekken.'


'Nu nog? En het regent.'


'Berta, ik ben verdorie je kind niet. Ik zit al de hele dag binnen en
ik heb zin om een luchtje te scheppen. Ik ben zo terug.'


Hij trok snel de voordeur achter zich dicht om zijn dochter de mond te
snoeren. Hij wist dat hij haar verdriet deed, maar daar was niets aan te doen,
hij moest zijn vrienden onmiddellijk op de hoogte stellen.


Professor Hausser liep zijn wijk uit, stapte op een bus en ging vier haltes
verderop op zoek naar een telefooncel.


Carlo was in de kliniek en assisteerde zijn zoon Antonino bij de
operatie van een vriend met nierproblemen. Maria, zijn secretaresse, beloofde
dat dokter Cipriani hem zo snel mogelijk zou terugbellen.


Het volgende nummer dat hij intoetste was dat van Bruno Muller.


'Bruno...'


'Hans... hoe is het?'


'Goed, jongen. Ik heb nieuws: de opdracht wordt deze week
uitgevoerd.' 'Weet je het zeker?'


'Dat is het bericht dat ik heb ontvangen, ik neem aan dat ze zich aan
hun woord houden.'


'We wachten al zo lang, deze week komen we ook nog wel door.'


'Ja, maar ik ben ongeduriger dan ooit. Ik zal blij zijn als het voorbij
is, dan kunnen we de draad van ons leven weer oppakken.'


Bruno Muller zweeg. Hij voelde dezelfde beklemming als zijn vriend. Net
als hij koesterde hij de hartstochtelijke wens Tannenberg een dood man te
weten. Die dag, zoals Hans zei, zouden ze pas echt leven, niet half zoals ze
tot dusver hadden gedaan.


'Heb je Carlo en Mercedes al gesproken?'


'Carlo zat in de operatiezaal met Antonino. Mercedes zal ik nu bellen.
Dat ongeduld van haar baart me nog altijd zorgen.'


'Als je Carlo spreekt, kun je beter niet vragen of hij al iets van zijn
jongste heeft gehoord. Er is nog steeds geen nieuws en hij is er kapot van.'


'Weet hij nog steeds nietwaar zijn zoon uithangt?'


'Nee, ik heb hem van de week gesproken. Hij heeft niet gebeld of geschreven
en zijn huisgenoten laten alleen los dat hij in een persoonlijke crisis
verkeert en het verder goed maakt, maar ze zeggen niet waar hij zit. Carlo
voelt zich schuldig, hij wil niet zeggen waarom, maar hij vreest dat hij
verantwoordelijk is voor zijn overhaaste vertrek.'


'Kan die vriend van hem, die vent van Onderzoek en Beveiliging, hem
niet helpen?'


'Het schijnt dat de jongen heeft laten weten dat hij voor altijd met
zijn vader breekt als hij hem laat opsporen.'


'Kinderen zijn een bron van vreugde, maar ook van verdriet.'
'Klopt, maar we zouden ze niet willen missen.'


'Ik weet er alles van, jongen. Goed, ik ga Mercedes bellen, zodra ik
meer weet, laat ik van me horen.'


 


Mercedes Barreda stond zich op te maken voor een avondje uit
in het Liceo. Ze was uitgenodigd in de loge van een van haar bankiers en had
niet onder de invitatie uit gekund.


Ze hield van klassieke muziek, maar was geen liefhebber van opera en ze
had een broertje dood aan het sociale spektakel eromheen, aan de mensen die
kwamen om gezien te worden en niet omdat ze zo genoten van de artistieke
prestatie.


Het irriteerde haar mateloos dat ze geen smoes had weten te verzinnen
en ze was in een verschrikkelijk slecht humeur.


Toen haar mobieltje afging was ze eerst van plan niet op te nemen, tot
ze zich met een sprongetje van schrik realiseerde dat het niet haar eigen mobiele
telefoon was, maar de speciale gsm met de prepaidkaart die ze had gekocht voor
de contacten met haar vrienden.


'Hallo?' zei ze gespannen. 'Ik dacht al dat je er niet was.'


'Ik dacht dat het m'n eigen mobiele telefoon was en had geen zin om op
te nemen. Vertel, hoe staan de zaken?' 'Het schijnt deze week te gebeuren.'
'Gegarandeerd?'


'Het schijnt van wel, we moeten afwachten.' 'Ik ben dat wachten
spuugzat.'


'Kom, Mercedes, dat laatste weekje hou je het ook nog wel uit.' 'Je
hebt gelijk. Wanneer bel je weer?' 'Zodra ik meer weet.' 'Wel doen, hoor.'


'Ja, natuurlijk, je bent de eerste die het hoort.' 'Dank je.'


'Pas goed op jezelf.' 'Jij ook.'


Hans Hausser stapte de telefooncel uit en liep een heel eind door de
regen tot hij een taxi aanhield. Hij kwam doornat en verkleumd thuis en kreeg
op zijn kop van Berta omdat hij nu vast en zeker verkouden zou worden.


 


Robert Brown opende de voordeur. Paul Dukais had meerdere malen vol
ongeduld op de bel gedrukt en dat terwijl de baas van Planet Security over het
algemeen de kalmte zelf was. 'Is iedereen er?' vroeg Dukais.


'Ja. Ralph is net binnen en ik heb mijn mentor gebeld. Ik ga naar hem
toe zodra ik weet waarom je ons zo dringend wilde spreken.'


Dukais liep de salon binnen en bewonderde de elegante eenvoud van de
ruimte, de voorzitter van Mundo Antiguo had stijl. Ralph Barry zat al aan de
whisky. Mooi, het was goed dat Barry erbij was, als manager van de stichting
was ook hij erbij betrokken.


Ramón Gonzalez, Browns butler, vroeg wat de heer Dukais wilde drinken.


'Een dubbele whisky on the rocks!


Toen Ramón weer verdwenen was keek Dukais de beide anderen aan en
bedacht wat een schok de moord op Yasir voor hen zou betekenen.


'Alfred Tannenberg heeft Yasir laten vermoorden, maar de dood alleen


was niet voldoende voor hem. Hij heeft hem zijn handen en
voeten laten afhakken, zijn ogen zijn uitgestoken en dat alles heeft hij in een
kistje gestopt, mooi ingepakt met een strik eromheen. Ik heb een brief bij me
van Tannenberg voor je mentor en zijn compagnons. Ik heb contact opgenomen met
een van mijn mensen in Cairo, die op zijn beurt Achmed heeft gesproken, maar
die schijnt doorgedraaid te zijn. Hij is compleet over de rooie sinds de moord
op Yasir.'


Paul Dukais bespaarde ze de blik op de resten van Yasir niet en opende
een metalen kist waarin een andere doos zat. Hij haalde het deksel eraf en
toonde de heren een massa bloederige lichaamsdelen en twee dode ogen in staat
van ontbinding.


De voorzitter van Mundo Antiguo sprong doodsbleek op en staarde verstomd
van schrik naar de resten van Yasir.


Ralph Barry zag groen van ellende. Niemand wist een woord uit te brengen.
Plotseling haastte Barry zich de kamer uit, op zoek naar een toilet.


'Doe dicht!' schreeuwde Robert Brown hysterisch.


Paul Dukais deed het deksel weer op de doos en plaatste hem terug in de
metalen kist. Die sloot hij af met een sleutel, waarop hij Robert Brown aandachtig
opnam. De man had zichzelf totaal niet meer in de hand.


'Gruwelijk, werkelijk gruwelijk. Tannenberg is de duivel zelf.'


Dukais gaf geen antwoord. Hij dacht bij zichzelf dat Robert Brown geen
haar beter was dan Tannenberg, ook hij roofde en moordde, maar hij bleef op
veilige afstand en liet anderen hun handen vuil maken. Het verschil tussen hem
en de mannen die hij in dienst had was dat zij hun leven in de waagschaal
stelden, terwijl hij met een whisky in zijn leunstoel zat te wachten tot de
klus was geklaard.


Ralph Barry kwam de kamer weer in, met tranende ogen en een vertrokken
gezicht van het overgeven.


'Klootzak die je bent!' schold hij tegen Dukais.


'Ik vond het ook geen pretje om naar te kijken,' zei Dukais met een gebaar
naar de kist die hij zolang op een bijzettafeltje had gezet, 'maar zo staan de
zaken en ik vond het niet nodig dit in m'n eentje op te knappen. Jullie zitten
er net zo diep in als ik, dus krijgen jullie alle bloederige details erbij,
gratis en voor niets.'


Hij stond op en schonk zich nogmaals een flink glas whisky in.


'Whisky neemt de vieze smaak in je mond weg.'


Brown en Barry bleven roerloos zitten, nog steeds van streek van de aanblik
van de resten van Yasir. Eindelijk kwam Robert Brown weer bij zijn positieven
en vroeg om nadere informatie.


'Wat zei Achmed?'


'Achmed en mijn mensen in Safran schijnen het erover eens te zijn dat
Alfred stervende is. Ze geven hem nog hooguit een week, maar ze vergissen zich.
De moord op Yasir is zijn manier om ons te vertellen dat hij springlevend is,
hij wil ons laten zien dat dat gebied nog steeds zijn territorium is en dat we
zonder zijn toestemming geen stap kunnen verzetten.'


'Wat heeft Achmed precies gezegd,' drong Robert Brown aan.


'Volgens mijn contactpersoon in Cairo wil Achmed maar één ding: hard
hollend weglopen. Hij zal de klus wel klaren, want mijn mannetje heeft hem
duidelijk te verstaan gegeven dat niemand voortijdig afhaakt zonder
represailles. We hoeven de plannen niet te wijzigen, we moeten alleen nog een
paar dagen geduld hebben, tot die verdomde oorlog uitbreekt.'


'Hoe zit het met Clara Tannenberg?' vroeg Ralph Barry.


'Volgens Achmed is ze veranderd in de duivel zelf, net als haar grootvader.'


'Zijn de kleitabletten al gevonden?'


'Nee, Ralph, dat niet, maar Clara is vast van plan nog een paar kuub
zand te verschuiven voor de twintigste. O ja, Achmed liet weten dat Picot Clara
en Alfred zover heeft gekregen alle vondsten van de opgraving aan hem mee te
geven. Ze willen een grote tentoonstelling inrichten die langs verschillende
Europese steden reist en ze zijn zelfs van plan hiernaartoe te komen, dus
vroeg of laat nemen ze contact met jullie op. Jij bent toch een vriend van
Picot?'


Ralph Barry nam een grote slok whisky en haalde diep adem.


'We kennen elkaar. In het academische wereldje kennen we iedereen die
iets voorstelt.'


'Dat betekent dat de stukken uit Safran niet tegelijk met de rest aankomen,'
peinsde Robert Brown.


'Nee, dat is weer een van de surprises van Tannenberg en Clara. Alfred
is niet gekant tegen de verkoop, die stukken mogen wat hem betreft verdwijnen,
maar niet voordat zijn kleindochter er de halve wereld mee is afgereisd.
Alfred zal wel vinden dat we maar geduld moeten hebben, het is niet meer dan
een kwestie van tijd.'


'Hij is gek,' verklaarde Robert Brown minachtend.


'Ik zou eerder zeggen dat hij bij zijn volle verstand is,' oordeelde
Paul Dukais.


Hij opende zijn koffertje en haalde er drie dossiers uit die hij aan
Robert Brown overhandigde.


'Hier is een uitgebreid rapport over de gang van zaken, inclusief een
gedetailleerd verslag van de gebeurtenissen in Safran van de afgelopen dagen,
waaronder de dood van een jonge verpleegster en twee lijfwachten.'


'Waarom kom je daar nu pas mee? Wat is er in godsnaam gebeurd?' Ralph
Barry wist zo langzamerhand niet meer waar hij het zoeken moest.


'Ik zeg het je nu. Alles staat in het rapport. Jullie wilden nadere
informatie over de gezondheidstoestand van Tannenberg, maar hij laat zich praktisch
niet zien en komt ook in Safran nauwelijks zijn huis uit, vandaar dat een van
mijn jongens zijn kamer is binnengedrongen; hij schijnt wat problemen te
hebben gekregen en zag zich genoodzaakt de verpleegster en twee lijfwachten te
elimineren. Ook de oude dienstmeid van Tannenberg is gewond geraakt. Alfred lag
aan apparatuur en was stervende, maar schijnt later weer wat opgeknapt te zijn.
Het staat er allemaal in. Ik ga ervandoor, ik hoor het wel als de plannen
gewijzigd worden.'


'Niks daarvan, we houden ons aan het oorspronkelijke plan,' blafte Robert
Brown.


Paul Dukais stond op en vertrok zonder afscheid te nemen. Hij was minstens
zo geschrokken als Brown en Barry, maar verkeerde niet in de positie om dat te
laten merken. Hij stond aan het hoofd van een organisatie die mannen uitzond om
anderen te doden om de smerigste redenen en op de gruwelijkste manier, dus het
was zaak zich niet van de wijs te laten brengen door een paar handen, voeten en
ogen in een doos.


Het enige dat hem kalmeerde was dat Mike Fernandez, de oud-kolonel van
de Groene Baretten, hem had verzekerd dat het plan tot in de puntjes was
voorbereid en er niets mis kon gaan. Hij had meer vertrouwen in Mike dan in wie
ook en als hij zei dat het plan werd uitgevoerd dan werd het ook uitgevoerd.


 


Ralph Barry en Robert Brown bleven zwijgend tegenover elkaar
zitten. De twee gedistingeerde heren uit de kunstwereld waren van streek. Het
ergste van alles, dacht Robert Brown, was de reactie van zijn mentor. George
Wagner zou woedend worden, echter zonder zijn stem ook maar een octaaf te
verheffen. Hij vreesde vooral zijn kilheid, de harde blik in zijn ogen liet er
geen twijfel over bestaan dat hij tot alles in staat was. Hij en Alfred waren
uit hetzelfde hout gesneden, hoewel Wagner zich bewoog door de luxueuze
kantoorgebouwen in Washington, waar Tannenberg zich ophield in de duistere
stegen van de steden in Midden-Oosten.


'Ik moet bellen, heb je een momentje?' verzocht hij.


Ralph knikte. Hij wist dat zijn baas een penibel gesprek te wachten
stond. George Wagner was niet een man die zich liet dwarsbomen, zelfs niet door
zijn oude vriend Tannenberg.


 


De mannen liepen op hun laatste benen. Clara gunde ze geen
moment rust. De afgelopen week hadden ze tonnen zand verplaatst om de tempel bloot
teleggen.


Yves Picot liet haar haar gang gaan, maar deelde haar koortsachtige
activiteit niet. Het team
archeologen sprong hier en daar bij, maar pakte tegelijkertijd de spullen in om
klaar te zijn zodra Achmed Hoesseini het sein voor vertrek gaf. Ze konden het
echter niet over hun hart verkrijgen Clara in haar eentje te laten ploeteren, hoewel Ayed
Sahadi haar vierentwintig uur per dag op haar nek zat en van lieverlee ook maar was gaan graven. Alfred
Tannenberg had de zogenaamde opzichter onomwonden te kennen gegeven dat hij een volgend incident in het
kamp met zijn leven zou bekopen.


Ook Gian Maria week geen moment van Clara's zijde en raakte in paniek als ze maar even uit zijn vizier
verdween.


Fabian en Marta stonden haar bij waar ze konden, enigszins verwonderd
over de ijver die Clara aan de dag legde, ze gunde zich nauwelijks de tijd om te eten ofte slapen.


Ze verliet de vindplaats uitsluitend voor een bezoekje aan haar grootvader en Fatima, waar ze slechts enkele
minuten bleef om zo snel mogelijk weer aan de slag te gaan.


Clara verweet zichzelf dat ze niet vaker bij haar grootvader zat in
zijn laatste levensdagen. Alfred Tannenberg was op sterven na dood, alleen zijn
enorme wilskracht hield hem in leven.


Fatima scharrelde alweer rond en had dokter Najeb net zo lang aan zijn
hoofd gezeurd tot ze naar huis mocht om bij haar meneer te zijn, hoewel ze
weinig voor hem kon betekenen.


'Mevrouw Hoesseini.'


Clara reageerde niet; met een spatel en een kwast was ze druk bezig een
vermoedelijk kapiteel bloot te leggen. Ze had besloten niet meer te reageren als iemand haar bij de naam van haar
echtgenoot noemde; ze had het niet expliciet gemeld, maar ze hoopte dat
iedereen het snel genoeg zou merken. De stem hield echter aan.


'Mevrouw Hoesseini...'


Ze draaide zich geërgerd om. Een jongetje van hooguit een jaar of tien keek haar schuw aan, bang dat ze boos zou
worden. Ze hadden hem gewaarschuwd dat die mevrouw een opvliegend karakter had
en vaak schreeuwde. Hij ontspande zich toen hij zag dat ze glimlachte.


'Wat is er?'


    'Dokter Najeb heeft me gestuurd om u te halen, hij vraagt of u thuiskomt.'


'Wat is er dan?' vroeg ze gealarmeerd.


'Dat weet ik niet, ik moest u alleen maar gaan halen.'


Clara sprong op en liep achter het joch aan, dat hollend naar het kamp
terugkeerde. Ze vreesde het ergste. Als dokter Najeb haar het komen, kon dat
maar één ding betekenen.


Ze ging het huis binnen, waar de doodse stilte weinig goeds voorspelde.
De kamer van haar grootvader was leeg en ze kon niet voorkomen dat de tranen
haar in de ogen sprongen. Ze holde schreeuwend het huis uit.


De jongen kwam naar haar toe en wees op het veldhospitaal. 'Ze zijn
daar,' zei hij.


Dokter Najeb en Aliya trachtten Alfred Tannenberg te reanimeren. Ze
hadden hem overgebracht naar het hospitaal nadat hij was getroffen door een
herseninfarct.


Buiten bewustzijn en half verlamd vocht Tannenberg voor zijn leven in
de krochten van zijn geest, waar magere Hein hem wenkte.


    Roerloos keek ze naar de koortsachtige handelingen van de arts en
zijn verpleegkundige. Ze spraken geen woord, maar de arts keek haar even aan en
maakte een gebaar van wanhoop.


Ze wist niet hoeveel tijd er verstreken was toen dokter Najeb zijn
plaats aan het bed verliet en haar bij de arm het hospitaal uit voerde.


'Ik weet niet hoelang het nog duurt, een paar uur, een dag... ik denk
niet dat hij nog bijkomt.'


Clara begon te huilen. Ze was uitgeput van haar gevecht tegen de tijd,
maar vooral omdat ze zonder haar grootvader geen kracht had om verder te gaan.
Wat moest ze beginnen als hij er niet meer was?


'Weet u het zeker?' snikte ze.


    'Ik begrijp niet hoe hij het nog zo lang heeft kunnen volhouden.
Hij heeft een herseninfarct gehad. Ik denk niet dat hij nog bij bewustzijn
komt, maar als dat wel zo is kan hij waarschijnlijk niet praten en de kans is
groot dat  hij u niet herkent. Hij zal zich ook niet meer kunnen bewegen. Zijn
toestand is kritiek, het spijt me.'


    'Kunnen we hem hier niet weghalen?' Clara klampte zich vast aan een
laatste sprankje hoop.


'Dat heb ik u meerdere malen aangeraden, maar u wilde niet luisteren.
Nu is het te laat, hij kan niet vervoerd worden.'


'Wat kunnen we dan doen?'


'Niets. We hebben gedaan wat we konden. 


We moeten afwachten wat er gebeurt. 


Aliya en ik wijken niet van zijn zijde en als ik u was zou ik in de
buurt blijven; hij kan elk moment heengaan.'


Ayed Sahadi wachtte op enkele passen afstand van Clara en dokter Najeb
respectvol af en deed zijn best geen woord van het gesprek te missen. Gian
Maria stond naast hem, klaar om Clara bij te staan.


Ze strekte haar rug en slikte haar tranen weg. Ze droogde haar wangen
met haar mouw, dat zanderige strepen achterliet op haar gezicht. Ze mocht niet
zwak zijn, haar grootvader had haar gewaarschuwd: hier kwamen de mannen alleen
in beweging bij het geluid van de tamboer en het klappen van de zweep.


'Ayed, verdubbel de bewaking rond het hospitaal. Mijn grootvader heeft
een lichte terugval, maar onze uitstekende dokter heeft de crisis reeds bezworen,'
glimlachte ze met een waarschuwende blik op Salam Najeb, die haastig knikte.


'Ja, mevrouw,' antwoordde de opzichter.


'Mooi, doe wat ik zeg en zorg dat iedereen doorwerkt. Er is geen enkele
reden om het werk neer te leggen. Ik blijf hier.' 'Dan blijf ik ook,'
verklaarde Ayed.


'Doe wat ik zeg. Ga naar de vindplaats en zorg dat het werk doorgaat.'
'De heer Tannenberg heeft me opgedragen u niet uit het oog te verliezen.'


Clara ging met vonkende ogen pal voor Ayed staan en hij vreesde een
moment dat ze hem zou slaan. Ze beperkte zich echter tot het langzaam herhalen
van haar orders.


'Ayed, verdubbel de bewaking en ga naar de vindplaats. Pas als alles
loopt zoals ik het wil, kom je terug. Begrepen?'


'Ja, mevrouw.'


'Goed zo.'


Clara draaide zich op haar schreden om en liep de hospitaaltent in, op
de hielen gevolgd door Gian Maria, die met een teder gebaar zijn hand op haar
schouder legde.


'Clara, ik weet niet of je grootvader praktiserend christen is, maar
als je wilt... nou ja... ik ben priester, ik kan hem het heilig oliesel
toedienen om zijn terugkeer naar de Heer te verlichten.'


'Het heilig oliesel?'


'Ja, de laatste sacramenten. Zo kan hij als goed christen sterven, al
heeft hij geen christelijk leven geleid. God is genadig.'


'Ik weet niet of mijn grootvader de laatste sacramenten wil ontvangen,'
aarzelde Clara.


'Ik wil hem graag helpen, ik wil jou helpen. Dat is mijn plicht, ik ben
priester, ik kan niet aanzien dat een man geboren in het geloof van Christus
sterft, zonder hem de laatste troost van de Kerk te bieden.'


'Mijn grootvader gelooft nergens in. Ik ook niet. God heeft nooit een plaats
in ons leven gehad. Hij bestond niet voor ons en we hadden Hem ook niet nodig.'


'Laat hem alsjeblieft niet sterven zonder het heilig oliesel,' smeekte
Gian Maria.


'Nee, ik kan het niet toestaan, hij heeft me nooit gezegd dat ik een
priester moest laten komen aan zijn sterfbed. Als je hem de laatste sacramenten
toedient zou dat... heiligschennis zijn.'


'Toe, Clara, je weet niet watje zegt!'


'Het spijt me, Gian Maria. Mijn grootvader sterft zoals hij geleefd
heeft. Als die God van jou bestaat en zo genadig is als jij zegt, zal het Hem
weinig uitmaken of mijn grootvader het heilig oliesel heeft ontvangen of niet.'


'Clara, alsjeblieft. Laat me je helpen, laat me hem helpen. Jullie
hebben het allebei nodig, al besef je het niet.'


'Nee, Gian Maria. Nee, het spijt me.'


Ze keerde hem de rug toe, niet van zins haar grootvader te onderwerpen
aan welk ritueel dan ook. Ze wist niet eens wat het heilig oliesel precies was.
Ze was niet katholiek, niet christelijk en ook niet islamitisch. Er was geen
ruimte voor God in het Gele Huis, noch in hun huis in Cairo. Haar grootvader
en haar vader hadden het nooit met haar over God gehad, godsdienst was iets
voor domme volgelingen.


Gian Maria bleef verloren achter, niet wetend wat hij moest aanvangen.
Clara was expliciet geweest en hij kon haar moeilijk iets opleggen.


Hij besloot in de buurt van het veldhospitaal te blijven hangen en bad
God om Clara's pad te verlichten, opdat ze hem toestemming zou geven haar
grootvader het heilig oliesel toe te dienen.


Picot, Fabian en Marta kwamen naar de hospitaaltent om te informeren of
ze iets voor Clara konden doen en ook de andere teamleden kwamen om de beurt
een kijkje nemen.


Marta ging nog een stapje verder en bood aan de opgravingwerkzaamheden
te leiden tot Clara weer op haar post was.


'Dank je, Marta, dan zal ik me een stuk geruster voelen. Die lui kunnen
niets zonder leiding.'


'Maak je geen zorgen, ik blijf op de vindplaats tot je terug bent.'


Het werd de langste nacht van Clara's leven. Ze zag haar grootvader
langzaam sterven en kon niets doen om het te voorkomen.Salam Najeb was ervan
overtuigd dat de patiënt de ochtend niet zou halen. Hij vergiste zich. Bij het
eerste ochtendlicht sloeg Alfred Tannenberg zijn ogen op. Hij leek van heel ver
te komen en er lag een wilde angst in zijn ogen.


Hij probeerde Clara iets te zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Na
zijn laatste infarct was hij praktisch geheel verlamd geraakt en ernstig verzwakt.


Clara volgde elke beweging van dokter Najeb met argusogen, in de hoop
dat de arts iets zou doen wat haar hoop gaf, maar pas halverwege de ochtend
gaf hij haar een teken hem naar buiten te volgen.


'Uw grootvader is stabiel, gaat u maar wat rusten.'


'Gaat hij dan niet dood?'


'Ik weet het niet. Als hij binnen nu en een uur wederom een beroerte krijgt
en in coma raakt, weet ik niet of hij nog een dag, een week of zelfs drie weken
blijft leven. Het is me een raadsel hoe hij het zo lang volhoudt.'


'Wat gaan we nu doen? Wat gaat u doen?'


'Ik ga allereerst een douche nemen en wat rusten en ik raad u aan hetzelfde
te doen, omdat er geen enkele zekerheid bestaat over het verdere verloop. Ga
slapen, u bent oververmoeid en daarmee helpt u niemand, uzelf niet en uw
grootvader helemaal niet.'


'Maar als er nu iets gebeurt?'


'Aliya blijft bij hem. Zij heeft vannacht een paar uur geslapen en kan
er weer tegen. Fatima blijft ook, dus als er iets is, kan ze ons onmiddellijk
laten waarschuwen.'


Ze besloot de raad van de arts op te volgen. Ze kon niet meer en had
sinds gisteren niets gegeten. Zodra ze haar kussen voelde, viel ze in een diepe
slaap.


 


Marta werd geroepen. Een van de arbeiders had met een klap
van zijn houweel een bres geslagen in het puin, waardoor de resten van een
kamer te zien waren.


'Mevrouw, kom kijken... hier ligt nog een kamer achter!'


Marta tuurde door de opening en ontwaarde een kleine ruimte met resten
van keramiek. Weer een tempelzaal, hoewel deze een stuk kleiner leek dan de
andere.


Ze legde de arbeiders uit hoe ze de opening konden vergroten zonder
schade aan te richten, zodat ze de ruimte konden betreden. Na twee uur was de
muur gestut en stapten ze gebukt de nieuwe ruimte in.


Echt enthousiast waren ze er niet over. Ze zouden misschien nog een
bas-reliëf aantreffen of een beeld, maar waarschijnlijk was het gewoon een tempelkamer meer, net als de andere.


De vloer lag bezaaid met stukken droge klei, afkomstig van
kleitabletten die gebroken waren in de strijd. Aan een van de muren zaten
inkepingen, wat erop wees dat hier in een ver verleden houten planken waren
bevestigd om kleitabletten op te leggen. Tevens troffen ze de stukken aan van
enkele kleine beelden en resten van rietpennen.


Ze bestudeerde enkele kleitabletten, maar er was niets wat haar bijzondere
aandacht trok. Gedichten, bekende en veel herhaalde Soemerische verzen. Ze gaf
opdracht de restanten zorgvuldig te verzamelen en naar de opslagplaats over te
brengen om ze te bestuderen en te classificeren.


Een van de arbeiders werd naar het kamp gestuurd om Picot en Fabian te
laten weten dat er een nieuwe kamer was ontdekt, voor het geval zij er iets
bijzonders in aantroffen.


De mannen kwamen echter tot dezelfde conclusie als zij: niets opwindends,
hoewel het zinvol was te bekijken wat er op de tabletten stond. Het waren er
niet veel, maar enkele tabletten waren intact en sommige brokstukken waren zo
groot dat er hele zinnen op te lezen vielen. Ze besteedden de middag aan het
zorgvuldig leeghalen van deze tempelruimte en brachten de kleitabletten over
naar de opslag.


'Gian Maria zou ons weleens een handje mogen helpen,' vond Marta. 'Hij
zit daar maar voor dat hospitaal te wachten met z'n ziel onder de arm.'


'Laat hij zich maar eens nuttig maken, ja. Hij moet die tabletten bekijken,
wie weet staat er iets bijzonders op,' beaamde Picot.


Fabian ging Gian Maria vragen of hij kwam helpen en de priester knikte,
in de droevige overtuiging dat Clara hem nooit zou toelaten bij haar grootvader.


 


Twee dagen lang verviel het kamp in de oude routine, ondanks
de spanning onder de teamleden, die reikhalzend uitkeken naar hun vertrek.


Maart was krachtig ingetreden met langere dagen, meer licht en vooral
meer warmte. Daarom kwam het telefoontje van Achmed voor alle teamleden als
een opluchting.


Picot keerde met een blije glimlach op zijn gezicht terug met het goede
nieuws dat de regering toestemming had gegeven de oudheden uit de tempel
buiten Irak tentoon te stellen. Een tentoonstelling, benadrukte Achmed,
waarvan Clara en hijzelf commissaris zouden zijn. Bovendien moest Picot een
contract tekenen dat hem verantwoordelijk stelde voor alle stukken en waarin
hij zich persoonlijk garant stelde voor hun veilige terugkeer.Als ze klaar waren, en Picot verzekerde hem dat ze dat waren, zouden de
helikopters ze donderdagochtend komen halen. Ze werden overgebracht naar Bagdad
en vandaar naar de grens met Jordanië. Over tien dagen waren ze allemaal weer
thuis.


Clara nam het nieuws onaangedaan in ontvangst. Ze maakte zich alleen
nog druk om haar grootvader en het zou haar een zorg zijn wat ze in Bagdad
allemaal bekokstoofden, hoewel ze af en toe tegen zichzelf zei dat ze de stilte
miste; voor haar betekende stilte dat ze alleen achterbleef in dat okergele
landschap, zonder de aanwezigheid van Picot en zijn team. Ze miste de
eenzaamheid.


Alfred Tannenberg overleefde het. Als door een wonder kwam hij de crisis
te boven, hoe dokter Najeb ook beweerde dat zijn herstel misleidend was.


De oude man kon niet spreken en was grotendeels verlamd. Soms leek hij
Clara te herkennen, andere keren dwaalde zijn blik over verafgelegen werelden
waar niemand hem kon bereiken.


'Meneer moet naar huis,' mopperde Fatima, die vond dat ze hem beter
thuis kon verzorgen dan in het veldhospitaal, maar dokter Najeb hield voet bij
stuk en weigerde hem te vervoeren.


Wat Clara het meest verdriet deed was dat ze haar grootvader niet kon
volgen in de schemerwereld waarin hij zich bevond. Toch week ze geen moment van
zijn zijde, ook niet om naar de vindplaats te gaan, hoewel ze dagelijks op de
hoogte werd gehouden door Marta.


Op een avond, toen Clara met haar hand op de zijne bij haar grootvader
waakte, probeerde hij te praten. Hij brabbelde woorden die ze niet kon verstaan.
Ze dacht dat hij Duits sprak, zijn moedertaal, maar verstond niet wat hij zei.


Tannenberg raakte hevig van streek en probeerde zich te bewegen, er
blonk woedende frustratie in zijn ogen. Dokter Najeb had er geen verklaring
voor en Clara wilde niet dat hij hem kalmerende middelen toediende, overtuigd
als ze was dat haar grootvader haar nog iets wilde zeggen.


Ze kreeg dokter Najeb zover de zieke in een stoel naar buiten te
brengen, waar hij kon genieten van de zachte avondlucht. Dat zou hem goed doen,
vond ook Fatima.


Verbaasd constateerde ze dat haar grootvader alles om hem heen aandachtig
gadesloeg, alsof hij het voor het eerst zag. Ze lachte toen ze merkte dat er
een glimlach om zijn mond speelde.


'Opa, opa, hoor je me? Opa, weet je wie ik ben? Opa, zeg nou iets. Hoor
je me? Opa!'


Alfred Tannenberg sperde zijn ogen open en liet zijn blik over zijn omgeving
dwalen. Een groepje archeologen stond onbekommerd te kletsen bij een van de
tenten. Hij kende ze niet, maar dat liet hem koud.


Hij keek naar de vrouw naast hem die maar niet ophield met babbelen,
hoewel hij niet verstond wat ze zei. Ja, het was Greta... hoe kon hij vergeten
dat ze hem vergezelde op deze reis? Hij sloot de ogen en ademde de geur van de
avondlucht in; hij bruiste van energie en wilde dat degene die zo tegen hem
zat te kletsen hem met rust liet, zodat hij kon genieten van de vredige rust
in zijn geest.
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Tannenberg, hoor je me? Tannenberg, ik praat tegen
je! Hoor je me?' De jongeman opende loom zijn ogen en keek onverschillig op.
'Is er iets, professor?'


'Je zou aan het werk moeten zijn, net als
de anderen; ik heb je ingedeeld bij de westelijke muur en nu zit je hier te
slapen.'


'Ik rust alleen maar wat uit. Ik zit op
de post te wachten, ik ben benieuwd hoe de zaken ervoor staan in Berlijn.'


'Keer onmiddellijk terug naar de
opgraving. Je hebt hier geen uitzonderingspositie.'


'Zeker wel. Ik ben hier omdat mijn
familie u betaalt en deze expeditie financiert. Jullie zijn allemaal bij mij
in dienst.' 'Hoe durf je?'


'U, professor, bent een brutale Jood.
Mijn vader had u deze archeologische missie nooit mogen toevertrouwen.'


'Je vader stond hierbuiten, we zijn
gezonden door de universiteit.'


'Kom kom, professor, wie is de meest
genereuze donateur van onze universiteit? U en professor Wesser verblijven
twee jaar in Syrië met dank aan de fondsen van de universiteit. Waarom keert u
niet terug? Ga terug naar waar u hoort, bij de andere Joden. Er komt een dag
waarop de directeur van de universiteit verantwoording moet afleggen voor uw
verblijf alhier.'


De professor stond op het punt de
jongeman stevig van repliek te dienen, maar werd onderbroken door een jongen
die schreeuwend aan kwam rennen.


'Professor Cohen! Kom gauw, snel!'


De professor wachtte tot de jongen
dichterbij was.


'Wat is er. Ali?'


'Professor Wesser vraagt of u
onmiddellijk wilt komen, hij zegt dat er iets heel bijzonders op die
kleitabletten staat.'


De jonge Ali keek hem stralend aan. Hij
had het geluk gehad aangenomen te worden door dat stel gekken dat in Haran was
neergestreken. Ze zouden nu spoedig vertrekken, want het was al september en
vorig jaar waren ze ook rond deze tijd vertrokken. Maar ze komen wel weer
terug, bedacht Ali, ze komen terug voor die brokken klei die ze zo interessant
vinden.


Professor Cohen liep met Ali mee naar een
put op enige honderden meters van de archeologische vindplaats waar ze de
afgelopen maanden hadden gegraven. Hij merkte niet dat Alfred Tannenberg hen volgde,
geïntrigeerd door de ontdekking die professor Wesser kennelijk had gedaan.


'Jacob, kijk eens wat hier staat!' wees
professor Wesser en overhandigde professor Cohen twee tabletten.


Jacob Cohen haalde zijn bril tevoorschijn
uit de metalen koker die hij in zijn jasje had gestoken en liet zijn wijsvinger
langs de tekens op een tablet van ongeveer dertig centimeter glijden. Toen hij
uitgelezen was keek hij zijn collega verbijsterd aan en omhelsde hem.


'Gezegend zij God. Aaron, ik kan niet
geloven dat het waar is!'


'Het is waar, kerel, het is echt waar!
Dankzij Ali hebben we het gevonden.'


De jongen grijnsde trots. Hij was het die
professor Wesser had verteld dat er vlak bij de vindplaats een put stond die
was gebouwd met stenen waarop dezelfde tekens stonden als op die kleitabletten
die ze zo prachtig vonden. Aaron Wesser hoefde er geen twee keer over na te
denken en liet zich door de jongen naar de put brengen, wetend dat het niet
vreemd was dat de boeren resten van kleitabletten hadden gebruikt om een put te
bouwen, zoals ze dat ook deden bij de bouw van hun huizen.


De put trok totaal geen aandacht, alleen
deskundige ogen zouden het opvallen dat de ruwe stenen in feite veel meer waren
dan dat.


Professor Wesser bestudeerde ze een voor
een en ontcijferde de tekens die Ali zo fascineerden, hoewel hij ze niet
begreep; de buitenlanders hadden hem uitgelegd dat het het letterschrift was
van zijn voorvaderen uit een ver verleden.


Plotseling had professor Wesser een luide
kreet geslaakt. Ali schrok ervan, hij dacht dat hij door een slang of een
schorpioen was gebeten. Maar professor Wesser vroeg hem alleen zijn gereedschap
te halen om enkele stenen los te bikken, een werkje dat, zoals hij Ali
beloofde, de put niet zou beschadigen.


Dus was hij zo snel als zijn benen hem
konden dragen naar het huis van de professor gehold om zijn gereedschap te
halen.


'Nu weten we zeker dat aartsvader Abraham
de geschiedenis van de Genesis met zich meenam op zijn tocht naar het Beloofde
Land,’ verklaarde Aaron Wesser aangedaan.


'Wie zou die Shamas zijn geweest?' vroeg professor Cohen zich af. 'In
de Bijbel staat geen enkele verwijzing naar ene Shamas, terwijl de geschiedenis
van de aartsvaders er toch uitgebreid in wordt beschreven...'


'Je hebt gelijk, maar deze tabletten laten er geen twijfel over
bestaan. We moeten op zoek naar dat verhaal, de tabletten waarop die Shamas het
scheppingsverhaal heeft geschreven naar de woorden van Abraham,' zei professor
Wesser stellig.


'Ze moeten hier zijn. Abraham verbleef langdurig in Haran voordat hij
verder trok naar Kanaan. We moeten ze vinden,' riep professor Cohen enthousiast
uit.


'Dat betekent dat onze voorvaderen het scheppingsverhaal kenden via
Abraham,' mompelde Aaron Wesser.


'Maar het belangrijkste is dat er volgens deze twee tabletten een
Bijbel moet zijn, een Bijbel geschreven in klei, een Bijbel geïnspireerd door
Abraham.'


'De Stenen Bijbel. Mijn God, als we die tabletten vinden is dat de
grootste vondst aller tijden!'


Alfred Tannenberg luisterde het gesprek tussen de beide professoren geboeid
af; ze gingen zo op in hun ontdekking dat ze hem niet hadden opgemerkt. Hij
stond op het punt de tabletten uit de handen van zijn professor te rukken, toen
een van zijn vrienden uit het team, evenals hij een student, op hen afkwam
hollen, zwaaiend met een telegram.


'Oorlog! Het is oorlog! Alfred, we zijn in oorlog, we maken die
grijpgrage Polakken af Dantzig gaat weer tot ons land behoren. Alfred, Hitler
geeft Duitsland zijn waardigheid terug. Hier, jij hebt ook een telegram ontvangen.'


'Dank je, Georg, dit is een grote dag. Laten we het vieren,' zei Tannenberg,
die snel zijn telegram doorlas, onder de bezorgde blikken van de beide
professoren.


'Volgens mijn vader worden die Polakken in de pan gehakt,' verklaarde
Georg.


'Die van mij vertelt dat Frankrijk en Groot-Brittannië ons de oorlog
gaan verklaren. Georg, we moeten terug, ik wil dit niet missen, we moeten ons
achter Hitler scharen; hij geeft Duitsland zijn grootheid terug en daar wil ik
bij zijn.'


'Ze zijn gek geworden.'


De twee jongemannen wendden zich vol haat tot professor Cohen.


'Hoe durf je ons te beledigen!' vroeg Alfred, terwijl hij hem vastgreep
bij zijn overhemd.


'Laat professor Cohen onmiddellijk los,' beval Aaron Wesser. 'Kop
dicht, smerige Jood!' zei de jonge Georg.


Ali staarde met grote ogen naar het tafereel dat zich voor zijn ogen
voltrok. Hij was bang voor die twee jongens, ze stompten de beide oudere heren
waar ze maar konden en zij konden zich niet verdedigen.


Toen de professoren bloedend op de grond lagen, merkten Alfred en Georg
Ali op. Ze wisselden een boosaardige blik en stortten zich op het joch, dat
zijn armen om zijn hoofd sloeg om zich te beschermen.


'Hou op, je schopt hem nog dood!' kreunde professor Cohen.


Alfred Tannenberg haalde een klein pistool uit zijn broekzak en schoot
professor Cohen dood. Daarna joeg hij professor Wesser een kogel door het
hoofd. De laatste kogel was voor de kleine AJi, die kreunend van pijn tegen de
grond sloeg.


'Twee Joodse zwijnen minder,' knikte Alfred tegen Georg, die hem vrolijk
aankeek.


'Goed gedaan, jongen,' knikte Georg. 'Maar hoe leggen we dit
uit?' Alfred Tannenberg ging met zijn rug tegen de put zitten en stak een sigaret
op, genietend van de kringen rook die hij de zwoele avondwind in blies. 'We
zeggen dat we ze dood hebben aangetroffen.' 'Zo simpel?'


'Zo simpel, ja. Iedereen kan ze doodgeschoten hebben, dieven genoeg in
de wereld.'


'Wat je zegt, jongen. Goed, we zullen onze verhalen op elkaar afstemmen.
Je hebt gelijk, Duitsland moet de droom van Hitler waarmaken; die vuile
buitenlanders zuigen ons uit en vergiftigen ons vaderland.'


'Ik moet je iets vertellen, het is belangrijk, buiten ons mogen alleen
Heinrich en Franz het weten.'


‘Vertel op,' zei Georg nieuwsgierig.


'Zie je deze put?'


'Ja.'


'Zie je dat er een paar stukken missen? Twee stenen, om precies te zijn
die daar.'


'Doodgewone stenen, ja.'


'Volgens die twee oude Joden zijn het kleitabletten met een buitengewone
tekst. Kennelijk heeft aartsvader Abraham het scheppingsverhaal verteld aan...
aan zijn volk. Dat wil zeggen, het verhaal van de Genesis in de Bijbel zou
overgeleverd zijn door Abraham.'


 


Georg knielde om de tabletten op te rapen, zonder in de verste verte te
kunnen begrijpen welk geheim dit spijkerschrift bevatte. Hij zat per slot van
rekening pas in zijn tweede studiejaar.


Ze wilden allebei archeoloog worden, alle vier eigenlijk, want Franz en
Heinrich waren hun beste vrienden. Ze hadden op dezelfde scholen gezeten,
hielden er dezelfde liefhebberijen op na en hadden voor hetzelfde vak gekozen.
Ook hun vaders waren al van jongs af aan met elkaar bevriend. Hun toch al
hechte vriendschap werd onverwoestbaar toen ze alle vier werden toegelaten tot
een van Hitlers nationaal-politieke academies napola, op grond van hun fysieke
kenmerken: raszuivere, sterke jonge Ariërs.


Het was voor hen en hun families een grote eer geweest dat ze tot de napola
waren toegelaten, iets wat uitsluitend was weggelegd voor jongeren met de
juiste fysieke kenmerken en een uitmuntende academische staat van dienst.


Geschiedenis, aardrijkskunde, biologie, wiskunde, muziek en sport,
vooral veel sport, waren de voornaamste vakken op deze elitescholen, gegrondvest
op de voormalige militaire academies voor de officieren van het keizerrijk
Duitsland en Pruisen. Daarom werden ze gedrild als paramilitairen en leerden
ze hoe ze een brug moesten innemen en topografische kaarten lezen, ze ontdeden
het omringende woud van 'vijandelijke troepen' en marcheerden nachtenlang, weer
of geen weer.


Hitlers napola's onderscheidden zich echter op één belangrijk punt van
de militaire academies van voorheen, want hier zaten rijkeluiszoontjes in
dezelfde klas als jongens uit de arbeidersklasse, jongens die op hun lokale
scholen uitblonken en de fysieke kenmerken bezaten die de Führer nodig had voor
het Duitsland van zijn dromen.


Toen Alfred, Georg, Heinrich en Franz hun opleiding aan de napola met
succes hadden voltooid, moesten ze plannen maken voor de toekomst en bepalen
hoe hun carrière verder zou lopen: het leger, de partij, het zakenleven of een
academische loopbaan. Geen van vieren hoefde er lang over na te denken, hun
vaders lieten hun geen keuze en kwamen overeen dat ze een universitaire
opleiding moesten volgen om een doctorstitel te halen.


De vier wilden niets liever dan het verarmde Duitsland uit het slop halen,
hoewel het hun zelf aan niets ontbrak.


De vader van Alfred was textielmagnaat. Heinrichs vader was advocaat,
evenals die van Franz en Georg kwam uit een artsengezin.


Adolf Hitler was hun grote held en dat gold eveneens voor hun vaders en
het merendeel van hun vrienden. Ze geloofden in hem als in een god en trilden
van opwinding bij zijn vurige redes, ervan overtuigd dat hij zou doen wat hij
zei: Duitsland zou een machtig rijk worden.


Georg en Alfred spraken af wat ze zouden zeggen en borgen de kleitabletten
zorgvuldig op. Ze zouden professor Keitel, een trouwe aanhanger van Adolf
Hitler die als deskundige van het spijkerschrift deel uitmaakte van deze
archeologische expeditie, vragen wat er precies op de tabletten stond.


Professor Keitel stond bij Alfreds vader in het krijt. Zijn familie had
in de textielfabriek gewerkt en dankzij Herr Tannenberg was hij toegelaten tot
de universiteit. Later had hij zijn invloed aangewend om hem een baan te
bezorgen als assistent van een van de professoren. Tot zijn schrik hadden ze
hem aangesteld als assistent van professor Cohen, een Jood die hij met hart en
ziel haatte, maar professor Keitel slikte de vernedering in de hoop dat alle
Joden op een dag uit de maatschappij verwijderd zouden worden.


Gehaast en met bedrukte gezichten arriveerden ze in het kamp, niet ver
van de plek waar ze eeuwenoude resten blootlegden.


Ze speelden hun rol van jongeren die geschokt waren door de tragedie
met verve.


Ze vertelden zonder al te veel in details te treden hoe ze de lichamen
van de beide professoren en de arme Ali hadden aangetroffen.


Professor Wesser had aangegeven dat hij een kijkje ging nemen op de
plek van de oude put. Professor Cohen zei tegen Alfred dat hij zich zorgen
maakte omdat zijn collega zo lang wegbleef en dat hij hem ging zoeken, samen
met de kleine Ali. Toen ze niet terugkeerden was Alfred naar de put gegaan,
gevolgd door Georg die achter hem aan kwam met een telegram. Bij de put troffen
ze de beide professoren en Ali dood aan. Ze wisten niet wat er was gebeurd,
maar ze waren vreselijk geschrokken.


In het gezelschap van andere archeologen en studenten keerden ze terug
naar de put om de lichamen van professor Cohen en professor Wesser op te halen.
Enkele leden van het team konden het niet aanzien en wendden zich geëmotioneerd
af bij de aanblik van de twee dode oude heren en het jochie.


Alfred en Georg speelden het spel van bedroefde studenten met weloverwogen
terughoudendheid. Het was voor geen van hun medestudenten en professoren een
geheim dat ze niets van Joden moesten hebben, maar ze gaven duidelijk blijk van
hun verdriet en zeiden dat ze het vreselijk vonden dat ze zo wreed aan hun eind
waren gekomen.


Op verzoek van de jongeren wierp professor Keitel zich op als het nieuwe
hoofd van de archeologische expeditie. Het was zijn taak de plaatselijke
autoriteiten in te lichten over de misdaad en bericht te sturen naar het Duitse
consulaat om de families het fatale nieuws over te brengen.


Tevens liet professor Keitel weten dat het werk op de vindplaats werd
afgerond, nu Duitsland in oorlog was en het vaderland hen nodig had.


Toen ze eind oktober in Berlijn aankwamen, had professor Keitel het geheim
van de kleitabletten reeds ontcijferd: een zekere Shamas verklaarde dat
aartsvader Abraham hem het verhaal zou vertellen over de schepping van de
wereld. Voordat ze uit Haran vertrokken hadden ze koortsachtig naar die
geheimzinnige tabletten gezocht, echter zonder er een spoor van te vinden, maar
de vier vrienden zwoeren dat ze spoedig zouden terugkeren om ze te zoeken,
hoewel ze niet geheel met lege handen naar hun land terugkeerden. Professor
Keitel was ervan op de hoogte dat zijn vier protegés diverse voorwerpen uit
Haran hadden geroofd, maar keek de andere kant op en zweeg.


'Nee Alfred, ik sta niet toe dat je je aanmeldt bij het leger. 


Je moet je studie afmaken, er zijn andere manieren waarop je je nuttig
kunt maken.'


'Duitsland heeft me nodig.'


'Zeker, maar niet in de strijd. Je studie gaat voor.'


'Georg meldt zich deze week nog aan, Franz en Heinrich ook.'


'Je denkt toch niet dat hun vaders daarmee akkoord gaan? Zij denken er
net zo over als ik, het belangrijkste is dat je je universitaire graad haalt.
Duitsland heeft goed opgeleide mannen nodig.'


'Duitsland heeft mannen nodig die bereid zijn voor het land te
sterven.'


'Iedereen kan voor zijn land sterven, maar Duitsland kan zijn best gekwalificeerde
jongeren niet missen.'


Herr Tannenberg keek zijn koppige zoon strak aan, wetend dat hij moeilijk
te overtuigen was. Hij zou gehoorzamen, dat stond buiten kijf, maar hij gaf
zich niet over en zou blijven drammen en nieuwe argumenten aandragen tot hij
hem toestemming gaf zijn land te dienen aan het front.


'Goed vader, ik zal doen wat u zegt, maar ik zou u willen vragen er nog
eens over na te denken.'


'Dat zal ik doen, Alfred. Kom, ga met je moeder praten. Ze organiseert
een muzikale soiree en je moet haar helpen. De heer en mevrouw Hermann komen
met hun dochter Greta. Je weet dat ze een ideale partij voor je is. Jullie zijn
beiden pure Ariërs, sterk en intelligent, een paar als jullie kan ons land
prachtige kinderen geven.'


'Wilde u niet dat ik me op mijn studie zou concentreren?'


'Zeer zeker, maar je bent oud genoeg om een meisje het hof te maken en
je voor te bereiden op het huwelijk. Je moeder en ik zouden het prettig vinden
als dat meisje Greta zou zijn.'


'Ik wil niet trouwen.'


'Ik begrijp dat je je op jouw leeftijd nog niet wilt vastleggen, maar
mettertijd zal je dat moeten doen en het is goed om erover na te denken.'
'Hebt u moeder zelf gekozen of heeft uw vader dat voor u gedaan?' 'Dat is een
impertinente vraag.'


'Nee vader, ik vraag me alleen af of het een familietraditie is dat de
vader de vrouw van de zoon uitkiest. Maar maakt u zich geen zorgen, Greta of
een ander, het maakt mij niet uit. Greta is oliedom, maar ze is in elk geval
mooi.'


'Hoe durf je dat te zeggen? Ze is de toekomstige moeder van je
kinderen.'


'Ik heb niet gezegd dat ik met een intelligente vrouw wil trouwen,
Greta bevalt me wel. Een van haar betere eigenschappen is dat ze nooit iets
zegt, daar is ze te timide voor.'


Herr Tannenberg stuurde zijn zoon de kamer uit, hij had genoeg van de
beledigingen aan het adres van de dochter van zijn beste vriend Fritz Hermann.


Fritz had zich onderscheiden als ss-officier en behoorde tot de naaste
kring van Himmler, met wie hij enkele mooie dagen had doorgebracht in zijn
kasteel Wewelsburg, vlak bij de historische stad Paderborn in Westfalen.


Daar kwam eenmaal per jaar de elite van de s s bij elkaar, de geheime
top van de organisatie. Elk lid had een eigen fauteuil met een zilveren
plaquette waarin zijn naam stond gegraveerd. Herr Tannenberg wist zeker dat
zijn vriend Fritz een eigen stoel bezat, want hij maakte deel uit van deze
groep uitverkorenen.


Dankzij zijn vriendschap met Fritz Hermann floreerde zijn kleine textielfabriek
en hadden ze niet te lijden onder de gevolgen van de crisis waarmee de Duitse
economie te kampen had.


Fritz Hermann had zijn superieuren geadviseerd de fabriek van zijn
vriend Tannenberg opdracht te geven voor het vervaardigen van een deel van de
kleding voor het leger en nu maakten ze dassen en overhemden voor de SS.


Tannenberg wilde niets liever dan de lucratieve banden met Fritz Hermann
nauwer aanhalen en wat zou er beter zijn dan een bruiloft om de vriendschap te
bezegelen, een huwelijk tussen zijn oudste zoon en de oudste dochter van
Hermann.


Greta was niet lelijk, maar gezegend was ze bepaald niet. Blond, met
blauwe, ietwat uitpuilende ogen en handen met vetkussentjes die wezen op de
neiging tot molligheid. Mevrouw Hermann hield haar dochters eetgewoonten nauwlettend in de gaten en haar vader
verplichtte haar tot gymnastiek, in de ijdele hoop haar figuur onder controle
te houden.


Niemand kon echter ontkennen dat Greta een ware
virtuoze was op de cello. Haar ouders hadden zonder succes getracht haar te
dwingen pianoles te nemen, net als andere meisjes uit haar kringen, maar Greta
had voet bij stuk gehouden en haar ouders overgehaald haar cello les te laten
nemen. Voor het overige was ze een voorbeeldige dochter die haar ouders nooit
enige reden tot klagen had gegeven. Haar drie broers en zussen van tien,
dertien en vijftien jaar oud waren dol op haar omdat ze, ondanks haar achttien
lentes, als een tweede moeder voor hen was.


 


Op de universiteit waren alle Joodse professoren
afgevloeid. De meesten waren gevlucht met achterlating van al hun bezittingen;
degenen die gebleven waren, in de overtuiging dat de rede uiteindelijk zou
zegevieren, aangezien ze niets hadden misdaan en zij even goede Duitsers waren
als iedereen, waren afgevoerd naar concentratiekampen. Mede daarom
interesseerde het niemand dat professor Cohen en professor Wesser niet
terugkeerden uit Haran. In feite hadden de twee oude professoren, hoewel
autoriteiten op het gebied van de Soemerische taal, al geen lesbevoegdheid meer
en waren ze naar Haran gezonden omdat de directeur van de universiteit, die er
door de studenten van werd verdacht Joods bloed te hebben, erin was geslaagd
hen twee jaar van tevoren uit Duitsland te laten vertrekken en ze mee te sturen
met de archeologische expeditie.


Hij had ervoor gezorgd dat ze de afgelopen twee jaar
in Haran konden blijven, zelfs toen de meeste deelnemers terugkeerden naar
Duitsland nadat de verplichte maanden van werk erop zaten. Spijtig genoeg
hadden de professoren de dood gevonden in dat verre woestijngebied in het
noorden van Syrië.


 


Alfred had zijn vrienden uitgenodigd voor de muzikale
soiree van zijn moeder. Hij hoopte dat de avond hem dan iets gemakkelijker zou
vallen. Hij hield van muziek, maar niet van dit soort huisconcerten, waarbij
zijn moeder plaatsnam achter de piano en haar vriendinnen en hun dochters
andere instrumenten bespeelden om de gasten te verrassen met stukken waar ze
weken op gestudeerd hadden.


Hij had bewondering voor zijn moeder, voor hem was er
geen mooiere vrouw dan zij. Helena Tannenberg was lang en slank, met
kastanjebruin haar en grijsblauwe ogen, een vrouw met een natuurlijke charme
die nog altijd bewonderend gefluister opriep, waar ze ook kwam.


Naast haar leek Greta het lelijke eendje
in het nest van de zwaan; 'Dus je vader wil dat je met Greta trouwt. Heb jij
even geluk; grapte Georg.                                           







'Wacht maar tot jouw vader een bruid voor je kiest.'


'Dat hoeft hij niet te proberen, ik trouw niet,'
verklaarde Georg.


'Je zult wel moeten, onze Führer wil dat we allemaal
trouwen om raszuivere Arische kinderen op de wereld te zetten,' lachte
Heinrich.


'Prima, nemen jullie maar zoveel kinderen als je wilt
en doe er eentje extra bij voor mij. Ik doe er niet aan mee,' smaalde Georg.


'Kom kerel, er zit toch wel iemand van je gading bij
deze meisjes,' wees Franz.


'Zijn jullie er nog steeds niet achter dat ik geen
belangstelling heb voor vrouwen?'


Na deze kritische en tegelijkertijd bittere opmerking
van hun vriend veranderden ze van onderwerp en brachten het gesprek op veiliger
terrein. Ze wilden geen van allen weten wat Georg precies bedoelde, uit vrees
dat dit ten koste zou gaan van hun vriendschap.


Alfreds vader voegde zich in gezelschap van Fritz
Hermann bij het groepje van zijn zoon en zijn vrienden.


Hermann toonde belangstelling voor hun studie, maar
vond ook dat het tijd werd dat ze zich inzetten voor hun vaderland.


'Jullie moeten studeren, maar vergeet niet dat het Reich jongeren als jullie
nodig heeft aan het front.'


'Zouden we misschien lid kunnen worden van de SS?'


Alfreds vader verschoot van kleur bij deze vraag van
zijn zoon.


'Jullie bij de SS? Maar dat zou fantastisch zijn!
Onze Reichsführer zou er
trots op zijn als hij op jongeren zoals jullie mocht rekenen. Ik zal ervoor zorgen
dat jullie zo snel mogelijk toetreden. Kom morgenmiddag naar mijn kantoor,
jullie weten waar het hoofdkwartier van het RSHA, het Reichssicherheitshauptamt is, in
de Prinz Albrechtstrasse. Dit soireetje is veel leuker dan ik had durven
hopen, kerel!' riep Fritz Hermann tevreden uit.


Toen de heren Tannenberg en Hermann zich in een ander
groepje vrienden hadden gemengd viel Georg woedend tegen Alfred uit.


'Waar ben jij mee bezig? Ik ben absoluut niet van
plan lid te worden van de SS of de Gestapo of welke glorieuze onderdelen van het
Reich dan ook. Het enige wat ik wil is mijn vader helpen en ergens te gaan
graven waar ik maar heen kan. Ik wil archeoloog worden, geen soldaat en ik wist
niet beter of jullie dachten er net zo over.'


'Hou op, Georg. Je weet net zo goed als ik dat we ons
niet veel langer kunnen onttrekken aan onze plicht in
het leger te gaan, bij de SS of een andere afdeling. Onze vaders worden nu al
met scheve ogen aangekeken, maar de mijne wil niet dat ik in het leger ga.
Goed, dan ga ik bij de SS en hoop ik dat mijn toekomstige schoonvader een
rustig baantje voor me vindt waar ik me niet hoef in te spannen. Jullie zouden
precies hetzelfde moeten doen,' zei Alfred ter verdediging.


Heinrich knikte. 'Weet je, kerel, je hebt groot gelijk. Ik ga met je
mee naar die afspraak met Hermann. Ik ambieer zo'n baantje bij de SS wel, dan
ben ik niet meer afhankelijk van mijn vader.'


'Ik hoor het al, we gaan bij de SS,' stelde Franz vast.


'Heb je misschien een beter idee?' wilde Alfred weten.


'Nee, eerlijk gezegd niet. Ik ga met jullie mee.'


'Jullie zijn knettergek geworden. Wat bezielt jullie?' Georg begon wanhopig
te klinken.


'Het is oorlog en we zijn het aan Duitsland verplicht. Mijn vader heeft
gelijk, iedereen is geschikt als kanonnenvlees, dus wij moeten zorgen dat we
ons nuttig maken op een aangename plek waar ons niets kan gebeuren. Ik denk dat
ik Hermann ga vragen me naar een van die kampen te zenden, Dachau misschien.
Dat is een mooie plek om de oorlog uit te zitten.'


 


De secretaris van Fritz Hermann verzocht hen plaats te nemen in de
wachtruimte, aangezien zijn baas momenteel in bespreking was met de heer
Himmler in eigen persoon.


De vier vrienden wachtten geduldig tot de heer Hermann hen een halfuur
later kon ontvangen.


'Kom binnen, kom binnen. Wat fijn dat jullie er zijn. Ik heb met de
Reichsführer over jullie gesproken en zodra alle formaliteiten afgehandeld zijn
en jullie officieel lid zijn van de SS, zal ik jullie aan hem voorstellen.'


Fritz Hermann hoorde de ambities van de jongeren kalm aan en ging
akkoord: Alfred en Heinrich wilden ingekwartierd worden op de politieke
afdeling van een van de kampen waar de vijanden van Duitsland gevangen werden
gehouden, Franz wilde liever met een van de Waffen-eenheden van de SS naar het
front en Georg verzocht om een post bij een van de spionagediensten.


'Perfect, perfect. Bij de SS komen jullie intelligentie en andere
kwaliteiten goed van pas.'


Aan het eind van de middag verlieten de vier vrienden Hermanns kantoor
als lid van de SS. Fritz Hermann had zich buitengewoon efficiënt betoond en in
minder dan twee uur voor alle vier een passende functie gevonden op het
hoofdkwartier. Zo konden ze hun studie voortzetten en waren ze tevens lid van
de SS.


'Een heildronk op Duitsland!' Alfred hief zijn glas bier.
'Een heildronk op onszelf,' antwoordde Georg.


Het werd een lange nacht, ze waren niet van plan naar huis te gaan voordat
de zon opkwam. Ze waren een nieuwe weg ingeslagen, maar ze zwoeren dat niets of
niemand hun vriendschap kon verbreken, waar ze zich in de toekomst ook zouden
bevinden. Het zou nog twee jaar duren voordat Fritz Hermann hen naar hun
uiteindelijke post zou sturen. Een post die in het geval van Alfred, als
contactpersoon van de Reichssicherheitsdienst, in Oostenrijk lag.


Heinrich zou Alfred vergezellen naar Oostenrijk als hoofd administratie
en economische zaken van de SS, een organisatie die de supervisie had over de
kampen. In Oostenrijk was dat gevestigd in Mauthausen, een van de favoriete
kampen van Himmler. Franz zou deel uitmaken van een van de speciale
commando-eenheden van de SS en Georg werd toegelaten tot de SR, de spionagedienst onder leiding van de gevreesde Reinhardt
Heydrich, een dienst die zich kon meten met een andere, niet minder
doeltreffende inlichtingendienst, de Abwehr, onder bevel van admiraal Canaris.


 


Franz Ziereis, de commandant in Mauthausen, ontving de twee jongeren
die hem uit Berlijn gezonden waren met enige reserve, met name Alfred
Tannenberg. Hij kwam van het hoofdkwartier en was een protegé van Fritz
Hermann, met wiens dochter hij onlangs in het huwelijk was getreden. Derhalve
hoefde niemand Ziereis te vertellen dat Tannenberg bezig was met een
bliksemcarrière. Zowel Alfred als Heinrich behoorde tot een bijzonder echelon
binnen de SS, de universitair geschoolde top, in tegenstelling tot commandant
Ziereis, die van huis uit timmerman was.


Alfred Tannenberg bleek echter een betere officier te zijn dan Franz
Ziereis had verwacht, dat moest hij hem nageven. Daarbij bedacht hij nieuwe,
ingenieuze methoden om te voldoen aan Himmlers orders zich van nutteloze
gevangenen te ontdoen. Zowel Alfred als Heinrich kweet zich met name
uitstekend van de taak die de Reichsführer hen had opgedragen: laat de
gevangenen enkele maanden werken tot ze erbij neervallen en maak ze af zodra ze
gereduceerd zijn tot een menselijk wrak.


Het leven in dat dorp, in het hart van de Donauvallei en omringd door
sparren, was zo lieflijk en vredig als de vrienden zich konden wensen. Het was een prachtige omgeving, midden in de velden met her en der verspreid
liggende boerderijen en 


een rivier die zich kronkelend een weg zocht tussen de bomen. Het
golvende landschap stond in schril contrast met de gruwelijke praktijken in
kamp Mauthausen. Het kamp breidde zich als een inktvlek uit over de velden,
elke week arriveerden er treinen vol gevangenen.


De organisatie van kamp Mauthausen verschilde niet van die van andere
kampen, met het bureau van de commandant, een politieke afdeling, het bureau
inbewaringstelling, organisatorische zaken, gezondheidswezen en verzorging en
training van SS-eenheden.


Ziereis leidde hen rond door Mauthausen, maar gaf vervolgens een van
zijn mannen, commandant Schmidt, opdracht de heren wegwijs te maken in het
kamp.


'Om de gedeporteerden te onderscheiden, hebben ze een driehoek op hun
kleding genaaid, waaraan we kunnen zien wat hun vergrijp is geweest. Groen is
voor gewone misdadigers, zwart voor asocialen, zigeuners, bedelaars en
gauwdieven en roze voor homoseksuelen. Rood voor politieke gevangenen, geel
voor Joodse zwijnen en bruin voor mensen met gewetensbezwaren.'


'Probeert er wel eens iemand te vluchten?' informeerde Heinrich. 'Wilt
u een vluchtpoging zien?' vroeg commandant Schmidt op zijn beurt.


'Ik begrijp u niet...'


'Komt u maar mee, dan zal ik u trakteren op een vluchtpoging. We gaan
naar de steengroeve.'


Heinrich en Alfred keken elkaar bevreemd aan, maar volgden de commandant.
Ze daalden de honderdzesentachtig treden af van de 'trappen des doods', die van
het kamp naar de steengroeve liepen. Schmidt wenkte een van de kapo's die
aangesteld waren om de gedetineerden in de gaten te houden. De kapo droeg een
groene driehoek en de commandant wist te vertellen dat hij meerdere moorden op
zijn geweten had. Groot, gespierd en met maar één oog joeg de kapo alle
gevangenen doodsangst aan, want ze hadden zijn wreedheden meerdere malen aan
den lijve ondervonden.


'Hans, kies eens een van die ellendelingen uit,' wees commandant
Schmidt.


De moordenaar hoefde er geen moment over na te denken en haalde een man
met een kaalgeschoren hoofd op, met ontvelde handen en zo mager dat het een
wonder leek dat hij nog de kracht bezat om rechtop te staan. Hij droeg een rode
driehoek.


'Een smerige communist,' verklaarde de kapo en duwde hem ruw naar de
plek waar de commandant en de twee nieuw aangekomen ss-officieren stonden te
wachten.


De commandant zei geen woord: hij trok hem zijn pet van het hoofd en
smeet hem tegen de hekken met prikkeldraad.


'Ga hem halen!' beval hij de gevangene.


De man stond te trillen op zijn benen en keek de commandant weifelend
aan, hoewel hij wist dat hij geen keus had. 'Haal die pet op!' schreeuwde
Schmidt.


De man zette langzaam koers naar de afrastering tot de bevelende stem
van de commandant schreeuwde dat hij harder moest lopen, waarop hij vermoeid
een poging deed om te rennen. Toen hij vlak bij de afrastering was waar zijn
pet was neergekomen, kreeg hij de tijd niet om zich te bukken om hem op te
rapen. Een kogelregen van een van de bewakers maakte een einde aan wat er nog
restte van zijn leven.


'Zo'n pet komt ook wel eens op het hek terecht, dan krijgt de gevangene
een elektrische schok die hem voorgoed het zwijgen oplegt. Weer een mondje
minder om te voeden.'


'Indrukwekkend,' knikte Heinrich.


'Te gemakkelijk,' oordeelde Alfred.


'Te gemakkelijk?' vroeg de commandant wrevelig.


'Ja, een simpele manier om van uitschot af te komen.'


'We passen ook andere methoden toe, meneer.'


'Laat maar eens zien.'


Het zag eruit als een grote doucheruimte, maar aan de lucht die uit de
wanden wasemde te ruiken kwam er geen water uit de buizen.


'We gebruiken Cyclon B, een samenstelling van waterstof, stikstof en
koolstof.'


'Dus zo baden de gevangenen,' lachte Heinrich vrolijk.


'Juist. We brengen ze hiernaartoe en ze zijn dood voor ze het weten.
Hier ontdoen we ons van de lading die net uit de trein komt. Als de leiding ons
meer gevangenen stuurt dan we kunnen gebruiken, laten we ze meteen doorlopen
naar de douches en zijn we ervan af


De rest van de gedeporteerden heeft geen idee wat hier gebeurt; anders
zouden ze onderweg naar de doucheruimten weleens op het idee kunnen komen te
gaan muiten. Na een tijdje in Mauthausen kunnen we ze niet meer gebruiken en
sturen we ze naar Hartheim. We hebben echter ook andere doucheruimten, niet
minder efficiënt.'


Anders dan hier?' informeerde Heinrich.


'Ja, we experimenteren met een nieuw systeem om ons van ongewenste
personen te ontdoen. Als ze niet meer in de steengroeven kunnen werken, laten
we ze daar douchen, bij dat reservoir aan het eind van het terrein. Ze moeten
zich uitkleden en dan zetten we ze een halfuur onder een straal ijskoud water.
De meesten vallen dood neer, volgens de arts een kwestie van problemen met de
bloedcirculatie.'


De rondleiding duurde de hele middag. Schmidt nam ze mee naar het
kasteel van Hartheim. Het was een schitterende plek, met goed getraind en
gedienstig personeel.


De commandant toonde hun de oude kerkers die werden afgesloten met
valluiken. Ook onder de grond bevond zich een gaskamer, speciaal voor
gevangenen die langdurig in Mauthausen zaten.


'Als ze heel ziek zijn brengen we ze naar het kasteel. Het is officieel
een sanatorium, dus ze stappen zonder erover na te denken op transport. Eenmaal
hier moeten ze zich uitkleden, we fotograferen ze en dan brengen we ze naar de
kerker. Als ze eenmaal vergast zijn, verbranden we ze in het crematorium. We
hebben een team uitstekende tandartsen, zowel hier als boven, in het kamp
zelf, om die ellendelingen hun gouden tanden uit te rukken.


Bovendien regelen we op Hartheim de liquidatie van de mensen die onze
maatschappij verloederen, we hebben al meer dan vijftienduizend gekken uit
heel Oostenrijk uitgeroeid.'


'Indrukwekkend,' vond nu ook Alfred.


'We vervullen slechts de wensen van de Führer.'


 


Alfred Tannenberg en Heinrich leerden zichzelf goed kennen
in Mauthausen. Ze ontdekten dat ze ervan genoten mensen de dood in te jagen.
Alfred gaf er evenals hoofdcommandant Ziereis de voorkeur aan gevangenen een
nekschot te geven.


Heinrich genoot van het spelletje dat Schmidt hem de eerste dag had laten
zien, de pet van een gevangene tegen de afrastering gooien en kijken wat er
gebeurt.


Op sommige middagen hielp hij op deze manier tientallen wanhopige
gevangenen naar de andere wereld; velen traden de dood tegemoet alsof het de
vrijheid betekende.


Ze sloten vriendschap met enkele artsen in het kamp die met de gevangenen
experimenteerden.


'De wetenschap doet een sprong voorwaarts dankzij het feit dat we hier
over meer dan voldoende materiaal beschikken om onderzoek te doen naar het
menselijk lichaam,' pochte Alfred op een van de lange winteravonden waarop hij
met Greta zat na te tafelen. Hij vertelde haar smakelijke verhalen over de
injecties met virussen, bedoeld om te onderzoeken hoe het verloop van bepaalde
ziekten is bij gezonde mannen, vrouwen en kinderen. De gevangenen ondergingen
onnodige operaties, alleen omdat de arts meer wilde weten over de mysteries van
het menselijk lichaam.


Greta knikte trots bij alles wat haar man vertelde. In Mauthausen en in
de andere kampen die Alfred regelmatig moest bezoeken zaten geen menselijke
wezens, of in ieder geval geen mensen zoals zij, maar alleen Joden, zigeuners,
communisten, homoseksuelen en misdadigers; de wereld was beter af zonder hen.
Duitsland had zulke lieden niet nodig en als hun lichaam de wetenschap kon
dienen, des te beter, dan had hun leven nog zin gehad, dacht Greta en keek
bewonderend naar haar man op.


'Heinrich, ik heb Georg gesproken. 


Himmler is tevreden over onze plannen om het op een
akkoordje te gooien met de industrie. 


Wij zorgen voor de arbeiders en zij steunen onze zaak. De
fabrieken hebben arbeiders nodig, onze mannen zijn aan het front. Himmler wil
bovendien dat we voorbereid zijn als de oorlog is afgelopen, de ss moet
economisch onafhankelijk zijn. 


We hebben hier mensen genoeg, dat moet lukken.'


'Alfred, die arbeiders kunnen hooguit wat stenen sjouwen in de steengroeve,
ze deugen nergens voor. Ik ben het trouwens niet eens met die politiek. We
moeten die lui uitroeien, anders lossen we de problemen in Duitsland nooit
op.'


'Dan zetten we de vrouwen in,' stelde Alfred voor.


'De vrouwen? Daar moeten we ons allereerst van ontdoen, dat is de enige
manier om te voorkomen dat ze zich voortplanten en dat hun kinderen Duitsland
leegzuigen,' argumenteerde Heinrich.


'Goed, of we het leuk vinden of niet, orders zijn orders en we zullen
ze moeten uitvoeren. Zoek jij de gevangenen uit die er het best aan toe zijn.
Onze fabrieken hebben arbeiders nodig en Himmler wil dat wij ervoor zorgen.'


'Ik heb ook met Georg gesproken.' 'Ik weet het, Heinrich, ik
weet het.'


Dan weet je dus dat hij over een paar dagen hier naar toe komt met zijn
vader.'


'Ik ben al uren bezig de zaak te organiseren, Ziereis wil dat alles
perfect verloopt. De vader van Georg is een van de belangrijkste artsen van het
hoofdkwartier en de oom van Georg, die ook komt, is een vooraanstaand professor
fysica.De rest van de groep bestaat uit burgers die bij de Führer in de gunst
staan en veel belangstelling hebben voor de experimenten van de artsen in
Mauthausen.'


'Ik verheug me erop Georg weer te zien.'


'Ik ook. Georg zei dat hij een verrassing had. Misschien
neemt hij Franz wel mee. Hij heeft het niet met zoveel woorden gezegd, maar hij
zei wel dat hij een verrassing voor ons had en ik weet geen mooiere verrassing
dan dat we alle vier weer bij elkaar zouden zijn.'


'Franz' laatste brief was wanhopig, het gaat niet goed aan
het Russische front.'


'Het gaat nergens goed, zoveel is duidelijk. Praat me niet
van de politiek.'


'Alfred, waar wil je onze gasten uit Berlijn op trakteren. Heb
je nog een leuk experimentje?'


'Die teven zijn me een doorn in het oog. Ze zijn zwanger in
het kamp aangekomen en we kunnen ze moeilijk op kosten van de staat in leven
houden. De artsen willen zien hoe sterk die vrouwen zijn onder extreme omstandigheden.
De dokter denkt dat een paar van die wijven meer kunnen hebben dan je zou
denken.


Ik heb voorgesteld ze hier te brengen en ze de steengroeve
in te sturen om de stenen op hun rug naar boven te sjouwen. We zullen zien
hoelang ze het volhouden. Wie weet krijgen ze liever de kogel van de kapo's,
hoewel ik het zonde vind als ze zo sterven. Dat is een snelle dood, veel te
snel voor dat tuig. Ik geloof dat ze ze ook willen opensnijden om de foetussen
te bekijken, ik weet niet wat ze precies willen bewijzen, maar volgens de
dokter gaat het om belangrijke wetenschappelijke kennis voor de mensheid.'


'En hun kinderen dan?' vroeg Heinrich. 'Er zijn er een paar
het kamp in gekomen met bastaardkinderen erbij.'


'Die sturen we ook de steengroeve in en daarna mogen ze toekijken
bij de medische behandeling van hun moeder. Kom, we gaan een praatje maken met
de arts. Hij heeft de formule samengesteld voor de injectie. Laten we eens gaan
kijken wat er gebeurt als hij die naald bij iemand in het hart steekt. We
moeten een paar van die lui wel eerst in bad stoppen.' 'Met hoeveel van die
hoeren gaan ze experimenteren?' 'Ik heb er vijftig uitgezocht. Jodinnen,
zigeuners en wat politieke gevangenen. Een paar zijn meer dood dan levend, die
zullen wel blij zijn dat ze doodgaan.'


 


De dag brak grijs bewolkt aan, met motregen en ijskoude windvlagen die
door alle kieren en gaten woeien, maar het slechte weer leek de SS-officieren
niet te deren; ze keken ongeduldig op hun horloge in afwachting van het moment
waarop de poorten van het kamp opengingen om een lange rij auto's uit Berlijn
binnen te laten.


Vijftig vrouwen stonden onbeweeglijk te wachten op het lot
dat die officieren voor hen in petto hadden. Ze wisten dat het een bijzondere
dag was, dat hadden ze gehoord van de kapo's die hun lachend en met blikken van
verstandhouding hadden verzekerd dat dit een dag zou worden die ze nooit zouden
vergeten.


Sommige vrouwen zaten al twee jaar in het kamp en waren
tewerkgesteld in de fabrieken die materialen produceerden voor het oorlogsapparaat
van Duitsland; andere zaten er pas enkele maanden, maar aller gezichten waren
getekend door honger en wanhoop.


Ze hadden kennisgemaakt met alle soorten mishandeling en
misbruik, hun bewakers heten hen van zonsopgang tot zonsondergang zwoegen en
kenden geen genade voor welk teken van vermoeidheid of zwakheid dan ook.


Als iemand stopte met werken en uitgeput op de grond viel,
kreeg ze een fiks pak slaag met de zweep of de knuppels waar de kampopzichters
zo dol op leken te zijn.


Maar te midden van deze nachtmerrie waren ze in leven,
hoewel veel van hun lotgenoten al waren bezweken.


Sommige vrouwen vielen op de grond en werden door de wrede
kapo's opzij geschopt, andere stierven aan een hartaanval als ze aan het eind
van hun krachten waren gekomen; ook waren er vrouwen die zonder meer verdwenen,
degenen die compleet uitgeput waren en niet meer konden werken en zomaar op
een ochtend waren afgevoerd. Ze zagen hen nooit terug en wisten niet welk lot
hen was beschoren.


Als ze kinderen achterlieten, probeerden de overgebleven
vrouwen hen in een bovenmenselijke krachtproef te beschermen zoals ze hun eigen
kinderen beschermden, tot ze groot genoeg waren om overgebracht te worden naar
een ander commando of een ander kamp.


 


De auto's reden langzaam het terrein op. De groep burgers die uit de wagens
stapte keek nieuwsgierig om zich heen. Mauthausen werd beschouwd als een van de
belangrijkste kampen van het Reich, een modelkamp dat als voorbeeld diende voor
alle overige kampen.


Georg en Alfred omhelsden elkaar, nadat ze elkaar hadden
begroet met uitgestrekte arm en het verplichte 'Heil Hitler'. Voordat de twee
vrienden elkaar loslieten, hoorden ze een vrolijke kreet van Heinrich: 'Franz,
kerel! Je bent meegekomen.'


'Franz!' Alfred omhelsde zijn vriend.


De vier vrienden schaamden zich niet over de blijdschap van deze ontmoeting
en trokken zich niets aan van de misprijzende blikken van commandant Ziereis
en de andere SS-officieren. Ze voelden zich veilig, onkwetsbaar, favorieten
van het regime.


Alfreds vader produceerde inmiddels het leeuwendeel van de uniformen
die de soldaten nodig hadden; de vader van Franz had zich als advocaat ontpopt
tot een doorgewinterde diplomaat onder bevel van Hitler en had jaren geleden
een groot aantal landen weten te overtuigen mee te doen aan de Olympische
Spelen te Berlijn, waardoor hij was uitgegroeid tot een van de mensen die
behoorden tot de kring van vertrouwelingen van de Führer. Heinrichs vader was
een van de advocaten die hun talenten hadden aangewend om de wetgeving van het nieuwe
Duitsland structuur te geven, terwijl de vader van Georg vertrouwensarts was in
de hoogste echelons van de SS.


De vrouwen staarden wezenloos naar die vier mannen die wat opzij
stonden van de anderen, enkele grepen zuchtend de hand van hun kinderen wat
steviger vast.


De kinderen konden nauwelijks blijven staan van uitputting, maar ze
gehoorzaamden hun moeders, zich bewust van de verschrikkingen die de mannen in
het zwart hun zouden aandoen als ze tegenstribbelden.


De vier officieren die zo vergenoegd keken liepen de rijen langs om de
gevangenen van dichtbij te bekijken. De minachting en de walging stonden op hun
gezicht te lezen bij het zien van die vrouwen waar weinig meer van over was dan
een menselijk wrak.


'Dat is me wat, zeg,' zei Franz.


'Kom kerel, je zult zien wat een lol we gaan beleven. Dit wordt een
prachtige dag,' beloofde Alfred.


'We zijn gekomen om ons te amuseren, ik ben benieuwd wat jullie voor
ons hebben geregeld,' zei Georg handenwrijvend.


'Het wordt een onvergetelijke dag, dat garandeer ik jullie.'


Alfred Tannenberg gaf de kapo's een teken, waarop ze de vrouwen stenen
op de rug bonden.


'Wacht maar, dit wordt een feest,' zei Alfred nogmaals.


De vrouwen beefden van angst bij de woorden van die SS-officier en de
wanhoop leek als een kille deken over hen neer te dalen.


'Een onvergetelijke dag,' herhaalde de SS-officier met een tevreden
grijns.
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Clara observeerde haar grootvader terwijl hij lag te
dommelen, hoewel hij af en toe zijn ogen half opende en glimlachte naar
denkbeeldige wezens.


Ze was moe, maar de schijnbare opleving van haar grootvader vervulde
haar met hoop. Niet dat ze dacht dat Alfred Tannenberg ooit weer dezelfde zou
worden, maar hij leefde nog en dat was, gezien de omstandigheden, meer dan ze
had verwacht. Ze besloot naar de vindplaats te gaan om met Ayed Sahadi te
praten en Picot, Fabian en Marta voor het eten uit te nodigen, samen met Gian
Maria en Salam Najeb. De arts zag er uitgeput uit en het zou hem goed doen zijn
zinnen te verzetten.


Geholpen door Aliya bracht ze haar grootvader weer naar het hospitaal
en legde hem in bed. Tannenberg verzette zich, maar de vrouwen kenden geen
pardon: hij moest rusten.


Aliya verwisselde het infuus, diende de patiënt een van de tabletten
toe die dokter Najeb had klaargelegd en ging naast zijn bed zitten,
vastbesloten hem geen seconde uit het oog te verliezen.


Salam Najeb liep nog even het hospitaal binnen voordat hij naar Clara's
dineetje ging. De zieke was opgewonden en schreeuwde bevelen in een taal die
hij niet verstond. Toen hij dichterbij kwam om hem een injectie met een
kalmerend middel toe te dienen, keek Tannenberg hem doodsbang aan en probeerde
hem te beletten hem de injectie te geven. Aliya en een van de lijfwachten
moesten hem in bedwang houden om dokter Najeb zijn werk te kunnen laten doen.
Ze begrepen niet precies wat hij zei, maar hij leek verwensingen te slaken.
Even later viel hij uitgeput in slaap.


Blijf bij hem, Aliya, en als er enige verandering optreedt moet je me
laten halen.'


'Dat zal ik doen, dokter.'


De verpleegster ging aan de rand van het bed zitten en pakte een boek.
Ze hoorde het flauwe geroezemoes van het kamp dat zich aan het avondmaal
zette.Ze zuchtte berustend. Hier was ze voor aangenomen, om de oude man te
verzorgen als de anderen rust namen. Ze besloot het uit haar gedachten te
zetten en zich in haar boek te verdiepen, dus deed ze het licht uit en liet
alleen een leeslampje branden boven haar boek.


Ze merkte niets van de gedaante die achter haar opdook tot hij zijn
hand op haar mond legde. Het laatste dat ze voelde was het kille metaal van het
mes waarmee haar keel werd doorgesneden. Ze stierf zonder te weten wie haar
moordenaar was.


Het speet Lion Doyle dat hij Aliya moest doden, maar hij had geen keus.
Getuigen kon hij niet gebruiken.


Hij boog zich over het bed waar Alfred Tannenberg in diepe slaap verkeerde,
ook al werd hij geteisterd door hevige nachtmerries. Zonder een seconde te
verliezen sneed hij hem de keel door en om zeker te weten dat hij dood was stak
hij het mes in zijn buik en reet hem van boven tot onder open.


Lion Doyle verliet het hospitaal stilletjes, net zo snel als hij was
gekomen. Die avond werd hij door niemand gemist. Picot, Fabian en Marta zaten
bij Clara. De rest van het team was aan het pakken want de volgende dag kwamen
de helikopters om hen naar Bagdad over te brengen. Hij ging weg, hij had geen
enkele plausibele reden kunnen verzinnen om te blijven. Eigenlijk maakte hij
zichzelf verwijten dat hij Tannenberg niet eerder om zeep had geholpen. Hij had
zichzelf wijsgemaakt dat het veel te lastig was. Dat was niet geheel bezijden
de waarheid, maar feit was dat hij zich hier prettig voelde en genoot van het
gezelschap van Picot en de anderen. Het speet hem zelfs dat hij niet degene was
voor wie hij zich uitgaf. Wel miste hij Marian, zij zou het hier ook heerlijk
hebben gevonden.


Hij sloop door de nacht op zoek naar een plek waar hij kon wachten tot
de lijken werden gevonden. Hij zou de ene sigaret na de andere opsteken tot hij
de eerste signalen van alarm hoorde.


Na de maaltijd besloot Clara met dokter Najeb mee te lopen naar het
hospitaal om te kijken hoe het met haar grootvader was.


Ze wandelden zwijgend in de richting van de tent. Het was een aangename
maaltijd geweest, want iedereen had zich als bij stilzwijgende overeenkomst
voorgenomen met geen woord van de gebeurtenissen van de afgelopen weken te
reppen.


Clara ging als eerste de tent binnen en haar snerpende gil was in het
hele kamp te horen, een schril, gierend gekrijs dat eindeloos aanhield.


Aliya lag midden in een plas bloed op de grond. Alfred Tannenberg lag
krijtwit tussen de met bloed doordrenkte lakens.


Dokter Najeb trachtte Clara de ruimte uit te werken, maar ze hield niet
op met gillen en belette hem naderbij te komen; pas toen de lijfwachten
binnenstormden stortte ze zich met gebalde vuisten op de twee mannen onder het
uitroepen van de vreselijkste verwensingen.


Dokter Najeb kon niet voorkomen dat Clara een van de lijfwachten zijn
pistool wist te ontfutselen en vloekend en tierend in het wilde weg om zich
heen begon te schieten.


'Zwijnen! Stelletje zwijnen! Jullie deugen voor de honden niet, ik
schiet jullie allemaal dood, rotzakken!'


Clara's gekrijs klonk door de stilte van de nacht als de kreten van een
gewond dier en bracht ieder die het hoorde aan het huiveren. Picot, Fabian en
Marta holden naar het hospitaal, op de hielen gevolgd door Gian Maria en
anderen in het kamp, onder wie Lion Doyle en Ante Plaskic, maar de eerste die
arriveerde was Ayed Sahadi, die haar wist te overmeesteren en het pistool van haar
afpakte.


Gian Maria sloeg zijn armen om haar heen en nadat dokter Najeb haar een
injectie met een krachtig kalmerend middel had toegediend voerde hij haar het
hospitaal uit.


Het werd een lange nacht waarin kreten van verdriet, verwijten en verwarring
om voorrang streden. Niemand had iets gezien, geen van de lijfwachten die
Clara's schietpartij hadden overleefd kon vertellen wat er was gebeurd, want
niemand had iets gezien of gehoord. Zelfs de wrede verhoortactiek van Ayed
Sahadi, noch de woeste kracht van de garnizoenscommandant uit Safran wist meer
uit ze te krijgen dan wat ze eerder hadden verteld: ze wisten niets.


'We hebben verdomme een moordenaar in het kamp,' vloekte Picot.


'Ja, het zal dezelfde wel zijn die Samira en die twee lijfwachten heeft
vermoord en Fatima zo heeft toegetakeld,' knikte Marta verbijsterd.


Lion Doyle zag er even aangeslagen uit als de anderen en luisterde met
een bedrukt gezicht naar de speculaties van de teamleden, hoewel hij de
onderzoekende blikken van Ante Plaskic in zijn rug voelde prikken.


'Ik kan niet wachten tot ik hier weg ben,' zei Fabian.


'Ik ook niet, Fabian.' Picot klopte hem vaderlijk op de schouder.
'Gelukkig duurt het nog maar één dag, morgen zijn we hier weg. Ik blijf hier
voor niets ter wereld ook maar een minuut langer dan nodig is.'


Clara kon geen afscheid van ze nemen. Dokter Najeb had haar een flinke
dosis tranquillizers toegediend en ze was volkomen van de wereld. Fatima was
inmiddels min of meer op de been en week niet van haar bed.


Alle deelnemers van de archeologische missie waren vertrokken, behalve
Gian Maria.


 


Lion Doyle had de moord op Clara nog voor de boeg, maar het zou zelfmoord
zijn dat hier te doen. Hij was kwaad op zichzelf dat hij de klus niet eerder
had geklaard, maar voerde verzachtende omstandigheden aan door zichzelf erop te
wijzen dat het een schier onmogelijke zaak was een beschermeling van Saddam en
zijn kleindochter te doden, die beiden vierentwintig uur per dag onder zware
bewaking stonden. Als hij er goed over nadacht vond hij zelfs dat de moord op
Tannenberg zo'n knap staaltje werk was dat ze hem niet alleen volledig moesten
uitbetalen maar hem ook dienden te feliciteren, hoewel Tom Martin, zijn baas
bij Global Group, niet scheutig was met het uitdelen van schouderklopjes en er
eenvoudigweg van uitging dat zijn huurlingen hun werk naar behoren uitvoerden.
Hij had de opdracht in elk geval voor de helft vervuld en wel voor de belangrijkste
helft, want hij kon met de beste wil van de wereld niet verzinnen wat Clara zou
hebben misdaan dat iemand haar wilde vermoorden. Uiteraard was dat zijn
probleem niet, hij was niet van plan zijn neus in andermans zaken te steken:
hij was een professional en daarmee basta.


Lion Doyle kon zichzelf echter niet helemaal voor de gek houden en besefte
donders goed dat deze maanden in Irak hem diep hadden geraakt.


Ayed Sahadi had zes bewakers voor Clara's deur gezet en het hele huis
laten omsingelen zodat er geen centimeter onbewaakt bleef De kolonel was in
aantocht en had hem telefonisch laten weten dat de naaste kring van Saddam
woedend was vanwege de moord op Tannenberg. Er zouden koppen rollen, zoveel
was duidelijk.


 


Gian Maria bad zwijgend tot God voor de ziel van Tannenberg en de arme
Aliya, die net als de vorige verpleegster gestorven was, enkel en alleen omdat
ze een oude man bijstond in zijn doodsstrijd. Hij wist dat de moordenaar ook
Clara het leven wilde benemen en zou het zichzelf nooit vergeven als hij dat
niet kon voorkomen.


Hij had Fatima gevraagd of hij bij Clara mocht zitten, maar Fatima had
geweigerd, gesteund door Ayed Sahadi, die het belachelijk vond dat die priester
zich opwierp als lijfwacht.


Aan het eind van de middag arriveerde de kolonel, wat enorme commotie
opriep in het militaire kamp en het dorp. Ditmaal werd hij vergezeld door een
groter team, twaalf van zijn allerbeste mensen die ervaring hadden met het
verhoren van de grootste tegenstanders van het regime van Saddam, keiharde
lieden die in staat waren rotsblokken te laten praten.


Achmed Hoesseini had besloten het team archeologen twee dagen in Bagdad te houden
alvorens ze over te brengen naar de Jordaanse
grens, vanwaar ze via Amman door zouden reizen naar hun eigen woonplaats: Picot naar Parijs, Marta
Gómez en Fabian naar Madrid en andere professoren naar Berlijn, Londen, Rome...


Ze werden er langzaam maar zeker allemaal claustrofobisch van en wilden Irak zo snel
mogelijk verlaten, maar Achmed had hun verzocht geduld te hebben, want het was lastig om
helikopters te regelen en het leek hem niet verstandig hun leven in de
waagschaal te stellen op weg naar de Jordaanse grens.


In de hal van Hotel Palestina liepen ze enkele verslaggevers tegen het
lijf die hen in Safran hadden opgezocht; ze wisten zeker dat de oorlog binnen
enkele dagen zou losbarsten, dat hoorden ze in elk geval van hun redacties.
Sommigen wilden terug voor het uitbreken van de oorlog, maar de meerderheid
bereidde zich voor om te blijven en hamsterde levensmiddelen en flessen
drinkwater.


Lion Doyle verstuurde een korte, heldere fax naar
Photomundi: Keer morgen terug. Heb voldoende
materiaal, maar niet alles. De afgelopen dagen was het lastig werken. Het
belangrijkste is volbracht.


Die avond aten Picot en zijn teamleden met Miranda en enkele andere
journalisten.


'Waarom ga je niet mee terug?' vroeg Picot aan Miranda.


'Zo ben ik niet. Ik heb het hier niet zo lang uitgehouden om er op het
moment suprême vandoor te gaan.'


'Ga met me mee naar Parijs, al is het maar voor een paar dagen. Hoewel
ik natuurlijk het liefst wil dat je heel lang blijft.'


Miranda schonk Picot een begrijpende glimlach. Ze was net zo dol op de
archeoloog als hij op haar, maar ze wisten allebei dat hun leven zich ver van
elkaar afspeelde. Forceren zou de zaak alleen maar kwaad doen.


"Vergeet het, Yves.'


'Waarom? Je bent toch single?'


'Jawel.'


'Nou, dan...'


'Nou, dan niks. Je bent een leuke vent en ik wil je niet reduceren tot
een avontuurtje voor één nacht.'


'Ik had het niet over een avontuurtje voor één nacht,'
protesteerde Picot. Dat weet ik, maar gezien de omstandigheden zit er niet meer
in.' 'Miranda, alsjeblieft! Geef ons een kans.'


'Als ik levend uit die verdomde oorlog kom, zoek ik je op in Parijs of
waar je op dat moment ook uithangt en dan zullen we zien of we na al die tijd
lachend terugkijken en het glas heffen of…. we zien het wel.'


Picot drong niet langer aan. Miranda bleef in Bagdad en met een steek
van angst dacht hij aan de gevaren die ze liep.


Achmed Hoesseini sloeg de ene whisky na de andere achterover. Fabian
probeerde de man tot bedaren te brengen. Er was geen spoor meer te bekennen
van de zelfverzekerde man die hij maanden geleden had leren kennen. De
voorkomende, charmante archeoloog van het departement van Oudheid was veranderd
in een zielig hoopje mens, met dikke wallen onder zijn ogen en een onrustige
blik die heen en weer schoot alsof hij elk moment verwachtte dat iemand hem
zou neerschieten.


'Ga je nog terug naar Safran?' vroeg Marta Gómez.


'Ik weet het niet, dokter Najeb wilde Clara niet wakker maken, ik hoop
haar morgen te spreken. Ik wacht af wat zij wil, als ze denkt dat ik iets voor
haar kan betekenen ga ik er meteen naartoe.'


'Maar ze is je vrouw! Natuurlijk heeft ze je nodig op een moment als
dit.'


'Ik weet het niet, Marta... ik weet het echt niet. Er zijn
verschrikkelijke dingen gebeurd en nu met die oorlog... ik weet niet wat ons te
wachten staat. Clara moet in elk geval terug naar Bagdad, ik denk niet dat ze
daar nog lang kan blijven in haar eentje.'


Fabian gebaarde naar Marta dat ze niet moest aandringen en bracht het
gesprek op de expositie die ze wilden houden.


'We zijn je enorm dankbaar dat je de Iraakse autoriteiten zover hebt gekregen
toestemming te verlenen voor een tentoonstelling van de voorwerpen die we in
Safran hebben opgegraven.'


'Ja, professor Picot heeft alle formulieren inmiddels ondertekend,'
knikte Achmed.


'Wanneer kom jij naar Europa?' vroeg Fabian.


'Ik? Geen idee, dat hangt van Clara af, ik zou het liefst vandaag nog
vertrekken, als ik kon, als ik... maar ik kan niet zomaar het land uit en nu
Tannenberg dood is laten ze me helemaal niet gaan...'


Het gesprek werd onderbroken door Achmeds mobieltje. Hij stond niet op
om een rustig plekje te zoeken, maar luisterde zwijgend naar de stem aan de
andere kant van de lijn, die hem zo te horen bevelen gaf.


Achmed Hoesseini knikte, terwijl zijn bewegingen steeds krampachtiger
werden.


'Wie was dat?' vroeg Marta, zo geïntrigeerd dat het haar niets kon schelen
of hij haar een nieuwsgierig aagje zou vinden.


'Dat was de kolonel... tja, die ken je niet, maar hij is een gewichtig
man...'


'De kolonel? Die kennen we wel, hoor. Hij was in Safran met een heel
team onderzoekers na de moord op Samira en die twee lijfwachten,' haastte
Fabian zich te zeggen.


'Een vreselijke man,' mompelde Marta.


'Ik vertrek morgenochtend in alle vroegte naar Safran met een delegatie
Iraakse kopstukken voor de begrafenis van Tannenberg. Saddam eist dat hij met
alle ceremonieel wordt begraven. Ik heb opdracht gekregen mee te gaan om Clara
te steunen en haar te overtuigen terug te keren naar Bagdad.'


'Dat lijkt me ook het verstandigste,' vond Lion Doyle.


'Wat gebeurt er verder met ons?' vroeg Picot bezorgd.


'Jullie vertrekken overmorgen vroeg per helikopter naar de Jordaanse
grens, de plannen zijn niet gewijzigd. Karim, mijn assistent, is de neef van de
kolonel en zorgt dat er zich geen verdere problemen voordoen; als ik niet op
tijd terug ben, vergezelt hij jullie naar de basis, maar ik denk dat ik morgenavond
wel weer terug ben, samen met Clara.'


Achmed Hoesseini hield de avond voor gezien. Hij had er genoeg van en
het teveel aan drank begon hem parten te spelen: hij was draaierig, had het
gevoel dat hij moest overgeven en zijn ogen brandden. Hij kon het beste
proberen wat te slapen, hoewel hij nu al wist dat hij geen oog dicht zou doen.


Picot was wel moe, maar had geen zin om te gaan slapen en nodigde de
hele ploeg uit voor een slaapmutsje in de bar. Iedereen ging mee, behalve Ante
Plaskic, die zich verontschuldigde.


'Vreemde snuiter,' zei Marta, die hem nakeek toen hij de hal door liep
naar de lift.


'Nogal ja,' vond Picot.


'Toch heeft hij niets eigenaardigs gedaan, als je het goed bekijkt.'


'Al die maanden is hij op afstand gebleven, hij heeft met niemand
vriendschap gesloten, zelfs nooit iets aardigs gezegd, tegen wie dan ook.'


'Hij heeft goed werk geleverd, was nooit onbeleefd, deed alles wat je
hem vroeg... we kunnen hem moeilijk verwijten dat hij een onsympathieke vent
is; hij weet heus wel dat niemand hem mag.' Marta bleef hem verdedigen.


'Wat maakt het ook uit, hij is en blijft een vreemde snuiter.'


Ze bleven lang in de bar hangen en bespraken de oorlog, die nu wel snel
zou losbarsten. Niemand wist precies wanneer, het zou over een paar dagen of
over een maand kunnen zijn, maar één ding stond als een paal boven water: Bush
stond op het punt Irak binnen te vallen.


 


Drie helikopters landden op de okergele aarde, op enkele meters afstand
van wat ooit het archeologische kamp was geweest.


Clara stond gelaten naast de kolonel om de afgevaardigden van het regime
welkom te heten: enkele generaals, twee ministers en een aantal familieleden
van Saddam.


Ze reikten haar de hand om haar te condoleren, met de woorden dat Irak
een van zijn beste vrienden en aanhangers had verloren. Ze luisterde nauwelijks,
ze begreep totaal niet wat ze zeiden en kon zich op niets anders concentreren
dan op het verdriet dat haar in een wurggreep hield.


Ze kreeg het beeld van haar grootvader die met opengesneden keel in bed
lag niet uit haar hoofd. Degene die hem had vermoord wilde hem niet alleen
elimineren, maar deed dat met een maximum aan pijn als vergelding voor wie weet
welk kwaad.


Ze had zich nog nooit zo eenzaam gevoeld als op dit moment, zelfs niet
toen ze haar ouders had verloren in dat fatale en bizarre verkeersongeval. Haar
grootvaders dood was onverdraaglijk en ze vond geen troost in de woorden van de
mensen om haar heen, zelfs niet in de lieve woordjes van Fatima, die haar in
haar armen sloot alsof ze een kind was.


Achmed kuste Clara zachtjes op de wang en nam haar bij de arm. Clara
stribbelde niet tegen. Het kon haar niet schelen dat haar man er was, al had
Fatima haar op het hart gedrukt aardig te zijn voor haar echtgenoot om de
schijn op te houden.


Eenmaal binnen zorgde Fatima voor thee en zoetigheid voor de heren, in
afwachting van het moment waarop ze Alfred Tannenberg naar zijn laatste
rustplaats zouden begeleiden.


In eerste instantie had Clara de kolonel willen vragen haar samen met
de kist van haar grootvader per helikopter over te brengen naar Caïro om hem
daar te begraven; later bedacht ze dat het haar grootvader niet uitmaakte waar
hij begraven werd: ze kende hem en wist dat er niet één plek op de wereld was
waar hij werkelijk van hield. Zij geloofde echter wel in de waarde van
symbolen, vandaar dat ze uiteindelijk besloot hem te begraven in de buurt van
de tempel waar ze zo vurig naar die tabletten hadden gezocht, de geschriften
van Shamas waar haar grootvader zijn leven lang van had gedroomd.


Ze bleef niet bij de heren zitten, maar sloot zich op in de kamer waar
de kist met haar grootvader stond.


Fatima had het lichaam van de man die ze veertig jaar lang trouw had gediend,
gewassen en verzorgd met hetzelfde respect als toen hij nog in leven was.


Clara pakte de levenloze hand van haar grootvader en huilde vertwijfelde tranen.


'Opa... opa, toch... waarom? Waarom hebben ze je dit aangedaan? God,
help me de moordenaar te vinden. Opa, laat me niet alleen... laat me niet alleen, alsjeblieft!'


Een zachte klop op de deur kondigde Fatima aan, die kwam zeggen dat het
moment was aangebroken om de kist mee te nemen.


Clara huilde hartverscheurend en klampte zich vast aan het levenloze
lichaam van haar opa, waarbij ze het uitschreeuwde van wanhoop.


Geholpen door Achmed hield Fatima haar tegen, terwijl de kolonel de
kist sloot en hem met enkele lijfwachten het huis uit droeg naar de klaarstaande
auto. Enkele honderden meters verderop werden ze afgezet bij het graf in de
okergele aarde waar Tannenberg zijn laatste rustplaats kreeg.


Dokter Najeb bood Clara een pilletje aan, maar ze weigerde. Ze wilde
uit die schemertoestand zien te geraken waarin ze al twee dagen verkeerde,
sinds ze haar grootvader vermoord had aangetroffen. Salam Najeb drong niet aan.


De maart-ochtenden zijn warm in Irak en deze morgen maakte daarop geen
uitzondering. Alle mannen en vrouwen uit Safran, de garnizoenssoldaten en de
autoriteiten uit de omliggende dorpen verdrongen zich rond het gat in de gouden
aarde dat klaarlag om het lichaam van Alfred Tannenberg te ontvangen.


De dorpelingen gaapten de generaals en ministers uit Bagdad onverholen
aan en sommigen mompelden dat het ze niet zou verbazen als Saddam in eigen
persoon zou komen opdagen.


Er werd geen godsdienstig ritueel gehouden, christelijk noch islamitisch.
Niemand hield een afscheidsrede voor de overledene. Op Clara's uitdrukkelijke
wens werd haar grootvader begraven zonder enige plechtigheid, afgezien van het
verdriet van degenen die van hem hielden; ze wist dat van alle aanwezigen
alleen Fatima en zijzelf werkelijk van hem hadden gehouden.


Toen de mannen de kist in het droge zand lieten zakken, verscheurde
Clara's kreet de zuivere ochtendlucht. Achmed hield haar uit alle macht tegen,
maar kon niet verhinderen dat zijn vrouw zich in de rulle aarde rond het graf
stortte. De stevige hand van de kolonel greep Clara vast en voorkwam dat ze
haar grootvader na sprong. Ze jammerde en krijste het uit, tot ze haar met
zachte hand verwijderden van haar grootvaders kist, bedolven onder het zand.


Ze keerden in stilte terug naar het huis.


De kolonel verzocht Clara en Achmed naar de nu lege kamer van
Tannenberg te komen om te praten.


'Ben je in staat een gesprek te voeren?' vroeg hij vriendelijk.


'Jawel...' Ze slikte de tranen weg die haar keel dichtsnoerden.


'Goed, luister naar me en zie me als de vader die je niet meer hebt,
want je grootvader heeft veel voor me betekend. Achmed heeft me verteld dat je
op de hoogte bent van de zakelijke belangen van je grootvader; nu dat het geval
is, begrijp je dat we zijn laatste transactie niet kunnen terugdraaien. Je
echtgenoot krijgt de leiding en jij vertrekt zo snel mogelijk uit Irak. Je kunt
het beste naar Cairo gaan, aangezien je daar een huis bezit. In Cairo zal je
veilig zijn tot alles voorbij is. Daarna neem je de leiding over de tentoonstelling
van professor Picot, zoals gepland. Ik weet niet wat er over een maand gebeurt
en of we dan nog leven, ik hoop van wel, maar ik vertrouw erop dat Picot zich
aan zijn woord houdt en jou de medeverantwoordelijkheid geeft voor de
tentoonstelling.'


'Ik wil niet weg,' fluisterde Clara.


'Kindje, het wordt oorlog. Je kunt hier onmogelijk blijven, tenzij je
dood wilt. Je grootvader wilde met alle geweld voorkomen dat jij vermoord zou
worden.'


'Ik wil nog een paar dagen blijven.'


'Dat kan, maar je moet vóór 20 maart het land uit zijn. Ik kan hier
niet te veel soldaten achterlaten en alle beschikbare mannen, ook die uit het
dorp, worden opgeroepen om hun plicht jegens het vaderland te vervullen.'


'Clara, ga alsjeblieft met me mee naar Bagdad,' smeekte Achmed.


'Ik blijf nog een paar dagen... Ik kan niet weg. Ik ga de zeventiende
of de achttiende wel terug...'


'Langer kun je niet wachten, anders krijg ik je het land niet meer
uit,' waarschuwde de kolonel.


 


Clara zag met opluchting de helikopters achter de horizon
verdwijnen. 


Het gevolg uit Bagdad was nauwelijks vijf uur in Safran
gebleven, maar ze had er dringend behoefte aan om alleen te zijn, om met
niemand te hoeven praten en te proberen zichzelf weer bij elkaar te rapen om
het leven zonder haar grootvader het hoofd te bieden.


Gian Maria had een respectvolle afstand bewaard gedurende de begrafenis
en de uren dat de afgevaardigden van de regering van Saddam hun condoleances
betuigden. Hij had enkele woorden met Achmed gewisseld en hem beloofd goed op
Clara te zullen passen en te zorgen dat ze zo snel mogelijk zou terugkeren
naar Bagdad.


Achmed had hem verzocht te bellen, zodat hij vervoer naar Bagdad of
zelfs regelrecht naar de Jordaanse grens kon regelen.


De commandant van het bataljon soldaten gaf opdracht het kamp op te
breken. Hij had orders gekregen terug te keren naar de kazerne.


Het dorpshoofd twijfelde of hij naar Clara's huis zou gaan om te vragen
of de mannen moesten doorwerken op de vindplaats of terug konden naar hun
normale bezigheden; enkele hadden al bericht gekregen om zich te melden bij het
leger.


Clara riep hem, Fatima, Ayed Sahadi en dokter Najeb bij zich, die allen
opdracht hadden gekregen van de kolonel goed op haar te passen.


Tot ontsteltenis van Fatima en dokter Najeb verzekerde Clara het dorpshoofd
dat de werkzaamheden op de vindplaats nog enkele dagen werden voortgezet en dat
ze alle beschikbare mannen nodig had; ze was bereid hun loon te verdubbelen als
ze dag en nacht zouden doorwerken.


Toen de man weer was vertrokken, vroeg Ayed Sahadi bezorgd of het niet
beter zou zijn de zaak voor gezien te houden.


'We blijven nog een paar dagen, hooguit tien, waarin we zonder onderbreking
doorwerken; wie weet vinden we nog wat ik zoek.'


De mannen durfden haar niet tegen te spreken, gezien de diepe rouw
waarin ze verkeerde. Ayed Sahadi beloofde dat ze non-stop zouden doorwerken,
maar waarschuwde haar dat ze het met een stuk minder mensen moesten doen, nu
enkele van de dorpelingen al waren opgeroepen. Het leek Clara niet te deren, ze
stond erop dat zij in elk geval zouden doorwerken.


 


Lion Doyle kon de slaap niet vatten. Hij kon maar niet
besluiten of hij wel of niet in Bagdad moest blijven.


Bij zijn terugkeer uit Safran had Achmed hun verteld dat Clara tegen de
wens van de kolonel in voorlopig niet terugkeerde naar Bagdad en erop had
gestaan enkele dagen langer in Safran te blijven. Doyle vroeg zich af of het de
moeite waard was het risico te nemen haar te vermoorden in een stad onder beleg
of dat hij beter kon wachten tot ze zich bij Picot had gevoegd in de een of
andere Europese hoofdstad, waar hij haar met het grootste gemak naar de andere
wereld kon helpen. Het was gemakkelijk geweest Irak binnen te komen, maar het
zou een hele klus worden het land te verlaten als die verdomde oorlog eenmaal
was uitgebroken. Aan hem de keus: of hij vertrok met de ploeg archeologen of
hij moest een andere manier vinden om op een later tijdstip het land uit te
komen... en dan nog wist hij niet of het hem zou lukken het tweede deel van
zijn opdracht te vervullen.


Als hij wilde blijven, had hij een plausibele verklaring nodig, maar
dat was zo moeilijk niet, hij hoefde alleen maar rond te bazuinen dat hij wilde
blijven om te werken, vooral nu de speciale verslaggevers ervan overtuigd waren
dat de oorlog elk moment kon losbarsten. Hij besloot de directeur van
Photomundi in Londen te bellen om hem uit te leggen wat er speelde. Hij zou de
fax inmiddels wel doorgestuurd hebben naar Tom Martin, maar het zou beter zijn
als hij hem zelf kon spreken om te vertellen dat Alfred Tannenberg werkelijk
dood was. Dat was een goed idee, dan kon hij met Tom overleggen, wie weet nam
hij hem de beslissing wel uit handen.


Ante Plaskic had wel besloten te blijven. De Kroaat had goed geluisterd
naar de gesprekken tijdens het diner, dus hij wist dat Clara spoedig in Bagdad
zou arriveren en hij moest zich ervan vergewissen of de vrouw dan misschien die
verdomde kleitabletten bij zich had waar ze al maanden naar op zoek waren. Als
dat het geval was, moest hij ze te pakken zien te krijgen en het land direct
daarna verlaten. Hij was vastbesloten zijn opdracht te vervullen en zijn riante
beloning op te strijken.


Plaskic piekerde zich suf wie Tannenbergs dood op zijn geweten kon
hebben. Hij kwam tot de conclusie dat het niemand anders kon zijn dan die
fotograaf, Lion Doyle, hoewel hij Ayed Sahadi niet uitsloot. Het zou logischer
zijn als het die zogenaamde opzichter was. God weet wie die vent betaald had
om een oude schuld af te rekenen met de machtige Alfred Tannenberg.


Het was niet te verwachten dat Clara Tannenberg die kleitabletten nog
zou vinden, maar hij nam geen enkel risico, dus hij bleef Hij zou Picot
wijsmaken dat hij wat vrienden tegen het lijf was gelopen en nog een paar dagen
bleef rondhangen. Het zou hem worst zijn of Picot hem geloofde of niet.
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Tom Martin las de fax door die de directeur van Photomundi hem de
vorige ochtend had toegezonden. Hij had hem niet eerder kunnen lezen, want hij
kwam net terug uit Parijs waar hij de hele dag had vergaderd met
branchegenoten. Zijn secretaresse had hem laten weten dat er een fax voor hem
klaarlag, dus was hij regelrecht doorgegaan naar kantoor. Hij besloot de
directeur van Photomundi onmiddellijk te bellen, ondanks het late tijdstip.
'Hallo?'


'Hallo, met mij.'


'Wie mag dat dan wel zijn? O, neem me niet kwalijk, ik sliep. Hoe laat
is het?'


'Twee uur 's nachts.'


'Werk je altijd zo laat?' vroeg de directeur van het fotoagentschap
gepikeerd.


'Altijd, ik werk vierentwintig uur per dag. Is er verder nog nieuws van
onze man in Bagdad?' 'Nee.'


'Heeft hij ook niet gebeld?' 'Ook niet.'


'Kom je bed uit en ga naar kantoor, ik weet zeker dat hij contact opneemt.'


'Toch niet op dit tijdstip,' protesteerde hij.


'Niet zeuren, daar heb ik geen tijd voor. Ik verwacht bericht van hem
en ik denk dat hij vannacht gaat bellen.'


De directeur van Photomundi deed mopperend wat hem werd gezegd. Hij kon
niet weigeren, want Tom Martin was een van zijn beste klanten, dus als hij
wilde dat hij midden in de nacht naar kantoor ging dan had hij dat maar te
doen.


Lion Doyle had natuurlijk het nummer van zijn mobiele telefoon en kon
hem altijd bereiken, ook midden in de nacht als hij rustig in zijn bed lag.
Maar hij stond op en nam een douche om wakker te worden.


Hij stond net zijn das te strikken toen zijn mobieltje ging. 


Het was onmiskenbaar de stem van Lion Doyle en hij drukte snel de
knoppen van de recorder in om het gesprek op te nemen.


'Hallo, heb je mijn fax ontvangen?'


'Ja. Hoe staan de zaken?'


'Ik had gedacht dat je me wel zou bellen na die fax. Ik wil terug,
vooral na alles wat er de afgelopen dagen is gebeurd, het is echt
verschrikkelijk geweest. De grootvader van die Clara Tannenberg is vermoord,
je weet wel, die archeologe die samen met Picot de opgravingen financiert. Haar
grootvader was een oude, zieke man en niemand begrijpt hoe het mogelijk is dat
iemand hem kon vermoorden, want hij werd dag en nacht zwaar bewaakt. Iemand is
er toch in geslaagd de bewaking om de tuin te leiden en heeft hem en zijn verpleegster
de keel doorgesneden. Je kunt je voorstellen wat een commotie dat gaf, maar nu
zijn we gelukkig terug in Bagdad. Ik zou vandaag naar huis terug kunnen keren,
tenzij je wilt dat ik nog een speciale reportage maak, er is hier genoeg te
doen. Ik heb ook wat foto's gemaakt van dat drama in Safran, hoewel je daar
niks aan hebt, natuurlijk. Maar je weet maar nooit...'


De directeur van Photomundi knikte begrijpend en beloofde een aantal
kranten en tijdschriften te bellen om te zien of een langer verblijf in Bagdad
de moeite waard was. Hij zou hem zo snel mogelijk terugbellen en verzocht hem
zijn mobiele telefoon aan te laten staan.


Om drie uur precies ontving Tom Martin het bandje met het telefoongesprek
tussen Lion Doyle en de directeur van Photomundi, dat hij door een koerier had
laten halen.


Hij luisterde het glimlachend af. 'Geen slecht acteur, die Lion,'
mompelde de baas van Global Group goedkeurend.


Lion had de helft van zijn opdracht volbracht, ongetwijfeld ook het
lastigste gedeelte, het elimineren van Alfred Tannenberg, dus zijn klant kon
tevreden zijn. Hij moest echter onmiddellijk contact met hem opnemen om te
horen of hij wilde afzien van de moord op Clara Tannenberg of niet. Hoe dan
ook, hij vond het een staaltje vakwerk dat Lion erin geslaagd was iemand te
elimineren in een land als Irak en dan nog wel een protegé van Saddam.


Het was tijd de zogenaamde heer Burton te bellen, al stond de klok inmiddels
bijna op halfvier.


Professor Hausser sliep de lichte slaap van degenen die hun jeugdjaren lang
achter zich hebben. Hij werd wakker bij de eerste piep van zijn mobiele
telefoon, knipte de lamp aan en nam op. 'Hallo?'


'Spreek ik met de heer Burton?' 'Spreekt u mee.'
'Goedemorgen, Martin hier...'


Hans Hausser keek op zijn wekker, het was halfvier. Zijn hart sloeg
over van schrik.


'Zegt u het maar.'


'De opdracht is volbracht, zij het voor de helft, de
belangrijkste helft, welteverstaan. Het hoofddoel is bereikt.' 'Bent u daar
zeker van?' 'Absoluut zeker.' 'Zijn er bewijzen?' 'Uiteraard.'


'Wat is er gebeurd met... de andere helft?' Het moge een wonder heten
dat deze opdracht voor een deel is geslaagd. Bent u op de hoogte van de
situatie ter plaatse?' 'Wanneer wordt de rest van de klus geklaard?'


'Daarom bel ik, het kan zijn dat een en ander hier in Europa wordt afgehandeld.
Gezien de situatie zijn de omstandigheden ter plekke enigszins penibel, de
risico's zijn onverantwoord groot, maar als u erop staat voeren we het daar
alsnog uit. Ik bel voor instructies, we kunnen wachten en het tweede deel van de
opdracht hier afhandelen of we proberen het opnieuw. Zoals ik al zei, de
toestand ter plaatse is uiterst lastig.'


De professor zuchtte om tijd te winnen, hij wist niet wat
hij moest antwoorden. Hij kon deze beslissing niet in zijn eentje nemen, hij
moest het met zijn vrienden overleggen.


'Ik bel u over een paar minuten terug.'


'Ik wacht erop, maar ik moet het vóór zessen weten.'


'Ik neem ruim daarvoor contact met u op.'


 


Carlo Cipriani lag te lezen. Hij had met een aantal oude
vrienden gedineerd, artsen als hijzelf, en had bij thuiskomst een boek gepakt
in de hoop dat hij vanzelf in slaap zou vallen. Dat was niet gelukt, maar ook
hij schrok op toen de telefoon ging. 'Carlo?'


'Hans! Wat is er aan de hand?'


'Het is gebeurd. We zijn van hem af.' 'Hoe... wat bedoel je?'


'Hij is dood. Ik kreeg net een telefoontje dat de klus geklaard is. Er
is zelfs bewijsmateriaal.'


'Weet je het heel zeker?' 'Absoluut zeker. Het is gebeurd.'


Het bleef lange tijd stil; beiden zochten diep in hun ziel naar een
bepaald gevoel, een emotie die zich niet liet zien, ondanks al die jaren waarop
ze naar dit moment hadden verlangd.


'Het monster is dood,' mompelde Carlo na lang zwijgen.


'Ja, het is ons gelukt. Eerlijk gezegd voel ik me nogal leeg,' gaf
Hausser toe.


'En toch...'


'En toch moest het gebeuren, we hadden nooit in vrede kunnen sterven
als we het niet hadden gedaan.' 'Weten Bruno en Mercedes het al?'


'Nee, ik heb eerst jou gebeld. We moeten een beslissing nemen over die
kleindochter.'


'Leeft ze dan nog?'


'Ja, het heeft enorm veel moeite gekost om de klus tot zover te klaren
en met haar is het niet gelukt. Ze willen weten of ze moeten proberen het alsnog
daar te doen, maar ze kunnen ook wachten tot ze hier is, in Europa. Dat schijnt
niet lang meer te duren.'


'Waar gaat ze naartoe?'


'Geen idee, maar ze gaat daar weg.'


'Wat vind jij. Hans?'


'Ik weet het niet, we zouden het hierbij kunnen laten...'


'Daar gaat Mercedes nooit mee akkoord,' antwoordde Carlo droevig.


'En wij dan? Gaan wij ermee akkoord?'


'Denk je dat ons geweten alles aan kan?'


'Mijn geweten wel, kerel, dat kan ik je verzekeren,' zei professor
Hausser stellig.


'Je hebt gelijk, ik geloof dat ik enigszins in shock verkeer.' 'Anders
ik wel.'


'Misschien is het het beste als we het aan de professionals overlaten,
zij weten wel wat het beste moment en de beste plek is.' Cipriani wist heel zeker
dat Mercedes niet zou rusten voor ze geheel en al gewroken was.


'Zo denk ik er ook over.'


'Je kunt hem in elk geval melden dat de opdracht in zijn geheel vervuld
dient te worden.'


'We moeten wel, we wachten hier al ons hele leven op en vandaag heeft God ons het goede bericht van het einde
van het monster geschonken.'


'God heeft nooit aan onze kant gestaan. Hans. Nooit. Hij was toen niet
bij ons, al die jaren niet, en nu nog steeds niet. Mercedes heeft gelijk: als
Hij bestaat, is Hij ons vergeten.'


Weer viel er een langdurige stilte, waarin ze beiden terugdachten aan
een ver verleden dat ze maar niet konden vergeten.


'Ik zal Bruno en Mercedes bellen. Mocht zich nog iets voordoen, dan laat
ik het je weten.'


'Graag, Hans. Dit wordt een lange nacht.'


'Ik denk dat ik eindelijk vredig kan slapen, Carlo.'


'Welterusten.'


 


Deborah schoot overeind bij het horen van de telefoon.


'Deborah, rustig, het is de telefoon maar,' zei haar man.


'Het is verdorie midden in nacht, straks is er iets met de kinderen, er
is vast iets gebeurd...'


Bruno Muller liep al naar de zitkamer om op te nemen. Deborah liep
angstig achter hem aan, rillend van kou en angst.


'Hallo?' Bruno klonk wakker en alert.


'Bruno, je spreekt met Hans.'


'Hans, wat is er aan de hand, jongen?'


'Het monster is dood.'


'Lieve God!' riep de musicus uit.


'God heeft er weinig mee te maken, we hebben het helemaal zelf opgeknapt.'


Bruno Muller voelde een golf van hitte door zijn lichaam gaan, die meteen
daarna plaatsmaakte voor een felle innerlijke kilte. De emotie stond op zijn
gezicht getekend en hij zag eruit alsof hij op het punt stond flauw te vallen.


'Bruno! Bruno, wat is er gebeurd?' Deborah schudde hem wild bij de arm.


'Ga naar bed, Deborah, er is niets aan de hand.' 'Bruno, verdorie...'
klaagde zijn vrouw. 'Laat me met rust!' foeterde de zachtaardige violist. Hans
Hausser hing nog steeds aan de lijn en luisterde zwijgend hoe zijn vriend
streed met alle emoties die hem op dat moment verscheurden. 'Weet je het heel
zeker?' Bruno klonk angstig. 'Heel zeker, het monster is dood, we hebben hem
geëlimineerd.'


'Het is ons gelukt, we hebben hem eindelijk overwonnen... nu kan ik in
vrede heengaan.'


Hans Hausser knikte begrijpend en hing op.


 


Mercedes verkeerde in diepe rust. Ze had een slaappil
ingenomen omdat ze de laatste tijd geen oog meer dichtdeed.


De telefoon rinkelde en rinkelde, voordat ze eindelijk zover was dat ze
begreep dat ze werd gebeld en moest opnemen.


'Hallo?'


'Mercedes?'


'Ja...'


Hans Hausser had het gevoel dat haar stem uit een diepe grot kwam. Ze
klonk zo schor en traag dat hij vreesde dat er iets mis was. 'Ben je ziek?'


'Met wie spreek ik?' wist Mercedes met moeite uit te
brengen. 'Met mij. Hans.'


'Hans? Jezus, wat is er?' Ze was meteen klaarwakker. 'Goed
nieuws, vandaar dat ik bel. Wat slaap jij diep, zeg.' 'Vertel op. Hans.' 'Het
monster is dood.'


De vrouw slaakte een kreet die door merg en been ging, een snerpende
gil vanuit haar diepste wezen. Ze greep het glas water dat op haar nachtkastje
stond en nam enkele grote slokken tegen de duizeligheid die haar plotseling
overviel. Toen lukte het haar met moeite overeind te komen en haar voeten naast
het bed op de grond te zetten.


'Mercedes, gaat het wel?' wilde Hans weten.


'Ik lag heel vast te slapen, ik had een pilletje ingenomen en... Hans,
is het echt waar?'


'Ja, het is zo, er zijn zelfs bewijzen.' 'Hoe is het
gebeurd? Wanneer?' 'Hij is al begraven.' 'Heeft hij geleden?'


'Dat weet ik niet, de details zijn nog niet binnen.'


'Ik hoop dat hij geleden heeft, dat hij de laatste minuten van zijn
leven heeft geweten waarom hij moest sterven. En zij, die kleindochter?' 'Die
leeft nog.'


'Hoezo? Al zijn familieleden moesten dood,' riep Mercedes op het randje
van hysterie.


'Niemand ontkomt eraan, maar het moet netjes afgehandeld worden. Er
zijn wat problemen gerezen en ze willen weten of ze het daar moeten doen of
hier, in Europa. Ze komt binnenkort hiernaartoe.'


'Wij weten toch niet wat de beste aanpak is?' mopperde Mercedes geïrriteerd.


'Ze zeiden van tevoren dat een goede afwikkeling tijd kost, soms zelfs
enkele maanden. Nou, dat klopt, we hebben inderdaad enkele maanden moeten
wachten, maar nu is het dan toch gebeurd. Hoe denk jij erover?'


'Ze moeten de klus klaren, hoe eerder, hoe beter! Hans, is het echt
waar? Zijn we van dat monster af?'


'Absoluut, Mercedes, hij is dood.'


Mercedes barstte in huilen uit en haar luide snikken raakten haar oude
vriend zo diep, dat ook bij hem de tranen begonnen te stromen.


'Niet huilen, Mercedes, rustig nu maar. Stil maar, lieverd, niet
huilen, je moet flink zijn. Niet huilen, Mercedes...'


 


35


 


Niet huilen, Mercedes. Niet huilen, lieverd.'


De kleine meid aan de hand van haar moeder beefde van honger
en kou, ze kon nauwelijks rechtop blijven staan. De bewaker had haar een duw
gegeven omdat ze niet rustig in de rij was blijven staan. Ze was op de grond
gevallen, met haar gezichtje in de modder. Ze was meteen weer overeind
gekrabbeld, omdat haar moeder haar snel vastgegrepen had, trillend van angst. De
kampbewoners deden hun uiterste best op te gaan in het grijs van de hemel om zo
min mogelijk de aandacht te trekken van de SS, de kapo's of al die anderen die
eropuit waren hun lijden zo zwaar mogelijk te maken.


Haar moeder hield haar stevig bij de hand en smeekte haar
fluisterend om niet te huilen. De bewaker die haar een zet had gegeven
vermaakte zich inmiddels met een van de andere kinderen die uit de pas was
geraakt en in die kostbare seconden lukte het Mercedes haar tranen terug te
dringen, zoals haar moeder zo angstig van haar vroeg.


Ze keek toe hoe een groepje SS-officieren elkaar omhelsde en
op de schouder sloeg, een paar van hen waren net uit die grote zwarte auto's gestapt.
De mannen zagen er vrolijk uit en die ene zei tegen de anderen dat dit een
onvergetelijke dag zou worden.


Mercedes vroeg zich af wat er voor bijzonders kon gebeuren
waar die mannen zich zo op verheugden en rekte zich uit om beter te kunnen
zien.


Een van de kapo's, Gustav genaamd, kwam naderbij en beval de
kinderen zich op te stellen in een rij voor hun moeders. De kleinsten wilden
de hand van hun moeder niet loslaten, maar een van de SS'ers sloeg ze met een
bullenpees naar voren, waarna de moeders de kinderen snel loslieten en de rij
in duwden.


'Luisteren!' Een van de SS-officieren begon zo hard te
schreeuwen dat de kinderen angstig ineenkrompen. 


'Deze wetenschappers zijn uit Berlijn hiernaartoe gekomen om
jullie te onderzoeken. Jullie helpen de wetenschap vooruit, een schone zaak.
Alle vrouwen dalen af in de steengroeve, waar jullie een cadeau wacht. Dat
halen jullie op. De kinderen blijven hier op hun cadeautjes wachten.'


Alfred lachte honend bij de woorden van zijn SS-collega en
Georg vroeg nieuwsgierig hoelang het zou duren.


'Hangt ervan af hoelang die wijven het uithouden,'
schamperde hij.


Mercedes slikte haar tranen weg onder de liefhebbende blik
van haar moeder, die haar bemoedigend toeknikte voordat ze de trappen naar de
steengroeve afdaalde. Ze was acht maanden zwanger. Zeven maanden geleden was
ze naar Mauthausen overgebracht en het was een wonder dat ze het tot nu toe had
overleefd. 


Ze was ervan overtuigd dat ze haar kracht te danken had aan
haar ouders, landarbeiders zoals ook haar grootouders waren geweest. Andere
vrouwen zoals zij waren al dood, bezweken onder het zware werk en de wreedheden
van de bewakers, waar nooit een eind aan kwam. Sommigen waren op een dag zomaar
verdwenen uit de ziekenboeg toen duidelijk werd dat ze zwanger waren, maar zij
was magerder dan ooit en haar iets uitpuilende buik viel nauwelijks op.


Ze was tijdens een vluchtpoging in Vichy samen met haar
dochter opgepakt door de Gestapo. 


Ze zetten haar op transport in een treinwagon, waar ze dag
en nacht met honderden andere gevangenen opgesloten had gezeten, maar zolang
ze nog leefde, was er hoop. Haar Spaanse echtgenoot zat net als zij in het
verzet. Hij was tijdens een treffen met de Gestapo midden in het centrum van
Parijs doodgeschoten, toen hij een controle trachtte te ontduiken. Ze was
alleen achtergebleven, zonder te weten dat ze zwanger was. Ze probeerde naar
Spanje te vluchten om zich bij de overgebleven familie van haar echtgenoot te
voegen, gedecimeerd door de burgeroorlog. Ze wilde naar zijn moeder in
Barcelona, zij zou haar en haar dochtertje wel opvangen. Het verzet hielp haar
naar de grens, maar daar liep ze in de val.


Na de lange treinreis naar Oostenrijk kwam ze in kamp
Mauthausen aan, waar ze zich tot op het bot moest uitkleden. Ze kreeg een
gestreept pak met een rode driehoek met de letter F. Rood stond voor politieke
gevangene, de letter F voor haar land van herkomst.


Ze had pas maanden later in de gaten dat ze zwanger was. Ze dacht dat
haar menstruatie uitbleef door de angst, de martelingen, het gebrek aan voedsel
en de uitputting. Toen ze eindelijk begreep dat ze opnieuw moeder zou worden,
huilde ze woedende tranen, ontroostbaar in de wetenschap dat haar kind het
eerste levenslicht zou aanschouwen in deze hel. Later sloeg haar vertwijfeling
om in hoop en levenslust, want de zwangerschap gaf haar nieuwe kracht: ze moest
in leven blijven voor deze baby en voor Mercedes, ze hadden
haar nodig, zij was het enige dat ze nog hadden, hoewel ze voor de zekerheid
Mercedes het adres van haar grootmoeder uit haar hoofd had laten leren, mocht
het haar ooit lukken te ontsnappen.


'Waarom stuur je die bastaarden ook niet naar beneden om stenen te halen?'
wilde Georg weten.


'We hebben een mooier plannetje voor ze bedacht. Ze mogen douchen,
kijken hoe leuk ze dat vinden,' antwoordde Heinrich proestend van het lachen.


'Kom, we gaan naar beneden, eens zien hoe die teven het ervan afbrengen,'
nodigde Alfred de anderen uit.


Het opgewekte troepje daalde enkele treden van de 'trappen des doods'
af om beter te kunnen zien wat er zich beneden in de steengroeve afspeelde,
waar de vrouwen wankelend en steunend vochten om overeind te blijven met de
zware stenen op hun rug. De soldaten joegen ze joelend op, doorlopen moesten
ze, maar de vrouwen vielen een voor een neer, platgedrukt onder de zware
stenenlast. Van de vijftig vrouwen stierven er vijftien onder de laarzen en
zweepslagen van de soldaten; de vrouwen die nog overeind stonden werden met
stokslagen en geschreeuw gedwongen door te gaan en de honderdzesentachtig
treden van de trap te bestijgen naar het kampterrein.


Chantal was buiten adem; alleen het beeld van Mercedes en de wens het
gezichtje van haar ongeboren kind te leren kennen gaven haar de kracht om door
te gaan. Dubbel gebogen schoof ze de ene voet voor de andere, ze probeerde haar
misselijkheid te bedwingen, maar inwendig glimlachte ze omdat ze nog steeds
liep, nog steeds bewoog, omdat ze ergens uit het diepst van haar wezen een
kracht putte die niemand haar kon afnemen.


Een, twee, drie... ze gluurde voorzichtig omhoog en zag tot haar schrik
dat de bewakers de kinderen de steengroeve in dreven.


Ze zag Mercedes niet, maar ze voelde haar angst en wist dat ze huilde.
Ze richtte zich op om haar dochter te zoeken, om haar de kracht te geven die ze
zelf niet kon missen. Welk gruwelijk lot hadden de ss-officieren voor hun
kinderen in petto, waarom duwden ze de kinderen met zoveel ophef de groeve in?


Het was een idee geweest van Alfred Tannenberg en zijn vrienden hadden
het plan enthousiast toegejuicht. De kinderen moesten met stokken achter hun
moeders aan lopen en ze opjagen als pakezels.


'Dat zijn de ezels,' wees Alfred lachend, 'en jullie zijn de baas. Je
moet streng zijn voor je moeder en als je dat niet doet, sturen we je naar
beneden om steenblokken te halen en krijg je met de zweep tot je boven bent.'


In hun doodsangst durfden de kinderen zelfs niet te huilen, want huilen
leidde tot vreselijke straffen. Met de stokken in hun vuistjes geklemd daalden
ze aarzelend de trappen af De vrouwen die moeizaam de trappen bestegen keken
hun kinderen angstig aan toen ze begrepen wat een gruwelijk spel de perverse
SS'ers voor hen hadden bekokstoofd.


'Wie de ezel niet slaat wordt gestraft!' schreeuwde Alfred Tannenberg
onder de geamuseerde blikken van zijn vrienden en de overige gasten.


'Opschieten, jullie. Opschieten, vooruit!' De kapo's duwden de kinderen
naar voren.


De kinderen keken hun moeders met betraande ogen aan, niet wetende wat
ze moesten doen.


'Mercedes, sla me maar. Toe maar, liefje, sla me!' smeekte Chantal.


Een van de vrouwen viel, met haar gezicht tegen de trap. De kapo trapte
haar opzij, maar Alfred hield hem tegen en keek om zich heen, op zoek naar haar
kind.


'Hé, jij daar!' Een meisje van een jaar of acht, zo mager en verzwakt
dat ze de stok nauwelijks kon vasthouden, zette angstig een paar passen in de
richting van de SS-officier.


'Is dat je moeder?'


Het meisje knikte.


'Sla die ezel tot ze opstaat. Vooruit, slaan!'


Ze keek hem met holle ogen aan, zonder zich te durven bewegen. 


Ze begreep niet wat hij zei, want ze was doof en liplezen had ze nooit
geleerd.


Tannenberg pakte haar woedend haar stok af en mepte zonder mededogen
op de vrouw in, die uitgestrekt op de trap lag. Het meisje kroop in doodsangst
naar de vrouw toe, onder luid gelach van de s s -officieren.


Plotseling kwam er een jongetje naar voren om de vrouw en het meisje
overeind te helpen. 


Hij was misschien twee jaar ouder dan het meisje. Tannenbergs ogen
vonkten van woede.


'Hoe durf je! Hoerenjong!'


Hij schopte het jongetje omver, trok zijn revolver en schoot het meisje
neer. 


De moeder had de kracht niet meer om te huilen, maar probeerde het
levenloze lichaam van haar dochtertje in haar armen te nemen. Tannenberg
trapte haar in het gezicht, tot haar bloed zich vermengde met dat van haar
kind. Het jongetje probeerde op te staan, maar werd door de officier getrapt en
geslagen tot hij bewusteloos bleef liggen, naast de roerloze lichamen van zijn
moeder en zusje.


Lopen, ezels. Lopen, anders eindigen jullie als dit zootje hier. Pak je
stok en sla die ezels
omhoog... laat dat rotjoch een voorbeeld voor jullie zijn en sla die krengen. Zijn moeder was een vuile communiste, een Italiaanse
hoer, ze heeft gekregen wat haar toekwam. Dat smerige varken daar was haar
dochter. 


Was dat een kind? 


Een monster was het!' schreeuwde Tannenberg, opgejut door het spektakel
op de trappen.


Trillend van angst zag Mercedes dat haar vriendje Carlo bloedend op de
grond lag, hij bewoog zich niet meer. Carlo was groter dan zij, hij was al
tien, maar hij was altijd lief voor haar en troostte haar als ze heel erg bang
was.


Alle SS-officieren stonden te schreeuwen dat ze de ezels moesten slaan en
Mercedes kon haar tranen niet meer inslikken. Ze wilde haar moeder niet slaan
en keek radeloos om zich heen: niet een van haar vrienden durfde zijn moeder
te slaan. Ze voelde een hand op haar arm. Hans keek haar aan en fluisterde dat
ze door moest lopen.


'Mercedes, niet stilstaan. 


Doe net of je je moeder slaat, maar heel zachtjes.'


'Nee, nee...' piepte de kleine meid.


Een zwangere vrouw viel met een kreet van pijn op de grond. 


Ze verloor haar baby ter plekke, op de trap, in een golf van hevige
pijn en angst. Mevrouw Muller was Oostenrijkse, een Joodse pianolerares die
ondergedoken had gezeten bij vrienden. Ze was verraden en zat sinds vier
maanden samen met haar zoontje Bruno in deze hel.


Kapitein Tannenberg liep met een kille blik in de ogen naar haar toe en
gaf een van de artsen een teken.


'Wat denkt u, dokter? Zou zo'n Joodse foetus hetzelfde zijn als die van
ons? Kijk maar eens, dat zwijn is toch uitgespeeld.'


De gasten keken nieuwsgierig toe hoe de arts een scalpel tevoorschijn
haalde en de buik van de vrouw opensneed. Haar snerpende gil galmde over het
kamp, waarna ze opzij gleed en stierf. Ook de andere artsen bogen zich over het
dode lichaam van de vrouw, nieuwsgierig naar de foetus die deze onverwachte
operatie zou opleveren.


Bruno stond er vertwijfeld bij te huilen; hij wilde zich afwenden, maar
werd stevig vastgehouden door een kapo, gedwongen om toe te kijken hoe zijn
moeder en haar kind als beesten werden afgeslacht.


Sommige kinderen stonden over te geven, maar de gasten uit Berlijn
klapten enthousiast bij dit huiveringwekkende spektakel.


Ze waren vijftien treden gestegen toen Chantal struikelde. Haar lip
schuurde tegen de trap en begon te bloeden.


Kapitein Tannenberg duwde Mercedes naar haar moeder toe.


'Sla die ezel! Dat wijf is een zwijn. Sla haar, vooruit.'


Mercedes stond als aan de grond genageld van angst. Ze kon geen geluid
uitbrengen en keek met wijd open ogen van schrik naar die schreeuwende man.


'Sla de ezel! Doe wat ik zeg!' tierde Tannenberg.


Chantal kon niets meer tegen haar dochter zeggen; ze voelde het leven
uit zich wegvloeien en wist dat ze niet meer in staat was haar dochter of het
nieuwe leven dat ze in zich droeg te beschermen. 


Ze slaagde er nog in haar hand naar het meisje uit te steken, waarop de
kleine huilend op haar knietjes viel en haar hoofd tegen haar moeders schouder
verborg.


Kapitein Tannenberg gaf Chantal een trap in haar buik, waardoor ze
buiten westen raakte. 


Het bloed stroomde langs haar benen. Hij hief zijn bullenpees om haar
te slaan, maar werd gehinderd door een stel vlijmscherpe tanden die zich met
kracht in zijn pols dreven, wat een lachsalvo ontlokte aan de gasten uit
Berlijn.


Tannenberg rukte zich los en wierp het kind tegen de grond. Woedend op
dat zwijnenkind dat het lef had hem te bijten richtte hij zijn pistool op
Chantal en schoot alsof haar buik een schietschijf was, met één schot in de
roos en vier eromheen. Vervolgens pakte hij zijn mes, sneed haar van boven tot
onder open en scheurde het lichaampje van de baby uit haar lichaam. Hij smeet
het naar Mercedes, die het bloederige lijkje van de dode baby in haar gezicht
kreeg.


Ze gilde en krijste het uit, maar Tannenberg was nog niet klaar met
haar. Hij pakte haar met één hand op eri smeet haar de trap af. Bloedend bleef
het meisje onder aan de trap liggen en bewoog zich niet meer.


De kleine Hans Hausser holde de trap af om haar te helpen, zonder naar
de angstige waarschuwingen van zijn moeder te luisteren, die haar zoon wilde
beschermen tegen Tannenberg, die inmiddels buiten zichzelf was van woede.


Een van de kapo's greep hem beet. 'Wou je net als zij eindigen, vuile
Jood?'


De kapo gaf Hans er flink van langs met zijn knuppel, onder de ongeïnteresseerde
blikken van Tannenberg en zijn vrienden, die inmiddels weddenschappen hadden
afgesloten op de vrouwen die de trappen trachtten te bestijgen.


Van de vijfendertig vrouwen wisten er zestien de top te bereiken. De anderen
waren gestruikeld en van de trap gevallen en sommigen waren naar de hekken
gevlucht, verlangend naar een genadeschot.


Mevrouw Hausser was een van de weinigen die de top van de trap haalden,
maar ze wist dat dit niet betekende dat ze zou blijven leven. Ze keek stiekem achterom om te zien waar haar zoontje was gebleven en zag huilend
dat hij door een kapo met de knuppel werd bewerkt.


Mariene Hausser verzamelde al haar krachten in een poging hem toe te
roepen, hopende dat hij haar kon horen.


'Hans, je moet leven! Vergeet dat nooit, jongen. Leef. Leef.'


Een kampwacht sloeg haar tegen de grond en het eerste wat ze zag toen
ze haar ogen weer opende waren de glimmende laarzen van een SS-officier.


'Die vrouw schijnt een hart te hebben, ze moet onmiddellijk geopereerd
worden,' zei de jonge blonde officier met het engelachtige uiterlijk in het
gehate zwarte uniform.


Een van de kapo's raapte haar van de grond en joeg haar en de andere
overgebleven vrouwen stompend en trappend naar de ziekenboeg. De artsen uit
Berlijn en hun collega's uit Mauthausen maakten zich klaar voor de operaties.


'We brengen ze zeker niet onder narcose?' vroeg een van de verpleegkundigen.


'Dat zou verspilling zijn, maar verdoof ze net voldoende, ze moeten
niet te veel bewegen en in gegil heb ik helemaal geen zin,' was het antwoord
van de arts.


Mariene Hausser werd vastgebonden op een brits. Ze kreeg een prik in
haar arm en zonk in een milde verdoving; haar ogen vielen dicht, maar ze hoorde
alles wat er om haar heen gebeurde. Ze kon nauwelijks gillen toen de arts het
operatiemes in haar borst zette en haar opensneed tot aan haar ribbenkast. Ze
leed ondraaglijke pijn en smeekte God zachtjes jammerend om een snelle dood. Ze
bad vurig voor haar zoon Hans: als Hij werkelijk bestond, zou Hij hem niet
langer straffen en zorgen dat hij in leven bleef. Ze voelde nog hoe ze haar
hart beklopten en blies toen haar laatste adem uit.


Mariene Haussers lichaam werd door de heren die zich artsen noemden
ontleed, in naam der wetenschap. De ene na de andere overlevende van de
'trappen des doods' werd geopereerd voor ziekten die ze niet hadden. Hart, hersenen,
lever, nieren... alle vitale organen werden in kleine stukjes gesneden,
terwijl de artsen elkaar pochend uiteenzettingen gaven over hun kennis.


 


Toen ze klaar waren met deze vrouwen lieten ze nog een paar andere halen,
die de wreedheden op de trappen niet hadden overleefd. Het hoofd van het dove
Italiaanse meisje werd opengesneden om te onderzoeken of er misschien iets
bijzonders te zien was aan de gehoororganen van dat arme kind.


Intussen hadden de kapo's in opdracht van kapitein Tannenberg de kinderen
bevolen zich uit te kleden om onder de douche te gaan. De modderpoel waarin de
zojuist wees geworden kinderen overdonderd van verdriet stonden te kleumen
onder het ijskoude water was het laatste vertier waarop Tannenberg zijn gasten
uit Berlijn trakteerde.


Sommige kinderen stierven van kou, andere bezweken onder deze laatste
kwelling; slechts zes kinderen kwamen levend onder de douche vandaan, hoewel
twee van hen enkele uren later alsnog overleden.


Die avond genoten de gasten uit Berlijn van een copieus diner, maar
over het vertier van die dag werd nauwelijks gesproken: Duitsland was aan de
verliezende hand. Ze deden allen of hun leger een reus was die nog altijd
verpletterende overwinningen behaalde in de murw geslagen landen in Europa. Pas
veel later, toen Alfred Tannenberg alleen was met zijn vrienden Georg, Heinrich
en Franz, heten ze hun bezorgdheid de vrije teugel. Toen zeiden ze dingen die
ze tegen anderen nooit zouden toegeven en begonnen ze na te denken over
vluchtwegen, voor het geval Hitler de oorlog zou verliezen.


'Ik laat het jullie weten,' verzekerde Georg, 'jij en Heinrich moeten
zorgen dat jullie er klaar voor zijn. Ik heb Franz al aangeraden zich te laten
overplaatsen naar het hoofdkwartier, met de invloed van zijn vader en de mijne
moet dat lukken. Hij moet absoluut niet terug naar het front.'


'Is het zo zeker dat we de oorlog verliezen?' vroeg Alfred nijdig.


'We hebben hem al verloren, ik neem toch aan dat je Goebbels' propaganda
niet voor zoete koek aanneemt. Onze soldaten deserteren. Hitler is niet meer
wie hij was, hij is alle controle kwijt en zijn adviseurs zijn te bang om er
iets aan te doen. We moeten praktisch zijn en de realiteit onder ogen zien: de
geallieerden zullen Duitsland een lesje leren en mensen zoals wij, trouwe
aanhangers van de Führer, krijgen de hardste klappen. We moeten onze vluchtweg
voorbereiden. Jullie kennen mijn oom, een geleerd man. Voor de oorlog is hij
door een Amerikaanse collega uitgenodigd om in een van de geheime laboratoria
aldaar te werken. Mijn oom werkt al maanden aan een bom die deze oorlog in één
klap kan beslechten, maar ik vrees dat hij niet op tijd klaar zal zijn.
Gelukkig heeft zijn Amerikaanse collega contact met hem opgenomen en
aangeboden hem te helpen het land uit te komen; er zijn machtige lieden in
zijn land die zich coulant willen opstellen jegens Duitse wetenschappers, mits
ze bereid zijn tot collaboratie met de Verenigde Staten. Mijn oom was er in
eerste instantie wars van, maar ik heb hem aangeraden het contact met die Amerikaanse
collega warm te houden, en nu zou dat weleens van pas kunnen komen.'


'Ik denk niet dat de uitnodiging ook voor ons geldt,' merkte Heinrich
cynisch op.


Alfred knikte. 'Wij moeten voor ons eigen vluchtplan zorgen.'


'We hebben een andere identiteit nodig,' peinsde Franz.


'Daar wordt aan gewerkt, ik heb enige tijd geleden opdracht gegeven valse
persoonsbewijzen te maken voor een aantal goede vrienden van mij,' lachte
Georg. 'Het voordeel van mijn werk bij de geheime dienst is dat ik mensen van
allerlei pluimage heb leren kennen, met kennis van zaken op allerlei gebied.
Het belangrijkste is dat jullie je goed voorbereiden, zodat jullie klaarstaan
op het moment dat ik het sein tot vertrek geef. Jij, Franz, bent aan het front
geweest, maar Heinrich en Alfred zijn pas vandaag van de situatie op de hoogte
gesteld en het kost Alfred wat moeite om te geloven dat Duitsland onder de voet
is gelopen. Zo staan de zaken er echter voor, dus zorg dat je bagage
klaarstaat.'


'Wat ons betreft is dat geen probleem.' Heinrich sprak tevens voor Alfred.


'Ik ben met verlof, dus voorlopig mist niemand me aan het front. Zodra
ik terug ben in Berlijn vraag ik overplaatsing aan,' zei Franz.


'Mooi. Wat gaan we doen als we Duitsland eenmaal hebben verlaten?'


 


Mercedes ijlde. Carlo, Hans en Bruno keken bezorgd toe, bang
dat ze dood zou gaan. Als door een wonder hadden ze de gruwelijkheden op de
kille traptreden overleefd, getrapt en geslagen door de kampwachten die hen
voor dood achterlieten. Nadat de belangrijke mensen uit Berlijn naar de
ziekenboeg waren vertrokken om de operaties bij te wonen, leek niemand meer
belangstelling te hebben voor de lijken op de dodentrap, zelfs niet voor de
kinderen die meer dood dan levend naast de ontzielde lichamen van hun moeders
lagen.


Toen Hans op Mercedes af rende om haar te helpen had een van de
kampwachten hem zo hard geslagen dat hij het bewustzijn verloor. Toch had hij
gehoord dat zijn moeder hem had geroepen, ze schreeuwde uit alle macht dat hij
moest blijven leven.


Een groep gevangenen werd erop uitgestuurd de dodentrap op te ruimen
en zo goed en zo kwaad als ze konden droegen ze de kinderen die nog leefden
naar een van de barakken. Daar werden ze op een brits gelegd en verzorgd door
een Poolse arts, Lechw genaamd, die weinig meer kon doen dan hun wonden
schoonmaken met wat vieze, in water gedrenkte lappen.


Het meisje was er het slechtst aan toe. Ze was buiten bewustzijn en de
Poolse gevangene vloekte binnensmonds omdat hij niets voor haar kon doen, want
medicijnen waren er niet. Hij dacht dat de jongens vergeten zouden worden in die mannenbarak, maar als ze het meisje vonden zouden ze haar alsnog
afmaken of laten verdwijnen in de ziekenboeg, waar nog nooit een zieke levend uit gekomen was.


De arts hechtte Mercedes' hoofdwond met naald en draad, dezelfde waarmee de gevangenen hun kleren
repareerden. Een van de gevangenen, een Rus, toverde van god weet waar een fles
wodka tevoorschijn en gaf hem aan de arts om de wond te desinfecteren. Het meisje kreunde van pijn,
maar kwam niet bij.


Een ander sprak zijn angst uit: 'Als ze haar ontdekken, zullen we er
allemaal voor boeten.'


'Wat stel je dan voor? Moeten we haar aangeven bij een kapo? Die rotzak
van een Gustav zou haar met zijn blote handen de nek omdraaien. Of dacht je dat
hij haar terugbracht naar het vrouwenkamp?'


'Je ziet niet eens of het een meisje of een jongen is, ze is net zo
kaal als wij,' bemoeide een derde gevangene zich ermee.


'Jullie zijn allemaal gek geworden. Als ze haar vinden, slaan ze ons
dood,' zei een wat oudere man.


'Ik geef haar niet aan, wat jullie er ook van vinden.' De Pool ging
onverstoorbaar verder met het verzorgen van de wond.


Het meisje deed hem aan zijn eigen dochtertje denken. Hij wist niet wat
er van haar geworden was, hoewel zijn vrienden hem hadden gezworen voor haar en
zijn vrouw te zorgen. Zou dat gelukt zijn of bevond zijn kleintje zich in net
zo'n kamp als de hel van Mauthausen? Als dat zo was, smeekte hij God dat
iemand zich over haar zou ontfermen, zoals hij zich over dit meisje ontfermde,
dat bewusteloos op een strozak lag en waarvan hij niet wist of hij haar kon
redden.


'Geef haar alsjeblieft niet aan.'


De mannen keken naar het jongetje dat enkele uren daarvoor had geprobeerd
zijn moeder en zusje te beschermen op de 'trappen des doods'. 'Hoe heet je?'
vroeg de arts. 'Carlo Cipriani, meneer.'


'Goed Carlo, maar je moet ons helpen om te zorgen dat ze niet wordt
ontdekt. Het is moeilijk om aan de blikken van de kapo's te ontsnappen, maar
niet geheel onmogelijk.'


'Ja meneer, dat doen we. Hè, jongens?' vroeg Carlo aan zijn vriendjes
Bruno en Hans.


De jongens knikten. 


Voor niets ter wereld zouden ze iets willen doen dat Mercedes zou
verraden. 


Ze gingen op de grond zitten, naast de brits waarop het kleine meisje
lag, in de hoop dat ze zou bijkomen. Zij waren ook gewond, hoewel de grootste
wond was toegebracht aan hun ziel. Hun moeders waren voor hun ogen op brute
wijze vermoord en naast het onmetelijke verdriet voelden ze ook woede en
frustratie dat ze machteloos moesten toekijken en niets voor hun moeder konden
doen.


Die nacht lag Mercedes in coma en zweefde ze door een dikke nevel tussen
leven en dood. Volgens de Poolse arts was het een wonder dat ze de volgende
ochtend bij kennis kwam.


Carlo hield het handje van Mercedes stevig vast toen ze pijnlijk haar
ogen opsloeg. Samen met Hans en Bruno had hij de hele nacht over haar gewaakt.
Ze hadden God gebeden hun vriendinnetje te sparen. De arts zei dat God hun
gebeden had verhoord en haar bij de dood had weggehaald.


Toen de kapo's de barak binnenkwamen met het bevel dat de mannen aan
het werk moesten, besteedden ze geen aandacht aan de kinderen die zich
doodsbang hadden verstopt. Ze hadden Mercedes toegedekt en niemand lette op
het kleine hoopje mens dat nauwelijks te zien was onder de deken.


Eenmaal veilig alleen probeerde Hans Mercedes een slokje water te laten
drinken. Ze keek hem dankbaar aan, ze voelde zich duizelig, maar ze was vooral
bang, een diepe angst had zich in haar ziel genesteld. Ze proefde de smaak van
bloed op haar lippen, het bloed van haar dode broertje dat die SS'er in haar
gezicht had gesmeten.


'We moeten hem doodmaken,' mompelde Carlo. De andere drie keken hem
afwachtend aan.


Ze konden zich nauwelijks bewegen door de blauwe plekken en verwondingen
die ze hadden opgelopen, maar ze kropen dicht bij elkaar om te luisteren naar
de fluisterende woorden van de Italiaanse jongen.


'Doodmaken?' vroeg Mercedes.


'We moeten hem doodmaken, want hij heeft onze moeders vermoord.' 'En
onze broertjes en zusjes worden niet meer geboren,' jammerde Mercedes
zachtjes.


Hans, Bruno en Carlo lieten geen traan, ondanks de brandende pijn in
hun hart.


'Mijn moeder zei altijd dat je alles kunt wat je wik, maar dan moet je
het heel graag willen,' zei Hans verlegen.


'Ik wil dat we hem doodmaken,' zei Carlo vastberaden. 'Ik
ook,' antwoordde Bruno. 'Ik ook,' fluisterde Mercedes.


'Dan maken we hem dood,' besloot Hans. 'Maar hoe?' 'Als we groot genoeg
zijn,' bedacht Bruno. Hans knikte droevig. 'Dat zal wel heel moeilijk zijn.'
'Als we hieruit komen, want we hoeven niet lang meer te blijven, wist Bruno.


Hans keek hem treurig aan. 


'Dat kan bijna niet, ik denk niet dat we hier levend uit komen.'


'Jawel, mijn moeder zei dat de geallieerden gaan winnen.' 


'Wie zijn de geallieerden?' vroeg Mercedes. 


'Die zijn tegen Hitler,' legde Bruno uit. 


'We moeten het zweren,' stelde Carlo voor.


Ze legden hun handen op die van Mercedes en sloten de ogen, zich bewust
van het gewicht van dat moment.


'Hierbij zweren wij dat we de slechte man doodmaken die onze moeders en
onze broertjes en zusjes heeft vermoord.'


De drie anderen herhaalden Carlo's woorden en bevestigden met hun ogen
de eed waaraan ze hun hele leven gebonden zouden blijven. Ze bleven elkaars
handen stevig vasthouden om hun eed kracht bij te zetten en moed te putten uit
elkaar.


De rest van de dag stelden ze zich voor hoe ze hem zouden doden, waar
en wanneer. Toen het donker werd en de mannen terugkeerden naar de barak
troffen ze de kinderen rillend van honger en kou aan, maar met een vurige blik
in de ogen, waarvoor ze geen andere verklaring konden vinden dan de koorts waar
ze alle vier aan leden ten gevolge van hun verwondingen.


De Poolse arts onderzocht de kinderen met een diepe frons op zijn gezicht.
Mercedes' hoofdwond was ontstoken. Hij maakte hem opnieuw schoon met de wodka
van de Russische gevangene, die de gave had zich spullen toe te eigenen waar
geen ander aan kon komen.


'Ik heb medicijnen nodig,' zuchtte de arts.


'Geef het toch op, je kunt niets doen,' raadde een andere Poolse
gevangene aan, een mijningenieur.


'Ik kan het niet opgeven! Ik ben arts en ik vecht voor het leven van
deze kleintjes tot mijn laatste snik!'


'Geen ruziemaken,' verzocht een andere Pool. 'Hij daar,' wees hij op de
Rus, 'kent de mensen die de ziekenboeg schoonhouden. Misschien kan hij iets
voor je regelen.'


'Ik heb het nu nodig,' klaagde de arts.


'Geef ons wat tijd.'


 


In de ochtendschemering werd er zachtjes aan de mouw van de arts getrokken.
Hij was ingedommeld tegen de rand van de brits waarop de kinderen lagen te
slapen. Zijn vriend en de Rus overhandigden hem een pakje en verdwenen
ongemerkt naar hun eigen brits.


De arts maakte het voorzichtig open en onderdrukte een kreet van
vreugde toen hij zag wat erin zat. Verbandgaas, ontsmettingsmiddel en
pijnstillers, een buit waar hij alleen maar van had kunnen dromen.


Hij stond zachtjes op om niemand te storen en keek naar de kinderen,
die onrustig lagen te slapen. Hij verwijderde het bloederige lapje stof op
Mercedes' hoofd en desinfecteerde de wond. Toen ze wakker schrok gebaarde hij
dat ze niet mocht schreeuwen als het pijn deed. Het meisje zag doodsbleek, maar
beet op de deken die over haar heen lag en hield zich muisstil, terwijl de arts
stilletjes haar wond verzorgde. Daarna gaf hij haar een bekertje water en twee
pilletjes.


Vervolgens verzorgde de arts Hans, Bruno en Carlo, die alle drie bont
en blauw zagen en pijnlijke wonden hadden opgelopen. Aan pijn waren ze allang
gewend, maar ook zij kregen pijnstillers, al was het maar om hun verdriet te
verzachten.


'Ik heb een van de kapo's horen zeggen dat het niet goed gaat met de
Duitsers.' Een Spaanse communist was zachtjes naast de arts komen staan om te
kijken hoe het met de kinderen ging. 'Zou het waar zijn?'


'Ik denk het wel. Hij hoorde het toen die officieren uit Berlijn hier
waren. En een vriend van mij maakt de ruimte schoon waar de radio staat en hij
zegt dat de Duitsers nerveus zijn, ze luisteren de hele tijd naar de BBC en vragen zich af wat er van hen moet
worden als Duitsland de oorlog verliest.'


'Moge God je verhoren!' riep de arts uit.


'God? Wat heeft God ermee te maken? Als God bestond, had Hij deze
gruwelijkheden nooit toegestaan. Ik heb nooit in God geloofd, maar mijn moeder
wel en ik denk dat ze elke dag bidt voor mijn terugkeer. Maar als we hier
levend uit komen is dat niet dankzij God, maar dankzij de geallieerden. Geloof
jij wel in God dan?'


'Ja. Zonder mijn geloof had ik dit nooit kunnen verdragen. Hij helpt me
dit te overleven.'


'Waarom heeft Hij de moeders van die kleine opdondertjes dan niet geholpen?'


Mercedes probeerde goed te horen wat de twee mannen zeiden. Ze hadden
het over God. Haar moeder had haar in Parijs wel eens meegenomen naar de Sacré
Coeur, bij hen in de buurt. Ze bleven er nooit lang, haar moeder ging naar
binnen, sloeg een kruisteken, mompelde iets en dan gingen ze weer naar buiten.
Haar moeder zei dat God haar vader zou beschermen en dat ze naar de kerk gingen
om Hem dat te vragen. Maar haar vader verdween en zij moesten vluchten en God
had niets gedaan om hen te helpen.


Ze dacht na over de woorden van de Spanjaard dat God er niet was en ze
gaf hem stilletjes gelijk. Nee, in Mauthausen was God niet, dat stond vast. Ze
sloot haar ogen en begon zachtjes te huilen zodat niemand het kon horen; ze
zag haar moeder, bloedend op de treden van die oneindige dodentrap.


Ze werd getroost toen ze hoorde dat de mannen het eens werden over wat
er met haar moest gebeuren. Haar vrienden, Bruno, Hans en Carlo, smeekten de
mannen haar bij hen in de barak te laten en beloofden voor haar te zorgen, ze
zwoeren dat ze geen last van haar zouden hebben en dat ze niet zou huilen en
nooit ontdekt zou worden.


Dus bleef ze daar in de barak alsof ze een jongetje was en zo moest ze
zich ook gedragen. Ze mocht niet opvallen, want als ze ontdekt werd moesten ze
er allemaal zwaar voor boeten en voor niets ter wereld wilde ze anderen kwaad
doen.


 


Alfred Tannenberg was nerveus. Het telefoontje van Georg dat hij en
Heinrich onmiddellijk moesten af te reizen naar Berlijn kwam al een week na
diens bezoek aan Mauthausen.


Georg had niets losgelaten, behalve dat hij hem de volgende dag zo
vroeg mogelijk op zijn kantoor verwachtte.


Commandant Ziereis had geprobeerd hun vertrek tegen te houden, maar
daar hadden ze geen boodschap aan: Alfred Tannenberg vertrok in gezelschap van
zijn vriend Heinrich naar Berlijn op bevel van het Reichssicherheitshauptamt.


Ze reisden de hele nacht door en arriveerden bij het krieken van de dag
in Berlijn. Heinrich stelde voor eerst langs hun ouderlijk huis te gaan om hun
ouders te begroeten en zich wat op te knappen voordat ze zich bij het RSHA zouden melden. Alfred stemde daarmee
in, hij verlangde ernaar zijn vader weer te zien en miste zelfs het geklets van
zijn moeder, die zich vast reuze druk zou maken over zijn sterk vermagerde
postuur.


Om acht uur meldden de twee officieren zich bij het kantoor van Georg,
waar ze ook herenigd werden met Franz. Na de Hitlergroet omhelsden de vier
vrienden elkaar.


'We hebben verloren. Het is een kwestie van dagen voordat alles ineenstort,
de Russen hebben onze stellingen doorkruist. Hitler is buiten zichzelf, hij
heeft de oorlog verloren en Duitsland is verslagen. We moeten weg.'


'En Himmler dan?' vroeg Alfred.


'Ik heb Himmler gemeld dat ik naar Zwitserland moet om overleg te plegen
met enkele van onze agenten. Gezien de wending die de oorlog nam heb ik hem al
maanden geleden overtuigd van de noodzaak ons voor te bereiden op het
onvermijdelijke. We hebben in het diepste geheim mensen uitgezonden om ons na
de val van het Reich op te vangen.'


Hij haalde drie dossiers uit een la en deelde ze uit. Alle drie keken
ze benieuwd hun nieuwe identiteitspapieren in.


'Heinrich, jij gaat via Lissabon naar Spanje. We hebben goede vrienden
in de kring rond generaal Franco. Je heet Enrique Gómez Thomson. Je vader is
een Spanjaard, je moeder is Engelse en vandaar dat je de taal niet spreekt,
want je hebt nog nooit in Spanje gewoond. Dit is het nummer van een van mijn
beste mensen, een agent, die al tijden geleden begonnen is met het voorbereiden
van de nodige infrastructuur om een aantal vrienden op te vangen ingeval we de
oorlog zouden verliezen. Hij is een oude studiegenoot van ons, Eduard Kleen.'


Heinrich knikte zonder zijn blik af te wenden van de papieren die hem
in een ander mens zouden veranderen.


'Hoe kom ik in Lissabon?'


'Je vliegtuig vertrekt morgenmiddag, laten we hopen dat de geallieerden
je niet neerhalen,' lachte Georg. 'Officieel ben je op weg naar onze ambassade
in Lissabon, waar je benoemd bent tot adjudant van de militair attaché. Je
neemt contact op met onze vriend Eduard Kleen en zodra het eind van de oorlog
wordt aangekondigd vertrekje met zijn hulp naar Spanje. Je gaat eerst naar
Madrid en later hoor je wat je eindbestemming wordt. Eduard heeft goed werk
verricht, dit zijn originele Spaanse papieren, geleverd door onze
franquistische collega's. Voor geld is alles te koop.'


'En ik moet naar Brazilië...' Franz keek nog steeds verbaasd naar zijn
nieuwe paspoort.


'Ja. We moeten ergens naartoe waar niemand ons zoekt, waar we vrienden
hebben en waar de regering een oogje dichtknijpt. Brazilië is een prachtig land
om onder te duiken. Ik heb daar ook een agent zitten, een van mijn favorieten.
Een bon vivant, die evenals Eduard al maanden bezig is maatregelen te treffen
en schuilplaatsen te zoeken voor goede vrienden die niet van plan zijn de rest
van hun leven in de gevangenis door te brengen, of erger.'


'Ik spreek geen Portugees.'


'Jammer dan. Zanik niet, Franz, het is een mooi land. We kunnen niet alle
vier naar dezelfde plek. Dat zou niet zo slim zijn, wel?'


'Georg heeft gelijk.' Alfred knikte tevreden met de bestemming die
Georg voor hem had gekozen, Zwitserland. Hij werd een Zwitser, afkomstig uit
Zürich, maar zijn uiteindelijke bestemming werd Cairo.


'En jij, Georg?' wilde Franz weten.


'Ik vertrek morgen met mijn oom naar Zwitserland, waar we opgewacht
worden door onze Amerikaanse vrienden die bereid zijn ons in hun prachtige land
op te vangen. Mijn ouders zijn vandaag al vertrokken en gaan daar onder een
valse naam wonen. Wat jullie ouders betreft, praat met ze en laat me binnen
enkele uren weten wat ze willen doen. Ik kan ze met valse papieren de Zwitserse
grens over brengen, maar dat moet vandaag. Morgen ben ik er niet meer en ik
vertrouw niemand anders dan mezelf en jullie.


Jullie hebben twee uur de tijd: ga naar huis en praat met je familie.
Wees echter voorzichtig, als iemand er lucht van krijgt, worden we
gefusilleerd. Ik verwacht jullie over twee uur terug.'


'Himmler zal nooit toestaan dat jij verdwijnt...' Franz keek Georg bezorgd
aan.


'Ik verdwijn niet. Ik ga me bezighouden met de supervisie van de schuilplaatsen
die onze agenten hebben uitgezocht. Uiteraard hebben we ook vrienden in
Amerika, meer dan je zou denken.'


 


Alfred Tannenberg wachtte ongeduldig op het besluit van zijn
vader. Deze had zwijgend naar zijn betoog geluisterd, verloren in zijn eigen
gedachten, zonder te reageren op de angstige vragen van zijn vrouw.


'Vader, jullie moeten hier weg!' drong Alfred keer op keer aan.


'We gaan ook, jongen. Maar ik wil niet te ver weg van Duitsland, dit is
ons vaderland.'


'Vader, u moet opschieten.'


'Goed, we gaan pakken.'


Ook Franz en Heinrich kostte het weinig moeite hun ouders
over te halen te vertrekken; ze waren bereid naar Zwitserland te gaan en daar
de loop der gebeurtenissen af te wachten. Hun geld stond al jaren veilig op een
Zwitserse bank, dus het was voor niemand een probleem om naar het buurland te
vertrekken.


Georg gaf blijk van zijn enorme organisatietalent, want toen zijn vrienden
twee uur later zijn kantoor binnenkwamen had hij voor al hun familieleden
paspoorten en reisbescheiden klaarliggen. Ze moesten diezelfde dag nog
vertrekken, want het eind van de oorlog was nabij.


 


Die avond nodigde hij zijn vrienden uit voor het diner. 'Goed, we
moeten overleggen hoe het verder gaat. Wat gaan we doen als we hier eenmaal weg
zijn?'


'Trouwen,' antwoordde Franz zonder aarzelen. 'Trouwen?' vroeg Heinrich.


'Ja, ik heb het er met Alfred over gehad en dat is het beste wat we
kunnen doen. We moeten zo snel mogelijk trouwen met een vrouw uit het land waar
we naartoe gaan. Voor hem gaat dat niet op, hij heeft Greta al, maar het is een
goed idee.'


'Trouwen jullie maar, ik peins er niet over.' De vrienden keken Georg
steels aan, maar reageerden niet.


'Ik heb een voorstel.' De anderen wachtten nieuwsgierig af. Ze kenden
Alfreds scherpe intellect en zijn vermogen zich uit de meest precaire situaties
te redden.


'Onze ouders hebben geld, dus wat dat aangaat hoeven we ons geen zorgen
te maken, maar ik vrees dat het voor ons weleens lastig kan worden om in ons
levensonderhoud te voorzien. Niet dat we armlastig zijn, maar ik denk niet dat
we veel geld kunnen meenemen. Daarbij weten we niet wat ons boven het hoofd
hangt, hoeveel ijver de overwinnaars aan de dag leggen om ons te vervolgen. We
zijn hoge SS-officieren, onze namen zijn bekend en komen boven aan de lijst te
staan. Ik vrees dat onze ouders langer in Zwitserland moeten blijven dan hen
lief is en als men op zoek gaat naar de verantwoordelijke personen voor... voor
het gebeurde, dan duurt het niet lang voordat onze naam valt. Wat ik hiermee
wil zeggen is dat we ons eigen bedrijf moeten oprichten en ik kan jullie
verzekeren dat het een lucratieve zaak wordt.'


Ze luisterden aandachtig toe, wetend dat Alfred met een goed doordacht
plan zou komen.


'We wijden ons aan de kunst, oudheden. We houden ons aan onze stiel, we
zijn tenslotte archeoloog.'


'Schiet op, Alfred, vertel wat je plannen zijn,' maande Franz
ongeduldig.


'Ik ga naar Cairo, Georg gaat naar Boston, jij naar Brazilië en Heinrich
naar Spanje. Perfect!' Alfred sprak meer tot zichzelf dan tot de anderen.


'Leg het ons uit,' zei Georg.


'Ik ben nog steeds in het bezit van de kleitabletten van die twee
Joden-honden uit Haran, plus nog wat andere kleitabletten en voorwerpen uit die
tijd.'


'Dat is waar,' knikte Heinrich.


'We gaan oudheden verkopen, unieke voorwerpen, de droom van elke
verzamelaar. Het Midden-Oosten barst van de eeuwenoude kunstschatten.'


'Waar halen we die spullen vandaan?' informeerde Franz.


'Ik merk dat je niet zo ijverig bent geweest tijdens je studie, jongen.
Herinner je je de colleges over grafschending niet, of was je toen aan de boemel?
De meeste landen in het Midden-Oosten hebben een corrupte regering, dus is het
een kwestie van geld, geld om opgravingen te doen waar en wanneer we dat
willen, geld om kunstvoorwerpen te kopen, waaronder stukken uit musea, waar
niemand iets om geeft omdat ze niet weten wat ze hebben. Ik kan jullie
verzekeren dat er overal ter wereld mensen bereid zijn een vermogen te betalen
voor bepaalde voorwerpen die wij ze gaan aanbieden. Ik organiseer de zaak
vanuit Cairo. Ik trek door Syrië, Iran, Palestina... ik lever het materiaal,
jullie regelen de verkoop. Georg, jij neemt de Amerikaanse markt, Heinrich de
Europese en Franz de Zuid-Amerikaanse. We hebben natuurlijk mantelorganisaties
nodig, maar dat is van later zorg.'


Alfreds enthousiasme sloeg over op zijn vrienden. Ze lieten hun
fantasie de vrije loop en maakten grootse toekomstplannen.


'Kort gezegd: we roven op hoog niveau en maken de schatten buit waarvan
die arme sloebers niet eens wisten dat ze die bezaten.'


'We moeten een im- en exportmaatschappij oprichten, met kantoren in
onze respectieve landen,' stelde Heinrich voor.


'Georg, jij gaat in Boston uitzoeken hoe je een culturele vereniging
zonder winstoogmerk opzet ter bevordering van de kunst. Amerikanen zijn dol op
stichtingen, ik weet niet of een stichting kan dienen als mantelorganisatie,
maar we hebben een dekmantel nodig die gerelateerd is aan de kunst, een
vereniging of stichting die mettertijd archeologische expedities financiert die
door ons worden geleid, zodat wij de vondsten weg kunnen sluizen. Een stichting
is altijd ondoorzichtig, dus van daaruit kunnen we onze handel verkopen aan wie
het maar wil hebben,' stelde Alfred.


'Een stichting is geen onderneming,' twijfelde Franz.


'De onze wel, al lijkt dat niet zo. De stichting is net als wij, het is
anders dan het lijkt. Respectabiliteit, dat is het sleutelwoord.'


'Maar een stichting is moeilijk op te zetten, je bent afhankelijk van
banken, universiteiten... en ik heb geen idee wat me in de Verenigde Staten te
wachten staat,' viel Georg hem in de rede.


'Wat je kunt verwachten zijn Amerikanen die je oom goed gaan betalen,
hij krijgt toegang tot de hoogste academische kringen en zal zijn medewerking
verlenen aan geheime militaire projecten... je leert mensen van aanzien
kennen. Het hangt er helemaal van af hoe jij de zaak organiseert, of je in
staat bent op te gaan in het milieu en gebruik te maken van de status van je
oom. En je hebt gelijk, die stichting zal de eerste twee, drie jaar nog niet
van de grond komen, we moeten eerst volwaardig deel uitmaken van het wereldje
waarin we allemaal apart van elkaar belanden. Als blijkt dat we geen argwaan
wekken en opgaan in de omgeving zetten we onze plannen in werking. In de
tussentijd leg ik een voorraad aan en zorg ik dat we er klaar voor zijn. Wat
die im- en exportfirma betreft, dat lijkt me een uitstekend idee; in Europa is
aan alles gebrek, we hebben het te gronde gericht en nu is het tijd voor de
wederopbouw. Jij zegt net dat we meer vrienden onder de Amerikanen hebben dan
we zouden denken. Ditmaal worden we rijk aan de vrede,' lachte Alfred.


'Verkopen we de kleitabletten uit Haran ook?' wilde Georg
weten.


'Nee, die houden we. Ik ga op zoek naar de overige
tabletten. Als we de kleitabletten van die Shamas ooit vinden, betekent dat een
revolutie voor de archeologie en worden we steenrijk. Maar we moeten het niet
overhaasten, ik organiseer van tijd tot tijd opgravingen in de buurt van Haran
en in de woestijn, overal waar die tabletten met de Genesis naar aartsvader
Abraham, geschreven door die Shamas, zich maar kunnen bevinden. Wat wist
Abraham van de schepping? Is zijn versie dezelfde als die in de Bijbel staat
beschreven? Ik verzeker jullie dat ik niet zal rusten tot ik die tabletten heb
gevonden; zodra ik ze heb besluiten we wat we ermee gaan doen, maar wat dat ook
is, het zal de wereld op zijn kop zetten.'


'Het laatste wat we willen is opvallen,' wees Georg hem
terecht.


'Rustig maar, we gaan op in de massa, over een paar dagen
zijn we iemand anders. Daarbij zijn er altijd mensen die als stromannen kunnen
fungeren. Ik heb het jullie nooit verteld, maar mijn enige wens is die kleitabletten
te vinden. God, wat zou ik daar niet voor geven!'


Heinrich reageerde quasi geïrriteerd. 'Jullie hebben hem al
een paar jaar niet meegemaakt met zijn gezeur over de tabletten van Haran. Ik
heb het jarenlang dag en nacht moeten aanhoren, hij is geobsedeerd door die dingen.'


'We moeten afstemmen wat we gaan doen en hoe. Allereerst is
het van belang af te spreken op welke manier we contact met elkaar onderhouden.
Wat de tabletten uit Haran betreft... ze behoren ons alle vier toe, laat dat
duidelijk zijn, maar geef me de tijd ze te vinden, dan bepalen we daarna wat
ermee gebeurt.' Alfred keek zijn vrienden afwachtend aan.


'Wat mij betreft in orde,' zei Heinrich.


'Wat denk je dat er met de Führer gebeurt?'


'Gaan we sentimenteel doen, Franz? Wat maakt het uit? We
kunnen ons niet bezighouden met een ellendige verliezer. Ooit had hij grootse
ideeën voor Duitsland, maar hij heeft de oorlog verloren en we laten ons niet
meesleuren in zijn ondergang,' antwoordde Georg koel. 'Maar waar zou hij nu
zijn?'


'Hij schijnt ergens in een bunker te zitten, meer hoef ik
niet te weten. Ik maak dat ik hier wegkom, net als jullie. Dacht je dat het hem
iets uitmaakte wat er met ons gebeurt? Red wat er te redden valt, meer kun je
niet doen. Wat hem betreft: hij heeft voldoende stof doen opwaaien voor een
eeuwige vermelding in de geschiedenisboeken.'


Ze namen afscheid in de wetenschap dat ze elkaar lange tijd
niet zouden zien, maar ze zwoeren elkaar trouw tot het einde der dagen en
verheugden zich op de onderneming die ze samen groot zouden maken. Hun erfgoed
lag klaar, ze zouden het Oosten leegplunderen en hun grootste kunstschatten
verkopen aan de hoogste bieder. Ze wisten dat er altijd kopers te vinden waren,
verzamelaars zonder scrupules die reikhalzend uitkeken naar het bezit van
unieke kunstvoorwerpen die buiten het bereik lagen van de gewone man.


 


In Mauthausen liet de lente lang op zich wachten. Het was koud en de gevangenen
keken meer dood dan levend naar de stijgende onrust onder hun beulen, wetend
dat er iets broeide. De kampwachten gedroegen zich de afgelopen dagen wreder
dan ooit en schoten bij het minste of geringste.


Alfred Tannenberg stond voor het raam van commandant
Ziereis' kantoor naar buiten te kijken. Het was die nacht gaan vriezen en de
wachtposten wreven hun handen om ze warm te houden. Alfred en Heinrich waren
een uur geleden in kamp Mauthausen aangekomen en meldden zich bij Ziereis om
hem de papieren met hun nieuwe orders te laten zien. De kampcommandant had hen
nieuwsgierig aangehoord; hij had niets gevraagd, maar hij wist zeker dat de
twee officieren van plan waren te deserteren. Hij zou zijn eigen wegen
bewandelen om tot de bodem uit te zoeken waarom deze twee bevriende officieren
plotseling allebei een post buiten Oostenrijk kregen aangeboden, hoewel er niet
bij stond waar ze naartoe gingen.


Na hun onderhoud met Ziereis keerden Alfred en Heinrich
terug naar hun respectieve woningen buiten het kamp, in het lieflijke dorpje
Mauthausen.


Binnen enkele uren had Heinrich zijn koffer gepakt en zijn
persoonlijke bezittingen bij elkaar gezocht in het huis waar hij de laatste
jaren had geleefd onder de goede zorgen van Fraulein Heines. De huishoudster
pinkte een traantje weg toen ze hoorde dat de aardige SS-officier
vertrok en waarschijnlijk niet zou terugkeren, maar ze begreep dat dit geen
tijd was voor sentiment en hielp haar meneer zijn spullen te pakken. Bij het
afscheid stopte hij haar enkele bankbiljetten toe en zei dat hij hoopte dat ze
snel een ander huishouden zou vinden waar men van haar goede diensten gebruik
kon maken.


Een kwartier later bonsde Heinrich op de deur van huize Tannenberg.
Toen zijn vriend de deur opendeed, zag hij meteen dat er iets mis was. Hij wist
dat Greta zwanger was, maar de baby werd pas enkele maanden later verwacht.


'Wat is er?' Heinrich had zijn vriend nog nooit zo zorgelijk zien
kijken.


'Greta... ze is er heel slecht aan toe. De dokter is onderweg. Hij moet
ons kind redden, anders vergeef ik het hem nooit.'


'Kom, het zal wel loslopen. Ga maar naar haar toe.'


'Kom binnen. Het dienstmeisje is nu met haar bezig...'


'In dat geval ga ik weg. Jij moet ook vertrekken. Georg heeft ons op
het hart gedrukt dat we hier morgen ver vandaan moeten zijn.'


'Ga jij maar vast naar Berlijn en zorg dat je dat vliegtuig naar
Lissabon haalt. Ik zal zien wat ik kan doen, maar voorlopig heb ik weinig keus.
Ik moet hier blijven.'


'Georg zei dat we moeten maken dat we wegkomen!'


'Georg heeft geen zwangere vrouw. Ik doe wat ik kan, maar ik kan nu
niet weg.'


'Je moet morgenavond de grens over zijn...'


'Ik weet niet of dat gaat lukken. 


Maar doe me een plezier en ga weg, ik heb geen rust voor ik weet dat
jullie allemaal veilig zijn.'


Ze omhelsden elkaar langdurig. 


Hun vriendschap dateerde van hun kinderjaren, ze hadden samen
gestudeerd en de tijd die ze in Mauthausen hadden doorgebracht had hun band zo
mogelijk nog hechter gemaakt. 


Ze genoten ervan mensen zo veel mogelijk leed te berokkenen en in al
die jaren waren ze de tel kwijtgeraakt van het aantal gevangenen dat ze
persoonlijk gemarteld en vermoord hadden.


'We zien elkaar gauw terug,' beloofde Alfred.


'Absoluut,' antwoordde Heinrich.


De arts liet op zich wachten en toen hij eindelijk arriveerde snauwde
Alfred hem toe dat hij zijn late komst zou bezuren. Greta krijste het uit en
het dienstmeisje stond er hulpeloos bij te kijken.


Alfred zat een uur lang in de keuken te wachten en sloeg de ene schnaps na de andere achterover, terwijl de
arts vocht voor de levens van Greta en haar kind. Hij bad niet tot God om te
smeken haar te helpen, want hij geloofde nergens in, dus gebruikte hij dat uur
in de keuken om te bedenken hoe hij zo snel mogelijk weg kon komen uit
Oostenrijk, nu Georgs plannen voor zijn vertrek in duigen waren gevallen.


Toen de arts in de deuropening verscheen met een huilend dienstmeisje
in zijn kielzog, wist hij dat er iets ernstig mis was gegaan.


'Het spijt me, ik heb het meisje niet kunnen redden en uw vrouw... de
toestand van uw vrouw is kritiek. Ze moet naar het ziekenhuis, ze heeft veel
bloed verloren; als ze thuis blijft, redt ze het zeker niet.'


'Een meisje? Was het een meisje?' Alfred liep rood aan van woede.


'Ja, het was een meisje.'


Alfred haalde uit en stompte de arts in zijn gezicht. De man onderging
de mishandeling lijdzaam, hij zou het nooit durven opnemen tegen een ss
-officier en al helemaal niet tegen een man als deze, die nergens voor terugdeinsde.


Hij durfde zich zelfs niet te bewegen en incasseerde de woede
kaarsrecht, met een rood aangelopen gezicht van woede en pijn, want hij had het
gevoel dat zijn gehoororganen zouden barsten.


'Regel onmiddellijk een ambulance!' schreeuwde Tannenberg. 'En jij gaat
met mijn vrouw mee,' beval hij het dienstmeisje.


Ze holde de keuken uit, bang dat hij haar ook zou slaan. Greta kreunde
en jammerde zachtjes om haar verloren dochtertje.


Ook de ambulance liet ruim een uur op zich wachten en toen deze eindelijk
arriveerde was Greta in een diepe bewusteloosheid geraakt en zweefde ze op het
randje van de dood. Ze haalde het ziekenhuis niet, eenmaal daar konden de
artsen slechts de dood vaststellen.


Tannenberg toonde geen andere emotie dan woede, een razernij waarvan
de artsen meenden dat die werd opgewekt door het verlies van zijn vrouw, maar
in werkelijkheid was de ss-kapitein buiten zichzelf van kwaadheid omdat hij
kostbare uren had verloren voor zijn vlucht.


Nu moest hij Greta's ouders inlichten en wachten tot zij arriveerden
voor de begrafenis, wat hem minstens enkele dagen zou ophouden, terwijl Georg
had gewaarschuwd dat de tijd drong. Heinrich en Franz waren in elk geval
volgens plan vertrokken, hoopte hij. Hij kon niet weg voordat Greta netjes
begraven was, anders kreeg hij te maken met zijn machtige schoonvader, Fritz
Hermann. Dat stond gelijk aan een belediging aan het adres van Himmler en
zolang het Reich niet gevallen was, waren zij degenen die aan de touwtjes trokken.


Hij keerde met het stoffelijk overschot van Greta terug naar huis en gaf
het dienstmeisje opdracht zijn vrouw af te leggen. 


Hij voelde haar dood niet als een groot verlies, hoewel ze een
liefhebbende, trouwe echtgenote was geweest die hem nooit had teleurgesteld en
al zijn nukken en eigenaardigheden lijdzaam onderging zonder ooit te
protesteren of vragen te stellen. Het had lang geduurd voordat ze zwanger
raakte en toen dat eindelijk het geval was, was Greta dolgelukkig geweest. 


Toen hij eenmaal aan het idee gewend was verheugde ook hij zich op het
vaderschap en vond hij het een prettige gedachte dat Greta zijn kind droeg. Hij
zou de vader worden van een raszuiver, gelukkig kind, blond, met een blanke
huid en blauwe ogen.


Zijn commandant toonde zich begaan met de dood van zijn vrouw en
informeerde naar zijn uitgestelde reis naar het buitenland, waarop Tannenberg
reageerde met de mededeling dat zijn schoonvader, Fritz Hermann, in aantocht
was en dat ze de nodige maatregelen moesten treffen om de rechterhand van
Himmler in stijl te ontvangen.


Ziereis begreep de boodschap en drong niet langer aan, maar vertrouwde
hem wel iets toe.


'Ik ben zojuist gebeld door Berlijn. Het Rode Kruis dringt erop aan
kamp Mauthausen te bezoeken. Ze proberen al maanden toegang te krijgen tot de
kampen. Ik heb vrienden die me verzekeren dat onze Reichsführer met de
geallieerden onderhandelt over een oplossing. Ik vrees dat alles verloren is...
de Russen zijn door het front gebroken en de geallieerden marcheren Oostenrijk
binnen. Wel, ik neem aan dat u dat alles al wist, nietwaar?'


Tannenberg gaf geen antwoord en volstond ermee de kampcommandant strak
aan te kijken.


'Het spijt me dat u vertrekt, er is een contingent van de SS onderweg
om ons te helpen bij de evacuatie van het kamp, we moeten ons van een aantal
gevangenen ontdoen. Dit moet een krijgsgevangenenkamp lijken. Kasteel Hartheim
wordt vandaag nog ingericht als weeshuis. 


We moeten bepaalde sporen wissen, de gaskamers, de verbrandingsovens...
wel, er is veel te doen en het is jammer dat u ons niet kunt helpen, want er
rest ons weinig tijd.'


De commandant slaagde er niet in ook maar een woord uit Tannenberg los
te krijgen. 


Het was niet moeilijk te begrijpen dat geen van de problemen waar
Ziereis mee worstelde Tannenberg ook maar iets aanging.


Herr Hermann en zijn vrouw waren ontroostbaar over het verlies van hun
dochter en haar kindje. Nu het Reich op het punt van instorten stond, bekeek
Tannenberg zijn schoonvader met andere ogen: het was een doodgewone man die
geen enkele creativiteit aan de dag legde om zijn huid te redden. 


Hij zei niets over zijn vluchtplannen en vertelde alleen dat hij het
bevel had gekregen de SS van de ondergang te redden, om op een dag Duitsland
zijn grootheid terug te geven.


Fritz Hermann hoorde hem aan, terwijl hij manhaftige pogingen deed zijn
tranen terug te dringen.


Toen zijn schoonouders gebroken afscheid van hem namen om terug te
keren naar Berlijn haalde Tannenberg opgelucht adem. Eindelijk kon hij zijn
eigen vlucht regelen, want het was zonneklaar dat hij geen tijd te verliezen
had.


Hij pakte de documenten van Georg en stopte ze in een leren aktetas.
Hij nam een kleine koffer mee met wat kleding en de kleitabletten uit Haran en
twee extra tassen: de ene zat vol met dollarbiljetten, de andere met ringen,
horloges en sieraden, alles gestolen van de gevangenen. Toen was hij klaar om
Mauthausen voor altijd te verlaten.


Er stond een auto met chauffeur bij de voordeur te wachten. Hij nam
geen afscheid van het dienstmeisje en verwaardigde zich zelfs niet de soldaat
te begroeten die hem naar de grens met Zwitserland moest brengen.


Eenmaal bij de grens glimlachte hij zelfvoldaan. In Zürich ging hij
zijn ouders opzoeken, maar lang zou hij niet in Zwitserland blijven. Zodra de
contacten die Georg voor hem had gelegd op de hoogte gebracht waren van zijn
vertraging, pakte hij zijn biezen naar Cairo. Maar hij moest eerst zorgen dat
hij veilig in Zürich aankwam... hij reisde onder zijn eigen naam, zijn nieuwe
identiteit was van latere zorg.


Zijn ouders hadden zich in een luxe hotel geïnstalleerd, niet ver van
het centrum. Het wemelde er van de spionnen uit alle hoeken van de wereld op
zoek naar informatie. Zwitserland was een loge van waaruit men het beste zicht
had op de laatste stuiptrekkingen van het Derde Rijk.


Zijn moeder omhelsde hem ontroerd en ook zijn vader stak zijn emoties
niet onder stoelen of banken bij dit weerzien, hoewel zijn moeder bedroefd in
tranen uitbarstte bij het nieuws van Greta's dood en het verlies van het kind.


'Hoelang blijf je?' wilde zijn vader weten. 'In Berlijn heb je me
alleen verteld dat we elkaar hier zouden ontmoeten en dat je bevel had
gekregen een penibele kwestie op te lossen.'


'Ik kan slechts enkele dagen blijven, ik moet zien dat ik naar
Casablanca of Lissabon kom en van daaruit naar Cairo.'


'Cairo? Wat ga je in Egypte doen?'


'Vader, ik hoef u toch niet te vertellen dat we de oorlog hebben
verloren?' 'Zeg dat nooit! Duitsland kan nog steeds winnen. Hitler geeft zich
nooit over.'


'Kom, kom, vader, u bent niet voor niets naar Zwitserland gevlucht.'


'Ik ben niet gevlucht! Jij hebt me ervan overtuigd dat het beter zou
zijn het einde van de oorlog in Zwitserland af te wachten, maar ik geef de hoop
niet op.'


'Ik raad u aan dat wel te doen, dat is veiliger voor ons allemaal. Ik
weet dat u terug wilt zodra het afgelopen is, maar dat zou ik u ten sterkste
willen ontraden. De geallieerden zullen niet licht over onze Führer oordelen en
ik vrees dat ze niet rusten voor ze iedereen die iets in de melk te brokkelen
had hebben opgepakt en veroordeeld. U kunt beter de realiteit onder ogen zien,
net als ik. Ik vertrek naar Cairo om een nieuw leven te beginnen, ik laat alles
achter. Voor Duitsland kan ik niets meer doen.'


Zijn vader keek hem ontsteld aan, dat was een bittere pil voor hem.


'Laat je ons in de steek?' vroeg zijn moeder.


'Op een bepaalde manier wel. We moeten afscheid nemen, u kunt niet met
me mee. Ik hoop dat u doet wat ik zeg en hier blijft wonen, in Zwitserland. We
hebben hier geld vastgezet, voldoende om de rest van uw leven riant van te
kunnen leven. Als u terugkeert naar Duitsland, bent u alles kwijt.'


'Verbreek je alle contact met ons?'


'Ik zal proberen contact te houden en op de hoogte te blijven van
nieuws over jullie en de rest van de familie. Ik weet alleen nog niet hoe of
wanneer dat zal zijn. Ik ga ondergronds; ik neem een andere naam aan en een
nieuwe identiteit, dus het zal niet gemakkelijk zijn contact met u te houden.
Ik zal het proberen, maar ik wil geen enkel risico lopen.'


Zijn moeder begon te huilen, terwijl zijn vader door de kamer
ijsbeerde; hij kon de woorden van zijn zoon nauwelijks verkroppen.


'Ik heb de ouders van Georg en Heinrich gesproken. Georgs ouders reizen
volgende week door naar Genève,' zei hij.


'Ik weet het. Georg heeft alles zorgvuldig voorbereid. Hier zijn jullie
veilig, veel Duitsers zijn hiernaartoe gevlucht, vrienden die net als wij
weten dat het afgelopen is met het Reich. Als ik u was, vader, zou ik een zaak
opzetten, iets wat u bezighoudt en aanzien geeft in Zwitserland. En nog iets:
laat iedereen die het wil horen weten dat u teleurgesteld bent in Hitler, dat
hij Duitsland naar de ondergang heeft gebracht en dat u zich bedrogen voelt.'


'Dat is een belediging!'


'Het is de realiteit. Het is een kwestie van tijd voordat Hitler
beschouwd wordt als een monster, de geallieerden zullen hem veroordelen en
knopen hem aan de hoogste boom. Ze gaan op zoek naar alle kopstukken van de ss
en zullen geen genade kennen, dus nu is het moment om u ervan te distantiëren.'


'Ik dacht dat ze je bij de ss eergevoel en trouw hadden bijgebracht.'


'Ze hebben me vooral geleerd te overleven en dat is wat ik ga doen.'


'Wat ga je in Cairo doen, jongen?' vroeg zijn moeder zachtjes.


'Allereerst een vrouw zoeken en zo snel mogelijk trouwen.'


'Mijn God! Jongen, je hebt nog geen week geleden je vrouw verloren.'


'Ik weet het, moeder. Maar rouwen heeft weinig zin. Ik moet de oude
Alfred Tannenberg achter me laten, ik ga een nieuw leven opbouwen en om dat te
doen moet ik iemand zoeken die het gemakkelijker voor me maakt naar mijn nieuwe
identiteit te leven.'


'Neem je zelfs een andere naam aan? Schaam je je soms voor de naam
Tannenberg?' Zijn vader liep rood aan van woede.


'Nee, ik ben er trots op een Tannenberg te zijn, maar ik heb geen zin
om ervoor gefusilleerd te worden, dus zolang we niet weten hoe het afloopt met
het Reich, moet ik me gedeisd houden. Als SS-officier val ik veel te veel op.'


'Jongen...' Zijn moeder was zo geëmotioneerd dat de woorden in haar
keel bleven steken.' Jongen... wat ga je doen in Cairo? Wat heb je nodig? Wat
kunnen we voor je doen?'


'Ik heb geld nodig... Zwitserse francs, dollars, alles wat u kunt
missen, vader. En wat ik ga doen... wel, Heinrich, Franz, Georg en ik zijn van
plan een firma op te zetten die zich bezighoudt met im- en export van goederen,
bij voorkeur oudheden. Dat is echter van later zorg, ik moet allereerst naar
Cairo zien te komen, contact opnemen met Georgs mensen aldaar en opgaan in de
omgeving tot de oorlog voorbij is. Ik heb geen idee wat me daar te wachten staat,
ik zal mijn stappen gaandeweg moeten improviseren, maar één ding is zeker, de
beste manier om iemand anders te worden is een familie te zoeken die me
liefdevol opneemt en beschermt en daarom wil ik zo snel mogelijk trouwen.'


Hij dineerde die avond met zijn familie en de ouders van Heinrich en
Georg. Ook zij stelden bezorgde vraagtekens bij de plannen van hun zoons. Georg
had voorgoed afscheid genomen en was op weg naar de Verenigde Staten. Het
troostte zijn ouders dat hij in gezelschap was van zijn oom.


Ze wilden geen van allen toegeven dat ze bannelingen waren en bespraken
hun terugkeer naar Duitsland na de oorlog; ze waren ervan overtuigd dat de
geallieerden de burgers met rust zouden laten, want zo niet, dan zouden ze
praktisch heel Duitsland voor het gerecht moeten slepen.


'Wacht maar af, de toekomstige leiders van Duitsland zijn de politieke
misdadigers die nu nog in de kampen zitten, tenzij iemand zo slim is ze voor
hun bevrijding af te schieten,' verklaarde Alfred.


 


Twee dagen later nam Alfred Tannenberg afscheid van zijn ouders. Diep
vanbinnen wist hij dat het een afscheid was voor altijd. Hij keek niet om; hij
kon nooit terug naar zijn geliefde vaderland, dus wat het lot van zijn ouders
ook zou zijn, hier scheidden zich hun wegen.


Met een bezwaard gemoed landde hij in Cairo. Dit was het begin van de
rest van zijn leven en alles wat hij voor zich zag was een onzekere toekomst.
Hij had met zijn originele paspoort gereisd, op aanraden van Georg; de valse
papieren waren pas nodig als zijn instinct hem ingaf dat het moment was
aangebroken, dat wil zeggen, als Duitsland de oorlog officieel had verloren,
wat binnen enkele weken of misschien zelfs enkele dagen het geval zou zijn.


De taxi bracht hem naar een eenvoudig hotel in de buurt van de Amerikaanse
ambassade. Hij gnuifde van plezier toen hij zag dat hij vlak bij de vijand
logeerde, die nooit kon bevroeden dat een van de gehate SS-officieren pal
onder hun neus zat.


Er hing een zure lucht in het hotel, dat voornamelijk Europese gasten
herbergde: vluchtelingen, spionnen, diplomaten en avonturiers. Hij overhandigde
zijn paspoort aan de receptionist. 'Het spijt me, meneer Tannenberg, het enige
wat ik vrij heb is een tweepersoonskamer en die kan ik u alleen aanbieden als u
voor twee personen betaalt,' zei hij, in de volle veronderstelling dat deze
hooghartige man met zijn staalharde blik zou weigeren.


Alfred Tannenberg gaf echter zonder enig protest toe. Dit waren de regels
van het spel en het had geen zin dat brutale kereltje achter de balie uit te
schelden voor oplichter.


'Uitstekend, ik verwacht iemand,' blufte hij.


'Werkelijk? Wanneer verwacht u die persoon?'


'Dat laat ik u nog weten,' antwoordde Tannenberg koeltjes.


De kamer was klein, maar keek wel uit op de Nijl. Het meubilair bestond
uit een tweepersoonsbed, een nachtkastje met een lamp erop, een tafeltje met
twee stoelen en een kast. Er was een aparte badkamer bij. Tannenberg beschouwde
dit als zijn tijdelijke onderkomen tot hij de agent van Georg had gevonden, een
SS-officier, belast met het zoeken naar schuilplaatsen voor kameraden zoals
hij, die een excuus hadden gevonden om Duitsland tijdig te ontvluchten.


In feite waren ze allemaal Berlijn uit gekomen met de zegen van hun
meerderen. Georg had tot taak gekregen de agenten in het buitenland te
controleren, Franz werd ingedeeld bij de troepen van de ss in Zuid-Amerika,
Heinrich was naar Lissabon gezonden als afgezant van de Duitse Buitenlandse
Dienst en hijzelf zou worden ingelijfd bij de groep agenten met Cairo als
standplaats. Ze waren alle vier voorzien van valse papieren om zodra het nodig
was een nieuwe identiteit aan te nemen.


Hij besloot voorzichtig te werk te gaan en bestudeerde de plattegrond
van Cairo, om een idee te krijgen van zijn omgeving. Hij liep een uur door de
stad en merkte op dat het wemelde van de Europeanen. Het verkeer was chaotisch:
taxi's stoven door de straten zonder op verkeer van links of rechts te letten,
alle automobilisten hielden constant hun hand op de claxon en de voetgangers
schoten kennelijk onverschillig voor de gevaren kriskras door het verkeer.


Hij glimlachte tevreden toen hij het uithangbord had gevonden: 'Restaurant
Kababgy'.


Hij duwde de deur open en ging naar binnen. Een ober in een kraakhelder
uniform vroeg in het Engels waarmee hij hem van dienst kon zijn.


Alfred Tannenberg sprak vloeiend Engels, maar verwonderde zich over het
perfecte accent van deze Egyptische ober, die bij het zwijgen van deze nieuwe
klant meende dat hij hem niet begreep.


'Frans, Duits, Italiaans, Spaans?'


'Duits.'


'Welkom. Hebt u gereserveerd?'


'Nee, ik ben net aangekomen. Volgens een vriend van me is dit een van
de beste restaurants van Cairo.'


'Dank u wel, meneer. Wilt u me misschien zeggen wie deze vriend is?'


'Ik denk niet dat u hem kent. Hij is Duits, net als ik...'


'Veel van onze klanten komen uit Europa. Volgt u mij, ik zal u uw
tafeltje wijzen.'


Het restaurant zat bomvol, maar er restte nog één tafel in een rustige
hoek en daar leidde de ober hem naartoe.


Hij at met smaak en observeerde de andere gasten, die van allerlei pluimage
waren. Daarna zette hij koers naar zijn hotel en stelde zijn zoektocht naar
zijn contactpersoon uit tot de volgende dag. Georg had hem een adres gegeven in
de buurt van Khan el Khalili, de grootste bazaar in Caïro waar handelaren van
oudsher hun waren aan de man brachten.


Hij werd vroeg wakker met het gevoel dat hij de hele wereld aankon. Hij
had er zin in de stad te bezichtigen, naar de piramiden te gaan en zelfs naar
Alexandrië, maar hij wist dat al deze toeristische trekpleisters moesten wachten.


Khan el Khalili bleek een stad binnen de stad te zijn, met nauwe
kronkelstraatjes die allemaal op elkaar leken. Er hing een bijzondere geur van
kruiden en specerijen die hij genietend opsnoof. Hij zwierf uren rond zonder
het opgegeven adres te kunnen vinden, tot hij besloot het aan een man te vragen
die op de stoep van zijn winkeltje een dunne, zoetgeurende sigaret zat te
roken. De man legde hem vriendelijk uit hoe hij moest lopen en zei dat het niet
kon missen, want heel Caïro kende de winkel van Yasir Mubak.


 


Het gebouw van drie verdiepingen zag er verzorgder uit dan de andere
huizen in de wijk. Op een bord naast de deur stond aangegeven dat hier een im-
en exportbedrijf gevestigd was, evenals een winkel met authentieke antieke
kunstvoorwerpen.


Hij duwde de deur open en bevond zich tot zijn verbazing in een ruimte
die volgestouwd was met spullen. Elke centimeter werd benut, maar hij zag in
één oogopslag dat de zogenaamde authentieke antiquiteiten in wezen goedkope
imitaties waren.


'Wat kan ik voor u doen?'


'Ik ben op zoek naar de heer Mubak.'


'Verwacht hij u?'


'Niet vandaag, maar zegt u maar dat ik namens de heer Wolter kom.'


De jongeman nam hem aarzelend op, maar verzocht hem plaats te nemen,
waarop hij een trap opliep.


Tannenberg voelde dat hij bespied werd en moest een kwartier wachten
voordat Yasir Mubak naar beneden kwam en hem hartelijk begroette.


'Komt u verder, de vrienden van de heer Wolter zijn altijd welkom.'


Hij volgde de man naar de eerste verdieping en werd binnengelaten in
een ruim, westers ingericht kantoor. Op de achtergrond hoorde hij geroezemoes
en ratelende schrijfmachines, wat de indruk wekte dat er elders in het gebouw
hard gewerkt werd.


'Goed, meneer... u hebt uw naam niet genoemd.'


'Ik ben Alfred Tannenberg, ik moet de heer Wolter spreken.'


'Juist, ja. Goed, ik zal de heer Wolter laten weten dat u hem wilt
spreken, dan neemt hij contact met u op. Wilt u een briefje voor hem
achterlaten of kan ik hem iets overbrengen?'


Tannenberg haalde een verzegelde envelop tevoorschijn. 'Wees zo goed de
heer Wolter deze envelop te overhandigen. Ik logeer in Hotel Nationaal.'


'Ik zal ervoor zorgen. Kan ik anders nog iets voor u betekenen?'


Voordat hij kon antwoorden kwam een jonge, donkere vrouw de kamer in,
ze leek op Yasir Mubak en ging westers gekleed in een donker mantelpakje, een
witte blouse en laag gehakte schoenen. Ze had haar dikke vlechten opgestoken
in een knot.


'Neem me niet kwalijk, ik wist niet datje bezoek had...'


'Kom binnen, Alia. Dit is de heer Tannenberg. Alia is mijn zus en grote
steun en toeverlaat in het bedrijf.'


Alfred Tannenberg was al opgestaan en klikte zijn hakken tegen elkaar.
Hij maakte een buiging in plaats van haar de hand toe te steken. Ze ging dan
wel westers gekleed, maar het zou als een belediging opgevat kunnen worden haar
aan te raken.


'Mevrouw...'


'Aangenaam, Herr Tannenberg.' Ook Alia sprak redelijk Duits. 'U spreekt
mijn taal!'


'Ja, ik heb enkele jaren in Hamburg gewoond, bij mijn oudste zus. Zij
is getrouwd met een Duitse zakenman.'


'Mijn zwager zit in de textiel, hij kwam hier om katoenen stoffen in te
kopen, leerde mijn zus kennen en... wel, ze werden verliefd en hij nam haar mee
naar Hamburg, waar ze een aantal jaren hebben gewoond, tot de oorlog uitbrak.
Ze wonen nu hier,' legde Yasir uit.


'Ik heb mijn zus een tijdje geholpen toen ze in Duitsland woonde, want
ze heeft vier heel ondeugende kinderen,' lachte Alia.


Yasir Mubak nodigde Tannenberg uit voor de thee en deze accepteerde,
zonder zijn ogen maar een ogenblik van Alia af te wenden. Ze was niet uitgesproken
mooi of lelijk, van gemiddelde lengte, maar ze was op een bepaalde manier
aantrekkelijk. Op hem had ze in elk geval een magnetische aantrekkingskracht.
Hij bleef een uurtje op kantoor bij de Mubaks en schatte de vrouw op een jaar
of dertig en goed gezond. Op dat moment nam hij zijn besluit. Hij zou met Alia
Mubak in het huwelijk treden, als de SS-agent hem tenminste kon bevestigen dat de familie Mubak te vertrouwen
was, maar dat moest wel het geval zijn, gezien het feit dat dit kantoor als
ontmoetingspunt fungeerde van de ss-agenten die pas uit Duitsland waren
gearriveerd.


Diezelfde avond ontving hij bezoek van de heer Wolter, voluit SS-commandant
Helmut Wolter.


Ze waren min of meer even oud en hadden tweelingbroers kunnen zijn.
Wolter was blond, met staalblauwe ogen en een blanke huid, lichtgebruind door
de zon. Lang en atletisch was hij een van de modelofficieren zoals Himmler ze
graag zag.


Commandant Wolter bracht hem op de hoogte van de situatie in Egypte.
Net als de andere landen in het gebied sympathiseerden de Egyptenaren met
Hitler in hun diepe haat jegens het Joodse volk. Hier waren ze veilig, ze
hadden niets te vrezen, hij en andere agenten hadden een waterdichte organisatie
opgebouwd. Nu de oorlog vrijwel zeker verloren was, was het hun taak de
topmensen van de ss te beschermen tot het tij voor Duitsland zou keren. De ss
zou zijn idealen nooit opgeven.


In de loop van het patriottische betoog, dat volgens Alfred deel
uitmaakte van de procedure, vatte hij sympathie op voor de agent die al vijf
jaar in Cairo zat en met zijn zakken vol steekpenningen het Midden-Oosten was
doorgereisd, op zoek naar schuilplaatsen.


'Is Yasir Mubak te vertrouwen?' vroeg Tannenberg.


'Uiteraard. Hij is de zwager van een Duitse zakenman, een nazi zoals
wij, die het Reich grote diensten heeft bewezen. Yasir en zijn familie sympathiseren
met onze zaak en hebben ons al deze jaren hun onvoorwaardelijke steun verleend.
We vertrouwen Yasir als een van de onzen,' verzekerde Wolter hem.


'Werkt hij voor ons?'


'Hij collaboreert, verschaft ons waardevolle informatie. Hij heeft een
eigen spionagenetwerk, verspreid over het Midden-Oosten. Hij is ondernemer en
als zodanig dient hij van alles op de hoogte te zijn. Verder werkt hij voor
nop, hij heeft ons nooit een cent in rekening gebracht.'


'Dat is jammer. Ik vertrouw niemand die gratis diensten verleent.'


'Dit ligt anders, hij werkt niet vóór ons, hij werkt mét ons. Een heel
verschil, kapitein.'


'En zijn familie?'


'Yasir is getrouwd en heeft vijf of zes kinderen, een groot aantal
broers en zussen, ooms, tantes, neven en nichten... van alles. Zijn ouders
leven nog, maar zijn op leeftijd. Als hij je mag, zal hij je wel eens
uitnodigen op een van zijn familiebijeenkomsten, ik kan je verzekeren dat dat
een hele belevenis is.'


'Ik heb zijn zuster ontmoet, Alia.'


'Alia, ja. Een eigenaardige vrouw. Ze helpt Yasir in de zaak, ze
spreekt vloeiend Engels en Duits. Ik heb haar in Hamburg leren kennen, toen ze
de suikertante speelde voor de vier kinderen van haar zus. Zij is de oude vrijster
van de familie.'


'Oude vrijster?'


'Ze is al dertig en dan ben je in Egypte ver voorbij de huwbare
leeftijd, tenzij je familie je een enorme bruidsschat meegeeft. Zij schijnt er
echter totaal geen moeite mee te hebben dat ze de boot heeft gemist. Ze is
nogal een buitenbeentje, ze kleedt zich anders dan de andere vrouwen en wordt
daarom met argwaan bekeken, maar niemand durft er iets over te zeggen, want
Yasir is een belangrijk man, met contacten op hoog niveau.'


Alfred Tannenberg luisterde aandachtig naar de informatie over de familie
Mubak. Daarna spraken de heren over de nabije toekomst en de rol die Alfred zou
spelen binnen de geheime dienst van de SS in Egypte.


 


In de dagen daarna smeedde kapitein Tannenberg zijn eigen plan de campagne.
Het nieuws uit Duitsland liet weinig aan de verbeelding over, de geallieerden
behaalden de ene overwinning na de andere en voor de internationale
gemeenschap die de betere hotels in Cairo bevolkte was er geen twijfel
mogelijk: de val van Duitsland luidde een nieuw tijdperk in.


Op een van die middagen zette Alfred koers naar Khan el Khalili om Yasir
twee voorstellen te doen.


'Yasir, beste vriend, ik hoop dat ik je niet beledig met wat ik nu ga
zeggen, maar ik zou je willen vragen of ik Alia het hof mag maken. Mijn
bedoelingen zijn kristalhelder: als zij het wil en we de zegen krijgen van de
familie, zou het me een eer zijn haar tot mijn vrouw te maken.'


Yasir keek hem verbouwereerd aan. Hij begreep niet waarom die knappe
man die over een fortuin beschikte zijn oog op zijn geliefde zus had laten
vallen. Alia was niet opvallend mooi en onderscheidde zich in niets, behalve
dat ze Engels en Duits sprak en kon typen. Hij betwijfelde of ze een goede
echtgenote zou zijn, de familie had zich er allang bij neergelegd dat Alia
alleen zou blijven en nu vroeg deze Duitser toestemming om haar het hof te
maken. Hij vroeg zich af waarom.


'Ik onderneem uiteraard niets zonder jouw toestemming,' zei Tannenberg,
die de aarzeling van zijn nieuwe vriend niet ontging.


'Ik zal het met mijn vader bespreken, hij is degene die toestemming
moet verlenen, niet ik. Als mijn vader akkoord gaat, laat ik het je weten.'


Yasir wachtte echter nog een tweede verrassing.


'Dank je, kerel. Dan zou ik het nu graag over zaken willen hebben. Ik
wil een onderneming opzetten... een handel in oudheden. Daarnaast ben ik van
plan archeologische opgravingen te financieren... je weet dat ik van huis uit
archeoloog ben.'


In de korte tijd dat Tannenberg in Cairo verbleef, was hij tot de
conclusie gekomen dat er maar één ding was waar Yasir Mubak warm voor liep en
dat was geld verdienen, hoe meer, hoe beter. Met de hulp van Yasir kon hij zijn
ideeën en het doel van zijn kameraden verwezenlijken: het archeologische
erfgoed van het Midden-Oosten plunderen en op de markt brengen. Hij was ervan
overtuigd dat hij geen betere compagnon kon krijgen dan Yasir.


Vijf uur later waren ze het eens over de opzet van een onderneming die
zich uitsluitend richtte op de antiekmarkt. Yasir behield zijn eigen bedrijf en
werd vennoot in de firma die Tannenberg zou opzetten. De contacten van de een
en de briljante ideeën van de ander zouden hen beiden nog rijker maken dan ze
al waren; daarbij hadden ze met elkaar gemeen dat ze niet gehinderd werden door
scrupules.


 


Een week later kreeg hij een briefje van Alia's vader, met de
uitnodiging de vrijdag daarop de lunch te gebruiken met de familie.


Alfred Tannenberg lachte tevreden. De zaken konden niet beter gaan: hij
was bezig zijn zaak op poten te zetten en had een vrouw gevonden. Een huwelijk
met Alia kende veel voordelen, hij zou deel uitmaken van de gerespecteerde
Mubak-clan, waarmee hij de bescherming genoot van een van de voornaamste
families in Egypte. Bescherming kon hij goed gebruiken, want de oorlog ging
zijn laatste, trieste fase in. De samenwerking met Yasir opende alle deuren in
het Midden-Oosten, als lid van de familie Mubak was hij geen buitenstaander
meer en zou hij ieders vertrouwen genieten.


In deze vreemde tijden van oorlog en chaos was het niet moeilijk Alia's
vader te overtuigen de bruiloft niet te lang uit te stellen. Toch moest hij enkele
maanden geduld oefenen, een bruiloft van deze omvang kostte veel voorbereiding.


De dag waarop commandant Wolter hem belde met het bericht dat Hitler
zelfmoord had gepleegd, constateerde hij enigszins verbaasd dat het hem koud
liet; hij maakte zich enkel en alleen zorgen over de ss -agenten en nazi's die
zich in Egypte en elders in het Midden-Oosten bevonden. Commandant Wolter
herinnerde hem eraan dat de eerder gemaakte plannen vanaf vandaag in werking
traden, ze gingen ondergronds. De oorlog was afgelopen en de geallieerden
hadden de hel op aarde ontdekt, de concentratiekampen in Duitsland,
Oostenrijk, Polen... overal waar de laars van Hitler was neergekomen.


'Zonder die verdomde Amerikanen hadden ze nooit gewonnen,' vloekte
commandant Wolter.


'We verliezen de oorlog in Rusland ook, Hitler heeft Stalin verkeerd ingeschat,'
antwoordde Alfred.


'Toch snap ik niet waarom de Amerikanen Hitler niet begrepen hebben,'
hield Wolter vol.


Alfred Tannenberg overlegde met Yasir en Wolter of hij zijn eigen identiteit
zou behouden of niet. Commandant Wolter was erop tegen, Yasir dacht echter dat
niemand hem in Egypte zou komen zoeken en waarschuwde dat zijn vader er fel op
tegen zou zijn dat zijn dochter trouwde met een man met een valse identiteit.
Dat gaf de doorslag: Alfred behield zijn naam. Hij wist dat het een risico
inhield, maar hij was het met Yasir eens dat hij in Egypte veilig onder zijn
eigen naam kon leven.


Een jaar na het einde van de oorlog was Alfred Tannenberg getrouwd met
Alia Mubak en ging het hem zakelijk voor de wind. Hij had af en toe contact met
Georg die langzaam maar zeker voet aan de grond kreeg in Amerika, mede dankzij
de protectie van zijn oom. Heinrich zat in Madrid en genoot van zijn nieuwe
identiteit onder de paraplu van het Franco-regime en Franz was opgetogen over
Brazilië, waar het netwerk van de SS zich uiterst efficiënt betuigde in de
bescherming van haar leden. Het zou nog enkele jaren duren voordat ze het netwerk
van oudheden en antiek goed op de rit hadden, maar Tannenberg zat niet stil en
verzamelde materiaal voor het moment waarop die dag eindelijk zou aanbreken.


Yasir introduceerde hem bij de juiste mensen; grafplunderaars die de
Vallei der Koningen kenden als hun broekzak. Maar het was Tannenberg met zijn
gedegen kennis over de oudheid die een nauwkeurig plan maakte voor de
financiering van opgravingen in Syrië, Jordanië, Irak... waarbij hij zelf de
leiding nam over een team dat aan het werk werd gezet in de omgeving van
Haran.


Hij droomde ervan de kleitabletten van Abraham te vinden, de tabletten
waarop ene Shamas de woorden van Abraham over de schepping had geschreven.


Tannenberg besmette Alia met zijn passie voor deze Bijbelse kleitabletten
en wist ook Yasir te overtuigen van het belang ervan voor de firma.


Die tabletten waren een obsessie, zijn doel in het leven; eens zou hij
ze vinden en op die gouden dag zouden de poorten van de wereld zich voor hem
openen en zou het iedereen koud laten wie hij ooit was geweest. Hij had geen
spijt van zijn wandaden in Mauthausen, integendeel, maar hij was zich scherp
bewust van de opinie in Europa: de geallieerden zouden niet rusten tot ze
iedereen die in de kampen had gewerkt voor de rechter hadden gesleept. Hij stond
op de lijst van gezochte personen, maar lang niet bovenaan en zoals Yasir al
had gezegd, in Egypte zouden ze niet zo snel komen zoeken.


In Egypte, en later in Syrië en Irak, vond hij evenals veel van zijn
kameraden een veilig toevluchtsoord. Het nieuws over de Processen van Neurenberg
bereikte hem in Haran, waar hij opnieuw was gaan graven, op zoek naar de
tabletten over de schepping van de wereld naar de woorden van Abraham. Daar in
Haran schonk Alia hem zijn zoon Helmut en langzaam maar zeker wiste Alfred
Tannenberg zijn sporen in het rulle woestijnzand van het Midden-Oosten.
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Mercedes, niet huilen, alsjeblieft...


Bruno's kalmerende woorden hadden geen
enkel effect op Mercedes, ze huilde zoals ze in jaren niet had gehuild.


Carlo bracht haar een glaasje water en
Hans haalde een smetteloos gestreken zakdoek uit zijn zak om de tranen van
zijn vriendin te drogen.


Het was laat in de middag en de
stadsgeluiden van Barcelona drongen door de ruiten van Mercedes' appartement.


Het plan om bij elkaar te komen kwam van
Hans en een paar uur later waren ze allemaal geland in Barcelona, bezorgd door
de emotionele shock waarin Mercedes was beland na het bericht van de dood van
Alfred Tannenberg.


'Sorry, het spijt me...' snikte Mercedes,
'ik kan er niets aan doen, ik huil al sinds jullie belden...'


'Niet huilen, Mercedes,' suste Carlo
nogmaals.


'Het is een wonder dat we dat monster
hebben vermoord, weet je dat? 


Ik heb altijd gehoopt dat het ons zou
lukken, maar ik ben ook vaak radeloos geweest en dan...' Mercedes snikte het
uit.


'Kindje, kindje, toe nou toch. Niet
huilen, Mercedes. We moeten blij zijn en feestvieren, we hebben onze belofte
ingelost en we leven nog...' 


Bruno kletste maar door en zocht
koortsachtig naar woorden van troost.


'Ik herinner me als de dag van gisteren
het moment waarop de geallieerden in Mauthausen arriveerden... jij zat samen
met ons in die barak verstopt. Je leek precies een jongetje, die aardige
Poolse arts heeft je het leven gered en haalde de







anderen over je niet te verraden...' bracht
Carlo in herinnering.


'Als ze je gevonden hadden, dan...'
huiverde Hans.


'Godzijdank is dat niet gebeurd, dat had
die Poolse arts niet overleefd... geen van de mannen in de barak, vrees ik,'
zei Bruno.


'Toen was je veel flinker dan nu, je
huilde nooit!' probeerde Carlo haar aan het lachen te maken.


Mercedes droogde haar tranen met Hans'
zakdoek en nam beverig een slokje water.


'Sorry, neem me niet kwalijk... ik ga
even m'n gezicht wassen, ik ben zo terug.'


Toen ze verdwenen was keken de drie
vrienden elkaar bezorgd aan.


'Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat
dat monster al die jaren rustig in het Midden-Oosten heeft geleefd. 


Hoe bestaat het dat niemand hem ooit
heeft aangegeven,' vroeg Bruno zich hardop af.


'Veel nazi's zijn naar Syrië, Egypte en
Irak gevlucht, evenals naar Brazilië en andere Zuid-Amerikaanse landen. 


Het geval Tannenberg staat niet op
zichzelf, overal ter wereld leven ex-nazi's een burgerlijk bestaan en zijn ze
rustig oud geworden,' zei Hans.


'Vergeet niet dat de grootmoefti in Jeruzalem
een toegewijd bondgenoot van Hitler was; de Arabieren waren over het algemeen
voorstanders van het naziregime, dus wat is er zo vreemd aan?' antwoordde
Carlo.


'We hadden hem jaren geleden moeten
vinden,' foeterde Bruno.


'Het is een stuk gemakkelijker iemand op
te sporen in een democratisch land dan in een land onder een feodaal of
dictatoriaal regime, al leefde hij onder zijn eigen naam,' antwoordde Carlo.


Mercedes kwam ietwat gekalmeerd weer bij
hen zitten, hoewel haar ogen rood zagen van het huilen.


Ze probeerde te glimlachen. 'Ik heb
jullie nog niet eens bedankt voor jullie komst.'


'We wilden elkaar zien, we hadden
allemaal behoefte bij elkaar te zijn,' zei Hans.


'God, wat hebben we een lange weg
afgelegd!' riep Mercedes uit.


'Ja, maar het was de moeite waard. Al die
jaren van verdriet, de nachtmerries, uiteindelijk hebben we de enige
genoegdoening die mogelijk was: wraak,' antwoordde Bruno.


'Wraak, dat is het. Al die jaren heb ik
er geen seconde aan getwijfeld dat we onze eed gestand zouden doen. We hebben
in de hel geleefd, daarom denk ik dat als God toch bestaat en ons hiervoor
straft het nooit erger kan zijn dan Mauthausen.' Weer stroomden de tranen
Mercedes over de wangen.


'Heb je Tom Martin nog gesproken?' wilde
Carlo van Hans weten, al was het maar ter afleiding.


'Ja, ik heb hem opgedragen het werk af te
maken, hoe eerder, hoe beter. Hij heeft me verzekerd dat de man het contract
nakomt en me wederom uitgebreid verslag gedaan van de vele problemen die deze
klus met zich meebracht. Hij denkt zeker dat ik niet
weet wat het is om in een tijd als deze Irak binnen te komen en een protegé van
Saddam te vermoorden,' smaalde Hans.


'Hij heeft er anders aardig lang over gedaan,' vond Bruno.


'Dat wel, maar daarom is het hem ook gelukt en daarom kost
het zoveel geld. Global Group is geen bureautje met simpele moordenaars in
dienst, je moet van goeden huize komen wil je zo iemand als Tannenberg vermoorden.
Ik heb hem wel duidelijk te verstaan gegeven dat het tweede gedeelte van de
opdracht, de eliminatie van Clara Tannenberg, niet zo lang mag duren,' voegde
Hans eraan toe.


'Wie weet is het wel moeilijker om Clara Tannenberg te
elimineren dan haar grootvader. Alle kranten staan bol van de berichten over de
geplande aanval van Bush op Irak en als die oorlog eenmaal begonnen is zal het
de man van Tom Martin niet zo makkelijk vallen de opdracht te vervullen,'
bracht Carlo bezorgd naar voren.


'We weten nog steeds niet of die oorlog er wel komt, al
roepen de kranten nog zo hard dat die binnenkort losbreekt,' antwoordde Bruno.


'Die oorlog komt er, de Amerikaanse regering is
vastbesloten. Er staat veel op het spel,' antwoordde Carlo.


'Af en toe vraag ik me echt af wat voor communist jij
eigenlijk bent,' grapte Hans.


Carlo lachte erom, maar zijn lach had een bittere klank.


'Mijn moeder zat in Mauthausen omdat ze communiste was, of
eigenlijk omdat mijn vader communist was. Hij stierf voordat hij in het kamp
aankwam en mijn moeder... mijn moeder adoreerde hem en nam zijn gedachtegoed
over, ook al omdat haar ouders dezelfde filosofie aanhingen. Wat had ik anders
kunnen zijn? 


Maar ik geloof nog steeds in de communistische ideologie,
ondanks de verschrikkingen achter het IJzeren Gordijn, ondanks Stalin en de
goelags.'


'Hoe het ook zij en met welke bijbedoelingen dan ook, Bush
gaat de wereld verlossen van een meedogenloze dictator,' verklaarde Hans.


'Om met Saddam af te rekenen zullen duizenden mensen omkomen
en dat is moreel gezien onaanvaardbaar. En toch kan ik nooit tegen de Amerikanen
zijn, want zij hebben ons bevrijd,' zei Bruno. 'Hoeveel onschuldige lieden zijn
er niet gedood bij onze bevrijding? Als al die duizenden Amerikaanse soldaten
zich niet hadden opgeofferd, zouden wij zijn omgekomen in Mauthausen.'


Mercedes maakte een eind aan dit lastige gesprek. 


'Jullie hebben allebei gelijk.'


Ze zwegen, elk verzonken in hun eigen gedachten. Hun blik op
de wereld zou altijd beïnvloed worden door de verschrikkingen in Mauthausen.


Carlo stond op, klapte in zijn handen en stelde voor hun
overwinning te gaan vieren met een lekker etentje.


'Jij bent onze gastvrouw, dus verras ons. 


Laat dit een lunch worden om nooit te vergeten, want dat
hebben we verdiend; hier hebben we bijna zestig jaar op gewacht.'


Ze deden alle vier hun uiterste best om vrolijkheid te
veinzen, in een poging de emoties van de afgelopen uren te vergeten. Mercedes
beloofde hen de beste lunch die ze ooit hadden genoten.


Ze waren geen van vieren ooit de honger van toen vergeten.
De verschrikkingen van Mauthausen lagen decennia achter hen, maar de pijn en
de honger stonden voor eeuwig in hun ziel gegrift.
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Gian Maria borstelde zorgvuldig een kleitablet af waarop
het spijkerschrift nauwelijks nog te lezen was, toen een van de arbeiders
geagiteerd zijn werkruimte binnen kwam stormen.


'Kom gauw, meneer! Kom, er is nog een
kamer! Er is een muur ingestort!'


'Wat? Wat voor muur? Waar?'


Hij holde achter de man aan in de
richting van de vindplaats. De in enkele dagen sterk verouderde Ayed Sahadi
gaf leiding aan de groep arbeiders die bij toeval een andere ruimte hadden
ontdekt achter een muur die ze bewerkt hadden met een pikhouweel.


'Wat is er gebeurd?' vroeg Gian Maria aan
de opzichter.


'Hij daar sloeg op een muur en toen
stortte hij in; zo troffen we een achterliggende ruimte aan, waarin enkele kleitabletten
liggen opgeslagen. Clara is al onderweg hiernaartoe.'


Op dat moment kwam Clara aanrennen, met
Fatima achter zich aan.


'Wat hebben jullie gevonden?'


'Een nieuwe ruimte vol kleitabletten,'
antwoordde Gian Maria.


Clara gaf opdracht de ruimte te stutten
en alle tabletten eruit te halen. Gian Maria ging met de nieuwe vondst op de
grond zitten. Zijn ogen brandden van het turen naar de verweerde tekens van
vervlogen tijden, maar hij nam aan dat Clara zo snel mogelijk wilde weten wat
er op deze kleitabletten stond.


Zo op het eerste oog waren dit tabletten
als alle andere en hij legde ze voorzichtig op een rij. De arbeiders moesten ze
naar het kamp overbrengen, waar een container stond met de laatste stukken,
die Picot achter had gelaten voor later vervoer.


Hij bedacht dat het maar goed was dat
Ante Plaskic terug was gekomen. Achmed Hoesseini had Clara gebeld met de
mededeling dat de Kroaat op het laatste moment had besloten in Irak te blijven
en terug te keren naar Safian, zonder zich iets aan te trekken van Picot, die
woedend had gezegd dat hij zijn handen ervan aftrok als hij zo nodig het lot
wilde tarten.


Ante Plaskic had Achmed overgehaald hem
terug te laten brengen naar Safran, al zou Clara daar hooguit nog een week
blijven. Hij was zo vasthoudend dat Achmed er ondanks de chaos in Bagdad alles
aan had gedaan om een legerhelikopter voor hem te charteren. De Kroaat was
onmiddellijk aan de slag gegaan en had Clara en haar sterk gereduceerde team
zelfs geholpen met graven.


'Hoeveel zijn het er?' Clara dook
onverwacht op naast Ante, die aandachtig toekeek hoe Gian Maria de
kleitabletten op volgorde legde.


'Ik schrik me rot!' mopperde Gian Maria.


'Is het iets?' drong Clara aan.


'Ik weet het nog niet. Er zitten
handelstransacties tussen en wat gedichten, maar ik heb ze nog niet allemaal
bekeken. Ze moeten morgen ingepakt en wel in de container zitten, ik neem
tenminste aan dat je ze mee wilt nemen naar Bagdad.'


'Ja, maar ik wil wel graag dat je ze
eerst goed bekijkt, voor het geval...'


'Clara! Hoop je nog steeds op die
tabletten van je grootvader?'


'Ze zijn hier ergens. Ze moeten hier
zijn!' riep Clara uit.


'Niet boos worden, je moet wel reëel
blijven, we hebben bijna geen arbeiders meer. Ayed doet z'n best, maar ik zie
er elke dag meer vertrekken. Het leger heeft ze nodig en... nou ja, ze zijn
liever thuis om hun zaakjes op orde te brengen, ze ruiken de oorlog.'


'We hebben nog twee dagen, Gian Maria,
over twee dagen haalt Achmed ons op. Het ministerie verklaart de opgraving voor
beëindigd.'


Ante Plaskic stond er zwijgend naast.
Eigenlijk zei hij nooit iets, hij was er alleen maar.


Clara was sinds de moord op haar
grootvader te ontredderd om zich met wat dan ook bezig te houden behalve met
zichzelf en haar droom de kleitabletten van Shamas te vinden. Ze zette totaal
geen vraagtekens bij de terugkeer van de Kroaat en eerlijk gezegd liet het haar
volkomen koud wat hij deed.


Haar relatie met Gian Maria was van een
geheel andere orde. Ze had een hechte band met de priester en voelde zich
verantwoordelijk voor hem als voor een kind. Gian Maria week geen seconde van
haar zijde en zij aanvaardde zijn hulp zonder er woorden aan vuil te maken.


Picot en het team archeologen waren pas een paar
dagen terug vertrokken, maar voor Clara leek het een eeuwigheid geleden. Het
was nu stil in het vroeger zo lawaaierige kamp, met voornamelijk lege huizen en
opslagplaatsen. Het leek alsof de tijd had stilgestaan in dit
verlaten oord in het zuiden van Irak.


 


De meeste arbeiders waren opgeroepen door het leger en vertrokken. Degenen
die er nog waren bekeken haar met andere ogen, dat gevoel had Clara tenminste,
waarschijnlijk omdat de dood van haar grootvader een deuk had geslagen in hun
respect.


Het was dat Ayed Sahadi de knoet er goed onder had, zodat de arbeiders
vrijwel dag en nacht doorwerkten.


Aangezien de Amerikanen op 20 maart het land binnen zouden vallen moest
Clara zorgen dat ze uiterlijk op de negentiende het land uit was, maar iets in
dat okergele zand hield haar tegen. De tijd drong, als ze bleef riskeerde ze
haar leven. Bommenwerpers maken geen onderscheid tussen vriend en vijand,
verrader of trouwe aanhanger.


De wekker stond op vijf uur toen ze wakker schrok van het gerinkel van
de telefoon. Toen ze de opgewonden stem van Achmed hoorde, wilde ze het liefst
weer onder de lakens kruipen.


'Clara!'


'God nog aan toe, Achmed! Wat is er?'


'Clara, je moet daar weg. Nu.'


'Is er iets veranderd dan?'


'Ik maak me zorgen.'


'Jij bent compleet doorgedraaid.'


'Noem het wat je wilt, maar je kunt daar niet tot het allerlaatste
moment blijven. Daarbij heb ik gisteravond Picot gesproken, hij is wild
enthousiast.' 'Waar zit hij?' 'In Parijs.'


'Parijs?' herhaalde Clara verlangend.


'Ze zijn al bezig met de voorbereidingen van de expositie en hij wil weten
wanneer je komt.' 'Waar moet ik komen?'


'Weet ik niet, waar ze hem ook organiseren, denk ik, dat heb ik niet gevraagd.'


'Ga jij erheen, Achmed?'


'Ik wil graag met je mee.' Achmed koos zijn woorden met zorg. Hij vermoedde
dat het ministerie van Binnenlandse Zaken alle gesprekken opnam en dat het
Paleis opdracht had gegeven tot een grondig onderzoek naar de moord op Alfred
Tannenberg. In de kring rond Saddam was iedereen geobsedeerd door verraad, dus
waren ze ervan overtuigd dat de moordenaar tot de naaste medewerkers of
familie van de oude man behoorde.


'Het is vijf uur, als je verder geen nieuws hebt, wil ik graag nog een halfuurtje slapen.'


'Je moet terugkomen, het is vandaag 17 maart...'


'Ik kom de negentiende terug. We hebben gisteren een nieuwe ruimte met
tientallen kleitabletten gevonden.'


'Nee Clara, je moet vandaag terugkomen. Je moet naar huis, naar Bagdad.
Het leger mobiliseert alle mannen, je hebt nog maar een handjevol arbeiders.'


'Nog twee dagen, Achmed.'


'Clara, ik stuur vandaag een helikopter naar je toe!'


'Vandaag niet. Morgen op z'n vroegst.'


'Akkoord, morgen. Morgenochtend vroeg.'


 


Gian Maria had de hele nacht niet geslapen. Hij was opgebleven om de
laatste vondsten te classificeren, voordat de arbeiders ze zouden inpakken om
per container naar Bagdad vervoerd te worden.


Zijn ogen brandden van het ingespannen turen naar de moeilijk te ontcijferen
tekens in de klei. Hij had nog enkele kleitabletten te gaan en pakte lukraak de
volgende. De priester slaakte een kreet en liet het kleitablet van opwinding
bijna uit zijn handen vallen. In de bovenhoek van het tablet stond de naam
Shamas. Zijn ademhaling versnelde en met zijn vinger gleed hij langs de keurige
rijen spijkerschrift.


'In het begin schiep God de hemel en de aarde. De aarde was nog woest
en doods, en duisternis lag over de oervloed, maar Gods geest zweefde over het
water. God zei: "Er moet licht komen," en er was licht. God zag dat
het licht goed was, en Hij scheidde het licht van de duisternis; het licht
noemde Hij dag, de duisternis noemde Hij nacht. Het werd avond en het werd morgen.
De eerste dag.'


De tranen sprongen hem in de ogen. Diep ontroerd viel hij op zijn
knie-en om God te danken. Voor hem lag het kleitablet met de tekens die drieduizend
jaar geleden waren opgetekend door een schrijver die verklaarde dat aartsvader
Abraham hem het scheppingsverhaal had gedicteerd om de mensen de waarheid te
vertellen.


Gian Maria trachtte geëmotioneerd verder te lezen.


'God zei: "Er moet midden in het water een gewelf komen dat de
watermassa's van elkaar scheidt." God maakte het gewelf en scheidde het
water onder het gewelf van het water erboven. Hij noemde het gewelf hemel. 


Het werd avond en het werd morgen. De tweede dag.'


Hij bleef doorlezen, zonder te merken dat hij de woorden hardop uitsprak.
Hij voelde zich dichter bij God dan ooit. Hij was ervan overtuigd dat er in de
stapel die hij nog niet bekeken had nog meer tabletten van de hand van Shamas
zouden zitten.


Hij nam de restanten op tafel haastig door en zocht vooral stukken van
de bovenkant, op zoek naar de naam Shamas. Hij vond het eerste stuk al snel,
toen een tweede en na een uurtje had hij acht brokken klei gevonden, voorzien
van de naam Shamas.


De priester bad, lachte en huilde van ontroering terwijl hij het ene belangrijke
stuk klei na het andere tussen de brokstukken aantrof


Hij wist dat hij Clara moest waarschuwen, maar eerst wilde hij alleen
van dit moment genieten, een moment van overgave en spiritualiteit. Het was een
wonder en hij dankte God dat Hij hem had uitverkoren als de vinder van deze
kleitabletten, waarop Gods ondoorgrondelijke wegen stonden opgetekend.


Hij besloot het schrift, opgetekend door de hand van Shamas, zorgvuldig
te ontcijferen en vroeg zich intussen af wie die schrijver kon zijn geweest,
een schrijver die aartsvader Abraham had gekend en hem zover had gekregen hem
het scheppingsverhaal uit de doeken te doen.


Ook dacht hij na over de vreemde omzwervingen van deze man, wiens
eerste kleitabletten waarop hij schreef dat Abraham hem beloofd had het
scheppingsverhaal te verhalen door Clara's grootvader in Haran gevonden waren.
Toch was deze Shamas later in Safiran terechtgekomen, in de tempel vlak bij het
oude Ur, waar resten van kleitabletten waren aangetroffen met wetten, officiële
aankondigingen, lijsten van planten en gedichten...


Sommige waren voorzien van de naam Shamas, maar er waren ook andere
schrijvers geweest.


Aan de ruimte waarin deze laatste kleitabletten waren gevonden was
niets bijzonders te zien. Het was een kleine kamer zonder opsmuk, waarin alleen
de inkepingen in de muren te zien waren waar vroeger de schappen hadden gezeten
waarin schrijvers hun kleitabletten opborgen. Clara had weliswaar gezegd dat
dit de kamer van een schrijver moest zijn geweest, want hij was klein en de
teksten op de tabletten waren anders dan normaal; hier hadden ze enkel en
alleen fragmenten van gedichten aangetroffen, wat erop wees dat dit geen
officieel tempeldepot was, maar mogelijk de werkkamer van een um-mi-a, meester.


Gian Maria dacht na over de wending die zijn leven had genomen in de afgelopen
maanden. Hij had de veilige omgeving van het Vaticaan verlaten.


de comfortabele routine die hij deelde met de andere
priesters, de geestelijke rust.


Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst goed had geslapen.
Zelfs toen hij nog in Rome was, voordat hij op zoek ging naar Clara, werden
zijn nachten verstoord door nachtmerries en angst. De angst dat het hem niet
zou lukken een misdaad te voorkomen.


Weer vulden zijn ogen zich met tranen terwijl hij de woorden las die
hem terugbrachten naar de tijden waarin God de mens schiep: 'God schiep de mens
als zijn evenbeeld, als evenbeeld van God schiep hij hem, mannelijk en
vrouwelijk schiep hij de mensen. Hij zegende hen en zei tegen hen: "Wees
vruchtbaar en word talrijk, bevolk de aarde en breng haar onder je gezag: heers
over de vissen van de zee, over de vogels van de hemel en over alle dieren die
op de aarde rondkruipen." Ook zei God: "Hierbij geef ik jullie alle
zaaddragende planten en alle vruchtbomen op de aarde; dat zal jullie voedsel
zijn. Aan de dieren die in het wild leven, aan de vogels van de hemel en aan
de levende wezens die op de aarde rondkruipen, geef ik de groene planten tot
voedsel."'


 


Het eerste licht sijpelde door het venster toen Gian Maria
voelde dat Ante Plaskic hem observeerde. Hij was zo opgegaan in zijn werk, dat
hij de Kroaat niet had horen binnenkomen.


Ante, je gelooft nooit wat ik heb gevonden.'


'Zeg het maar,' antwoordde de Kroaat droogjes.


'Clara's grootvader had gelijk; hij dacht altijd dat aartsvader Abraham
ons het scheppingsverhaal had nagelaten en hier zijn ze! Die tabletten bestaan
echt, kijk...'


De Kroaat ging naast Gian Maria staan en nam een van de tabletten in
zijn handen. Hij vond het onwezenlijk dat iemand het nodig vond anderen om te
brengen voor het bezit van zo'n brok steen, maar zo was het nu eenmaal... hij
was ingehuurd om die tabletten te stelen en er desnoods iemand voor te
vermoorden.


'Hoeveel zijn het er?' vroeg Ante.


'Acht, ik heb er acht gevonden. Ik dank God dat Hij mij waardig heeft bevonden.'


'We moeten ze goed inpakken, ze mogen niet beschadigen. Ik help je
wel,' bood de Kroaat aan.


'Dank je, maar we moeten eerst Clara inlichten. Ik weet dat niets ter
wereld haar verdriet om haar grootvader kan verlichten, maar nu maakt ze in elk
geval zijn droom waar. Het is een wonder!'


Op dat moment stapte Ayed Sahadi de opslagplaats binnen en nam de
mannen scherp op.


'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij wantrouwig.


'Ayed, we hebben de tabletten gevonden!' Gian Maria was zo blij als een
kind.


'Tabletten? Welke tabletten?'


'De Stenen Bijbel! Meneer Tannenberg had gelijk. Clara had gelijk.
Aartsvader Abraham heeft een schrijver zijn ideeën over het ontstaan van de
wereld verteld. Dat is een revolutionaire ontdekking, een grote ontdekking in
de geschiedenis van de mensheid.' Gian Maria werd steeds emotioneler.


De voorman boog zich over de tafel waarop de acht kleitabletten lagen
opgesteld. Drie ervan waren kapot en lagen als een puzzel tegen elkaar, Gian
Maria had de brokstukken bij elkaar gezocht om ze te kunnen lezen. Hier konden
ze die niet restaureren en Gian Maria hoopte dat Clara hem zou vragen de
tabletten mee te nemen naar Rome om ze door de deskundigen van het Vaticaan te
laten onderzoeken en misschien zelfs te restaureren, met de geavanceerde
technologie waarover ze beschikten.


Dit was de belangrijkste nacht van zijn leven geweest, dacht Gian
Maria, die bleef bidden, wat hem niet verhinderde met Ayed Sahadi en Ante
Plaskic te praten.


De opzichter verzocht Gian Maria Clara te gaan halen. Hij durfde de
Kroaat niet met de kleitabletten alleen te laten. De priester stribbelde geen
moment tegen en haastte zich naar Clara's huis. Ze was al aangekleed en zat
samen met Fatima een kop thee te drinken.


'Wat ben jij vroeg op,' zei ze bij wijze van groet.


'Clara, de Stenen Bijbel bestaat!' riep hij geëmotioneerd uit.


'Natuurlijk bestaat hij. Ik heb toch die twee kleitabletten die dat
bewijzen?'


'We hebben hem gevonden, we hebben de Stenen Bijbel, hij is hier.'


Clara keek hem onthutst aan, ze begreep er niets van. Gian Maria zei
wel vaker dingen waar ze niet bij kon.


'Ze lagen in die kamer die jullie gisteren gevonden hebben; het zijn er
acht, acht kleitabletten van twintig centimeter hoog. Het is de Stenen Bijbel.'


Clara Tannenberg sprong op alsof ze door een slang was gebeten.


'Wat zeg je? Waar zijn ze? Wat hebben we gevonden?'


Gian Maria pakte haar bij de hand en trok haar mee. Ze holden naar de
opslagplaats, terwijl de priester haar hortend en stotend vertelde wat hij die
nacht had gedaan.


De spanning tussen Ayed Sahadi en Ante Plaskic was te snijden, maar
Clara sloeg er geen acht op. Ze liep regelrecht naar de tafel met de acht kleitabletten.


Ze pakte er een op en zocht naar de naam van de schrijver: overspoeld
door emoties las ze de tekens in spijkerschrift met de haar zo bekende naam:
Shamas. Zwijgend bekeek ze de hoekige tekens die drieduizend jaar geleden in de
klei gegrift waren.


Ze kon haar tranen niet bedwingen en viel Gian Maria om de hals. Ze
huilden en lachten tegelijk en lazen de tabletten schouder aan schouder,
terwijl ze die af en toe aanraakten om zich ervan te vergewissen dat ze er echt
lagen, dat ze niet droomden.


Nadat ze de tabletten zorgvuldig ingepakt hadden stond Clara erop dat
zij ze bij zich hield.


'Ik stop ze bij de andere twee in de kluis, ik wil ze geen seconde uit
het oog verliezen.'


'We moeten er bewakers bij zetten,' stelde Ayed Sahadi voor.
'Ayed, jij bewaakt mij vierentwintig uur per dag; de kleitabletten zijn veilig
bij mij.'


Ayed Sahadi haalde zijn schouders op; hij had geen zin in de zoveelste
discussie met die koppige vrouw en kon niet wachten tot hij haar kwijt zou
zijn. Als de kolonel hem niet expliciet had opgedragen haar met zijn leven te
beschermen was hij allang weggeweest.


'Wanneer gaan we hier weg?' vroeg Ante Plaskic.


'Je bent er net, wil je nu alweer weg?' antwoordde Clara kortaf


'Ik dacht dat ik je kon helpen, daarom ben ik teruggekomen.'


'Ik wil dat de arbeiders vandaag de zone waar deze tabletten zijn gevonden
verder vrijmaken; ik denk dat we overmorgen vertrekken.'


'We vertrekken vandaag. Ik heb de kolonel gesproken en hij stuurt vandaag
een helikopter om ons vanmiddag nog over te brengen naar Bagdad.'


'Ik ga hier nu niet weg. We moeten verder zoeken!' riep Clara.


'We kunnen niet langer blijven, we hadden allang weg moeten zijn. Jij
tart het lot en brengt het leven van anderen in gevaar. Dit is waanzin!'
schreeuwde Ayed terug, tot grote ontsteltenis van Clara.


'Schreeuw niet zo,' protesteerde ze.


'Ik schreeuw niet. En als ik wel schreeuw... ik heb mijn orders en ik
ben van plan ze uit te voeren. Je kunt beter gaan pakken, we vertrekken vanmiddag.'
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Hij zat met halfgesloten ogen te dommelen in zijn kantoor.
Na de uitputtende vergadering van die ochtend had hij zijn secretaris opdracht
gegeven geen telefoontjes meer door te laten en hem voorlopig niet te storen.


De schrille toon van de intercom haalde
hem bruut uit zijn mijmeringen. Hij deed gepikeerd zijn ogen open, met het plan
het complete secretariaat te ontslaan als ze de simpelste opdrachten nog niet
konden uitvoeren. Weer ging de intercom en de benepen stem van zijn secretaris
doorbrak de stilte.


'Meneer Wagner, het is dringend...'


Hij stond op, ging achter zijn bureau
zitten en drukte de knop van de intercom in.


'Mag ik weten waarom ik gestoord word?'


'Het is de heer Brown, meneer, de
voorzitter van de stichting Mundo Antiguo. Hij zegt dat hij u dringend moet
spreken, het kan geen moment wachten.'


George Wagner nam de telefoon op met de
bedoeling de man die hij de afgelopen veertig jaar als een marionet had
behandeld naar de hel te wensen.


'Wagner.'


'Je raadt nooit wat er is gebeurd! Ze
hebben hem gevonden, hij bestaat!' schreeuwde Robert Brown.


'Waar heb je het over? Zit niet te
leuteren en praat normaal.'


Robert Brown slikte hoorbaar en deed zijn
best tot bedaren te komen. Naast hem goot Ralph Barry in één teug een half glas
whisky naar binnen.


'De Stenen Bijbel... hij bestaat... ze
hebben hem gevonden. Acht kleitabletten met het scheppingsverhaal, getekend
door Shamas,' wist Robert Brown uit te brengen.


George Wagner klemde zich vast aan de
leuningen van zijn bureaustoel in een poging zich te beheersen.


'Wat zei je?' vroeg hij nogmaals.


'Ik heb zojuist bericht gekregen dat er
gisteren in Safran een nieuwe tempelkamer is blootgelegd. Naar het schijnt
betreft het een kleine ruimte, mogelijk de kamer van een schrijver. Daar
troffen ze enkele tientallen kleitabletten aan en enkele uren geleden kwamen
ze erachter dat de Stenen Bijbel ertussen zit. Het zijn acht tabletten, drie
ervan zijn ernstig beschadigd en moeten gerestaureerd worden, maar het lijdt
geen twijfel dat ze deel uitmaken van de Stenen Bijbel...' verklaarde Robert
Brown.


George Wagner was sprakeloos. Alfred was
enkele dagen geleden vermoord en nu vonden ze de Stenen Bijbel... het lot had
een wrede grap met zijn vriend uitgehaald. Hier had Tannenberg zijn hele leven
hartstochtelijk naar verlangd, sterker nog, de Stenen Bijbel was zijn
bestaansreden geweest.


'Waar zijn ze nu?' vroeg hij.


'In Safran. Oftewel, het kan zijn dat ze
inmiddels in Bagdad zijn. Ze waren van plan Clara vandaag op te halen. Onze
man bevindt zich in haar gezelschap en zodra hij kan gaat hij ervandoor met de
tabletten, hoewel dat een penibele zaak schijnt te zijn.'


'Zodra hij die tabletten in handen heeft,
halen we hem daar weg. Neem contact op met Paul Dukais en zeg hem dat dit de
hoogste prioriteit geniet. Hier draait het om, dus zorg dat hij begrijpt dat
dit belangrijker is dan de rest van de operatie.'


'Ik heb onze man zelf nog niet
gesproken... dit bericht komt via onze vrienden in Irak,' verklaarde Robert
Brown.


'Ze vergissen zich niet?'


'Nee, het is een uitgemaakte zaak, dit is de Stenen
Bijbel.' 'Hoe zit het met Achmed Hoesseini?'


'Hij heeft dezelfde orders gekregen als
onze man in Irak: beslagleggen op de kleitabletten. Maak je geen zorgen, we
krijgen ze wel te pakken.'


'Ik maak me wel zorgen, maar ik ga ervan
uit dat we ze in handen krijgen. Is dat niet het geval, dan kost het jullie de
kop.'


Robert Brown stond een moment met zijn
mond vol tanden. George Wagner voerde zijn dreigementen gewoonlijk uit.


'Ik neem onmiddellijk contact op met Paul Dukais.'


'Doe dat.'


'Wat doen we als zij... als Clara tegenstribbelt?'


'Clara is voor ons van nul en generlei
waarde,' luidde het antwoord van zijn mentor.


 


De kolonel was zojuist in het Gele Huis aangekomen, waar alles onveranderd
was gebleven en de geest van zijn oude vriend nog rondwaarde. Hij kwam voor een
onderhoud met Clara.


Achmed Hoesseini zat er nerveus bij, huiverig voor de reactie van zijn
vrouw.


'Lieve kind, je kunt de tabletten het beste aan mij geven; ik zorg dat
ze Irak uit komen en bewaar ze zolang veilig in een kluis.'


'U zegt net dat ik morgen Irak uit moet zijn. Dan kan ik ze toch zelf
meenemen?'


Het hoofd van de militair liep om nu zijn land zich in een uiterst
precaire situatie bevond en hij had het geduld niet om zijn diplomatieke
vaardigheden aan te wenden.


'Clara, je grootvader had partners en je weet wat de bedoeling is op
exact het moment dat de oorlog uitbreekt. Dus wees niet zo koppig en laat ons
ons werk doen.'


'Deze tabletten hebben niets met mijn grootvaders transactie te maken.
Ze zijn van mij en van niemand anders.'


'Daar denken je grootvaders partners anders over. Draag ze aan mij
over. Je ontvangt jouw aandeel of dat van wijlen je grootvader zodra de zaak is
afgehandeld.'


'Nee. Ze zijn niet te koop en dat zullen ze nooit zijn.' Clara keek de
kolonel vol wantrouwen aan.


'Maak het ons niet zo moeilijk, alsjeblieft,' smeekte Achmed.


'Doe ik moeilijk als ik weiger me te laten bestelen? Grootvader heeft
me tot in de kleinste details uitgelegd waaruit zijn werk bestaat en me op het
hart gedrukt dat deze tabletten, de Stenen Bijbel, van mij zijn. Ze staan los
van de operatie.'


De kolonel stond op en liep dreigend naar Clara toe. Ze las in zijn
ogen dat hij tot alles in staat was om de kleitabletten in handen te krijgen.
Het angstzweet stond op haar rug. Ze wierp een blik op Achmed, maar ook in de
ogen van haar man las ze enkel angst en afwering. Waar was de man gebleven van
wie ze zoveel had gehouden? Ze moest tijd zien te winnen, ze stond op het punt
alles te verliezen, zelfs haar leven.


'Als ik ze aan u overdraag, kunt u me dan beloven dat er niets mee
wordt gedaan tot ik mijn grootvaders partners heb gesproken?' vroeg ze bedeesd.


'Natuurlijk, natuurlijk... Alfreds partners zijn redelijke mensen, ze
zouden je nooit tekortdoen. Het is een goed idee de kwestie met hen te bespreken.
Maar ik moet je verzoeken mijn tijd niet langer te verspillen. De aanval vindt
over twee dagen plaats en we moeten hier weg, jij, Achmed en ik ook.


Voor mij zal het wat lastiger worden dan voor jullie, dus haast is
geboden.' 'Ik zal zorgen dat u de tabletten morgen hebt.' 'Morgen is te laat,
Clara. Ik moet ze nu hebben.'


Clara begreep dat ze geen keus had, de kolonel was niet van plan het
Gele Huis zonder de kleitabletten te verlaten.


'Goed dan,' zei ze verslagen. 'Ik zal ze voor u halen.'


Ze sloot de deur van het kantoor en holde de trap op naar haar kamer.
Fatima was bezig haar koffers uit te pakken.


'Ga naar je kamer om kleren voor me te halen, we moeten hier weg.'


'Wat? Waarnaartoe? Waarom?' vroeg de oude vrouw verschrikt.


'Ze willen me de Stenen Bijbel afnemen. We moeten vluchten. Ik kan je
niet vragen met me mee te gaan, want als ze ons vinden, worden we gedood. Maar
schiet nu op, ik heb kleren van je nodig.'


'En Gian Maria en die andere man dan, Ante Plaskic? Ze zijn in de logeerkamer,
ze kunnen je helpen... ik zal ze gaan halen...'


'Nee! Doe wat ik je zeg. Snel!'


Clara pakte een tas en stopte er lukraak wat kleren in, boven op de zak
met kleitabletten. Ze was bang dat ze in stukken uit elkaar zouden vallen, maar
dat risico moest ze nemen, alles was beter dan ze overdragen aan de kolonel.
Als ze dat deed, zag ze ze nooit meer terug.


Fatima kwam terug met de gevraagde kledingstukken en enkele minuten
later was Clara gehuld in een zwart gewaad en droeg ze een donkere sluier die
haar geheel bedekte.


'Ga je mee?' vroeg ze Fatima hoopvol.


'Ja, ik laat je niet in de steek.'


Ayed Sahadi stond onder aan de trap op de uitkijk. De kolonel had hem
bevolen het trappenhuis te bewaken en hij had zich zo opgesteld dat hij de deur
van Clara's kamer in de gaten kon houden.


Fatima onderdrukte een kreet van angst toen ze hem tegen de wand geleund
zag staan, met een van zijn eeuwige Egyptische sigaretten tussen zijn vingers.


Clara sloeg haar sluier terug en keek Ayed Sahadi recht in de ogen om
zijn reactie te peilen.


'Wat doe jij hier?' vroeg ze op boze toon.


'De kolonel heeft me gestuurd.' Hij haalde vermoeid zijn schouders op.
'Vertrouwt de kolonel me niet?'


'Is daar reden voor?' De man die haar de afgelopen maanden als een
schaduw had achtervolgd lachte vrolijk.


'Hij wilt de Stenen Bijbel,' antwoordde Clara.


'Hij niet, de partners van je grootvader. De Stenen Bijbel is het
topstuk van Operatie Adam.'


'Niet waar. Jij weet beter dan wie ook hoe hard we hebben gewerkt om
hem te vinden. Die kleitabletten zijn niet zomaar een archeologische vondst, ze
zijn de droom van mijn grootvader.'


'Maak het jezelf niet zo moeilijk; als je ze niet vrijwillig
overdraagt, neemt hij ze je met geweld af. Je weet hoe hij is, dus gebruik je
verstand.'


'Wat kost het als je me helpt?'


Die vraag had hij niet verwacht. Hij had nooit gedacht dat ze zou proberen
hem om te kopen, wetend dat de kolonel verraden gelijkstond aan het
ondertekenen van hun beider doodvonnis.


'Mijn leven is niet te koop,' antwoordde hij ernstig.


'Zelfs jouw leven moet te koop zijn. Zeg me wat je moet hebben om me
hier vandaan te krijgen.'


'Uit dit huis?'


'Uit Irak.'


'Je bent in het bezit van een Egyptisch paspoort, je kunt gaan en staan
waar je wilt. Daarbij heb je de toestemming van de kolonel.'


'Ik heb niets aan die papieren als ik de kolonel de kleitabletten niet
overhandig. Is tweehonderdvijftigduizend dollar genoeg?'


Ayed Sahadi lachte nerveus, maar de dollartekens dansten voor zijn
ogen. De hebzucht brandde in zijn keel.


'Geld verdienen doe ik toch wel, ik werk al jaren voor de kolonel en ik
ken de regels van de onderneming.'


'Dan ben je ook op de hoogte van de wet van vraag en aanbod. Ik moet
Irak uit en jij kunt me daarbij helpen. Hoeveel wil je? Noem een bedrag.'


'Heb je er een half miljoen voor over?'


'Ja. Zodra ik in Egypte of in Zwitserland ben, hier heb ik een
dergelijk bedrag niet.'


'Wie garandeert me dat je me gaat betalen?'


'Ik. Als ik je niet betaal kun je me laten vermoorden of me uitleveren
aan de kolonel, wat op hetzelfde neerkomt.' 'Dat zou ik nu al kunnen doen.'


'Doe dat of accepteer m'n aanbod, maar doe het nu, want we hebben geen
tijd te verliezen.'


Hij kreeg de tijd niet haar te antwoorden. Er ging een deur open, waar
hij net zo hevig van schrok als Clara. Gian Maria kwam de logeerkamer uit en
keek het drietal afwachtend aan.


'Wat doen jullie?' Hij begreep niet waarom Clara eruitzag als een
sjiitische, net als Fatima.


'Simpel: de kolonel wil de Stenen Bijbel inpikken en ik ben niet van
plan hem af te geven. Ik heb Ayed Sahadi gevraagd me te helpen vluchten.'


Gian Maria keek haar met grote ogen aan, hij begreep er niets van.


Ze bleven elkaar secondelang zwijgend aanstaren, tot Ayed Sahadi een
gezicht trok en hen een teken gaf de kamer van Gian Maria binnen te gaan. Daar
ijsbeerde hij nerveus op en neer en dacht na over een manier waarop hij een
half miljoen harde Amerikaanse dollars kon verdienen zonder het leven erbij te
laten. Hij kwam tot de conclusie dat het een enorme gok was: het was alles of
niets. Als hij Clara hielp, kon dat zijn dood worden, maar als het lukte kon
hij de rest van zijn leven in luxe doorbrengen.


'Als hij ons vindt, maakt hij ons af,' mompelde Ayed Sahadi.


Clara knikte alleen maar.


'Jij kent dit huis beter dan ik, je weet dat we omsingeld zijn door
soldaten.'


'Ik kan doen of ik Fatima ben, dan let niemand op me.'


'Doe dat. Ga naar de keuken, pak een mand en ga via de achterdeur,
alsof je boodschappen gaat doen. Fatima gaat naar haar kamer en Gian Maria
blijft hier.'


'Waar moet Clara naartoe?' vroeg Gian Maria bezorgd. 'De
enige plek waar ze voorlopig veilig is, is Hotel Palestina,' antwoordde Ayed
Sahadi.


'Ben je gek geworden? Daar wemelt het van de verslaggevers en de
meesten kennen Clara ook nog!' Gian Maria zag bleek van angst.


'Daarom juist. Ze moet naar iemand toe die ze kan vertrouwen. Misschien
die ene verslaggeefster, hoe heet ze, die het zo goed kon vinden met professor
Picot. Vraag haar je te verbergen tot ik je kom halen. Maar blijf in die
kamer.'


'Denk je dat ik haar kan vertrouwen?' aarzelde Clara.


'Volgens mij vindt ze professor Picot leuk en hij zou razend worden als
jou iets overkwam omdat zij heeft geweigerd je te helpen. Dat zou hun relatie
geen goed doen. Dus die verslaggeefster helpt je wel, of ze je nu mag of niet.'


'Nooit geweten dat je zoveel mensenkennis had,' spotte Clara.


'Niet meer dralen, nu. Wegwezen. Doe de sluier voor je gezicht. Fatima,
help haar, hij moet precies goed zitten. Die grote tas kun je ook niet meenemen,
je moet de kleitabletten ergens anders in stoppen. Zoek iets kleiners.'


'Ze passen nergens in.'


'We hebben een boodschappenkarretje,' zei Fatima. 'Misschien passen ze
daarin.'


'Goed idee,' grijnsde Clara.


'Ik ga met je mee,' bood Gian Maria aan.


'Absoluut niet. Wil je dat ze ons allemaal doodschieten?
Duvel op, Clara. En jullie tweeën doen wat we hebben afgesproken; Fatima, ga
naar je kamer. Binnen een halfuur breekt hier de hel los. De kolonel zal
iedereen aan de tand voelen en in het ergste geval laat hij jou afvoeren,
Fatima...'


'Zij gaat met mij mee,' verklaarde Clara.


'Nee, dat kan niet. We hebben maar één kans, dus verspil hem
niet. Alles staat of valt met Fatima. De kolonel zal haar laten martelen, want
hij zal ervan overtuigd zijn dat zij weet waar je zit. Als zij doorslaat,
betekent dat onze dood. Tenzij...'


'Tenzij wat?' vroeg Gian Maria.


'Tenzij wij de kolonel ervan kunnen overtuigen dat Clara is
vertrokken zonder Fatima iets te zeggen, of dat Clara is ontvoerd en dat ze de
tabletten ook hebben meegenomen...' Ayed Sahadi dacht koortsachtig na. 'Goed,
we zetten alles op alles. Jullie gaan met z'n tweeën weg en laten we hopen dat
de soldaten jullie niet aanhouden. Ik zie jullie straks in Hotel Palestina.
Jij, Gian Maria, sluit je hier in je kamer op en doet of je slaapt. Waar hangt
die Kroaat uit?'


'Hij logeert in de kamer beneden, bij de garage.' 'Mooi zo. Laten we
hopen dat hij niets merkt.'


De twee vrouwen slopen ongemerkt naar de keuken. Ze liepen
zo zachtjes mogelijk en durfden nauwelijks adem te halen. Gian Maria deed zijn
kamerdeur dicht en viel op zijn knieën voor het bed om God te smeken hen te
redden. Alleen God kon hen nu nog helpen.


Clara stopte de kleitabletten in het boodschappenkarretje,
met wat T-shirts en ondergoed
ertussen om ze zo goed en zo kwaad als het ging te beschermen. Toen omhelsde ze
Fatima; plotseling besefte ze ontroerd dat ze van haar hield als van de moeder
die ze nooit had gekend.


Ze stapten via de keuken de achtertuin in en liepen beheerst
maar vastberaden naar de poort. Niemand schonk hun enige aandacht. Eenmaal op
straat fluisterde Clara dat ze rustig moesten doorlopen, even kalm als normaal.
Zwijgend liepen ze de straat uit en verdwenen uit het zicht van het Gele Huis.


 


Ayed Sahadi stak net een nieuwe sigaret op toen Achmed nerveus kwam informeren
waar Clara bleef.


'Ik ben hier niet weg geweest, ze is op haar kamer.' Ayed
Sahadi blies bedaard de rook van zijn sigaret uit.


Achmed snelde met twee treden tegelijk de trap op, gevolgd
door Ayed. Hij klopte hard op de deur van de slaapkamer die ooit ook de zijne
was geweest. Er kwam geen antwoord.


'Clara, doe open.'


Hij draaide zich om naar Ayed en vroeg nogmaals ongerust
naar Clara.


'Ik zei het al, ik ben niet weg geweest sinds de kolonel me
hiernaartoe heeft gestuurd. Ik heb haar niet zien weggaan, dus ze moet er
zijn.'


Achmed Hoesseini deed de deur open en ging de kamer binnen.
Fatima had een kan verse bloemen op de commode gezet en de geur van de bloemen,
vermengd met Clara's parfum, bezorgden hem een gevoel van weemoed.


'Clara...' fluisterde hij hoopvol, tegen beter weten in.


Hij keek naarstig om zich heen en stapte toen geagiteerd op
Ayed Sahadi af.


'Waar is mijn vrouw?'


'Is ze niet op haar kamer?' Ayed Sahadi slaagde erin
gealarmeerd te klinken.


'Nee. Je moet haar gezien hebben toen ze haar kamer uit kwam.' 'Nee, ze
is haar kamer niet uit gekomen, ik heb niemand gezien. De kolonel heeft me
hier op wacht gezet. Ze moet er zijn.' 'Maar ze is er niet!' schreeuwde Achmed.


Ayed Sahadi stapte met grote passen de kamer in. Hij keek om
zich heen of hij werkelijk dacht Clara daar aan te treffen.


'We moeten de kolonel waarschuwen,' fluisterde Achmed.


'Wacht nou even, ze zal heus wel ergens in huis zijn,' suste
Ayed.


Ze zochten het hele huis door, maar vonden geen spoor van
Clara of van Fatima. Twee dienstmeisjes verklaarden dat ze Fatima en nog iemand
hadden zien weggaan via de achterdeur, ze dachten dat het een van haar nichtjes
was, want ze ging net als zij sjiitisch gekleed.


In de salon troffen ze de kolonel aan de telefoon; het was
duidelijk dat hij woorden had met degene die hij aan de lijn had.


Hij zag de twee mannen nog niet binnenkomen, of hij besefte
dat Clara verdwenen was.


'Waar is ze?' vroeg hij ijzig.


'Ze is niet op haar kamer,' antwoordde Achmed.


De kolonel richtte zich in zijn volle lengte op en stelde
dezelfde vraag aan Ayed.


'Waar is ze?'


'Geen idee. Ik ben onder aan de trap gaan staan en daar ben
ik gebleven tot Achmed eraan kwam. Ze moet dus al verdwenen zijn voordat u me
daarnaartoe stuurde. Ik ben niet van mijn post geweest.'


'We hebben haar overal gezocht,' zei Achmed, bang voor de reactie van
de kolonel.


'Wij zijn een stel klungels!' brieste de kolonel. 'Ze is net zo'n
dwarskop als die verdomde Alfred, ze is ons te slim af geweest.'


Hij beende de kamer uit en brulde bevelen naar de soldaten die het huis
omsingelden. Een minuut later werden de twee dienstmeisjes aan de tand gevoeld.
Een van de mannen van de kolonel haalde Gian Maria uit zijn kamer en sleepte
hem ruw naar de salon, waar Ante Plaskic al trachtte antwoord te geven op de
vragen van de kolonel.


'Jij hebt haar geholpen te ontsnappen!' brulde de kolonel.


'Ik kan u verzekeren dat dat niet het geval is.' De Kroaat toonde zich
onverschrokken.


'Jawel, dat heb je wel gedaan. Daar zal je voor boeten! En jij ook...'
riep de kolonel uit, terwijl hij Gian Maria met zijn wijsvinger in de borst
prikte.


'Wat is er toch aan de hand?' Gian Maria smeekte God hem te vergeven
voor zijn leugen.


'Waar is Clara Tannenberg? Jij moet het weten. Ze verzet geen stap zonder
jou. Waar zit ze?'


'Maar... ik... ik weet het niet. Clara... Clara...' Gian Maria
stotterde ervan.


Een van de soldaten liep naar de kolonel en fluisterde hem iets in het
oor. De twee dienstmeisjes wisten nergens van. Ze hadden Fatima en een andere
vrouw zien vertrekken. Ze dachten dat het een van haar familieleden was. Ze
hadden het boodschappenkarretje bij zich en de meisjes hadden er niets achter gezocht.


'Ze gaat dus gekleed als een sjiitische. Doorzoek de huizen van
Fatima's familie,' beval de kolonel.


Gian Maria kreeg een paar flinke meppen van een van de soldaten. De
priester vreesde dat hij het verhoor niet zou doorstaan en wendde zich opnieuw
tot God om hem de kracht te geven Clara niet te verraden. Dat deed hij dan ook
niet, al kostte het hem een paar tanden en stroomde het bloed uit zijn oor toen
de soldaat met hem had afgerekend.


Ante Plaskic was er niet veel beter aan toe na zijn verhoor. Hij had
geluk gehad, bedacht de Kroaat, want normaal gesproken zou hij afgemaakt zijn
en nu liep hij alleen wat klappen op.


'Ze weten niets,' bracht Ayed Sahadi in het midden.


'Hoe weet jij dat?' blafte de kolonel.


'Als zij gevlucht is, zoals u zegt, heeft ze dat tegen niemand gezegd.
Ze kent ons, ze weet dat we methoden toepassen waarmee we iedereen aan het
praten krijgen. Ze zal het risico niet genomen hebben om iemand te vertellen
waar ze naartoe ging.'


De kolonel overdacht de woorden van Ayed en stemde ermee in. Zijn
vertrouwenspersoon had gelijk. Clara wist dat hij iedereen in huis aan een
verhoor zou onderwerpen en desnoods ter dood zou brengen; ze zou haar plannen
aan niemand hebben toevertrouwd.


'Je hebt gelijk, Ayed, je hebt gelijk. Goed, laat die twee gaan. Zeg
tegen je mannen dat ze het huis in de gaten blijven houden, wij gaan naar het
hoofdkwartier. Het zal die kleine Tannenberg nog berouwen dat ze me heeft
verraden.'


'Kolonel, we hebben nog twee dagen te gaan. Kunnen we Clara niet beter
vergeten?' Achmed Hoesseini deed zijn uiterste best kalm en beheerst over te
komen.


'Wil je haar huid redden? Laat dat maar uit je hoofd. Niemand heeft het
recht de spot met mij te drijven.'


'Over twee dagen beginnen de Amerikanen en de Engelsen met de bombardementen
op Irak; we hebben een klus te klaren. Mike Fernandez heeft me vanmorgen
gebeld. Hij maakt zich ernstig zorgen; hij vreest dat de operatie zonder
Alfred Tannenberg gevaar loopt,' vervolgde Achmed kalm.


'Die Groene Baret moet niet altijd zo'n drukte maken. Wij doen ons
werk, laat hij het zijne doen.'


'Kolonel, ik wil nogmaals benadrukken dat Clara geen prioriteit heeft.
De operatie gaat voor. Het is een lastige klus, onze mannen moeten in actie
komen op het moment dat de eerste bommen vallen; we kunnen ons niet door Clara
laten afleiden. Ver kan ze niet zijn...'


'Achmed, ik ben uitstekend in staat me zowel met Clara als met de operatie
bezig te houden. Jij bent hier degene die zijn eigen vrouw niet eens in de hand
heeft. Onze vrienden in Washington zijn gebeten op de Stenen Bijbel, dat is
het belangrijkste stuk van deze hele operatie en wij zorgen ervoor dat ze die
krijgen. Ik zie je over een halfuur op mijn kantoor. Bel mijn neef en zorg dat
hij er ook is.'


Toen de kolonel het huis verlaten had, hielp Achmed Hoesseini Gian
Maria in een stoel. Hij liet een van de dienstmeisjes de verbandtrommel halen
en keek wat hij kon doen om de priester te verzorgen.


Ante Plaskic lag roerloos op de grond, maar toen Achmed hem overeind
wilde helpen bleek hij er ernstiger aan toe te zijn dan Gian Maria, dus achtte
hij het beter hem te laten liggen.


De twee soldaten die in de kamer waren achtergebleven keken ongeïnteresseerd
toe en staken geen hand uit om te helpen. Ze waren zelf verantwoordelijk voor
de toestand waarin de beide buitenlanders verkeerden en het liet hen koud of ze
dood of levend waren. Zij hadden hun werk gedaan, dat eruit bestond de orders
van de kolonel op te volgen.


Ayed Sahadi nam de leiding en gaf de beide soldaten het bevel het huis
te doorzoeken en alle deuren en ramen te laten bewaken, zoals de kolonel had
bevolen.


'Gian Maria, waar is Clara?' vroeg Achmed. 'Ik weet het
niet...' fluisterde de priester. 'Ze vertrouwt je,' hield Achmed vol.


'Ja, maar ik weet niet waar ze is, ik heb haar niet meer gezien sinds
we hier zijn aangekomen. 


Ik... ik wou dat ik het wist. Ik maak me zorgen... de kolonel... dat is
een verschrikkelijk mens.'


Achmed Hoesseini haalde vermoeid zijn schouders op. Hij was misselijk,
zijn maag speelde op.


'Ik wil niet dat Clara iets overkomt. Als je weet waar ze zit, moet je
het me vertellen, dan kan ik haar helpen. Ze is mijn vrouw...'


'Ik weet niet waar ze is. Ik ben doodongerust.' Gian Maria probeerde de
blik van Ayed Sahadi te vangen, maar deze was bezig Ante Plaskic op de bank te
hijsen.


'Ik moet gaan, de kolonel verwacht me op zijn kantoor. Jou ook, Ayed.
Het personeel zal verder voor jullie zorgen. Ga hier zo snel mogelijk vandaan,
probeer vandaag nog Irak te verlaten. Ik zal mijn kantoor bellen en een pas
aanvragen waarmee jullie alle controles kunnen omzeilen, mochten jullie naar
de grens willen rijden. Als ik jullie was, zou ik maar gauw vertrekken.'


Gian Maria knikte. Hij kon zich nauwelijks bewegen, maar hij wist dat
Achmed gelijk had.


'Ik ga naar Hotel Palestina,' wist hij uit te brengen. 'Naar
het Palestina? Waarom?'


'Omdat daar de meeste buitenlanders zijn, zij weten wel hoe we hier weg
moeten komen. Misschien kan ik met iemand meerijden of zo...'


'Ik kan proberen een auto voor jullie te regelen tot de grens met Jordanië,
maar gezien de omstandigheden weet ik niet of me dat lukt,' bood Achmed aan.


'Als het niet anders kan roep ik je hulp in, maar het lijkt me beter
dat we jou er verder buiten laten. De kolonel is al kwaad genoeg,' zei Gian
Maria.


'Ga maar naar het Palestina, daar zitten jullie beter dan hier. En doe
wat Achmed zegt, zorg dat jullie als de donder Irak uit komen.' Het ontging Ante
niet dat Ayed Sahadi en Gian Maria een blik van verstandhouding wisselden.


Voordat hij vertrok boog Ayed Sahadi zich over de priester heen en
fluisterde: 'Niet tegen die vent zeggen waar Clara zit. Ik vertrouw hem niet.'


Gian Maria gaf geen antwoord. Toen de twee mannen het huis hadden
verlaten bleef de stilte zwaar in de kamer hangen, slechts onderbroken door de
staccato bevelen van de soldaten in de tuin.


Het duurde nog ruim een halfuur voordat ze zich weer enigszins konden
bewegen. De twee dienstmeisjes wisten totaal niet wat ze met de toestand aan
moesten... moesten ze deze gasten helpen of was het beter van niet? Ante
Plaskic vroeg om pijnstillers en wiste de bloedsporen van zijn gezicht. Gian
Maria hing kreunend in zijn stoel. Pas uren later vonden ze de kracht om
overeind te komen.


 


Clara en Fatima haastten zich Hotel Palestina binnen, zonder iemand de
kans te geven hun te vragen wat ze kwamen doen. Gelukkig was het druk en
chaotisch bij de entree, een groep verslaggevers was net bezig hun televisiecamera's
uit een terreinwagen te laden, geholpen door de aansnellende portiers.


Aan de balie kregen ze te horen dat Miranda zich op kamer 501 bevond.
Clara wachtte tot de receptionist Miranda aan de telefoon had en vroeg haar
toen zelf te spreken.


'Hallo Miranda, ik ben een vriendin van professor Picot, we hebben
samengewerkt in Safran. Kan ik misschien boven komen?'


Miranda herkende Clara's stem. Ze vond het vreemd dat ze haar naam niet
noemde en het nodig vond Picots naam te noemen als introductie, maar nodigde
haar uit naar haar kamer te komen.


Twee minuten later opende ze haar kamerdeur voor twee van top tot teen
in het zwart gehulde sjiitische vrouwen. Ze haalde ze snel naar binnen en
wachtte af.


'Dank je, je hebt zojuist ons leven gered.' Clara lichtte haar sluier
op en gebaarde Fatima plaats te nemen op de enige stoel die in de kamer stond.


'Ik wist dat jij het was, ik hoorde het aan je stem. Wat is er
gebeurd?'


'Ik moet vluchten, ik heb de Stenen Bijbel gevonden en ze willen hem
van me stelen.'


'De Stenen Bijbel! Dus hij bestaat echt! Lieve hemel, Yves zal niet weten
wat hij hoort.'


Het ontging Clara niet dat Miranda Picot bij de voornaam noemde. Ayed
Sahadi had het goed gezien: Miranda voelde meer dan vriendschap voor Picot en
zou haar zeker willen helpen, al was het maar om hem een dienst te bewijzen.


'Wil je me helpen?'


'Waarmee?'


'Om het land uit te komen.'


'Vertel me eerst eens rustig wat er is gebeurd en wie je de
Stenen Bijbel wil afnemen. Heb je hem bij je? Mag ik hem zien?'


Clara klapte het boodschappenkarretje open en haalde er een
pakket uit, zorgvuldig ingepakt in een dikke lap stof. Ze legde het op
Miranda's bed en pakte de acht kleitabletten voorzichtig uit. Uit een andere
lap stof haalde ze de twee tabletten tevoorschijn die haar grootvader jaren
eerder in Haran had gevonden.


Miranda raakte in pure extase bij het zien van de tabletten
met het voor haar onbegrijpelijke spijkerschrift. Ze zagen er net zo uit als de
tabletten waar ze zo vaak vol verwondering naar had staan kijken in het Louvre,
toen ze nog een klein meisje was en haar vader haar uitlegde dat de mensen heel
vroeger leerden schrijven op klei.


Hortend en stotend las Clara de tekst voor, tot ook Miranda
de tranen in haar ogen had staan.


'Waar hebben jullie ze gevonden?'


'Gian Maria... of nee, eerst stuitten we op een nieuwe
tempelkamer met tientallen kleitabletten. Gian Maria wilde ze meteen
classificeren en ontdekte dat deze er zomaar tussen zaten.'


'Wie wil ze van je afpakken?' informeerde de journaliste.


'Iedereen. Mijn man, de mensen van Saddam, de kolonel... ze
vinden dat ze Irak toebehoren.'


'Daar hebben ze gelijk in, ze zijn ook van Irak,' meende
Miranda.


'Zoals het land er nu voor staat zijn de tabletten hier niet
veilig. Denk je nu heus dat Saddam er serieus in geïnteresseerd is? Het wordt
oorlog, ze hebben wel wat anders aan hun hoofd dan een archeologische vondst.'


Miranda was niet overtuigd, ze had sterk het vermoeden dat
er iets anders achter stak.


'Ik zou Picot bellen als ik jou was,' stelde ze voor.


'Dat gaat niet, alle telefoonverkeer wordt afgeluisterd. Als
ik bel en vertel wat we gevonden hebben, weten ze waar ik zit en dan ben ik de
Stenen Bijbel kwijt.'


'Maar... wat wil je dan?'


'Ik wil ze Irak uit smokkelen en ze aan de hele wereld laten
zien,' zei Clara. 'Ze worden het pronkstuk van de expositie. Je weet dat mijn
man toestemming heeft gekregen om de stukken die we in Safran gevonden hebben
in het buitenland tentoon te stellen. Ik wil dat de Stenen Bijbel daar deel van
uitmaakt, als de belangrijkste archeologische vondst van de afgelopen vijftig
jaar. Dankzij de Stenen Bijbel zal een groot aantal van de huidige historische
en archeologische theorieën moeten worden herzien. Het zal enorme commotie
veroorzaken onder aanhangers van het christendom, omdat hiermee wordt
aangetoond dat aartsvader Abraham werkelijk heeft bestaan en dat alles wat we
weten van de Genesis, zoals beschreven in de Bijbel die gevonden is in de
tempel van Jeruzalem ten tijde van koning Joshua, aan hem te danken is.'


Ze keken elkaar zwijgend aan. Ze vertrouwden elkaar niet,
misschien omdat ze onbewust rivales van elkaar waren. Bovendien was Clara een
beschermelinge van Saddam en sowieso niet te vertrouwen, al was Miranda nog zo
tegen de oorlog.


'Ik begrijp niet waarom die tabletten het land niet uit
mogen. Je man heeft toestemming gekregen voor een aantal belangrijke vondsten
uit Safran en ik weet niet hoeveel van die kleitabletten.'


'Deze tabletten zijn van onschatbare religieuze waarde... en
dan heb ik het nog niet eens over de historische waarde. Dit zijn niet zomaar
wat kleitabletten, dit is de Bijbel, de eerste door de mens geschreven Bijbel,
door God zelf gedicteerd aan aartsvader Abraham. Denk je dat het regime ze laat
gaan? Ze willen ze in bezit houden, al was het maar als wisselgeld voor het
geval Saddam het op een akkoordje wil gooien met de Amerikanen. Alsjeblieft,
Miranda, help me.'


'Je vraagt me toch niet of ik die tabletten het land uit wil
smokkelen?'


'Ja... en mij ook... denk ik.'


'Waar is Gian Maria?'


'In het Gele Huis, samen met Ante Plaskic.'


'Waarom zijn zij niet met je meegekomen?'


'Ik ben ontsnapt. Ayed Sahadi heeft me geholpen, maar als
iemand erachter komt wordt hij gedood, net als wij. Gian Maria komt
hiernaartoe, zodra hij weg kan komen.'


'En de Kroaat?'


'Hij weet nergens van, we hebben hem niets verteld.' 'Waarom niet?'


'Ik weet het niet... ik vertrouw alleen Gian Maria.' 'En de opzichter
dan?'


'Hij helpt me tegen betaling. Hij wordt rijkelijk beloond,
maar als iemand meer biedt, geeft hij me aan.'


'Hoe zit het eigenlijk met je man?'


'Achmed weet niet dat ik hier ben, ik denk niet dat hij me zou
verraden, maar ik wil het risico niet nemen en ik wil hem ook niet in gevaar
brengen. We liggen in scheiding, we zijn al maanden uit elkaar.'


'Ik zou niet weten wat ik voor je kan doen,' protesteerde Miranda.


'Allereerst kun je me hier verbergen, samen met Fatima. Niemand zoekt
ons hier. We zullen je niet tot last zijn, we kunnen op de grond slapen. Ayed
heeft beloofd ons te komen halen, maar als hij niet komt... dan moeten we iets
anders verzinnen.'


'Denk je niet dat ze je hier komen zoeken?'


'Nee, ze denken dat ik Bagdad heb verlaten en op weg ben naar de grens.
Fatima's familie woont in het grensgebied met Iran, dus ik weet zeker dat ze
daar eerst gaan zoeken.'


Miranda stak een sigaret op en tuurde nadenkend uit het raam. Ze wist zeker
dat Clara iets achterhield, maar ze zag wel dat ze bang was en dat gold zeker
voor Fatima. Toch klopte er iets niet en haar instinct zei haar dat ze zich in
een wespennest stak als ze deze vrouw hielp. Bovendien was ze het er niet mee
eens de Stenen Bijbel het land uit te smokkelen. De kleitabletten behoorden tot
het culturele erfgoed van Irak en mochten alleen met toestemming van het
Iraakse volk het land verlaten. Het was waar dat Irak op het punt van oorlog
stond, president Bush kon elk moment besluiten het bombardement op Irak te
openen, maar er was nog hoop, de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties was
fel tegen de oorlog gekant. Rusland, Duitsland, Frankrijk... veel machtige
landen waren ertegen.


Clara zag de twijfel op het gezicht van de verslaggeefster en besloot
in te grijpen.


'Laat ons dan alleen hier wachten tot Ayed Sahadi opduikt. Daarna gaan
we weg, we willen je niet in gevaar brengen. De avondklok is ingesteld, als we
nu weggaan, worden we aangehouden.'


'Wat heb je toch uitgespookt dat je goede vriend Saddam je wil aanhouden?'
vroeg Miranda sarcastisch.


'Helemaal niets, echt niet. Als het me lukt Irak uit te komen, kan ik
bewijzen dat ik je niet heb voorgelogen. Dan gaan Picot en ik met de tentoonstelling
én de Stenen Bijbel de hele wereld rond.'


'Jullie kunnen vannacht hier blijven. Het is klein, maar we regelen wel
iets. We praten morgen verder. Ik moet nu weg, ik heb een afspraak met enkele
collega's.'


Clara keek Miranda opgelucht na. Godzijdank wilde ze haar helpen,
voorlopig althans. Ze wist in elk geval zeker dat ze haar nooit zou aangeven en
meer had ze niet nodig tot Ayed Sahadi contact opnam of haar kwam halen.


 


Op het hoofdkwartier van de geheime dienst gonsde het van de
activiteit. De kolonel schreeuwde bevelen door de telefoon en het krioelde van
de soldaten die af en aan liepen met documenten; sommige werden versnipperd,
andere zorgvuldig opgeborgen in nylon tassen.


Achmed Hoesseini nipte van zijn whisky en Ayed Sahadi zat een van zijn
eeuwige sigaretten te roken, wachtend tot de kolonel klaar was met telefoneren.


Toen de kolonel eindelijk uitgesproken was, sprongen ze allebei op.


'Ze laten me niet gaan, het Paleis eist dat ik in Bagdad blijf. Ik heb
de adjudant van de president gezegd dat ik me als militair bij mijn eenheid in
Basra wil voegen, om de situatie aan de grens met Koeweit persoonlijk in
ogenschouw te nemen. Het ziet er niet naar uit dat ik toestemming krijg.' Hij
fronste verontrust zijn wenkbrauwen.


'Je hoeft overmorgen pas aan de grens te zijn. Mike Fernandez wacht je
op de afgesproken plaats op om je naar Egypte te brengen. In Cairo neem je
contact op met Haydar Annasir, nog altijd een trouwe vriend van de
organisatie-Tannenberg. Hij geeft je een nieuwe identiteit, de nodige papieren
en het geld om er de rest van je leven je gemak van te nemen,' legde Achmed
Hoesseini nogmaals vermoeid uit.


'Dat weet ik, dat hoef jij me niet te vertellen,' snauwde de kolonel.
'Als we hier niet voor de twintigste weg zijn, kunnen we het wel vergeten.'


'Ik moet blijven,' antwoordde Achmed.


'Nou en of jij moet blijven. Jij bent verantwoordelijk voor de
operatie, maar die yanks zullen jou geen haar krenken, daar hebben die vrienden
van Tannenberg wel voor gezorgd,' schamperde de kolonel.


'Wie weet wat er te gebeuren staat.'


'Niets. Er gebeurt niets. Jij en Ayed worden hiervandaan gehaald.
Jullie blijven allebei hier en zorgen dat de operatie succesvol wordt afgerond.


De mannen van Tannenberg zijn er klaar voor, er mag niets mis gaan. Als
jullie ook maar even aarzelen, loopt alles in het honderd. Tannenberg is dood
en ze hebben iemand nodig op wie ze kunnen bouwen. Jij bent met zijn
kleindochter getrouwd, jij bent het hoofd van de familie, dus gedraag je daar
ook naar.' De kolonel siste van woede.


'Waar zou ze zitten?' vroeg Achmed zich hardop af


'We vinden haar wel. Alle grensovergangen zijn gealarmeerd, we moeten
alleen zorgen dat het Paleis er niet achter komt,' zei Ayed Sahadi.


'Die vrouw van jou is slim, maar reken maar dat wij slimmer zijn,'
wedde de kolonel.


'Als u het goedvindt, kolonel, zou ik nu graag de laatste details van
de operatie met u willen doornemen. Ik moet weten of de instructies aangepast
moeten worden.'


'Aan de slag dan maar,' antwoordde de kolonel.


 


Miranda zat afwezig in haar voedsel te prikken, Clara bleef maar
door haar hoofd malen. Ze vroeg zich af of ze Picot moest bellen, of anders
misschien Marta Gómez, om te vragen wat ze moest doen; maar als de telefoons inderdaad
werden afgeluisterd, zouden ze Clara aanhouden en haarzelf ook, omdat ze haar
had geholpen. 'Gaat het wel?'


'Ja hoor, ik ben alleen wat moe.'


De Franse cameraman keek haar scherp aan; ze had de hele avond nog geen
woord gezegd en haar ogen stonden zo donker dat er duidelijk iets aan
mankeerde.


'Zoals je wilt. Maar denk aan Lauren Bacall en Humphrey Bogart:
"Fluit maar als je me nodig hebt...'"


'Dank je, Jean, maar er is echt niets. Ik vind het alleen afschuwelijk
om hier te moeten afwachten tot de Amerikanen beslissen of ze overgaan tot
bombarderen of niet. Ik ben het spuugzat.'


'Geduld is een schone zaak... of wil je liever weg?'


'Nee, ik wil blijven, maar ik zou bijna willen dat het begon, dan
gebeurt er tenminste iets.'


'Politiek incorrect, zoals gewoonlijk,' merkte een Engelse
verslaggeefster op, die ze vaker was tegengekomen in een oorlogsgebied.


'Sorry Margareth, maar we zijn het allemaal beu en ik durf te wedden
dat jij er net zo over denkt als ik.'


Ze bleven tot in de kleine uurtjes praten en borrelden lang na in een
café achter Al-Baladiya.


Terug in het hotel sloeg Miranda een laatste slaapmutsje af en liep
door naar haar kamer, omdat ze zich ongerust afvroeg of Clara er nog zou zijn.


Ze deed zachtjes haar kamerdeur open en trof de beide vrouwen op de
vloer aan, toegedekt met haar sprei. Ze waren diep in slaap, met een uitdrukking
op hun gezicht die het midden hield tussen uitputting en wanhoop.


Ze kleedde zich in het donker uit en wilde ze eigenlijk uitnodigen het
bed te nemen, maar besloot dat het geen zin had ze wakker te maken en kroop
zuchtend in het smalle bed.


'Waar is Clara gebleven?'


Gian Maria vroeg zich al af wanneer die vraag van Ante eindelijk zou komen,
dus hij had zijn antwoord paraat.


'Ik wou dat ik het wist. Ik maak me verschrikkelijk ongerust.'


'Ze is toch niet vertrokken zonder afscheid van je te nemen?' De Kroaat
keek hem ongelovig aan.


'Als ik het wist had ik het echt niet voor me kunnen houden. Die kerels
sloegen zo hard... ik ben niet gewend aan geweld, dus ik ben bang dat ik
dan...'


'Ik geloof er niets van, je zou haar nooit verraden.' 'Fijn datje dat
denkt,' antwoordde Gian Maria treurig. 'Ik weet waar mannen toe in staat zijn.'
'Ik ben priester.'


'Ik weet ook waar priesters toe in staat zijn. Tijdens de Balkanoorlog
bood de priester in ons dorp hulp aan iedereen die het nodig had. Op een dag
was een patrouille paramilitairen op zoek naar een man, het hoofd van onze
militie. Hij had hem verborgen in de kerk, maar hij zei niets. Ze martelden
hem voor de ogen van het hele dorp en vilden hem levend, maar hij hield zijn
lippen stijf op elkaar. Uiteindelijk was het allemaal voor niets; de man werd
toch gevonden en doodgeschoten en daarna staken ze het hele dorp in brand.'


Het verhaal van de Kroaat maakte diepe indruk op Gian Maria en hij
legde aangedaan zijn hand op diens schouder.


'Ik hoef je medelijden niet,' snauwde Ante Plaskic. 'Iedereen heeft
mededogen en begrip nodig,' zei de priester. 'Ik niet.'


Het begon al te schemeren en ze waren voldoende bijgekomen om een
poging te doen het Gele Huis te verlaten. De twee dienstmeisjes sleepten hun
bagage naar beneden. Een van hen zei dat ze een neef had die tegen betaling
wel bereid zou zijn hen naar Hotel Palestina te brengen. Ze gingen akkoord en
zaten nu te wachten tot ze terugkwam met haar neef.


'Waarom vertrouw je me niet?' vroeg de Kroaat.


'Waarom denk je dat ik je niet vertrouw?'


'Niemand vertrouwt me. Je hoeft niet bijster pienter te zijn om te
weten dat ik daar in Safran te veel was; iedereen ging me zo veel mogelijk uit
de weg.'


'Als dat zo was, had Picot je nooit aangenomen en had Clara je niet
laten blijven.'


'Ik ben zo onbelangrijk dat ze me niet opmerkten, al gaf ik ze een
onbehaaglijk gevoel. Als ik niet te veel in het oog liep, vergaten ze dat ik er
was. Ik heb dagenlang in mijn uppie in die opslagplaats doorgebracht.' 'Je hebt
medelijden met jezelf.'


'Nee, ik vertel je de waarheid. Ze mochten me niet en ik op mijn beurt
had maling aan dat hele stel.'


'Waarom heb je die klus dan aangenomen?'


'Precies daarom, omdat het een klus was, ik moet nu eenmaal werken voor
de kost.'


Op dat moment kwam het dienstmeisje terug met haar neef, die de twee
mannen met hun bagage de auto in hielp. Een kwartier later arriveerden ze bij
Hotel Palestina. Ondanks het late tijdstip hingen er nog steeds mensen rond in
de bar en de lobby. De receptionist zwoer dat hij geen enkele kamer vrij had en
pas na lang aandringen en een flink pak Amerikaanse dollars kregen ze allebei
een kamer toegewezen, die eigenlijk niet bezet mochten worden omdat ze hard toe
waren aan een opknapbeurt.


De receptionist had niet gelogen: het versleten tapijt in de verveloze
kamers had betere tijden gekend en de badkamers verdienden nauwelijks de naam.


'Hier zult u het mee moeten doen. Ik zal beddengoed laten brengen.'


Gian Maria vroeg of Miranda en de andere verslaggevers uit Safran nog
altijd in het hotel logeerden en kreeg een bevestigend antwoord.


'Wie weet vinden we morgen iemand die zijn kamer met ons wil delen,'
zei de priester met een sprankje hoop.


 


Miranda lag in diepe slaap verzonken toen een aanhoudende klop op de
deur haar terugbracht naar de realiteit.


Ze sprong haar bed uit en struikelde bijna over Clara, die net als
Fatima vast lag te slapen.


'Wie is daar?' vroeg ze zachtjes.


'Gian Maria. Doe gauw open, alsjeblieft.'


De priester haastte zich naar binnen en deed snel de deur weer dicht,
bang dat hij gevolgd werd.


'Zijn ze hier? Godzijdank!' riep hij uit toen hij de twee vrouwen op de
grond zag liggen.


'Kun jij me misschien uitleggen wat er precies aan de hand is?' vroeg
de journaliste hoopvol.


'Als ze haar vinden, wordt ze gedood.' Gian Maria keek naar Clara, die
met moeite uit haar diepe slaap leek te ontwaken.


'Waarom dan toch?' 'Omdat ze de Stenen Bijbel heeft gevonden. Die
willen ze hebben.' 'Die kleitabletten zijn van Irak, niet van haar. Ik kan je
niet volgen.' 'Wil je ons dan niet helpen?' Clara was plotseling klaarwakker.
'Jij wilt iets meenemen wat


niet van jou is. Dat is diefstal. Ik wil niet medeplichtig zijn aan
diefstal, al is het dan in oorlogstijd.' 'De Stenen Bijbel is van mij!' zei
Clara wanhopig.


'De Stenen Bijbel is van Irak, jij hebt hem alleen maar gevonden.
Daarbij heb ik sterk het gevoel dat je iets achterhoudt. Jij en je grootvader
zijn vertrouwenspersonen van het regime en genieten zoveel aanzien dat het je
man geen enkele moeite kostte toestemming te krijgen om Picot alle vondsten
uit Safran mee het land uit te geven; dus waarom mogen deze kleitabletten dan
niét het land uit? Natuurlijk, ik weet dat deze vondst in geen enkele
verhouding staat tot de andere, maar juist daarom begrijp ik niet waarom Picot
geen toestemming krijgt de Stenen Bijbel op te nemen in zijn expositie, die de
hele wereld over gaat. Ik begrijp ook niet waarom je gezocht wordt en al
helemaal niet waarom het leven van een trouwe bondgenote van het regime in
gevaar zou zijn. Behalve natuurlijk als jij ervandoor wilt gaan met spullen die
niet van jou zijn. Dat maakt je tot een dievegge, niet alleen hier, maar ook in
de rest van de wereld. Zoek dus maar een andere schuilplek, liever vandaag dan
morgen. Ik wil niets met roof te maken hebben en ik weet zeker dat Picot er net
zo over denkt.'


Miranda's woorden waren als een ijskoude douche. Fatima was inmiddels
ook wakker geworden en sloeg kreunend haar handen voor haar gezicht.


'Wat jou betreft, Gian Maria, het verbaast me dat jij, als priester,
een dievegge wilt helpen het land uit te komen met gestolen waar. Ik begrijp
er helemaal niets van.'


De priester wreef verward over zijn gezicht, het was geen seconde bij
hem opgekomen dat de tabletten niet van Clara zouden zijn.


'Je hebt gelijk, in elk geval voor een deel. Maar... ik vrees dat de
zaken anders liggen dan je denkt. Doe het licht maar eens aan, dan kun je mijn
gezicht bekijken.'


Miranda knipte de lamp op het nachtkastje aan en keek de priester geschrokken
in zijn gehavende gezicht. 'Wat is er met jou gebeurd?'


'De kolonel wilde weten waar Clara naartoe was,' antwoordde de priester.


'De kolonel?'


'Heb je hem niet ontmoet in Safran? Hij is een machtig man en wil de
Stenen Bijbel koste wat kost in bezit krijgen, maar niet voor Irak. Het gaat om
een of ander handeltje. Clara kan het vast beter uitleggen dan ik, maar wat ik
ervan heb begrepen is dat hij ze wil hebben voor zijn vrienden in Washington en
dat de oorlog morgen begint. Dat zei hij.'


'Begint de oorlog morgen? Hoe kan die kolonel dat nou weten? Ik snap er
niks van,' riep Miranda uit.


'Het is ook moeilijk uit te leggen. Hij wil de Stenen Bijbel verkopen,
daarom zit hij achter me aan. Ik wil hem niet stelen, ik wil alleen dat de
wereld weet dat hij bestaat, dat iedereen hem kan bekijken en dat hij veilig is
tot de oorlog is afgelopen.' Clara had haar verhaaltje klaar om Miranda's
achterdocht weg te nemen.


'Goed, een corrupte kolonel die achter de kleitabletten aan zit. Geef
hem dan aan bij de autoriteiten. Je man zit toch op het ministerie van Cultuur?
Waar wacht je op?'


'Dat kan niet,' protesteerde Clara.


'Hoe corrupt is hij dan? Schei toch uit, Clara!'


'Denk maar wat je wilt. Ik begrijp dat je me niet wilt helpen, dus
Fatima en ik zullen je niet langer lastigvallen. Ik hoop alleen dat we mogen
blijven tot het licht is, want als we nu de straat op gaan, worden we
aangehouden. Ayed Sahadi heeft beloofd ons hier te halen, hij is degene die ons
heeft aangeraden ons in het hotel te verbergen. Maar maak je geen zorgen,
zodra het licht is gaan we weg, dat beloof ik.'


Miranda keek Clara weifelend aan en vroeg zich af wat wijsheid was. Ze
vertrouwde haar voor geen cent, eerlijk gezegd mocht ze haar niet eens. Instinctief
wist ze dat Clara niet eerlijk was, dat achter die wanhopige woorden een
leugen schuilging.


'Zodra het licht wordt, gaan jullie weg,' besloot Miranda.


'Wil je Gian Maria alsjeblieft wel helpen?' smeekte Clara.


'Dat hoeft niet, ik red me wel.'


'Geloof me, je moet het land uit, voordat de bombardementen beginnen.
Niemand weet hoelang deze oorlog gaat duren. Je moet hier weg, anders wordt het
je dood. Liet de kolonel je zomaar vertrekken?' vroeg Clara.


'Hij heeft Ante Plaskic en mij na het verhoor in het Gele Huis
achtergelaten. Ayed Sahadi wist hem ervan te overtuigen dat jij hem goed
genoeg kende om te weten dat je ons niets moest vertellen over je vlucht,
omdat hij alle informatie uit ons zou persen. Dat geloofde hij, dus liet hij
ons zonder meer achter. Je man zag eruit of hij de wanhoop nabij was. Hij is
het eens met de kolonel, maar ik geloof wel dat hij je wil helpen.'


'Nee, hij wil me niet helpen, hij wil de Stenen Bijbel.'


'Achmed is geen slecht mens, Clara,' antwoordde Gian Maria.


'Doe me een plezier en ga het land uit. Ik kom hier niet makkelijk weg,
dat kan dagen duren, misschien wel maanden, maar jij moet zo snel mogelijk
vertrekken. Als je hier blijft, maak ik me alleen maar extra zorgen,' smeekte
Clara opnieuw.


'Ontroerend, hoor.' Miranda keek de twee smalend aan. 'Jullie zijn werkelijk...
ik weet niet wat jullie zijn. Gian Maria, ik snap niet waar je mee bezig
bent.'


'Ik kan het niet uitleggen, ik weet het zelf niet eens, maar mijn
geweten is zuiver, ik doe niets verkeerds. Ik heb alle vertrouwen in Clara...
ooit komt de dag dat ze de kleitabletten teruggeeft, maar onder deze omstandigheden...
Miranda, soms zijn de antwoorden niet zwart-wit.'


' Jullie kunnen me geen van beiden antwoord geven op mijn vragen, dus
ik wil er niets mee te maken hebben. Voor mij is het diefstal. En wat de oorlog
betreft... hoe weten jullie dat die morgen begint?'


'De oorlog begint de twintigste, dus morgen kan Gian Maria het land nog
uit,' verklaarde Clara.


'Hoe weet je dat de oorlog de twintigste begint?' hield Miranda vol.


'Dat heeft de kolonel gezegd...'


'Voor zover ik het begrijp, maakt de kolonel deel uit van het leger van
Saddam en niet van de Verenigde Staten, dus ik betwijfel of hij de exacte datum
kent waarop Bush de oorlog begint, tenzij...'


'In welke wereld leef jij, Miranda?' vroeg Clara bitter.


'Dat kan ik beter aan jou vragen.'


'In mijn wereld beslist een handjevol mannen over leven en dood van de
rest van de wereld, met als enig doel handel te drijven en winst te maken. Deze
oorlog is voor een aantal mensen een lucratieve business,' antwoordde Clara
kwaad.


'O ja? Het enige dat ik weet is dat een hoop mensen de dood vinden in
een oorlog. Ze sterven voor niets.' Miranda werd nu ook boos.


'Voor niets? Dat dacht je maar. Ze sterven omdat een aantal mensen een
fortuin willen verdienen en niet alleen dat, het gaat ook om macht. Niet alleen
de macht die ze bezitten of willen verwerven, maar het behoud van de macht in
de toekomst. Daar gaat deze oorlog om, net zoals alle andere oorlogen. Dat
kunnen jij en ik niet veranderen en als dat wel zo was... nou, dan brak er wel
ergens anders oorlog uit. Zo gaat het al eeuwenlang, dat is de geschiedenis
van de mensheid. Als je Iéts leert als archeoloog is het wel dat het merendeel
van de steden die we aan de aarde onttrekken door oorlogen zijn vernietigd of
tijdens een oorlog zijn verlaten. Sommige dingen kun je nu eenmaal niet
veranderen.'


Ondanks haar felle betoog sprak er mededogen uit Clara's ogen, alsof ze
medelijden had met de naïeve verslaggeefster die de wereld waarin ze leefde
niet onder ogen durfde te zien.


'Het valt me op dat jij en ik altijd lijnrecht tegenover elkaar staan.
Het zijn mensen zoals jij die onze soortgenoten in het ongeluk storten.' Miranda
nam niet langer de moeite haar minachting voor Clara te verbergen.


'Toe nou, alsjeblieft. Hou op.' Gian Maria kwam sussend tussenbeide.
'Ruzie is nergens voor nodig, we zijn allemaal gespannen en...'


'Gespannen? Heb je niet gehoord wat Clara zei? Die vrouw maalt helemaal
nergens om, ze geeft alleen om zichzelf. Het is... ze is een monster!'


Geschokt vervielen ze in stilzwijgen. Het duurde nog uren voordat het
licht zou worden en de spanning in de kamer was te snijden.


Clara keerde Miranda de rug toe en wendde zich tot Gian Maria.


'Wil je alsjeblieft proberen weg te komen, Gian Maria?'


'Maar jij dan? Ik wil je helpen...'


'Ik kan toch niet samen met een priester door Irak reizen? Hoe lang
denk je dat de kolonel nodig heeft om ons op het spoor te komen? Ik krijg maar
één kans, die mag ik niet verspelen.'


'Ik wil niet dat je door mij extra gevaar loopt, ik wil je juist
helpen!'


Een harde klop op de deur bracht hem geschrokken tot zwijgen. Miranda
stuurde de twee vrouwen met een gebaar naar de badkamer en opende toen de
kamerdeur.


Ayed Sahadi keek met een verwilderde blik rond en duwde haar zonder een
woord te zeggen opzij om de deur te sluiten.


'Waar zijn ze?'


'Wie bedoelt u?'


'Ik heb geen tijd te verliezen, waar is Clara?'


Hij stootte de badkamerdeur open en glimlachte. Gian Maria, Clara en
Fatima stonden tegen de wand aan gedrukt. Fatima keek angstig, Gian Maria
bezorgd en Clara vol wantrouwen.


'Kom, we gaan,' blafte hij tegen Clara en Fatima.


'Ik wil met jullie mee,' zei Gian Maria.


'Je zult ons alleen tot last zijn,' antwoordde Clara prompt. Ze vroeg
zich af hoe vaak ze dat al gezegd had.


'Kunt u hem niet helpen hier weg te komen?' vroeg Ayed aan Miranda.
'Hoe zou ik dat moeten doen? Als ik het goed begrijp breekt morgen de oorlog
uit. Het staat gelijk aan een zelfmoordpoging om nu naar de grens te vluchten.'


Ayed Sahadi wierp Clara een verwijtende blik toe. Hoe haalde ze het in
haar hoofd een journaliste te vertellen wanneer de oorlog zou uitbreken?


'Dan kunt u beter hier blijven. De Amerikanen weten dat de buitenlandse
pers hier zit, dus ze zullen dit hotel zo mogelijk sparen.'


'Ik wil met jullie mee,' drong Gian Maria aan.


'U kunt ons niet helpen...'


'Gian Maria, je kunt niet mee. Mijn leven is in gevaar, ik wil jou er
niet verder in betrekken.'


Clara weigerde categorisch, maar Ayed Sahadi stond koortsachtig na te
denken of de priester misschien van nut kon zijn bij hun vlucht.


'Waar brengt u ze naartoe?' wilde Gian Maria weten.


'Dat zeg ik niet. Als de kolonel u nogmaals aan een verhoor onderwerpt,
gaat hij een stuk minder zachtzinnig te werk.'


'Als ze hem martelen, verraadt hij misschien dat u Clara hebt meegenomen,'
bracht Miranda in het midden.


'Maar dan nog weet hij niet waarnaartoe. We gaan. Trek je sluier over
je gezicht en doe precies wat ik zeg. Het wemelt hier van de geheim agenten.'


'Hoe komen we hier weg?' vroeg Clara.


'In een tapijt, om precies te zijn in twee tapijten. Er staat een busje
te wachten bij de dienstingang, de tapijthandelaren smokkelen jullie het hotel
uit. Ik zie jullie later terug. Kom, we nemen de dienstlift.'


Gian Maria en Miranda bleven alleen achter in de kamer. De journaliste
keek opgelucht, maar de priester leek de wanhoop nabij.


'Wil je een borrel?' bood Miranda aan.


'Ik drink niet,' fluisterde de priester met gebroken stem.


'Ik ook niet, maar ik heb altijd een paar flessen in voorraad om iemand
een dienst of informatie af te troggelen. Vannacht maak ik een uitzondering,
ik heb een borrel nodig.'


Ze haalde een glas uit de badkamer en opende een fles bourbon. De drank
brandde in haar keel, maar ze voelde de weldadige warmte ervan al snel door
haar lichaam trekken.


'Wat betekent Clara voor je?'


De priester keek haar geschokt aan; hij kon haar onmogelijk de waarheid
vertellen.


'Daar kan ik niet over uitweiden. Het is mijn morele plicht haar te helpen,
meer kan ik er niet over zeggen.'


'Je morele plicht? Hoezo?'


'Omdat ik priester ben, Miranda, daarom. 


God plaatst ons soms voor situaties die zo onwerkelijk lijken dat je
het je niet kunt voorstellen. Het spijt me dat ik je vraag niet kan
beantwoorden.'


Miranda nam genoegen met dit antwoord. Ze wist dat de priester haar
niet voorloog en ze had het gevoel dat hij een diep verdriet met zich meedroeg.


'Denk je echt dat de oorlog morgen uitbreekt?' 'Dat zeiden
de kolonel en Achmed.' 'Vandaag is het de negentiende...' 


'Dan beginnen de bombardementen morgen.' 


'Hoe weten ze dat?'


'Geen idee, ze hadden het over contactpersonen in Washington, maar
verder zou ik het ook niet weten. Ik kreeg zo'n verschrikkelijk pak slaag, dat
kun je je niet voorstellen.'


'Dat kan ik wel zien, ja. Waar is Ante Plaskic eigenlijk?'


'Op z'n kamer. Ze hebben hem nog erger te grazen genomen dan mij. Het
duurde een hele tijd voordat we weer waren opgekrabbeld en hiernaartoe konden
komen.'


'Wie heeft jullie gebracht?'


'Een neef van een van Clara's dienstmeisjes.'


'En wat wil je nu doen?'


'Ik? Ik zou het niet weten. Ik ben bang dat... ik vrees dat ik alles in
het honderd heb laten lopen. Ik kan niet uit Irak vertrekken voordat ik zeker
weet dat Clara veilig is.'


'Zij moet onderduiken, ze kan geen contact met je opnemen.'


Een klop op de deur onderbrak hun gesprek. Miranda en Gian Maria bleven
stil zitten, alsof ze hoopten dat degene die voor de deur stond zich in de
kamer had vergist. 


Weer werd er op de deur geklopt en een zware stem beval hen de deur
open te doen.


Clara zag doodsbleek, Fatima stond te trillen op haar benen en Ayed
Sahadi was woedend.


'We komen hier met geen mogelijkheid weg. De kolonel vertrouwt niets of
niemand meer, het hele hotel is omsingeld. Ze hebben het busje onderschept en
het wordt door soldaten in de gaten gehouden. We zijn niet ontdekt omdat de
chauffeur nergens van wist, alleen dat hij een vrachtje had. Ze moeten hier
blijven.'


'Hier? In geen geval. Zoek maar een andere plek, ik wil ze niet in mijn
kamer hebben,' antwoordde Miranda.


'Of je gaat nu naar buiten en zegt tegen de soldaten dat ze hier
zitten, of je verbergt ze tot ik ze kom halen.'


'Ik wil ze niet in mijn kamer hebben.'


'Ze mogen wel in de mijne,' bood Gian Maria aan.


'Hebt u een kamer gekregen? Op welke verdieping?' vroeg Ayed.


'Op de vierde. Het is een vreselijk hok en er staat maar één bed. De
douche doet het ook niet, maar we redden ons wel.'


'Hoe moet het dan met Ante Plaskic?' vroeg Clara.


'Hij zit op de eerste verdieping.'


'Wie weet komt hij u opzoeken. Hij zal heus wel eens naar uw kamer komen,'
zei Ayed.


'Misschien wel, maar dan laat ik hem niet binnen.'


'En wat zeg je tegen de kamermeisjes als ze twee sjiitische vrouwen in
je kamer aantreffen?' vroeg Miranda.


'Het is nu eenmaal zo, we moeten roeien met de riemen die we hebben.
Als ze hier niet mogen blijven, breng ik ze over naar de kamer van Gian Maria.
Het is te hopen dat de kolonel het hotel niet laat doorzoeken. Hoe komen we
naar uw kamer?'


Ze verlieten de kamer in het kielzog van Gian Maria. Miranda schonk
zich nogmaals twee vingers bourbon in, sloeg de drank in één teug naar binnen en
probeerde nog wat te slapen. Ze was volkomen kapot, maar ze kon de slaap niet
vatten. Het nieuws dat de oorlog morgen zou uitbreken bleef maar door haar
hoofd malen. Hoe wisten Clara en Sahadi dat?


Ze werd wakker van het rinkelen van de telefoon. Haar collega's zaten
al aan het ontbijt en wilden weten waar ze bleef Een kwartier later stond ze
met natte haren van de douche in de lobby.


Ze bleef zich de hele dag gespannen afvragen wat ze moest doen. Moest
ze haar collega's vertellen wat ze wist, dat de oorlog morgen uitbrak, of kon
ze beter haar mond houden?


Ze belde haar baas in Londen en deze verzekerde haar dat er sterke geruchten
waren dat de oorlog ophanden was. Toen ze hem vroeg of het die dag nog kon
gebeuren, schoot hij in de lach.


'Dat zou nog eens een primeur zijn! Het is vandaag de negentiende, Bush
heeft Saddam twee dagen geleden voor een ultimatum gesteld. Je weet dat alle
ambassadepersoneel naar huis is gestuurd en de meeste regeringen raden hun
landgenoten aan Irak te verlaten, dus de hel kan elk moment losbarsten. We
weten alleen niet wanneer. Ik hou je op de hoogte, maar ik denk dat jij het
eerder weet dan ik, want jij zit er middenin.'


Miranda informeerde niet naar Clara of Gian Maria. Ze wist dat ze één verdieping onder de hare zaten en ze maakte zich
zorgen over hen, maar tegelijkertijd hield ze zichzelf voor dat ze niet
medeplichtig wilde zijn aan kunstroof. Volgens haar probeerde Clara de Stenen
Bijbel te stelen.


Die avond probeerde ze de gesprekken met haar
collega's zo lang mogelijk te rekken, wachtend op het geluid van de eerste
bommen. Toen de hemel plotseling met oorverdovend kabaal oplichtte was ze voor
het eerst van haar leven echt bang. De oorlog was begonnen, het was 20 maart.


Uren later bevestigden de respectieve redacties wat
de correspondenten in Bagdad al wisten: de coalitie had de aanval op Irak
geopend. De teerling was geworpen.
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Mike Fernandez keek gespannen op zijn horloge. De
Amerikaanse en Britse strijdkrachten waren Irak binnengetrokken. Dat was het
startsein voor de operatie die Tannenberg en hij het afgelopen jaar minutieus
hadden voorbereid. De voormalig kolonel van de Groene Baretten hield zichzelf
voor dat er niets mis kon gaan, dat het plan zo waterdicht was dat zelfs de
dood van Tannenberg er geen bres in sloeg. Er stond een fortuin op het spel; de
mannen begrepen donders goed dat ze allen rijk zouden worden als ze met de
buitgemaakte spullen de afgesproken plek wisten te bereiken. Binnen enkele
uren zouden ze allemaal veilig Irak uit zijn.


Op hetzelfde moment wachtte in Bagdad een groep
mannen in legeruniform op het teken van hun aanvoerder om de opslagplaats te
verlaten waar ze zich enkele uren daarvoor verborgen hadden.


Allen waren jaren bij Alfred Tannenberg in dienst
geweest. 


De moord op hun baas had onrust gezaaid, maar Achmed
Hoesseini had hen verzekerd dat de operatie onveranderd doorgang zou vinden en
wat belangrijker was: ze kregen hun geld zoals afgesproken. Als de nieuwe
keizer van het Tannenberg-imperium verwachtte hij dezelfde trouw die ze al die
jaren aan de oude meneer hadden betoond.


Met het geld dat hen wachtte na de operatie gingen ze
een onbezorgde toekomst tegemoet en dus schaarden ze zich zonder aarzelen
achter Hoesseini. De tijd zou leren wat ze na deze operatie zouden doen. Ze bleven
trouw tot ze de grens met Koeweit over waren en de buit hadden overgedragen
aan de oud-officier van de Amerikanen, een goeie vent die wist wat leiding
geven was en geen tegenspraak duldde.


Het gerinkel van de mobiele telefoon van de
aanvoerder gaf aan dat het moment was aangebroken. Hij nam op en knikte bij het
horen van de orders: de operatie ging los.


'We gaan,' zei hij tegen zijn mannen.


Ze sprongen overeind, grepen hun wapens en trokken
hun bivakmutsen over hun hoofd. In het duister van de
nacht sprongen de donkere gedaanten ongezien in de legertruck.


Boven Bagdad lichtte de hemel rood op door de bommen en het luchtafweergeschut
en achter de gesloten luiken luisterden de inwoners van de stad angstig naar de
loeiende sirenes.


Zonder op te vallen reden ze langs andere militaire voertuigen en hielden
halt bij de achteringang van het Nationaal Museum. Enkele seconden later
stonden ze binnen.


Uren eerder hadden de meeste bewakers hun dienst overgedragen aan
collega's die speciaal verzocht hadden hier vannacht te zijn. De bommen en
sirenes leken hen niet te deren. Alle alarmsystemen waren uitgeschakeld, het
museum was zo lek als een mandje.


De mannen met de bivakmutsen gingen van verdieping naar verdieping en
stopten systematisch de opgegeven voorwerpen in hun nylon tassen. Ze spraken
geen woord. Degene die de regie leek te voeren checkte de lijst, keek toe dat
de voorwerpen zorgvuldig en veilig werden opgeborgen en lette vooral goed op
dat de spullen nergens anders terechtkwamen dan in de daartoe bestemde nylon
tassen.


Binnen een kwartier werden de tassen gevuld met fijn bewerkte marmeren
panelen, wapens, gebruiksvoorwerpen, aardewerken karaffen, kleitabletten,
beelden en sculpturen van basalt, zandsteen, dioriet en albast, goud en zilver,
houten voorwerpen, cilindrische zegels... de lijst was zo lang dat ze de
spullen amper konden dragen.


Ze verlieten het museum zoals ze gekomen waren. 


Het zou die nacht bij geen enkele inwoner van Bagdad opkomen dat zijn
historisch erfgoed werd gestolen; Bagdad bad om te overleven.


Achmed Hoesseini wachtte gespannen af in zijn verduisterde kantoor.
Toen zijn mobiele telefoon eindelijk overging, sloeg zijn hart een paar slagen
over.


'Klaar, we gaan,' meldde de aanvoerder. 'Alles in orde?'
'Alles zoals voorzien.'


Twee minuten later werd hij weer gebeld, ditmaal door de leider van de
groep in het museum van Mosul. Evenals in Bagdad was de operatie vlekkeloos
verlopen, dankzij de lijsten van Achmed Hoesseini wisten ze precies wat er mee
moest gebeuren en waar het zich bevond.


De berichten uit Karbala, Tikrit en Basra lieten niet op zich wachten.
Door het hele land hadden de commando's van Tannenberg hun opdracht met succes
uitgevoerd: de ziel van Irak was verpakt in nylon tassen. Het historisch
erfgoed van Irak, van de mensheid, was op weg naar de grens.


Achmed Hoesseini stak een sigaret op. Naast hem belde de neef van de
kolonel met zijn oom om hem te vertellen dat de missie was geslaagd... hoewel
dat strikt genomen niet waar was: de missie was pas geslaagd als elk commando
zijn doel had bereikt: Koeweit, Syrië, Jordanië...


Het licht in het kantoor bleef uit. Ze waren alleen op het ministerie.
De kolonel had strikte orders gegeven op kantoor te blijven om de operatie te
coördineren. Ze hadden de luiken en de ramen gesloten om niet als onvrijwillig
doelwit te fungeren voor de bommen die overal neerkwamen.


Hoe en wanneer konden ze Irak verlaten? De kolonel had Achmed verzekerd
dat zijn beste man, Ayed Sahadi, hem op het geschikte moment het land uit zou
helpen, maar hij had geen enkel levensteken ontvangen van Ayed. Voor hetzelfde
geld had hij zich inmiddels bij zijn eenheid gevoegd of was hij in gezelschap
van de kolonel op weg naar Basra om de grens met Koeweit over te steken. Nu
Tannenberg dood was, stelde Achmed geen vertrouwen meer in de kolonel. Hij
vertrouwde niemand, zonder de autoriteit van de oude Tannenberg was zijn leven
geen cent waard. Het zou nog enkele uren duren voor hij wist of Ayed Sahadi
hem zou komen redden of dat hij aan zijn lot werd overgelaten in Bagdad.


 


Paul Dukais stak een sigaret op. Hij was zojuist gebeld door Mike
Fernandez met het bericht dat de operatie was geslaagd.


'Wij hebben het onmogelijke verricht, de taak is verder aan jou,'
grapte de voormalige Groene Baret.


'Ik ben niet van plan de fout in te gaan, jongen. Jullie hebben goed
werk verricht.'


'Zeker weten, meneer.'


'Nog ergens pech gehad?'


'Enkele troepen moesten zich verdedigen, niets ernstigs.'


'Mooi. Kom zo snel mogelijk naar huis. Jouw taak zit erop.'


'Ik moet eerst zeker weten of de spullen op de juiste plek
terechtkomen.'


'Doe dat.'


De baas van Planet Security wreef zich vergenoegd in de handen. De
handel in oudheden was niet zijn stiel, maar hij werd goed betaald voor het
vervoer van de waardevolle lading naar zijn eindbestemming en streek nog een
extra twee procent van de totale verkoopwaarde op.


Robert Brown en Ralph Barry zaten midden in de voorbereidingen van de
jaarvergadering met de sponsors toen Paul Dukais belde met het goede nieuws. De
twee vrienden hieven onmiddellijk het glas om het te vieren.


Als dit bericht geen glimlach teweeg kon brengen op het gezicht van
George Wagner, betekende dat alleen dat niets of niemand de man nog kon raken.


'Hoe gaat het verder, Paul?' informeerde Robert Brown.


'De lading wordt razendsnel afgevoerd en is binnen enkele
dagen, hooguit twee of drie, op de plaats van bestemming. Een deel gaat
regelrecht naar Spanje, een deel naar Brazilië en een deel komt rechtstreeks
hiernaartoe.'


'Alfred is er niet meer, maar Haydar Annasir heeft een nauwkeurige
lijst van de lading en weet precies welke spullen bestemd zijn voor welk land.
Als alles goed gaat, en ik zie geen reden waarom dat niet zo zou zijn, hebben
we het onmogelijke bereikt.'


'Heb je nog iets van Achmed en Clara gehoord?'


'Volgens Mike is Clara ervandoor, mét de kleitabletten. We
maken ons geen zorgen, we vinden haar wel. Ze kan niet eeuwig op de vlucht
blijven met een archeologische schat onder haar arm. Wat die goeie ouwe Achmed
betreft, het is de bedoeling dat ze hem Irak uit loodsen zodra onze jongens
arriveren. Dat is een kwestie van dagen.'


'Weet je zeker dat ze hem het land uit krijgen? Hij was een
vriendje van het regime...'


'Achmed was een vriendje van Tannenberg en Tannenberg was
bevriend met Saddam... maak die arme jongen nou niet zwart!' antwoordde Dukais
sarcastisch.


'Ja, ja... fijn dat je zo bij de les blijft, jongen. Wat
zouden we zonder jou moeten?'


'Maak je maar geen zorgen over Clara, we vinden haar wel. De
kolonel heeft zo zijn methoden, maar ik heb er zelf ook een mannetje op gezet.
Hij heeft haar de afgelopen maanden in het oog gehouden. Hij komt haar wel op
het spoor.'


'Zit hij in Bagdad?'


'Mijn mannetje? Ja, hij is constant bij Clara in de buurt gebleven.'
'Die meid kan me niet schelen, het gaat mij om die Bijbel.' 'Als we Clara
vinden, hebben we de Stenen Bijbel ook. Ze kan ons aanbod onmogelijk
weigeren,' grinnikte Paul Dukais.


 


Clara werd wanhopig in die hotelkamer, waar ze nu al dagen zat opgesloten.
Ze vreesde dat de kolonel elk moment binnen kon komen om haar te doden. Ze had
Miranda niet meer gesproken, maar volgens Gian Maria informeerde ze regelmatig
naar haar. Gelukkig had de journaliste aan niemand verraden dat ze in zijn
kamer zaten.


Gian Maria ontweek dagelijks de priemende vragen van Ante
Plaskic over de schuilplaats van Clara. De Kroaat vertrouwde hem niet en de
priester op zijn beurt koesterde inmiddels een diep wantrouwen jegens Ante
omdat hij zoveel vragen stelde. Het was een geluk bij een ongeluk dat de oorlog
was uitgebroken, want in de chaos kon hij Ante makkelijker ontlopen. Overleven
alleen was al moeilijk genoeg.


'Ayed is nog steeds niet terug,' klaagde Clara.


'Stil maar, we vinden wel een manier om hier weg te komen,'
troostte Gian Maria.


'Hoe dan? Het is oorlog. Als de Amerikanen winnen, word ik
opgepakt en als Saddam wint, word ik ter dood veroordeeld.'


'Vertrouw op God. Dankzij Hem hebben we het tot dusver overleefd.'


Clara wilde hem niet krenken door te zeggen dat ze niet in
God geloofde. Ze vertrouwde uitsluitend op haar eigen kracht, maar ze knikte
ontstemd en hield haar mond.


Ze maakte zich ernstig zorgen om Fatima. Ze at bijna niets
en werd zienderogen magerder. Er kwam geen klacht over haar lippen, maar de
pijn stond in haar gezicht gegroefd. Clara bleef vragen of er naast de angst en
de tergende onzekerheid van hun situatie nog iets anders aan mankeerde, maar de
vrouw gaf geen antwoord en streek haar alleen zachtjes over de wang, met ogen
vol tranen.


Ze luisterden veel naar de BBC en andere zenders op de korte-golf, hoewel Gian Maria
meestal met de primeur kwam, omdat hij het nieuws uit de eerste hand kreeg van
de journalisten in het hotel, nog voordat zij hun verslag naar hun respectieve
redacties verzonden.


Op 2 april kwam Gian Maria de kamer binnen met het bericht
dat de Amerikanen de buitenwijken van Bagdad hadden bereikt en het internationale
vliegveld van Saddam hadden ingenomen, ten zuiden van Bagdad.


'Waar blijft Ayed toch? Waarom is hij nog niet terug?' vroeg
Clara zich hardop af.


Gian Maria wist het ook niet. Hij probeerde Ayed Sahadi
regelmatig te bereiken op zijn mobiele nummer, maar er werd nooit opgenomen.


'Denk je dat hij me verraden heeft?'


'Dan waren ze je allang komen halen.'


'Waar blijft hij dan? Waarom laat hij niets van zich horen?'


'Ik denk dat de kolonel hem scherp in de gaten houdt. Hij
neemt geen risico.'


Op een middag kwam Miranda met Gian Maria mee naar zijn kamer. 'Dat
Kroatische vriendje van je stelt wel heel veel nieuwsgierige vragen, dame,' zei
ze.


'Dat verbaast me niets. Ayed heeft me vaak genoeg voor hem gewaarschuwd,
hij vertrouwde hem niet.'


'Hij weet dat je hier bent, we konden het niet langer geheim houden.'
'Hoe kan dat? Wie heeft het hem verteld?'


'Het hotel zit vol Irakezen. Veel van mijn collega's hebben hun tolken
opgenomen, sommigen zelfs complete gezinnen. Het hotelpersoneel heeft ook
zoveel mogelijk familieleden binnengehaald, want dit is zo ongeveer de
veiligste plek van Bagdad. De Amerikanen en de Britten weten dat de pers hier
zit. Het hotelpersoneel had vanaf dag één door dat jij je hier schuilhoudt.
Gian Maria heeft iedereen rijkelijk van zwijggeld voorzien, maar het was niet
te voorkomen dat Ante Plaskic er vroeg of laat achter kwam. Hij schoot me
zojuist aan met een spervuur aan vragen en toen ik weigerde antwoord te geven,
zei hij dat hij wist dat je hier zit, in de kamer van Gian Maria. Ik heb
gelogen en gezegd dat Gian Maria onderdak verleent aan vrienden van hem, maar
ik denk niet dat hij me geloofde, dat had ik zelf ook niet gedaan. Denk erom
dat je extra voorzichtig bent.'


'Wat moeten we doen?' vroeg Gian Maria.


'Dat weet ik ook niet, ik wil jullie alleen maar waarschuwen. Ik
begrijp niet waarom jullie Ante niet in vertrouwen nemen. Hij wil jullie
spreken en kan elk moment hier zijn om te kijken of ik gelogen heb of niet.'


'Ik moet hier weg,' zei Clara beslist.


'Waar wil je naartoe? Je wordt opgepakt!'


'Ik ben het zat!' schreeuwde Clara.


'Rustig jij,' beval Miranda. 'Met hysterie kom je helemaal nergens.'
Gian Maria keek Miranda smekend aan. 'Neem haar alsjeblieft mee naar jouw
kamer.'


'Ik denk er niet over. Het klopt niet wat ze doet en ik wil er niet bij
betrokken worden.'


'We doen toch niemand kwaad?'


Miranda deed het met één woord af: 'Kunstroof.'


'Ik steel helemaal niets. De opgraving is gefinancierd door professor
Picot en mijn grootvader, alle materiaal en mankracht is geregeld en betaald
door de Tannenbergs. Ik zeg toch dat deze kleitabletten terugkomen naar Irak
zodra het kan! Waar wil je dat ik ze naartoe breng? Volgens Gian Maria gaat het
gerucht dat het Nationaal Museum is leeggeroofd. Dus aan wie wil je dat ik die
tabletten in bewaring geef, aan Saddam?'


Miranda moest erover nadenken, maar Clara had wel een goed punt.


'Goed dan, ga maar naar mijn kamer. Jullie kunnen blijven tot die Kroaat
deze kamer heeft gecheckt. Hier is de sleutel, ik moet aan de slag. De


Amerikanen hebben de buitenwijken van Bagdad bereikt, het duurt niet lang meer of ze nemen het centrum in.'


'Pas goed op jezelf,' waarschuwde Gian Maria.


Miranda schonk hem een dankbare glimlach en verliet zonder nog iets te
zeggen de kamer.


Toen ze uren later terugkeerde zaten Fatima en Clara op haar bed.


'Ze trekken de standbeelden van je vriend Saddam van hun sokkels,' zei
ze bij wijze van groet.


'Wie doen dat?' wilde Clara weten.


'De Irakezen.'


Fatima begon te huilen, maar Clara zei peinzend: 'Dan zijn ze vast omgekocht.'


'De videobeelden zijn de hele wereld over gezonden. De Amerikanen
hebben de stad ingenomen. 9 april is een dag die ons nog lang zal heugen.' 'Wat
moet ik toch doen?' Clara's stem brak.


'Vraag je eerst eens af wat je kunt doen,' reageerde Miranda praktisch.


Fatima keek op en sprak voor het eerst in dagen. 'Waar is Saddam?'


'Niemand weet het, hij houdt zich ergens verborgen. De oorlog is officieel
gewonnen door de troepen van de coalitie, maar er wordt nog steeds geschoten en
enkele legereenheden willen zich niet overgeven.'


'Maar wie heeft nu dan de leiding over Irak?' hield Fatima vol.


'Voorlopig niemand. Bagdad is onder beleg, de Amerikanen hebben de stad
nog niet geheel onder controle en Saddams troepen hebben zich niet overgegeven,
hoewel veel Irakezen de straat op gaan om de Amerikaanse soldaten welkom te
heten. In deze situatie is het lastig te zeggen wat er precies gebeurt, het is
één grote chaos.'


'Zijn de grenzen open?' vroeg Clara.


'Ik geloof van niet, maar ik kan me voorstellen dat veel Irakezen op
dit moment een vluchtpoging wagen en proberen de buurlanden te bereiken.' 'Tot
wanneer blijf jij in Irak?'


'Tot mijn baas me terugroept. Over een tijdje heeft dit geen nieuwswaarde
meer, maar ik weet niet of dat over een week is of pas over maanden.'


 


Gian Maria besefte donders goed dat Ante Plaskic nog steeds niet
geloofde dat hij niet wist waar Clara was, ook al hadden ze een lang gesprek
gehad, waarin hij de ene leugen na de andere debiteerde.


'Hoe kom je er toch bij dat Clara in mijn kamer zit? Ik heb twee mensen
geholpen die ik nog kende uit de tijd dat ik voor Help the Children werkte.


Ze hadden hulp nodig en dit is de enige veilige plek in
Bagdad.'


Hij nodigde hem uit een kijkje te komen nemen in zijn kamer, in de hoop
dat Ante Plaskic dan overtuigd zou zijn, maar de Kroaat bleef maar vragen op
hem afvuren.


'Vind je niet dat het tijd wordt om op te stappen, Gian Maria?'


'Ik zou wel weg willen, maar ik weet niet hoe. Communicatie is niet mogelijk
en om nu een auto te huren en naar de grens te rijden... dat vind ik veel te
gevaarlijk.'


'Laten we het aan Miranda vragen, ik heb gehoord dat de journalisten
vertrekken zodra de Amerikanen de oorlog hebben gewonnen.'


'Ja, misschien kunnen we met de pers mee. Maar ik denk dat ik hier
blijf om de bevolking te helpen, de gevolgen van de oorlog zijn
verschrikkelijk. Gezinnen zijn uit elkaar gerukt, kinderen hebben hun ouders
verloren, mensen zijn gemarteld en gewond... ik ben priester. Ante, ze hebben
me hier nodig.'


 


Op 15 april kondigden de strijdkrachten van de coalitie het
einde van de oorlog aan. Bagdad verkeerde in chaos, de stad lag in puin en er
was niets meer te krijgen. Het Nationaal Museum was geplunderd, evenals andere
musea in het land en de Irakezen voelden zich beroofd van hun nationale trots.


Achmed Hoesseini voelde zich diep schuldig aan het verraad waarin hij
een hoofdrol had gespeeld. Ayed Sahadi had hem laten weten dat de stukken
veilig in het buitenland waren aangekomen en dat ze binnenkort allebei
stinkend rijk zouden zijn. Het wachten was nu op hun contactpersoon. Paul
Dukais had een waterdicht plan klaarliggen en stuurde binnenkort een van zijn
mannen met doorgangspassen om ze veilig en zonder oponthoud Irak uit te loodsen.


Ondanks zijn ophanden zijnde rijkdom was Ayed Sahadi niet van plan het
geld dat Clara hem had beloofd te laten lopen. Hij was uit de buurt van het
hotel gebleven, omdat hij wist dat ze daar veiliger was als hij geen aandacht
trok. De kolonel had overal ogen en oren. Die ene avond dat hij er was geweest
had hij een enorm risico gelopen, dus nu wachtte hij af tot de kust veilig was.


De kolonel zat inmiddels hoog en droog in Egypte. Met een vals paspoort
was hij via Koeweit als een rijk man doorgereisd naar Cairo, waar hij zijn
intrek had genomen in een vijfsterrenhotel.


Nu stapte Ayed Sahadi voor het eerst in dagen de lobby weer binnen,
waar hij Miranda en een groepje buitenlandse journalisten in een heftige
discussie aantrof met een aantal Amerikaanse officieren. Hij wachtte tot de
journaliste zich losmaakte van de groep. 'Juffrouw Miranda...'


'Ayed! Wat een verrassing, ik dacht dat u in rook was opgegaan. Uw
vrienden hebben u gemist.'


'Dat wil ik graag geloven, maar ik kon beter uit de buurt blijven. Ik
wist dat ze bij u en Gian Maria in goede handen waren.'


'Geweldig, delegeren is ook een kunst!'


Ayed schoot in een vrolijke lach. 'Zo is het, juffrouw Miranda. Waar
hebt u ze gelaten?'


'Inmiddels zitten ze weer in mijn kamer. De Kroaat is wanhopig naar Clara
op zoek, dus heb ik de dames maar weer onder mijn hoede genomen.' 'Dank u wel.
Uw zorgen zijn voorbij, ik kom ze halen.' 'Mag ik vragen waar u ze naartoe
brengt?'


'Eerst naar Jordanië, vervolgens naar Egypte. Juffrouw Clara bezit een
schitterend huis in Cairo en daar wacht haar de nalatenschap van wijlen haar
grootvader.'


'Hoe komt ze naar Jordanië?'


'Met hulp van goede vrienden.'


'En wat doen we met Gian Maria?'


Ayed haalde zijn schouders op. Hij was niet van plan de priester mee te
nemen. Dat was de afspraak niet geweest, dus wat hem betrof kon de priester
naar de hel lopen.


Miranda liep met hem mee naar haar kamer, opgelucht dat er eindelijk
een eind kwam aan deze nachtmerrie.


Clara luisterde aandachtig naar Ayeds instructies.


'Ik breng je veilig naar de grens,' pochte hij.


'Als je dat niet doet, krijg je geen cent.'


'Dat weet ik.'


Gian Maria kwam tussenbeide. 'Ik wil met jullie mee.'


Clara keek Ayed strak aan.


'Hij gaat mee. Hij hoort bij de deal.'


'Dat gaat extra geld kosten. Ik weet niet eens of mijn contactpersoon
aan de papieren kan komen.'


'Ze zorgen er maar voor, hij gaat mee.' 'Wat gebeurt er met
Ante Plaskic?' wilde Miranda weten. 'Doe hem onze hartelijke groeten,' grijnsde
Ayed. 'Leuk, hoor!'


Bij het verlaten van het hotel schonk niemand aandacht aan Ayed Sahadi en de twee gesluierde vrouwen in zijn gezelschap.
Geen van drieën zag Ante Plaskic staan, die zich verdekt had opgesteld in een
slecht verlichte hoek van de lobby.


Het ontging de Kroaat niet dat Clara een tas bij zich
had die ze stevig met beide handen vasthield. Dat moest de Stenen Bijbel zijn.
Hij hoefde haar alleen maar te volgen. Hij wist wel raad met haar en die klier
van een opzichter.


Zijn plannen vielen echter ter plekke in duigen. Ayed
Sahadi opende het portier van een gereedstaande auto en liet de dames
instappen. Plotseling dook ook Gian Maria op en voor hij het wist was de wagen
verdwenen in de chaos van de stad. Voor de zoveelste maal was hij Clara kwijt,
wetend dat hij nu naar haar op zoek moest buiten Irak en hij wist waar: vroeg
of laat zou ze contact opnemen met professor Picot. Het was zaak daar net iets
eerder te zijn dan zij en dan was het een kwestie van afwachten.


Lion Doyle was al eerder tot deze conclusie gekomen.
Hij was vastbesloten de opdracht tot een goed einde te brengen en Clara te
elimineren. Professor Picot was de draad van Ariadne.
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Rome was net zo mooi als in zijn herinnering. Gian Maria
vroeg zich af hoe hij het al die maanden had uitgehouden, zo ver van zijn
geliefde woonplaats. Hij merkte nu pas hoe hij de vredige schoonheid had
gemist, de routine van het ochtendgebed, zijn sobere cel en zijn boeken...


Eenmaal in de kliniek liep hij regelrecht door naar
de spreekkamer van zijn vader. Maria, de assistente van dokter Carlo Cipriani,
ontving hem met een warme knuffel.


'Gian Maria, wat ben ik blij je te zien.' 'Dank je,
Maria.'


'Ga maar gauw naar binnen. Hij is alleen, hij heeft
helemaal niet gezegd datje terug was.'


'Hij weet het ook niet, ik ga hem verrassen. Niets
verklappen, hoor.'


Na een zachte tik op de deur ging hij naar binnen.


Carlo Cipriani bleef als versteend achter zijn bureau
zitten toen hij zijn zoon zag. Zijn mond viel open en hij was niet in staat ook
maar iets te zeggen of te doen. Gian Maria keek hem aan zonder met zijn ogen
te knipperen. Zijn vader constateerde dat hij magerder was geworden, met een
verweerde huid van de buitenlucht en de zon. Hij zag er totaal anders uit dan
de jonge geestelijke met het bleke, bijna ziekelijke gezicht die hij altijd had
gekend; voor hem stond een man, een vreemde bijna, die hem aandachtig opnam.


'Mijn zoon!' riep hij ontroerd uit. Toen sprong hij
op en beende met grote passen naar de deur om zijn zoon stevig te omhelzen.


Tot zijn opluchting reageerde de priester hartelijk
op de omhelzing van zijn vader.


'Ga zitten, ga zitten. Ik zal Antonino en Lara laten
halen, ze zijn zo ongerust over je geweest. Je superieur liet niets los, we
hebben weken zonder nieuws gezeten. Hij wilde alleen zeggen dat alles goed met
je ging. Waarom ben je toch weg gegaan, jongen?'


'Om te voorkomen datje een misdaad beging, vader.'


De woorden sneden Carlo Cipriano door de ziel, hij voelde de grond onder
zijn voeten wegzinken en zeeg met gebogen hoofd in een fauteuil.


'Je weet wat er is gebeurd, ik heb mijn verleden nooit voor jullie
verborgen gehouden. Wie ben jij om mij te veroordelen? Ik kwam naar de biechtstoel
om God om absolutie te vragen.'


'Alfred Tannenberg is dood. Vermoord. Ik neem aan datje dat weet.'


'Ja, dat weet ik. Vraag me niet of...'


'Vraag je om vergeving? Kwam je niet biechten om vergeving te vragen
voor de moord op diezelfde Tannenberg?' 'Ach, mijn zoon!'


'Ik heb alles, werkelijk alles gedaan om te proberen je die zonde te
besparen, maar ik heb gefaald. Ik kan je verzekeren dat ik mijn leven had willen
geven om te voorkomen dat jij voor eeuwig in de hel zult branden.'


'Het spijt me, ik wou dat ik je dit had kunnen besparen, maar ik denk
niet dat God me veroordeelt omdat ik... omdat ik dit monster met hart en ziel
de dood heb toegewenst.'


'Ook het leven van een monster behoort aan God, alleen Hij beschikt
over leven en dood.'


'Ik begrijp dat je me niet kunt vergeven.'


'Heb je berouw, vader?'


Carlo Cipriani keek zijn zoon recht in de ogen en gaf luid en duidelijk
antwoord, zonder een spoortje twijfel. 'Nee.'


'Wat dacht je ermee te bereiken?'


'Het recht moet zegevieren. Het recht dat wij als weerloze kinderen
niet hadden tegen die duivel in mensengedaante die ons beval onze moeders met
stokken te slaan alsof ze pakezels waren. Ze stierf voor mijn ogen, samen met
mijn zusje. Ik stond machteloos. Jij hebt het recht niet mij te veroordelen.'


    'Ik ben priester en ik ben je zoon. Ik hou van je, vader.' Gian
Maria nam de oude man in zijn armen en huilend zochten ze steun bij elkaar.


'Waar zat je toch, jongen?'


'In Safran, een gehucht in het zuiden van Irak, om te voorkomen dat je
de moord op Tannenberg op je geweten kreeg. Ik vreesde ook voor het leven van
Clara.'


'Hij had er geen moeite mee mijn zusje te vermoorden. Ze was doof en
hoorde de bevelen niet. Hij heeft haar vermorzeld.'


'Moet Clara boeten voor de dood van jouw zusje?' Gian Maria pakte zijn
vader bij de schouders en keek hem onderzoekend aan.


De arts gaf geen antwoord en keerde zijn zoon de rug toe om zijn indringende
blik te ontwijken.


'Ze is onschuldig, ze heeft jullie niets misdaan.'


'Gian Maria, je begrijpt het niet. Jij bent priester, ik ben een
eenvoudig mens, in jouw ogen wellicht een slecht mens, maar veroordeel me niet,
jongen. Vergeef me.'


'Wie vraag je om vergeving? De priester of de zoon?'


'Beiden, mijn jongen, beiden.'


Carlo Cipriani bleef zwijgend staan, in de hoop dat zijn zoon hem opnieuw
zou omhelzen, maar Gian Maria stond op en verliet zonder een woord de
spreekkamer van zijn vader, vol wroeging over de brandende woede in zijn hart.


'Waar is Clara?'


Enriques stem kwam met onderbrekingen door, waaruit George Wagner
geïrriteerd opmaakte dat zelfs zijn telefoons mogelijk werden afgetapt.


'In Parijs, bij professor Picot. Maak je niet dik, ik heb zojuist Paul
Dukais gesproken en hij heeft nog steeds een infiltrant in Picots directe
omgeving zitten. We krijgen die kleitabletten wel.'


'Dat zal eens tijd worden,' mopperde Enrique Gómez vanuit de vredige
rust van zijn huis in Sevilla.


'Absoluut. Ik heb Paul gewaarschuwd; ik betaal geen cent voordat ik die
Stenen Bijbel in de kluis heb liggen. Die vent is net terug uit Irak en heeft
zich weer bij Picot weten in te likken, dus hij weet precies waar de Stenen
Bijbel zich bevindt.'


'We moeten mankracht regelen,' stelde Enrique voor.


'Dat zei Frankie ook al. Alles op z'n tijd, jongen. Professor Picot
treft voorbereidingen voor een tentoonstelling over de vondsten van Safran; bij
de opening presenteert hij de Stenen Bijbel aan de wetenschap en het publiek.
Tot het zover is houden ze hem verborgen in een bankkluis. Daar blijven ze tot
de officiële opening, dus het is een kwestie van geduld. Intussen houdt dat
mannetje van Dukais ons van uur tot uur op de hoogte van elke stap van Picot en
Clara.'


'Waar is haar man gebleven?'


'Achmed? Tja, hij had opdracht Clara geen seconde uit het oog te verliezen, maar ze zijn uit elkaar en ze vertrouwt hem niet meer. Ze weet dat
hij voor ons werkt, hij is van geen enkel nut meer.'


'Kom, kom, George, Achmed is altijd een geweldige kracht geweest.
Zonder hem hadden we Operatie Adam nooit kunnen uitvoeren.'


Alfred heeft de operatie op touw gezet, niet Achmed.'


Achmed heeft de operatie uitgevoerd, met hulp van de kolonel. Onderschat
zijn inbreng niet.'


'Ze worden er ruimschoots voor betaald. Maar dit terzijde, de Stenen
Bijbel heeft nu onze hoogste prioriteit. Ik heb een koper, hij is bereid miljoenen
dollars op tafel te leggen om in het bezit te komen van het onomstotelijke
bewijs dat Abraham werkelijk heeft bestaan en de wereld de Genesis heeft
nagelaten.'


'We moeten voorzichtig te werk gaan, George. Het is gekkenwerk om de
objecten uit Irak nu al op de markt te brengen.'


'Uiteraard. Ik kan je verzekeren dat degene die de Stenen Bijbel wil
hebben geen enkele intentie heeft dit wereldkundig te maken.'


'Hebben jouw mensen van Mundo Antiguo het materiaal geïnventariseerd?'
informeerde Enrique.


'Er wordt aan gewerkt, ze worden geholpen door Achmed.'


'Ik kan ook wel wat hulp gebruiken met de spullen die hiernaartoe zijn
gezonden.'


'Dat geldt ook voor Frankie. Ik heb het al besproken met Robert Brown
en Ralph Barry, het wordt geregeld. Zodra hij hier klaar is, sturen we Achmed
naar Sevilla.'


'Wat doen we met Clara?'


'Ze bezorgt ons heel wat kopzorgen. Ze vertrouwt ons niet meer... het
is ongehoord.'


'Gelijk heb je, kerel.'


Yves Picot hield zwijgend de hoorn tegen zijn oor. Degene die hij aan
de lijn had tetterde maar door en hij kreeg er al minstens tien minuten geen
woord tussen. Eindelijk kon hij met een diepe zucht van verlichting ophangen.
Clara stond erop dat de tentoonstelling met spoed op de rit werd gezet en had
geen enkel begrip voor de moeilijkheden die een dergelijke onderneming met
zich meebracht. Volgens Clara Tannenberg deed hij niet genoeg zijn best om het
te regelen. De voorwerpen waren verpakt, Lion Doyles foto's waren klaar, alle
archeologen die aan de expeditie hadden meegewerkt hadden een tekst geschreven
over de opgraving of over de vondsten en als klap op de vuurpijl hadden ze de
Stenen Bijbel. Clara moest die kleitabletten aan de wereld laten zien, ze
brandden haar in de handen, wetend dat het gevaar dat ze haar afgenomen werden
met de dag groter werd, al lagen ze dan in de kluis van een Zwitserse bank.


Clara nam de tijd niet om te genieten van een welverdiende rust, sinds
ze in Parijs was aangekomen belde ze hem dagelijks om hem tot actie te manen.


Gelukkig was Marta Gómez het toonbeeld van efficiëntie en was ze er net
zo op gebrand als Clara om de tentoonstelling van de grond te krijgen. Binnen
enkele maanden had ze stichtingen en universiteiten bereid gevonden steun en
fondsen beschikbaar te stellen. Ook Picot had zijn steentje bijgedragen en
invloedrijke vrienden in de academische en financiële wereld aan hun jasje
getrokken, met de verzekering dat de ontdekkingen die ze hadden gedaan de
wereld op zijn kop zouden zetten.


Fabian had hem zojuist laten weten dat Marta het voor elkaar had: de
tentoonstelling zou openen in Madrid. Persoonlijk gaf hij de voorkeur aan het
Louvre in Parijs, maar dan zouden ze nog maanden moeten wachten. Het Louvre
plande alle exposities en buitengewone tentoonstellingen lang van tevoren.


Fabian had tevens gemeld dat een Spaans bankiershuis en twee grote bedrijven
zich bereid hadden verklaard de tentoonstelling te financieren, naast
enthousiaste toezeggingen van de Universiteit Complutense en het ministerie van
Onderwijs en Cultuur.


De lancering van de tentoonstelling betekende een grote eer voor Madrid
en het Museo Arqueológico Nacional; daarna reisde de tentoonstelling door naar
Parijs, Berlijn, Londen en New York.


Hij zou Clara bellen om haar het grote nieuws te vertellen, hoewel hij
vrijwel zeker wist dat Marta dat allang had gedaan. De twee vrouwen waren dik
bevriend geraakt in hun vereende pogingen de tentoonstelling binnen de kortste
tijd van de grond te krijgen.


 


De vier vrienden kwamen bij elkaar in Berlijn. Hans Hausser had hun verzocht
naar hem toe te komen, omdat zijn gezondheid de laatste tijd te wensen
overliet. Mercedes maakte zich zorgen, want Hans was sterk vermagerd en zag er
bleek en broos uit.


'Ik ben zoals afgesproken zelf naar Londen gegaan om Tom Martin te spreken. Ik had hem telefonisch al meegedeeld dat we niet van plan
waren te betalen zolang de opdracht niet geheel was uitgevoerd, maar voor alle
duidelijkheid leek het me beter het hem persoonlijk te gaan vertellen.' 'Hoe
reageerde hij?' vroeg Mercedes.


'Hij zei dat de prijs was verhoogd omdat de klus meer tijd vergde dan
voorzien, wegens de enorme problemen ter plaatse. Ik ben echter op mijn strepen
gaan staan: aangezien er een vaste prijs was afgesproken, betalen we geen euro
meer en het restant wordt pas betaald als de opdracht in zijn geheel is
uitgevoerd. Mocht hij daar in de komende dagen in slagen, dan wordt er een
bonus uitgekeerd.'


'Waar is Clara Tannenberg?' wilde Bruno Muller weten.


'Ze zat tot voor kort in Parijs, maar is inmiddels doorgereisd naar Madrid
voor een tentoonstelling over de vondsten die zij en een groep archeologen
kennelijk hebben gedaan in een of andere tempel in Irak. Geen idee hoe dat
mogelijk is, gezien de situatie daar.' Hans haalde verbaasd zijn schouders op.


Carlo Cipriani zag er ontdaan uit. Hij sprak nauwelijks een woord en
liet zijn blik afwezig door de kamer dwalen. 'Is er iets, Carlo?' vroeg Hans.


'Nee, niets... of eigenlijk... ik wil voorstellen het hierbij te laten.
Alfred Tannenberg is dood, we hebben onze eed ingelost.'


'Nee!' schreeuwde Mercedes. 'Geen sprake van. We hebben gezworen dat we
hem en zijn nazaten zouden vermoorden. Clara Tannenberg is zijn enige
kleindochter, de laatste Tannenberg. Ze mag niet blijven leven.'


Bruno en Hans sloegen hun ogen neer, wetend dat niets of niemand
Mercedes tot andere gedachten kon brengen.


'Natuurlijk, Mercedes, je hebt gelijk, maar ik begrijp wat Carlo
bedoelt, dat meisje is onschuldig...'


'Onschuldig? Mijn moeder was onschuldig, onze broers en zusjes waren
onschuldig... iedereen daar in Mauthausen was onschuldig. Zij daarentegen is
schuldig, het bloed van dat monster stroomt door haar aderen. Maar als jullie
je terug willen trekken... zeg het maar. Ik ga door, dan doe ik het wel
alleen.'


'Toe Mercedes, wind je niet op. We doen wat we moeten doen, maar ik
vind dat we Carlo's twijfel niet zonder meer van tafel kunnen vegen.' 'Clara
Tannenberg sterft, al moet ik het met mijn blote handen doen.' De anderen
beseften dat de dagen van de jonge vrouw waren geteld.












 


Ante Plaskic pakte de boeken uit de doos en zette ze zorgvuldig op de
lege planken, onder de oplettende blikken van een van de beveiligingsbeambten
van het Museo Arqueológico.


Wat een sentimentele dwaas was die Picot, bedacht hij. Ondanks Clara's
bezwaren was hij toch aangenomen voor de organisatie van de tentoonstelling,
omdat de professor vond dat hij niemand die aan de opgraving in Safran had
meegewerkt kon afwijzen. Marta Gómez was het daar helemaal mee eens geweest en
dus zat hij nu al twee weken in Madrid als manusje-van-alles. Hij stond direct
onder Marta Gómez, die net als professor Picot zonder meer had geslikt dat hij
het een eer vond mee te mogen werken aan het eindresultaat van het zware werk
in Irak.


Fabian en Marta hadden in recordtempo een catalogus samengesteld, een
dikke pil van tweehonderd pagina's over de tempel van Safran. Picot was ervan
overtuigd dat de opbrengsten van de catalogus niet mis zouden zijn.


Hij keek tersluiks naar Lion Doyle, die evenals hij was ingehuurd om de
tentoonstelling op poten te zetten. In tegenstelling tot hijzelf genoot Lion de
sympathie van iedereen om hem heen, als de fotograaf die het geluk had gehad op
het juiste moment op de juiste plek te zijn. Ante wist wel beter: Lion Doyle
was geen fotograaf, net zomin als Ayed Sahadi een eenvoudige opzichter was.


Hij had in de wandelgangen opgevangen dat Sahadi er met veel moeite in
was geslaagd Clara en Achmed Hoesseini veilig en wel de Iraakse grens over te
helpen. Hij had ze overgebracht naar Cairo en was daar gebleven, in afwachting
tot de situatie in Bagdad zou verbeteren. Daar had Clara officieel met haar
man gebroken en daarom was hij niet meegekomen naar Madrid, hoewel hij had
gehoord dat hij wel was uitgenodigd voor de officiële opening.


Terwijl hij de boeken netjes opstapelde, zei hij tegen zichzelf dat hij
dit keer niet mocht falen.


De baas van Planet Security, het bedrijf dat hem had ingehuurd om de
Stenen Bijbel te stelen, had er geen doekjes om gewonden: er was geen tijd te
verliezen; er stond een team deskundige meesterkrakers klaar om hem bij te
staan... het wachten was op zijn teken.


Hij was de afgelopen twee weken nauwelijks het Museo Arqueológico uit
geweest en kende het gebouw als zijn broekzak, evenals de suppoosten en
beveiligingsbeambten, die hem dagelijks het museum in en uit zagen komen.


Hij had regelmatig een praatje aangeknoopt met de mensen die
verantwoordelijk waren voor het alarmsysteem en de monitoren in de gaten hielden.
Ook zijn commandoteam was dagelijks in het gebouw te vinden; ze deden zich voor
als toeristen en verkenden onopvallend alle zalen en gangen van het museum. Er
was weinig tijd om de kleitabletten te stelen en hij was er nog steeds niet
gerust op. Het plan was de tabletten uit de vitrines te halen voordat de zaal
openging, dat was zijn enige kans. Picot had exacte kopieën van de
kleitabletten laten maken, wat volgens hem betekende dat de echte kleitabletten
meteen na de officiële opening teruggingen naar de kluis om te worden vervangen
door replica's. Hij kon geen enkel risico nemen.


Hij baalde ervan dat niemand hem wilde vertellen wanneer de Stenen
Bijbel werd overgebracht naar het Museo Arqueológico. Hij lag inmiddels in een
bankkluis in Madrid en Marta had hem verteld dat het bestaan van de tabletten
geheim werd gehouden tot de officiële opening; pas dan werd de vondst
wereldkundig gemaakt ten overstaan van de internationale pers.


Clara had zelfs geen toestemming gegeven de tabletten te laten onderzoeken
door deskundigen van het Vaticaan. Gian Maria had ervoor gepleit de tabletten
eerst door de Heilige Stoel te laten testen op authenticiteit, maar kennelijk
vond Clara dat het Vaticaan zich maar moest neerleggen bij het onomstotelijke
bewijs van de tabletten zelf.


De opening was over twee dagen en het museum had alle mogelijke
maatregelen getroffen om de veiligheid van de tabletten te waarborgen.


Clara en Picot hadden de zaal zelf ingericht, samen met Marta en
Fabian. De belichting, de panelen, de vitrines... hoewel deze leeg bleven tot
een uur voordat de poorten van het museum opengingen om de gasten te
verwelkomen.


'Nerveus?' vroeg Yves aan Clara.


'Een beetje wel... we hebben zo'n lange weg afgelegd. En ik mis mijn
grootvader, hij verdiende het niet om zo te sterven, hij zou nu naast me moeten
staan.'


'Weet je nog steeds niet wie hem vermoord kan hebben?'


Clara schudde ontkennend haar hoofd en probeerde haar tranen tegen te
houden. Picot sloeg troostend zijn arm om haar schouders. 'Kom, niet meer over
nadenken.'


'Stoor ik?'


Picot liet Clara los en keek Miranda schaapachtig aan. Ze had hemel en
aarde bewogen om het museum binnen te komen, ook al duurde het nog enkele uren
voordat de tentoonstelling officieel geopend zou worden.


Clara liep naar Miranda toe en kuste haar op de wang. 'Wat fijn dat je
er bent. Ik moet nog van alles doen, maar ik zie je straks.' Toen liep ze de
zaal uit en liet Picot en Miranda alleen.


'Zo te zien ben je niet echt blij me te zien,' zei Miranda tegen de verbijsterde
professor.


'Ik heb je overal gezocht. Dat heeft het agentschap je toch wel
verteld, hoop ik?'


'Jawel, ik ben langer in Irak gebleven dan de bedoeling was, je weet
hoe de situatie daar is.'


'Hoe wist je dat we hier waren?'


'Ik ben journaliste, weet je nog? In Londen gonst het van de geruchten
dat jullie met een fabelachtige vondst komen...' 'Ja, de Stenen Bijbel.'


'Ik weet het, ja. Clara en ik hebben er slaande ruzie over gehad.'
'Over de Stenen Bijbel? Hoezo?'


'Omdat ze hem naar mijn bescheiden mening gestolen heeft. De Stenen
Bijbel is eigendom van Irak en ze had hem nooit zonder toestemming het land uit
mogen smokkelen.'


'Aan wie had ze toestemming moeten vragen? Het land verkeerde in
oorlog, Saddam was op de vlucht...'


'Aan haar eigen man, Achmed Hoesseini. Hij stond aan het hoofd van het
departement van Oudheid.'


'Alsjeblieft, Miranda, doe niet zo frikkerig. Zodra de rust in Irak is
weergekeerd gaan de tabletten terug, maar tot het zover is houdt het Louvre ze
in bewaring als het meest prestigieuze museum ter wereld op het gebied van
kunst uit Mesopotamië.'


Fabian kwam haastig de zaal in lopen.


'Yves, de bank heeft zojuist gebeld. De pantserwagen is onderweg.' 'We
gaan naar de ingang. Kom mee, Miranda.'


 


Nadat ze de tabletten op hun plaats had gezet, sloot Clara de vitrines
af en pakte Gian Maria geëmotioneerd bij de hand. Toen draaide ze zich glimlachend
om naar Picot, Fabian en Marta.


Het hoofd beveiliging van het museum legde nogmaals uit welke buitengewone
veiligheidsmaatregelen er waren getroffen en Clara knikte gerustgesteld.


'Je ziet er prachtig uit,' complimenteerde Fabian.


Ze bedankte hem met een kus op zijn wang. Het rode pakje was inderdaad
flatteus en deed haar donkere huid en helderblauwe ogen goed uitkomen.


Tien minuten later werden de deuren van het museum geopend en verwelkomden
ze allereerst de leden van de Spaanse regering, de vice-presidente en twee
ministers. Vervolgens kwam vooral Picot handen te kort om de academici te
begroeten, toegestroomd uit alle delen van de wereld om getuige te zijn van
deze buitengewone opening.


Archeologen en professoren uit Europa en Amerika liepen lovend langs de
voorwerpen die over diverse vitrines en zalen van het museum waren verdeeld.
Intussen gaven Marta Gómez en Fabian Tudela de Spaanse regeringsleden uitleg
over de vindplaats en de oudheden.


De obers bewogen zich discreet met bladen vol drankjes en hapjes tussen
de gasten, die kennelijk trek hadden gekregen bij het zien van zoveel
schoonheid.


Picot en Clara hadden besloten dat ze de gasten en de pers pas na een
uur zouden uitnodigen de zaal binnen te gaan waar de Stenen Bijbel lag uitgestald.


De gasten vroegen zich onder elkaar nieuwsgierig af wat toch die verrassing
zou kunnen zijn die hun was beloofd op deze zaterdagmiddag in Madrid.


Ante Plaskic had de mannen van Planet Security over het hele museum
verspreid: sommigen fungeerden als obers, anderen als suppoost en enkelen
mengden zich onder de genodigden. Het ontging hem niet dat Lion Doyle gespannen
was, al was dat aan zijn eeuwige grijns niet te zien.


Hoe hij het ook wendde of keerde, er was maar één moment waarop hij
enige kans maakte de kleitabletten te stelen en dat was in het uur voordat de
deuren naar de zaal werden geopend. Het was een groot risico, maar hij had geen
keus. Voor het laatst nam hij in gedachten de strikte veiligheidsmaatregelen
door en begaf zich behoedzaam naar de controleruimte. 


Hij had tien minuten om de tabletten te stelen en het museum uit te
vluchten.


'Dames en heren, mag ik uw aandacht, alstublieft?' Yves Picot verzocht
de gasten hun rondleiding te staken, omdat hij hen wilde uitnodigen hem te
vergezellen naar een andere zaal, waar een archeologische vondst van
onschatbare waarde onthuld zou worden, een ontdekking die verstrekkende
gevolgen zou hebben voor de academische wereld, de Kerk en de maatschappij. 


'Volgt u mij, alstublieft.'


Professor Picot, Marta Gómez en Fabian Tudela legden de vice-presidente
van Spanje uit wat het belang was van de ontdekking van de Stenen Bijbel. Clara
liep vlak achter hen, met een minister en een rector van de universiteit van
Madrid.


Een elegante dame, gekleed in een mantelpakje van Chanel, liep met een
vriendelijke glimlach op haar oude maar nog steeds mooie gezicht op Clara af.
Clara glimlachte opgewekt terug. Kennelijk stootte iemand tegen de vrouw aan,
want ze leek te struikelen en botste tegen Clara op. Clara's gezicht vertrok
van pijn, maar de vrouw verontschuldigde zich en liep met een glimlach om de
lippen door.


Clara legde de rector juist uit dat hij op het punt stond enkele
kleitabletten te bewonderen met een ongelooflijke tekst, toen ze naar haar
borst greep en tot verbijstering van de omstanders op de grond viel.


Yves Picot en Fabian knielden bij haar neer en probeerden het levenloze
lichaam van Clara te reanimeren. 


Ze sloeg haar ogen op en kneep ze weer dicht, alsof ze een nachtmerrie
had.


Fabian riep om een dokter, een ambulance. Miranda baande zich een weg
naar voren en begreep meteen dat er iets ernstig mis was. Ante Plaskic gaf zijn
mannen een teken en maakte gebruik van de algehele consternatie om zijn slag te
slaan.


Een van de gasten was arts en kwam naar voren om Clara te onderzoeken.
Hij ontdekte een minuscuul gaatje in haar huid, ter hoogte van haar borst.


'Snel, een ambulance. Ze is stervende.'


Twee beveiligingsbeambten, gevolgd door een elegante vrouw, glipten de
zaal uit en begaven zich naar de ruimte waar de Stenen Bijbel tentoon werd
gesteld.


Ante liep snel naar de controlekamer waar via monitoren elke hoek van
het museum in de gaten werd gehouden. Hij opende de deur zonder kloppen en
loste twee schoten op de dienstdoende medewerker. Hij sleepte het lichaam naar
een hoek en maakte het alarmsysteem van het museum onklaar. Op diverse
schermen kon hij precies volgen hoe zijn maten de zaal binnendrongen en de
suppoost neerschoten met een pistool, voorzien van een geluidsdemper. In minder
dan twee minuten hadden ze de tabletten in een tas gestopt en de zaal verlaten.


De Kroaat stelde grijnzend vast dat zijn missie was geslaagd. Zonder
hem als mol hadden ze de operatie nooit tot een goed einde kunnen brengen.


Op de andere monitor zag hij dat Fabian en twee beveiligingsbeambten
een pad vrijmaakten voor Picot, die Clara in zijn armen droeg.


Hij wist niet waarom, maar een oudere dame op een van de andere monitors
trok zijn aandacht. Ze leek weinig belangstelling te hebben voor wat er
gebeurde, in feite was zij de enige die zich nauwelijks iets van de commotie
aantrok en zich kalm een weg baande naar de uitgang.












Hij vroeg zich af wat die vrouw in haar hand had, ze leek iets te
verbergen, maar hij kon niet zien wat het was.


Mercedes Barreda verliet het museum en ademde dankbaar de zachte
voorjaarslucht van Madrid in. 


Ze had altijd van de wijk Salamanca, waarin het Museo Arqueológico was
gevestigd, gehouden en wandelde rustig door de straten, zielstevreden met dit
moment. Ze lette niet op de twee elegant geklede heren die met een tas in een
gereedstaande auto stapten. Het enige wat haar zorgen baarde was de priem die
ze nog steeds bij zich droeg, de priem waarmee ze Clara door het hart had
gestoken. Ze had geen sporen achtergelaten, want ze droeg zachte suède
handschoenen, dus ze kon hem zomaar in een afvalbak gooien. Maar niet in deze
wijk, beter ergens anders, in een andere buurt.


Ze wandelde nog een uurtje rond en nam toen een taxi naar het Ritz Hotel,
waar ze logeerde.


Ze overwoog om meteen terug te keren naar Barcelona, maar veranderde
van gedachten. 


Ze hoefde niet te vluchten, niemand zou haar in verband brengen met de
moord op Clara Tannenberg. Voor de zekerheid verkleedde ze zich en ging toen
weer naar buiten, naar het station. Vlak bij het Museo del Prado gooide ze de
priem in een afvalbak. Op de terugweg naar het hotel constateerde ze
triomfantelijk dat het een fluitje van een cent was geweest Clara van het
leven te beroven.


Ze had precies geweten hoe ze te werk moest gaan. Als kind had haar
grootmoeder haar verteld over de moord op Isabella van Oostenrijk.


Een man stapte op de keizerin af en stak haar met een priem. 


Binnen enkele seconden was ze dood neergevallen, met slechts enkele
druppels bloed die haar japon bevlekten.


In haar dromen over de moord op Clara visualiseerde ze keer op keer het
moment waarop de priem haar hart zou doorboren. Het was niet makkelijk geweest
het juiste wapen te vinden. Ze had alle uitdragerijen afgestroopt en zelfs de
gereedschapskisten van haar werknemers doorzocht, tot ze op een dag tussen het
schroot precies vond wat ze nodig had. Ze had het stuk gereedschap
schoongemaakt en gepoetst alsof het een kunstvoorwerp betrof


Eenmaal op haar hotelkamer trok ze een fles champagne open en schonk
zichzelf een glas in. Voor het eerst van haar leven was ze volmaakt gelukkig.


Lion Doyle was razend. Clara Tannenberg was dood, maar hij
had haar niet vermoord en dat betekende dat hij naar zijn honorarium kon
fluiten. Het kon niet anders of de moordenaar was een professional, wie anders
zou Clara zo koelbloedig kunnen vermoorden ten overstaan van honderden gasten?
Ze was met een vlijmscherp voorwerp dwars door haar hart gestoken, maar...
door wie?


Hij was van plan geweest haar die nacht te vermoorden. Hij wist dat ze
bij Marta logeerde en niemand zou het vreemd vinden als hij de vrouwen een
bezoekje ging brengen. Ze zouden hem zonder meer binnenlaten en dan maakte hij
een einde aan het leven van de laatste Tannenberg. En van Marta, natuurlijk...
hij kon geen getuigen gebruiken. Nu stond hij voor de taak Tom Martin in te
lichten over zijn misser. Geërgerd keek hij toe hoe Gian Maria huilend het museum
verliet aan de arm van Miranda.


 


George Wagner was in vergadering toen zijn secretaris hem
waarschuwde dat er een dringend telefoontje was van Paul Dukais.


'Missie volbracht,' klonk het opgewekt.


'Heb je alles?'


'Alles wat je wilt. Alleen... de kleindochter van je oude vriend heeft
een ongelukje gehad. Iemand heeft haar vermoord.' 'Wanneer kan ik de spullen
verwachten?' 'Het is onderweg, morgen heb je het.'


Wagner leverde verder geen commentaar. Ook Enrique Gómez en Frankie Dos
Santos plaatsten geen kanttekeningen bij de dood van Clara. Het interesseerde
ze niet, ze hadden er niets mee te maken.


Het enige dat hun zorgen baarde was de verkoop van de geplunderde
kunstvoorwerpen uit de musea in Irak. George had voorgesteld dat ze bij
uitzondering bij elkaar moesten komen om het glas te heffen op hun succes: de
Stenen Bijbel was van hen. Hij kon nauwelijks wachten om hem in zijn handen te
houden, voordat hij hem zou overdragen aan de koper.


Lion Doyle belde Tom Martin vanuit een telefooncel. 'Clara Tannenberg
is vermoord.' 'Mooi zo.'


'Niks mooi zo. Ik weet niet wie het heeft gedaan.' 


'Kom hiernaartoe, ik heb je veel te vertellen.' 


'Ik zie je morgen.'


 


In het ziekenhuis ijsbeerde Yves Picot met een gezicht als een
donderwolk door de wachtkamer. 


Miranda, Fabian en Marta zaten er sprakeloos van verdriet bij en Gian
Maria kon alleen nog maar huilen.


Twee inspecteurs van politie zaten net als zij op het resultaat van de
autopsie te wachten. Inspecteur Garcia had hun verzocht mee te komen naar het
bureau voor verhoor, zodra de doodsoorzaak bekend was.


De patholoog-anatoom kwam de wachtkamer in.


'Is iemand van u familie van Clara Tannenberg?'


Picot en Fabian keken elkaar weifelend aan en Marta nam het woord.


'We zijn vrienden, ze heeft hier geen familie. We hebben getracht haar
man te bereiken, maar tot dusver hebben we hem niet kunnen lokaliseren.'


'Goed, mevrouw Tannenberg is vermoord met een scherp voorwerp, een
stiletto, een priem... een lang, scherp voorwerp is dwars door haar hart
gestoken. Het spijt me.'


De arts gaf nog enkele details en overhandigde zijn rapport aan inspecteur
Garcia.


'Ik blijf voorlopig hier, dus mocht u nog vragen hebben...'


Inspecteur Garcia, een man van middelbare leeftijd, knikte. Dit kon wel
eens een verdomd ingewikkelde zaak worden en hij moest resultaat zien, en gauw.
De pers bombardeerde het ministerie met vragen. Het kon ook niet sensationeler:
een Iraakse archeologe werd in aanwezigheid van kopstukken uit de politiek en
de academische wereld vermoord in het Museo Arqueológico in Madrid, tijdens de
opening van een tentoonstelling waarop een bepaalde vondst onthuld zou worden
die onder de ogen van tweehonderd gasten, onder wie de vice-presidente en twee
ministers, was gestolen.


Hij zag de krantenkoppen van de komende dagen al voor zich en besefte
zuchtend dat het niet bij de Spaanse kranten zou blijven. De hele wereld was
ervan op de hoogte. Zijn superieuren zaten hem nu al achter de vodden, ze
wilden weten of hij al aanwijzingen had gevonden, wat het motief was geweest en
of de moord in verband stond met de roof en zo ja, hoe en waarom. De
vice-presidente was duidelijk geweest: ze wilde antwoorden en ze wilde ze snel.


Hij zou maar eens beginnen met het ondervragen van de vrienden van de
archeologe.


Het was warm op het bureau, dus zette hij de ramen open en nodigde Picot
en zijn gezelschap uit plaats te nemen. De jonge priester zat ineengedoken op
zijn stoel en kon niet meer ophouden met huilen, hij klemde zich als een
verloren kind aan Marta vast.


Het werd een lange nacht, waarin ze een voor een aan de tand werden gevoeld
in de hoop het antwoord te vinden op twee prangende vragen: Wie heeft Clara
Tannenberg vermoord en waarom?


De inspecteur had de televisie aan staan toen het nieuws van negen uur
begon. Zwijgend zagen ze de beelden van die middag aan zich voorbijtrekken,
beelden die voor altijd op hun netvlies stonden gebrand.


De nieuwslezer meldde dat er die dag een tragedie had plaatsgevonden in
het Museo Arqueológico te Madrid; nadat een vooraanstaande Iraakse archeologe
was vermoord, bleek er tevens sprake te zijn van een belangrijke kunstroof: het
betrof kleitabletten van onschatbare waarde, gezamenlijk de Stenen Bijbel
genaamd. Het ging om de tot dusver geheimgehouden vondst die deze avond onthuld
zou worden aan de pers en daarmee aan de hele wereld.


Yves Picot sloeg met zijn vuist op tafel en Fabian vloekte het uit.
'Clara is vermoord om de Stenen Bijbel,' riep Picot uit. De anderen zaten als
vastgenageld op hun stoel en konden alleen maar knikken.


De woeste kreet van Gian Maria ging hen door merg en been. De priester
keek met verwilderde ogen naar het televisiescherm, zijn gezicht vertrokken
van afschuw.


Ze zagen Clara naast de minister lopen, omringd door goedgeklede
gasten. Plotseling leek ze te struikelen, maar ze richtte zich op en liep door,
om enkele seconden later in elkaar te zakken.


De ogen van Gian Maria zagen echter meer dan die van inspecteur Garcia,
Picot en Marta. In de chaos van de mensenmenigte ving Gian Maria een glimp op
van een gezicht dat hij goed kende, het gezicht van een vrouw.


Mercedes Barreda, het meisje uit Mauthausen, het meisje dat samen met
zijn vader in een van de gruwelkampen van Hitler had gezeten.


Dat was het moment waarop Gian Maria besefte dat Mercedes Clara had
vermoord. De schok ging hem door merg en been en hij wist dat hij nooit over
dit verdriet heen zou komen. Hoe kon hij haar aangeven, als dat betekende dat
hij zijn eigen vader aangaf? Kreunend begreep hij dat hij medeplichtig zou
zijn aan de moord op Clara als hij zijn vader spaarde.


De inspecteur vroeg bezorgd wat hij had gezien dat hem zo aangreep,
maar Gian Maria kon alleen met gebroken stem verklaren dat hij niets anders
had gezien dan de afschuwelijke moord op zijn goede vriendin Clara.


Ze geloofden hem. Yves Picot, Marta Gómez en Fabian Tudela geloofden
hem, maar Gian Maria's gedrag zaaide een kiem van twijfel in de geest van
inspecteur Garcia. Ook Miranda betwijfelde of de jonge priester de waarheid
sprak.


 


De politieman was ervan overtuigd dat Gian Maria iets of iemand had
gezien die hem die kreet van vertwijfeling had ontlokt; Miranda zei bij
zichzelf dat ze de videobeelden van het journaal moest opvragen om er net zo
lang naar te kijken tot ze erachter was waarom de priester er zo heftig op
reageerde.


Yves Picot legde de inspecteur tot in de kleinste details uit hoe de
acht tabletten die samen de Stenen Bijbel vormden eruitzagen en wees hem uitvoerig
op de hoge archeologische en religieuze waarde van de stukken.


Inspecteur Garcia luisterde aandachtig naar hun buitengewone verhaal:
de belevenissen van drie archeologen en een journaliste in Irak, aan de
vooravond van de oorlog. Gian Maria was niet in staat ook maar een woord uit te
brengen.


Garcia's superieuren bleven hem tijdens het verhoor lastigvallen met
telefoontjes: ze hadden een verhaal nodig voor de pers. Het was een grof
schandaal; kunstroof en moord... hoe kon het bestaan?


Steeds opnieuw verzocht de inspecteur Picot en zijn collega's hem uitgebreid
uit de doeken te doen hoe de uren voorafgaand aan de moord waren verstreken:
wie hadden ze gezien, wie wisten er van het bestaan van de tabletten af, wie
verdachten ze? Uren later verlieten ze uitgeput het politiebureau, in de
overtuiging dat de draad van Ariadne ergens in de knoop zou raken, ook al zagen
ze nu nog niet waar.


Eenmaal terug in zijn hotelkamer vroeg de jonge priester zich vertwijfeld
af wat er van hem moest worden.


 


Carlo Cipriani stapte in de taxi. Hij was doodmoe, hoewel de
vlucht van Barcelona naar Rome nauwelijks twee uur duurde.


Hij had diepbedroefd afscheid genomen van Mercedes, Hans en Bruno. Ze
hadden vol protest getracht hem ervan te overtuigen dat hun band sterker was
dan leven en dood. Ze hadden gelijk: hij hield bijna net zo veel van hen als
van zijn kinderen en had alles voor hen over, maar hij had vrede en rust nodig
en dat vond hij alleen als hij afstand nam van zijn vrienden.


Hij had Mercedes niets verweten. Ook Bruno en Hans hadden gezwegen. Ze
had niet verteld wat ze had gedaan, maar dat was ook niet nodig. Haar ogen
spraken boekdelen.


Mercedes vertelde opgewekt dat ze de laatste nachten beter had geslapen
dan ooit, eindelijk liet haar geweten haar met rust. Bruno hield zijn gevoelens
voor zich, maar Hans was in tranen uitgebarsten.


Terug in Rome werd Carlo Cipriani bevangen door de gedachte dat hij de
tijd die hem restte maar op één manier kon doorbrengen en hij verzocht de
taxichauffeur hem op het Sint Pietersplein af te zetten.


De schemerige stilte in de basiliek bracht zijn getroebleerde ziel tot
bedaren.


Op datzelfde ogenblik was inspecteur Garcia in gezelschap van een van
de paters op zoek naar Gian Maria. In een opwelling had hij zijn superieuren
verzocht hem naar Rome te laten gaan om de jonge priester opnieuw aan de tand
te voelen.


Inspecteur Garcia schonk geen aandacht aan de oude man die met vermoeide
tred naar de biechtstoel liep waar Gian Maria zijn dagelijkse taak uitvoerde.


Carlo Cipriani kwam net iets eerder dan de inspecteur bij de
biechtstoel aan en ging naar binnen. Terwijl hij knielde zag hij door het traliewerk
dat zijn jongen in die luttele dagen verouderd was en een bittere trek rond de
mond had gekregen.


'Zegen mij, Eerwaarde, want ik heb gezondigd.'


'Belijd uw zonden, mijn zoon.'


'Eerwaarde, ik heb gezondigd. Er kleeft bloed aan mijn handen. Moge God
mij vergiffenis schenken en moge mijn zoon mij vergeven.' 'Hebt u berouw?' 'Ja,
Eerwaarde.'


'Moge God u vergiffenis schenken. En moge Hij mij vergeven, want ik ben
niet tot vergiffenis in staat.'


Inspecteur Garcia zag de oude man met ogen vol tranen de biechtstoel
verlaten. Hij snakte naar lucht en wankelde of hij op het punt stond flauw te
vallen.


'Kan ik u helpen?'


'Nee, nee... het gaat wel,' antwoordde Cipriani. Hij liep gebogen de
basiliek uit en keek niet om.


Gian Maria stapte uit de biechtstoel en schudde de politieman de hand.


'Neem me niet kwalijk dat ik u hier kom opzoeken. Ik zou graag nog eens
met u van gedachten willen wisselen... u mag uiteraard weigeren.'


Gian Maria liep zwijgend met de inspecteur mee en zag dat zijn vader op
zijn knieën voor de Piëta van Michelangelo viel en in een wanhopig gebaar de
handen voor zijn gezicht sloeg.


Zijn hart bloedde.


Ook die dag regende het in Rome.


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


- LEESTIP-


 


Julia Navarro


HET SINDONE COMPLOT


Twee gewetenloze broederschappen hebben het voorzien op de heilige
lijkwade van Christus: een bloedig conflict, dat zijn oorsprong vindt in de
eeuwenoude geschiedenis van het christendom. En zelfs vandaag de dag nog gaan
ze over lijken...


Na een brand in de Dom van Turijn wordt het lijk gevonden van een man
met afgesneden tong. In Turijn zit bovendien ai enkele jaren een man zonder
tong in de gevangenis. Commissaris Marco Valoni staat voor een raadsel. Iemand
lijkt het op de Sindone te hebben voorzien - de heilige lijkwade van Christus,
de kostbaarste relikwie uit het christendom. Wie zijn die zwijgende mannen? Is
er een verband met eerdere branden?


Hun speurtocht voert Marco Valoni en kunsthistorica Sofia Galloni naar
het verleden, naar een nauw vervlochten netwerk van twee geheime
broederschappen: een vroegchristelijk genootschap uit Turkije en zeer
invloedrijke nakomelingen van de Tempeliers.


Wanneer Marco, Sofia en de Spaanse journaliste Ana jiménez - die een
eigen onderzoek is begonnen - de geheimen van de Tempeliers dreigen te
ontraadselen, brengen ze zichzelf in groot gevaar.


'Een meeslepende thriller' De Telegraaf


'Navarro hanteert de juiste ingrediënten: een beetje geschiedenis, een
dosis fictie, een mysterie en een misdaad' boek


'Knappe misdaadroman' Cosmopolitan


 


Julia Navarro (Madrid, 1953) werkte als politiek verslaggever voor
diverse Spaanse kranten. Haar debuut Het
Sindone Complot is internationaal
een groot succes
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